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IMocranoBka mpodaemu. IIpoGiema AOCHiKEHHS 3yMOBIJIEHA BHUPAXKEHOIO
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nepeknaaiB TBopiB Jleci Ykpainku, 3aiiicHeHuX 3a nomomoroio cuctem Deepl Ta
Reverso, BUSIBUB MOMITHI BIAIMIHHOCTI y pe3yJibTaTax 3aje€KHO BiJ CTHIIIO TEKCTY —
HayKOBOr0o, MOOYTOBOIO YM XYAOXKHBOTO. Taka BaplaTUBHICTh 3yMOBJIEHA SIK
OCOOJIMBOCTSIMU apXITEKTypH HEUPOHHUX MOJeNiel, TaKk 1 PI3HUIEI Yy MOBHHX
KOpITycax, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIsl IXHHOI'O HaBYAHHS.

TakuMm YWHOM, NIOCHIPKEHHS Ma€ Ha METI 3’SCyBaTH JOUUIBHICTh €IUHOI
aBromatu3zoBaHoi meTpuku BLEU s OmiHKM mepekiafiB pi3HUX CTUIIB Ta
BU3HAYUTH, SKI TMepekazadi 3a0e3nedyroTh HAWTOYHIIIUN pe3ynbTaT Yy pPI3HHUX

KaHpax.

“© Bapinosa I. 1., byniea b. M., Konopamiox /]. P., 2025
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Mera npociigxenHs. MeToo IOCTI/DKEHHS € TOKa3aTH, K CTHJIb TEKCTY
BIUTUBA€ Ha SIKICTh MAIIMHHOTO Tepekiyany. s 11boro MopiBHIOIOTHCS MEpPeKIain
TBOpiB Jleci YkpaiHKM pi3HUX CTWJIIB (HAYKOBOTO, MOOYTOBOIO Ta XYJ0KHBOTO),
BukoHaHi cucremamu DeepL 1 Reverso Context 3a JA0MOMOrow0 OLIHIOBaHHS 3a
Merpukoro BLEU.

PesyabTaTi Aociaigxenns. /s KUTbKICHOTO BUMIPIOBAHHS SIKOCTI MEpEKIIamLy
3actrocoBano MeTpuky BLEU (Bilingual Evaluation Understudy), mo Bu3zHauae
CXOXICThb MAIIMHHOTO MEpeKIaay 3 E€TAJIOHHMM TEKCTOM 3a 30iraMu JIEKCUYHHX
OJIMHULIb Ta IXHIX TMOCIIAOBHOCTEH. Y MeXKax JOCHIIKEHHS e(PEeKTUBHOCTI
MAaIIMHHOTO NEPEeKIIaly HayKOBUX TEKCTIB IpoaHalli30BaHo poboTy cucteM DeepL ta
Reverso Context. JlJis TEKCTIB HAyKOBOTO CTHJIO, SKl BiA3HAYAIOTHCA YITKICTIO
BUKJIa/ly, JIOTIYHOIO CTPYKTYPOIO Ta BIACYTHICTIO €MOLIWHOro 3adapBieHHs. Deepl
3a0e3neunB OUIbII TOYHHUNA J100Ip TEPMIHOJIOTIYHHMX BIAMOBIIHUKIB 1 30€peKEHHs
CUHTAKCHUYHOI CTpPyKTypu peueHb. Reverso Context y MOOJMHOKHX BHIaIKax
3aCTOCOBYBAB MEHIII HOPMATUBHI KOHCTPYKIIii, 10 3HMXKYBAJIO TOYHICTh MEPEKIIAy.
[lepexnan naykoBux TekcTiB Jleci Ykpainku (3 miapyunuka «CTapoliaBHs 1CTOpIs
CXIZIHUX HapoOJiB») BHUSIBUB JOJATKOBI TPYJHOILI, 3YMOBJIEHI apXai3Mamu,
3actapinuMu (hopMamMu HaAIMKMCaHHA Ta ICTOPUYHOIO TepMiHojorieto. 1li ocobnuBocTi
YCKJIaIHUJIM aBTOMAaTU30BaHy 0OpoOKy Tekcty. Deepl mpomeMOHCTpyBaB BHIILY
THYYKICTh Ta TOYHICTh Y BIATBOPEHHI K TepMiHousorii, Toai sik Reverso Context
YacTille JOMyCKaB HETOYHOCTI, 1[0 BIUIMBAJIO HA 3MICTOBY BIAMOBIAHICTh MEPEKIIATY
OpUTriHaTy.

Jlist ananizy moOyTOBOTO CTHIIIO OyJI0 OOpaHO TEKCTH €MiCTOJSIPHOTO XKaHPY—
auctu Jleci VYkpainku (quctu ngo O. KobunsHcpkoi, A. Kpumcbkoro Tta II.
HparomaHoBa). Ileit ™MD TEKCTYy  XapaKTEepU3Y€TbCd  BUKOPUCTAHHSIM
3araJlIbHOBXMBAHOI JICKCMKH Ta OUIBIIOK CHHTAKCUYHOI BapiaTHBHICTIO, IO
YCKJIaIHIOE TOYHY TMepeAady CTHIICTHKH i 4ac MallMHHOTO mepekiamy. DeepL
MPOJEMOHCTPYBaB CTaOUIbHY SKICTh TMepeKiaay, 30epiraroud 3MiICT Ta 3arajbHy

TOHAIBHICTh TeKCTy. Hatomicte mms Reverso Context xapakrepHa BHUIlla 4acTOTa
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CUHTAaKCUYHUX BiAXWJeHb (TMOPYIICHHS TOPSAKY CIiB, CIOTBOPEHHS JIOTTYHHX
3B’SI3KIB), IO 3HIKYE MPUPOAHICTH Nepekiany. Ilompu 1e 3MicT 3Ae01Ib110T0
30epexeHui, ale nepeKsaj 3By4uTh MEHII IPUPOTHO.

Hait6inpin TpyaHoIi st 000X CHCTEM MAalIMHHOTO MEpeKiIaay BUHHUKIH i
yac poboTu 3 xynoxHiMu Tekctamu Jleci Ykpainku («Jlemis», «Merenuk», «Micto
CMYTKY»), SIKI BUPI3HSIOTBCA 1HAMBIAYaIbHUM CTHIIEM, €MOLIHHO-00pa3HOI0 MOBOIO,
cUMBOJIaMU Ta miATekcTamMu. OcoOaMBYy CKIAAHICTh CTAHOBHUTH JICKCHUKAa 3
KyJIbTYpHUM MapKyBaHHAM — apxXai3MH, 3acTapiil HalHUCaHHS Ta peaiii, 10 He
MalOTh TOYHMX BIAMOBIJHUKIB 1HIIMMHU MOBaMHU. Y TaKUX BHUIIJIKaxX Mepekiaaadi
4acTO CIPOIIYIOTh TEKCT, 3aMIHIOIOYM CTUJIICTUYHO Ta KYJIbTYPHO HaBaHTaXKEHI
€JIEMEHTH HEUTPaJIbHUMH Ta CIIPOIIYIOUM CHHTAKCUYHI KOHCTpyKUli. DeepL kpaiue
30epirae 3MICT 1 JIOTIYHY MOCIIJOBHICTh BUCJOBJIIOBAHHSA, ajie HE 3aBXKIU Teperae
XyJIOXXHIO BHUpa3HicTh. Reverso Context JgeMOHCTpye 3HAUHIINII BIIXHJICHHS:
MOPYIIYIOTHCSI CEMAHTHYHI 3B’S3KH, BTPAYa€ThbCsl OOPa3HICTh 1 MOYATKOBI CMUCIH
OKpeMHX (PparMeHTIB.

Takum 4YuHOM, e(EKTHUBHICTb MAIIMHHOTO TMEPEeKagy 3HAYHOI MIPOI0
3aJIEKUTh BIJI KAHPOBHX BJIACTUBOCTEHM TEKCTYy. 3MICTOBHO HAaCHUYeHl, aie
CTPYKTYPHO TIPOCTIIII HayKOBI i MOOYyTOBI TEKCTH BIAETHCS Iepe/laBaTH SKICHIIIE.
BoaHodac xymoxHI TBOpH 3aMINAIOTHCS HAHOUTBIINM BUKIUKOM JUTIsI MAITMHHOTO
nepeKyiaay, 10 3acBiYye€ BUCOKY aKTYaJIbHICTh JIIOJCHKOTO YMHHUKA y cdepi
XYI0XKHBOTO mepeknany [1].

BucHoBku. Y pe3ynbTaTi IOCHIIKEHHS OyJI0 BCTAaHOBJIEHO, IO >KaHPOBO-
CTHJIICTHYHI BJIACTUBOCTI TBOpPiB Jleci YkpaiHKu MOMITHO BIUTMBAIOTH SIK Ha SIKICTh
MaIIMHHOTO TEpeKyaay, Tak i Ha OCOOJMBOCTI 3aCTOCYBaHHS aBTOMAaTH30BaHUX
MeTpuk. AHani3 3a meTpukoro BLEU BusiBuB TeHueHilito, 3a sikoi Deepl cTabiabHO
MOKa3yBaB BUIIY BIMOBITHICTH €TajoHy, HIX Reverso Context, y BCiX TPhOX CTUJISIX.
Mertpuka BusBWIacS 1HPOPMATUBHUM 1HCTPYMEHTOM Uit (pikcallli BiIMIHHOCTEH Y
CTPYKTYPHO UITKMX HAyKOBUX Ta MOOyTOBHX TeKcTax. BojHouac, mij dac

OIIHIOBAHHS XYJOKHIX TBOpIB, HACHUYCHHX OCOOJMBOCTSAMH I1HAWBIIYaIHBHOTO
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aBTOPCHKOTO CTHIIO, KYJIbTYPHO-MapKOBAHOIO JIEKCUKOIO HU3bK1 MMOKa3HUKU METPUKU
BapTO 1HTEpIIpeTyBaTu 3 obOepexHicTio. Lle o3Hayae, M0 11 MOBHOLIIHHOI OIIIHKH
nepekyagy KIacHYHOI JiTepaTypH, aBTOMAaTH30BaHI METPUKH, MO0 0a3ylThCs Ha
30irax, MO>XyTh HE MOBHOIO MIpPOIO BigoOpaskaTh YCHIIIHICTh Mepeaaydl 0Opa3HOCTI.
ToMy s OTpUMaHHA HaWOIBII KOMILIEKCHOI KapTHHH SIKOCTi, pE3yJIbTaTh
aBTOMATHU30BAHMX BHUMIPIOBaHb BApTO PO3TNSLAATH y TMOE€NHAHHI 3 (aXxOBUM
JIOJCHKUM aHAITi30M.
CnucoK BUKOPUCTAHUX JKepeJ
1. Kapnina O. O. KomnapaTuBHUN aHali3 JITEPATypHOr0 W MAIIMHHOTO
nepekiaaiB (Ha wmarepiani ¢parmentiB pomany C. Ilmar “The Bell Jar”
Axmyanoni numanns inozemuoi ¢inonoeii : Hayk. xkypH. / peakoi. 1. I1. bicky0
(ron. Pemakrop) Ta iH. JIynek : CxigHoeBpon. Hai. YH-T im. Jleci Ykpainku,
2020. Ne 3. C. 94-101.
2. Vxpainka, JI. Jlemis. KwuiB. URL: https://www.ukrlib.com.ua/books/

printit.php?tid=13105 (mara 3BeprenHs: 27.10.2025).

3. VYkpainka, JI. Jluct no A. FO. Kpumcekoro (16 mucronaga 1905 p.) : 310panus
tBOpiB. ¥Y 12 T. KuiB : Haykosa nymka, 1978. T. 10. C. 17-18.

4. VYkpainka, JI. JIuct no O. 0. Kobunsucekoi (25 BepecHs 1906 p.) : 310paHHs
tBOpiB. ¥ 12 1. KuiB : Haykosa nymka, 1978. T. 10. C. 25.

5. Vkpainka, JI. Jluct (15 (27) xoBtHa 1892 p.) no M. II. Jlparomanosa.
Jlucmu (1876—1896). I[losne axademiune 3ibpanns meopis. Y 14 1. Jlyupk :
Bonuncekuii HamioHansHui yHiBepcuTeT iMeHl Jleci Ykpainku, 2021. T. 11.
C. 477.

6. VYkpainka JI. Micro cmytky. KwuiB. URL: https://onlyart.org.ua/ukrainian-

poets/lesya-ukrayinka/lesya-ukrayinka-misto-smutku/  (mata  3BEepHEHHS:

27.10.2025).

7. Ykpainka JI. Merenuk. KuiB. URL: https://www.ukrlib.com.ua/books/
printit.php?tid=29322 (nara 3Bepuenns: 27.10.2025).
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8. Vkpainka JI. CraponaBHs icTOpisi CXIZHMX HApOJiB: KOHCIIEKTH, BHUITHCKHU 3
KHUT, HOTaTKU Ta 1H1e. [losne akademiune 3iopanus meopis. Y 14 1. JIyupk :
Bonuncekuit  HarioHanbHHMM  yHiBepcuteT imeH1 Jleci VYkpainku, 2021.

T. 10. 528 c.

3aiiuyk B. 1. — 3100yBauka ocBitH 6 Kypcy
bakyapTeTy 1HO3eMHO1 (ioorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii KepiBHUK:

Kay3za 1. b. — kanguaaT GuUI1010T1YHUX HaYK,
TOIEHT Kadepu MPUKIATHOT JTIHTBICTUKU
BHY imeni Jleci Ykpainku

HNOJITUYHUNA JUCKYPC Y CYYACHUX HOBUHAX
(ITPOMMATAHJA I MAHIITYJISILIISA)

IMocranoBka npodjemu. HaykoBy mpaifto mpucBAYE€HO BCEOIYHOMY aHali3y
(dheHoMeHy TpoIarasay Ta MaHIMyJsii B cdepi MOJITUYHOTO AUCKYpCY (HAa OCHOBI
MPOMOB TOJITUYHUX Jisi9iB Ta 3aco0iB MacoBoi iH(popmarrii). B ymoBax cBiTOBHX
KpU3 Ta KOHQIIIKTIB, BIUIMB MOBHHX 3ac00IB Ha CTBOPEHHS CYCIUIbHOI TyMKHU
HaOyBa€e 0COOJIMBOTO 3HAUYCHHS.

[Momitnunuii auckypc € Qopmoro pedrekCuBHOT MOBHOI B3a€MOJIIi, 1110
BiIOYBA€ThCS Yy MOMITUYHINA cepl, 1 BKIOYAE CYKYIHICTh TEKCTIB, MOB'SI3aHUX 13
MATAHHSIMU 3aXOIUICHHS, YTPUMaHHS Ta BUKOPUCTAHHS Aep:kKaBHOI Biaau [1, c. 79].
Bin siBnsie co0010 CyKynmHICTh MOBHHUX TBOPIB, 1110 BUHUKAIOTh Y MeXaX MOJITUYHOI
KOMYHIKAIlil Ta pErJjaMeHTYIOTbCS BHU3HAYEHUMHU TMpaBWIAMHU, TPATULIAMHU 1
HABMYKAaMH. JOro BiIMIHHAMH pHCaMH € TePeKOHIMBICTh, I[pAarMaTHYHA
CIIPSIMOBAHICTh 1 MaHIMYJSITABHUNA XapaKTep, 110 BIAPI3HAE MOJITUIHUIN JUCKYPC BiJl
HIIIUX THUIIIB AUCKYPCY.

[Ipomaranga Ta MaHINYJALISE € KIIOYOBUMH €JI€MEHTAMU MOJITUYHOTO

TUCKYPCY, OCKUIBKM BOHHM 3IIMCHIOIOTH €MOIIMHWA Ta 1J€0JOTIYHUI BIUIUB Ha

" ©Bauuyx B. I, 2025
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ayIuTopito, (GOPMYIOUM CIPUHAHATTS TMOIINA 1 MOJETIOI0YM TOBEIIHKOBI peakiiii.
3aBAsSKA 3aCTOCYBAHHIO €MOIIHO 3a0apBJIEHOI JIEKCUKH, SCKpaBUX MeTadop,
PUTOPUYHUX MUTAHb 1 CTUJIICTUYHUX MOBTOPIB y MOJITUYHUX TPOMOBaX Ta HOBUHHUX
TEKCTax aBTOPU CTBOPIOIOTH aTMmocepy MoOUTIZaIii, 3MIIHIOIOTh MOYYTTH
naTpioTU3My Ta CYCHIUIBHOI €JHOCTI. Y KOHTEKCT! MOJITUYHOTO MPOTUCTOSHHSA
mpornaraija i MaHimyJsIis JeriTUMI3YIOTh Aii JepkaBu Ta (OpPMYIOTh y MAacoBiif
CBIJIOMOCTI YSIBJICHHS ITPO MOPaJIbHY MepeBary OAHI€T CTOPOHH.

JlocnmiKeHHsT TOJMITUYHOTO JUCKYPCY CTajlo OJHHUM 13 HaWaKTyalbHIIIUX
HalpsIMKIB  cy4acHOi JHIBICTUKUA. OcCOOJMMBOr0 3HAYEHHS OCTAHHIM YacoM
Ha0yBalOTh pPOOOTHM B Traiy3l KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH Ta JUCKYPCOJIOTIi, IO
aHaANI3yIOTh BEJIUKY KIJIBKICTh aCIEKTIB KOMYHIKallli, a TAKOK aKIEHTYIOTh yBary Ha
BUBYEHHI JHMCKYpPCY 3 MO3HII KOMYHIKAaTUBHO-NPAarMaTUYHOIO Ta KOMYHIKATUBHO-
JTUCKYPCUBHOTO T171X011B. Cepesl OCHOBHMX 00’€KTIB TaKOTO aHATI3Y € JIIHTBICTUYHE
SBUIIIE MPOTaraH iy Ta MaHITyJIsLIi.

[TomiTrunuii qucKypc OyB 1 MPOAOBKYE OYTH TOJIEM 1HTEPECY TAaKUX BUCHUX,
ak  Pyr Bomak  (kputnunHuii = guckypc-ananiz), ['puropiii  I[lowenios
(memiakomynikaiisi), Hopman ®eitpknad (imeonoriunuii ananiz), Ten Ban Jleiik
(KOTHITMBHI MOJeNl B TMoJITUYHOMY auckypci), Onekcanap Illediran (putopuuni
cTpaterii) Ta iHmn. I{i BYeHI MiAXOAATH 0 BUBYEHHS MOJITHYHOTO AUCKYPCY Yy
KOMILJIEKCHOMY acCII€KTi, 1110 MOKa3y€e 0araTOBUMIPHICTh Ii€1 TEMHU 1 BIJKPUBAE HOBI
MO>KJIMBOCTI I[LOTO TUITY AUCKYPCY 3 OIJIATYy Ha T€, SK MOBa CTBOPIOE YSBIECHHS PO
MOJITUYHI omii.

Mera pocaigxenHsi. MeTtoro poOOTH € KOMIUIEKCHHM aHaii3 (EeHOMEHYy
MponaraHd Ta MaHinyldmii B cdepl MOJITUYHOrO AUCKYpcy Ha 0a3i IpoOMOB
MOJIITUYHUX JIiIEpIB Ta 3ac001B MacoBoi 1H(OpMallii, BpaxOBYyIOUM HOT0O BUILE3TaJaH1
BIacTUBOCTI. [TocTaBnena MeTa 3yMOBIIIOE HEOOX1THICTh BAKOHAHHS TaKUX 3aBIaHb Yy
MPOIIEC JOCIIKCHHS:

— BHM3HAUUTU POJIb 1 MiCIIE€ MOJITHYHOTO TUCKYpCYy B TIpOLEC] TMOAAHHS

iHGopMallii (BIUIMB Ha PELMITIEHTA);
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— 3’siCyBaTd poOJIb Ta MICIE MPOMAaraHAM 1 MaHIMYJIALll B TOJITUYHOMY
JTMCKYpCi;

— BUCBITJIMTH TUIIOJIOTIIO Ta CTPYKTYpPY AMCKYPCUBHHMX MapKepiB MpoIaraHau
Ta MaHIMyJALi1 y TPOMOBaXx MOJITUYHUX JiIepiB Ta 3acobax MacoBoi iH(opmarii;

— OKPECIUTH KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTU4Hi 3aBJIaHHS MOBHHMX 1 CTUJIICTUYHUX
3ac001B y MOJITHYHOMY TUCKYpCl 3 OTIISAAY Ha IXHIO €MOLIHHO-TIEPEKOHYBAJIbHY Ta
MaHIMyJIATUBHY MPUPOTY.

Pe3yabTaTu nociaimkennsi. B mpoiieci aHanizy npoMoB MOMITHYHUX JIACPIB
(Bonomumupa 3enencwekoro, Jlonanpna Tpammna, Ypcynu don nep Jlsen, Jxes Jli
Benca) ta 3aco0iB MacoBoi iHdopmarii (Pravda Poland, FoxNews, Origo, BBC
Ukraine) Oysno AOCHIPKEHO MNPONAraHJMCTChKl Ta MAHIMYJSITUBHI CTpaTerii y
MOJITUYHOMY JIUCKYpPCl, a caMe€ BHSBJIEHO iXHI CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHI,
KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTU4Hi Ta EMOLIIHHO-EKCIIPECUBHI XapaKTEPUCTHKHU.

[IpoanainizoBaHo, UI0 MOJITUYHA PUTOPHUKA Ta MEIIMHUN AUCKYpPC AKTUBHO
BUKOPUCTOBYIOTh MOBHOCTHJIICTHYHI MPUHOMH 1711 JOPMYBAHHSI CYCIIIBHOT TYMKH,
aKTHBI3allli IEBHUX €MOIIIN y ajpecaTa 1 GOpMyBaHHs O4IKyBaHOTO HapaTuBy. Hamu
OyJ0 OKpECIeHO, 110 3aBAaHHAM MOJITHYHOTO JUCKYPCY € CTBOPEHHS CIIPUSATINBOTO
KOHTEKCTY, (OpMyBaHHS CYCIIBHOI JIyMKH, JETITUMI3aIlli TOMITHYHUX i,
CTBOpPEHHS 00pa3y «CBOIX» Ta «IyXKHX», & METOI0 — BIUIMB HA MAaCOBY CBIJOMICTh Ta
(hopMyBaHHS KOHKPETHUX MOTJISIB TPOMaJACHKOCTI.

[Tig yac aHami3zy MPOMOB Ta HOBUHHHMX cCTareid OyJlO BU3HAYEHO OCHOBHI
CrocoOM TpoIaraHjad Ta MaHIMyJAli, SIKI BTUTIOIOTBCS aJpPECAHTOM 3aBJSKU
MetadopaM, PUTMIYHUM MOBTOpPaM, OKCUMOPOHAaM, MpPaBHIIy TPbOX, PUTOPUUHUM
KOHCTPYKIISIM,  IHTEPTEKCTyaJIbHOCTI Ta  scKpaBUM emitetaM.  OI[IHIOOYH
BUILIE3raJJaHl MOBHI Ta CTHUJIICTHUYHI 3aCO0M Yy BIJICOTKOBOMY CITIBBIJJHOILIEHHI MOKHA
3pOOUTH HACTYITHUI BUCHOBOK: €MOIIIHO 3a0apBieHa JIEKCUKA 3aiiMa€e MPUOIU3HO
23 % mnpoaHani30BaHUX B HAyKOBIiM po0OOTI mpomoB Ta TekcTiB 3MI, icTopuuna
amo3is Ta 1HTepTeKcTyanbHICTh — 19 %, rimepOomizamis — 16 %, puTopuuHI

KOHCTPYKIIi — 13 %, mpaBuiio Tphox Ta mukiaiuae noBtopeHHs — 10 %, aaturesu — 7
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%, wmetagopu —7 %, HeWTpamizamis TepMmiHIB — 5 %. 3aBasku pesynbrataMm
JOCJIDKEHHS JOBEJEHO, 1110 MOTITHYHUN JUCKYPC B CY4aCHOMY CBIT1 Ma€ CyKYITHICTb
1H(pOpMaTHBHOI, EMOIIHHO-TIparMaTUYHO1 Ta cyrecTuBHOI ¢yHKIii. [Ipomaranma Tta
MaHIMyJALIA BIIITPalOTh HEBII'EMHY POJb B KOMYHIKaTHBHIN cTpaTerii MOJITUIHUX
nigepiB Ta 3MI.

BucHoBku. Pe3ynbpratu mpoBeaeHOro JOCTIKEHHS MOISATaloTh Y TOMY, IO B
HAyKOBiil poOOTI BmepIine B JIHTBICTUI, HAa MaTepiali Cy4acHOI AaHTIIMCBhKOI Ta
YKPaIHCHKOI MOB:

— MNPOAEMOHCTPOBAHO PI3HOOIYHMI 1 KOMIUIEKCHUM ONUC KOMYHIKaTUBHHX
MapKepiB MpoNaraHjd Ta MaHIMYJAli B MOJITUYHOMY JUCKYpPCl 3 OIOpPOIO0 Ha
TEOPUTHYHI 3aCaad JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi 1 COLIOJIHTBICTUKMA 3 3aJy4YEHHAM
ICTOPUYHOTO aHaI3y;

— pO3pO0JIEHO METOJMUKY JIOCTIKEHHS MOBHHUX Ta CTHJIICTHYHHMX 3aco0iB, IO
BUKOPUCTOBYIOThCA Y (POPMYBAaHHI MpONAaraHad Ta MaHImyJIsIii;

— TOKa3aHO KOMYHIKQTHBHO-TIparMaTU4YHI OCOOJIMBOCTI TMpOMAaraHjayd Ta
MaHIMyJISAIIT B TOJITHYHOMY JTIUCKYPCI;

— 3JIIACHEHO CUCTEMHUM aHaji3 0COOJUBOCTEH €MOTHUBHOIO Ta E€KCIPECUBHOTO
KOHTEKCTY MOJIITUHYHOTO AUCKYpCY B chepl mporarauay Ta MaHimysiii.

[IpakTuHe 3HA4YEHHS OTPUMAHHMX PE3YJBTATIB TOJATAE Yy HaIpalfOBaHHI
CUCTEMHOTO OIUCY €MOTHUBHOTO W EeKCIIPECHMBHOTO acCMeKTy TMpomaraHau Ta
MaHIMyJISAIT B TMOJITHYHOMY JMCKYpCI Ha MaTepialli IPOMOB MOJITUYHUX JIAEPIB 1
TEKCTIB 3aco0iB MacoBoi iHQopmarllii. HaykoBa po0OoTa € BKIaIOM Yy TEOpPIiIO
KOMYHIKaIlii, pO3BUBA€ OCHOBHI IOJOXKEHHS TE€Opii CrOCO0IB 1 BUJIIB BUKOPUCTAHHS
MpOMaraHyd Ta MaHIMYJSAUIl B MOJMITUYHOMY JIUCKYpCl, @ TaKOX BIUIMB MPOMOB Ta
HOBUHHUX TEKCTIB Ha PEIUITIE€HTA.

PesynpTaTi HaykoBOi poOOTH MOXKYTh OyTH 3aCTOCOBaH1 y po3po0Ill cTpaTeriii

MOJIITUYHOT KOMYHIKallii, Me/I1arpaMOTHOCTI, aHaJI13y ME/IIaTeKCTIB Ta 1HIIIE.
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Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT

1. Tpumko B. JI.  OcobmuBocTi  MaHINYISITUBHUX  TEXHOJOTIH B
aHTIIHCPKOMOBHOMY TOJIITHYHOMY JIUCKYpCl Ta CHOCOOM iX BIATBOPEHHS
YKpaTHCHKOIO MOBOIO : KBajidikail. podoTa MaricTpa 3 nepekiano3Hasctsa / B. JL.
['pumiko ; Hayk. kepiBHUK X. b. Menbko. Kuis, 2024. 79 c.

2. 3paxencbka H. 1. Teopis menia Ta cycniibeTBa : HaBY. noci6. Kuis : Kuis.
yH-T iM. b. I'pinuenka, 2022. 198 c.

3. Stepan S. B., Kauza I. B. Suggestion as a domain of military discourse
(based on materials from the speeches of world leaders). 3akapmartceki
¢inonoriuni  crymii. 2024, Bunm. 38, 1. 1. C. 144-148. DOI:
https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2024.38.27.

4. Iepuyk H. B. Oco06muBOCTI MOJITHYHOTO JTUCKYPCY: 3MICT, (YHKIII],
xaHpose BTiteHHs. Bicauk JJAKKKiM. 2013. 264 c.

5. Jahedi M., Abdullah F. S., Mukundan J. An Overview of Focal Approaches
of Critical Discourse Analysis. International Journal of English Language and
Literature  Studies. 2014. Vol. 2, No. 4. P. 28-35. DOIl:
http://dx.doi.org/10.7575/aiac.ijels.v.2n.4p.28.

3y0unk M. B.— acnipanT | poxy HaBYaHHS
dakynbTeTy 1HO3eMHOI (is10JI0TIi
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBwuii kepiBHUK:
Kanunoscbka I. M. — kanounar
(171070TYHUX HAYK,
JOIEHT Kadeapu NPUKIATHOT JIHTBICTUKU
BHY imeni Jleci Ykpainku
AHI'JIOMOBHI IOCTEPH ITPO EKOJIOI'TYHI HACJILIKHA BIVHU:
IMPATMATHUYHI CTPATEI'TI BIUIUBY

IloctanoBka mnpobaemu. BrumB BifiHM Ha €KOJIOTIIO € HEAOCTaTHBO

BHUBUYEHUM. [[J1s1 MpUBEpHEHHS yBaru CyCHUIbCTBA O PYWHIBHUX HACIIAKIB BOEHHHUX

"© 3y6uux M. B., 2025
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A1l B €KOJIOTIYHOMY KOHTEKCTI BHKOPHCTOBYIOTHCS MOCTEpPU SK 3aci® myOmidHOi
KoMyHiKkalii. IXHf edekTuBHiCTH 3abe3medyeThcs, 30KpeMa, HparMaTHYHUMU
CTpAaTerisiMH BIUIMUBY.

Meta pocaifkeHHs — BUCBITJIMNTH OCHOBHI MparMaTH4Hi CTpaTerii BILUTUBY B
aHTJIOMOBHUX TIOCTE€paxX Ha TeMY €KOJIOTTYHMX HACIIAKIB BIMHU Ta BU3HAYUTH IXHIO
e(eKTUBHICTD y BIUTMBI Ha ayIUTOPIIO.

PesyabraT gocaimkenns. T.A. Ban [leiik 1 B. Kinu Bu3HavaroTh mparmMaTHuH1
cTpaTerii sSK IHTEPAKIIMHI MEXaHI3MH, IO IOETHYIOTh TEKCTOBI CTPYKTYpH 3
KOHTEKCTOM Ta HEBEpOAIIbHUMU JIKepesiaMu 1H(opMallii, e CEeMaHTUKaA ¥ CTPYKTypa
BHCJIOBJIFOBaHHS OOMEXYIOTh MOJKJIMBI MOBJICHHEBI il peuumienta (2, 1983), mo
pEeNeBaHTHO I aHaII3y Bi3yaJbHOI KOMYHIKallli, 7€ BepOalibHI Ta HEBEepOasbHI
€JIEeMEHTH (PYHKI1OHYIOTh CUHKPETUYHO.

Exonoriyni moctepu, BKJIIOYHO 3 MOCTEPaMU HA TEMY €KOJIOTTYHMX HACIIIKIB
BIMfHM, BHCBITJIIOIOTh TEMH 3HUUIIEHHS NOPUPOAM, PYWHYBaHHS 1H(QPACTPYKTYpH,
3a0py/HEHHSI HaBKOJMIIHBOTO CEpPEOBUINA, 3MIHM JaHamadTy Ta 3arposu
MaiOyTHIM TIOKOJIIHHSIM. BepOasibHi €leMeHTH TMOCTepiB, Tacia, 3/e01IbIIoro
COPUIMAIOThCS BUIMAAKOBUMHU JII0AbMH («by men in motion»), TOMy BOHH MarOTh
KHJIaTUCS B O4Yi, MaTH CEHC, OyTH NPOBOKATHBHUM, 3aKapOOBYBaTHUCS B IaM ATi
peuurienTa (1, 59).

JInsi eKOJIOTIYHUX TMOCTEPIB PEJIEBAHTHUMHU BUIAIOTHCS TaKi CTpaTerii sk
3aKJIMK A0 i, amensiis 10 €MOIIii, anemsiis 10 cTpaxy ado HACIIIKiB, CTBOPEHHS
KOHTPACTy JUIsl MIACUIICHHSI €MOLIIITHOTO BIUIMBY, BUKOPUCTAHHS MeTadop, 1poHii Ta
IHIMMX CTUJIICTUYHUX 3ac00iB. OCOOMMBICTIO TMparMaTUYHUX CTPATErii B IHOMY
KOHTEKCTI € Te, 10 iXHS MeTa — II€ He Julle 1HPOpMyBaHHS, a U (OpMyBaHHS
€MOI[IHHOrO BIATYKY Ta CTUMYJIOBaHHS [ii. PO3riasiHeMo KOHKpETHI NpHUKIaaAu
peaizalii mparMaTUYHUX CTPATETid B aHTJIOMOBHHX MOCTEpPax Ha TEMY €KOJOTTYHUX

HacJiakiB BiitHu (quB. Puc 1 ta Puc. 2).
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THE TRUE COST
OF WAR ON OUR
PLANET

The devastating effects of

conflict on nature.

THERE IS NO PEACE AFTER NUCLER AR

Puc. 1 [3] Puc. 2 [4]

[Toxa3oBumu € racia «There is no peace after nuclear war» (Puc. 1) Ta «The
true cost of war on our planet» (Puc. 2). YV nepmioMy mocrtepi JOMIHYE CTpaTeris
amessii o CTpaxy uepe3 akIEeHTYBaHHS Ha HE3BOPOTHOCTI HACHIJKIB: BHUCIIB
BUKJIMKA€E BITUYTTS OE3BUXOAl ¥ YCBIIOMJICHHS 3arpo3d IIOOAJIBHOTO 3HUIIICHHS.
KareropuuHicTh  TBEepPI)KCHHS  TOCHJIFOETHCS  BUKOPUCTAHHSAM  3alepeyHOl
KOHCTpYKIIii «there IS NO», ska YHEMOXKIIMBJIIOE albTCPHATHBHE MPOYUTAHHS 1
dbopMye TECUMICTUYHY MOJAIBHICTh BHUCIOBIIOBaHHA. [lapanenbHo peanizyeTbes
KOHTpacTHa CTpaTeTisl Yepe3 MPOTUCTABICHHS CEMaHTHUYHO MPOTUIICKHUX KOHIICTITIB
«peace» i «nuclear wary. Takuit KOHTPACT HE JIMIIIE MiICHITIOE eMOIIIHHMIA eheKT, a i
CTBOPIOE CMUCJIOBHI TMAapajioKC: MUpP (K OaKaHWl CTaH) CTA€ HEMOKJIUBUM ITiCIIS
SJICPHOI BIWHU, IO CTUMYJIOE KPUTUYHE OCMHCIICHHS EKOJIOTIYHUX HaCIIIKIB
BOEHHHMX Jii. TemmopalibHa MapKOBaHICTh depe3 NMpuiMeHHHK «after» akryarisye
17I€10 PO HE3BOPOTHICTh PYHHYBaHHSI €KOCUCTEM Ta HEMOXJIMBICTH MMOBEPHEHHS 10
MOTIEPETHHOTO CTAHY JIOBKIJLIA.

Hpyruit npuknan (Puc. 2) aeMoHCTpye TO€MHAHHS CTpaTeriii amemnsii 10
MOpaJIbHOI BiJMOBIAAIBLHOCTI Ta eMoliiHoro BumBy. CroBocrnoaydeHHs «the true
COSt» 1IMIUTIKYye ICHYBaHHS MPUXOBAHMX, KaTacTpO(IYHUX HACHIIAKIB BIWHHU, SKi

BUXOIATH 3a MEXI1 OYCBHJHUX JIIOACBKHUX BTpPAT 1 TOPKAKOTHCA MIPUPOIHOTO
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cepenoBuia. Bukopucranus emiteta «true» axTyaiidye iel0 Mpo Te, 10 peaybHi
MacmTabu eKOJOTIYHUX pYHHYBaHb MOXYTh 3HAyHO [I€PEBUINYBATH HAasBHI
CYCIUIbHI YSIBJIEHHS, 110 BHUKJIMKA€ 3aHEMOKOEHHS Ta CIOHYKA€ JI0 TIUOIIOro
ycBioMeHHs mpobnemu. Jlekcema «COSt» y TMO€IHAaHHI 3 MPUIAMEHHHKOBOIO
KOHCTPYKIIIEI0 «ON our planety po3mmproe ceMaHTHYHUN OOCAT BHCIIOBIFOBAHHSI,
MEPEeBOJTYM YBary 3 EKOHOMIYHOTO BHUMIPY BO€HHHX BHUTpPAT Ha EKOJOTIYHHIA:
MJIaHETa MOCTa€ HE SK aOCTpaKTHE MOHATTS, a SK CHIILHUN TMPOCTIP iICHYBaHHS, 3a
SAKUW Hece BIAMOBIIATBHICTD BCE JIIOACTBO. BUKOpUCTaHHS MPUCBIMHOTO 3aliMEHHUKA
«OUr» peani3ye CTpaTeriio IHKJIIO3MBHOCTI, 3alydyalOoud pELMIIIEHTa A0 KOJa
BIJINOBIJIAJIbHUX 32 30€pEKEHHA JOBKUUISA Ta (POPMYIOYM BITUYTTS KOJEKTHUBHOI
MPUYETHOCTI 0 mnpooOsemu. Taka mnparMathiyHa OpraHi3alis BUCIOBIIOBAHHA
TpaHc(OpMye MACUBHE CIPUUHATTA 1H(OpMAIli B aKTUBHY pe(IIEKCII0 HaJl BIACHOIO
POJUTIO Y IPOTHU/IIT €KOJIOTTYHUM HaCJ1IKaM BOEHHUX KOH(IIKTIB.

BucHoBku. IIparmatnuni crTparerii B aHTJIOMOBHHUX IIOCTepax Ha TeMy
€KOJIOT1YHMX HACJIIKIB BIMHM BUKOHYIOTh KOMIUIEKC B3a€MOIOB’SI3aHUX (DYHKIIIM:
1HOOPMYIOTh ayIUTOPIIO0 MPO MacIITadW BIUIMBY BIMHM Ha JOBKLUISL, (OPMYIOTH
EMOIlIHY peakIlilo, aKTyali3yloTh Npo0JieMy B CYCHUIBHIA CBIJJOMOCTI Ta
CIIOHYKAIOTh JI0 €KOJIOT1YHO BiJMOBINAIBbHOI MOBEAIHKH. JlOCTITKEHHS MEXaH13MiB
peamizamiii Takux cTpaTerii HaOyBae OCOOJMBOI AaKTyaJdbHOCTI B KOHTEKCTI
KaTacTpo(plYHOr0 BIUIMBY BIHHM Ha €KOCHCTEMHM, OCKUIbBKH YCBIAOMJICHHS
€KOJIOTIYHMX HACHIJIKIB BIMHM € HEOOXIJHOK TepeayMoBOlO (popmMyBaHHS
BIIMOBIJAILHOTO CTABJICHHS CYCHIJIBCTBA 10 30€pEKEHHS JOBKULIIA.

CnucoK BUKOPUCTAHUX JKepeJ
1. Pryshchenko S., Antonovych Y., Senchuk T. Formation of the environmental
awareness: creative approaches to eco poster. Environmental problems. 2022.

Volume 7. Issue 2. pp. 55-61. DOI: https://doi.org/10.23939/ep2022.02.055

2. Van Dijk T.A., Kintsch W. Strategies for discourse comprehension. New York :
Academic Press, 1983. 418 p.
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3. Radiant Cookie6804. Poster: "There is no peace after nuclear war" by

Rafat Olbinski, Poland, 1985. URL: https://www.reddit.com/r/PropagandaPost

ers/comments/1kz6ibi/poster_there is_no_peace_after nuclear war by/ (mara

3BepHeHHs: 30.09.2025)

4., The Seeds of Vandana Shiva. Poster: “The true cost of war on our
planet”. URL: https://www.facebook.com/photo/?fbid=846553304137437&set
=pcb.846556647470436 (nara 3BepuenHs: 30.09.2025)

Izaii I. C. — 3g00yBauka ocBiTH 3 Kypcy
dakyabTeTy 1HO3eMHOI (PiI0JI0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

Hocaab A. C. — 37000yBau ocBiTH 3 Kypcy
dakynbTeTy 1HO3eMHOI (Pis10JI0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Kapmnina O. O. — kanguaaTka (HuI107J0T4HUX
HayK, JOIIEHTKa Kadeapu MNPUKIATHOL
miarBictuku BHY imeni Jleci Ykpainku

OIIHIOBAHHSI SIKOCTI MAIIMHHOI'O ITEPEKJVIAY
CIHEIIAJII3OBAHUX TEKCTIB
IMocranoBka nmpodjaemMu. Y cydacHOMy HU(PPOBOMY CEpeIOBHINI MATUHHUN
nepexinan (MII) crae BaxIMBOIO 4acTUHOIO MpodeciiiHOl AisIbHOCTI Mepekiiaaaya,
30KpeMa TiJ Yac poOOTH 3 TEXHIYHUMH, MEAUYHUMH, IOPUIUYHIMH Ta
nyOomuUCTUYHUMU TekcTamMu. MII € BaXXJIMBUM 1HCTPYMEHTOM MIKKYJIbTYPHOI
koMyHikarlii. Google Translate oxorutoe Oinbile HIXK ABICTI MOB, a Deepl — nonan
30. O0uaBI CUCTEMU TPYHTYIOTHCSI HA HEMPOHHUX MEpekax, 1o 3a0e3rneuye OiIbIIl
MPUPOJHE BIATBOPEHHS 3MICTy, aj€ BHUMAara€ IMOJajbIIOT0 BIOCKOHAJCHHS

touHocTi [1, ¢. 98].

‘© Izau I. C., Hocanw A. C., 2025
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Haitbinpni  TpyAHOINI BMHUKAIOTh T Yac BIATBOPEHHS TEPMIHOJIOTIT,
CTHUJIICTUYHUX HIOAHCIB Ta CHHTAKCMYHUX KOHCTPYKIIH CIIemiaai3oBaHUX MaTepialis,
110 BUMarae 00’ €KTUBHUX METO/IIB OI[IHIOBaHHS siKocTi [9].

Metoro pgocaimkeHHsi € (QOpMyBaHHS HaBHYOK OLIHIOBaHHS  SIKOCTI
MalIMHHOTO TIEpeKyaay 4Yepe3 IMOPIBHSIHHS pPOOOTH aBTOMATHU30BAHUX CHUCTEM
(Google Translate Ta DeepL) y pi3HHX Tanmy3siX 13 BUKOPUCTaHHSIM 1HTEPAKTUBHOTO
iactpymenta BLEU Score Evaluator.

Pe3yabTaTu gociaigxenHs. SIKicTh nepexyiay 3HAYHOIO MIPOIO 3aJICKUTh B
tuny Tekcry. Cnemnudika martepiany sl nepekiagy NoTpeOye pi3HOTO CTyNeHs
JIIOJICBKOTO BTPYYaHHS, a PIBEHb TOYHOCTI Ta MPHUPOJHOCTI PE3yJbTaTy CYTTEBO
KOJIMBAETHCS MIXK THITAMH TEKCTIB [3].

Jns  anamizy Oysio BiIiOpaHO TEKCTH 3 YOTHUPHOX Taidy3ed JI0JICHKO1
TUSJIBHOCTI: IOPUJIMYHOI, TEXHIYHOI, MEAUYHOI Ta myOninmucTuyHOoi. MarepiaioMm
JOCIIKEHHSI CIYTYBaJIM TEKCTH 3 OQIUIMHMX BeOCAlTIB, HAYKOBUX IKYpHAIIB,
THCTPYKIIiH, MEIMYHUX JA0BIIHUKIB Ta 3MI. OpuriHanu nepexyiageHo YKpaiHChbKOO 3a
normomororo cucteM MII Google Translate Ta DeepL, micis 4yoro 37iiCHEHO OIIHKY
3a meTpukoro BLEU.

Meron BLEU (Bilingual Evaluation Understudy) 0a3yerbcs Ha aHamisi
cxoxxocti MII 3 mochbkuM nepekaagoM. AJTOPUTM OIIHIOE BIJMOBIAHICTh HMUISTXOM
MIIpaxyHKy 30iriB okpemMux ciiB 1 ¢pa3 (n-rpamiB), a (iHAIbHUIA MOKAa3HUK Yy
B1JICOTKaX JIEMOHCTPYE PiBEHb MOAIOHOCTI MIXK MEpPEKIIaIaMHU.

Google Translate mpomeMOHCTpyBaB HaWKpalll pe3ysbTaTd Yy HOPUIUYHUX
TekcTax (=54 %), ne CTpyKTypa pedeHb € Ouibil (popmanizoBaHOK. Y TEXHIYHUX
TEeKCTaX TMOKa3HUK SKOCTI CTaHOBUB ~45 %, ogHaK BUHUKATU TPYIHOI 3
TEPMIHOJIOTIE0. Y MyOMIUCTUYHUX — Julie ~15 %, yepe3 CKIaJAHICTh BIATBOPEHHS
emoIliitHux BiATiHKIB. [lepeknan MeIUYHUX TEKCTIB MPOJEMOHCTPYBAB PE3yJIbTAT Y
~36 %, 13 HETOUHOCTSIMU y Ha3BaX 3aXBOPIOBAHb 1 Mpenaparis.

Deepl 3a0e3neunB Oiiblll NPUPOAHE 3ByYaHHsA mepekiany. HaiBummmii

MOKA3HUK CIIOCTEpIraBcs y OpUAMYHHUX TekcTax (=53 %), me cucrema 30epirana
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JIOTIYHICTh BUKJIAAYy, XO4Ya 1HOMI HEMPABWIBHO TIyMadmJia YMOBHI 3BOPOTH. Y
TEXHIYHUX TEKCTaX TOYHICTh cTaHOBWIA ~44 %, y myomiuctuunux — <37 %, 1o
kpamie, HDK Yy Google Translate, ane 3 oxkpemumu HeTouHocTsiMU. Hampuxnan, y
MyOJIIUCTUYHUX TEKCTaX OOWBI CUCTEMH YaCTO HEKOPEKTHO MEPEKIaNald 1110MU
(sx-oT “break the silence” — “3mamaru THIIY” 3aMICTh “TIOPYIIMTH MOBYaHKY”). Y
MenuaHuX (<33 %) Texcrax Deepl gacTo 3aMiHIOBaB BY3bKi TEPMiHH CTHIIICTHYHO-
HEUTPaTHbHUMH JICKCUIHUMHU OJTHHUTISIMH.

Jns 3a0e3nedeHHsT €IHOCTI TEPMIHOJIOTIT Ta TMIABHINEHHS 00’ €KTUBHOCTI
OLIIHIOBaHHS OyJIO0 CTBOPEHO 4 TEMATU4HI IJ10capli Mo 25 TEPMiHIB KOXKEH.

Bapro 3a3nauntu, mo ycepenneni nokasaukun BLEU He 3aBxau BijmoOpaxain
00’€KTHUBHY SIKICTh NIEPEKIAAY OKPEMHX TEKCTIB, OCKIIBKH 1151 METpUKa 0a3yeThCs HA
dopMabHUX 301rax JIEKCUYHMX OJWHUIb 3 E€TAJIOHHUM TEKCTOM 1 HE BpPAXOBYE
BapIaTUBHICTh TBOPYMX PIIIICHb MIEPEKIAY.

BucnoBkn. JXoaHa 3 JOCHIPKEHHX CHUCTEM HE MPOAEMOHCTpyBaia
yHiBepcaiabHOi epexktuBHOCTI. Google Translate mokazas HaiiBumi pedynbratu BLEU
y TeXHIYHUX Ta IOPUAUYHUX cdepax, € BaKIUBA TOYHICTh TEPMIHOJIOTII, IPOTE Y
MyOMITUCTUYHINA cdepl Horo pe3yabTar OyB HaA3BUYANHO HU3bKUM Yepe3 CKIIAHICTh
CTHJIICTUYHHUX Ta eMOIIMHMX BiATIHKIB. Deepl 3a0e3medyBaB OiIBII MPHUPOIHE
BIITBOPEHHSI 3MICTY, IO OCOOJMBO MOMITHO Yy NYOJIUUCTUYHUX Ta OKPEMHUX
CHElIaTi30BaHUX TEKCTaX, ajieé MOCTYMaBCS y TOYHOCTI TEPMIHOJOTII, 30Kpema y
TEXHIYHUX TEKCTaX.

OTtxe, BUOIp CUCTEMH MEPEKIIATy CYTTEBO 3AJICKUTH BiJ TUILY TEKCTY Ta METH
nepeknany. CTBOpEHHS TEMAaTUYHUX TJIOCApiiB MiJABUIYE TOYHICTh PE3yJbTaTIB Ta
3abe3neuye €AHICTh TEPMIHOJIOTII, IO OCOOJMBO BAXJIUBO ISl TIOPIBHSHHS
MAIlIMHHUX MEPEKIaAiB 13 €TAJJOHHUMHU TEKCTaMHU.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT
1. Kpagenp K. Orinka SKOCTI aBTOMaTH30BaHOTO TMepekyiany y cepi HUBIILHOTO
3axucty 3a gomomoroto cuctem Google Translate, Deepl, eTranslation.

Bceykpaincoka naykoea xoughepenyiss «Mosnuil npocmip cyyacnozo ceimyy,
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Kamraasssn B. 1. — 3100yBau  ocBiTH
3 Kypcy pakynbTeTy 1HO3eMHOI (pis10I0T i,
BHY imeni Jleci Ykpainku

Bbatok A. O. — 3100yBau ocBiTH 3 Kypcy
bakynbTeTy 1HO3eMHOI (D1J10JI0T1,
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Kapnina 0.0. — kagaunatka ¢iaoJoTigHAX
HayK, JOLIEHTKa Kadeapu MNPUKIATHOL
ninrBictuku BHY imeni Jleci Ykpainku

BIIVIUB CTUIBOBUX XAPAKTEPUCTHUK I'AJIY3ZEBUX TEKCTIB HA
E®EKTUBHICTbh MAIIIMHHOTI'O NEPEKJIA/LY: IOPIBHSIJIbHUM
AHAJII3 CUCTEM SYSTRAN I BING TRANSLATOR

IMocranoBka mnpodaemu. B enoxy rioOamizaiii Ta CTPIMKOTO PO3BHUTKY
TEXHOJIOTIM CHCTEMH MAIMHHOTO TIepeKialy CTadd HEBII €MHOK YaCTHUHOIO
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii Ta rnpodeciitnoi misuibHOCTI. CydacHi HEMpOHHI MO
JEMOHCTPYIOTh CYTTEBE BIOCKOHAJCHHS B 3a0€3MEUYeHH] TOYHOCTI, aJIcKBaTHOCTI Ta
HATypaJbHOCTI KIHLIEBOT'O 3MICTY MEPEKIIA/IIB.

He3Baxkatoun Ha 1€, Ha JaHUW MOMEHT €(EKTHBHICTH CHUCTEM MAIIUHHOTO
MepeKIIaly € HEPIBHOMIPHOIO 1 CYTTEBO BaPIIOETHCS B 3aJI€XKHOCTI BiJl CTHITICTUYHUX
0COOJIMBOCTEM BUXITHOTO TEKCTy. lle 3yMOBJIEHO pI3HUIICI0 B KIJIBKOCTI Ta SIKOCTI
MOBHHUX KOPITYCiB, [0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS JJIsl HABYAHHS PI3HUX CHUCTEM, a TaKOX
apXITeKTYpU HEMPOHHUX MOJIETIEH.

OTmxe, BUHMKae moTpeda JOCTIAUTH BIUIMB CTHJIBOBUX XapaKTEPUCTUK
rajqy3eBUX TEKCTIB Ha €(PEKTUBHICTh MAIIMHHOTO TMEpeKiIaay. 3 I[€I0 METOI
MPOAHANIIZYEMO PIZHUII0O pOOOTH ABOX PI3HUX CUCTEM, 30Kpema Systran 1 Bing
Translator, mist BUsIBIIEHHS iXHIX CHIBHMX 1 CITAOKHUX CTOPIH.

MeTo10 11,0T0 JOCHIIPKEHHSI € BUSIBJICHHS BIUIMBY CTHUJIBOBHUX OCOOJMBOCTEM

rajy3eBUX TEKCTIB (IOpUAMYHMX, TEXHIYHMX Ta XYyAOXKHIX) Ha eQEKTUBHICTh

‘© Kawmanesan B. 1., Bamiox A.O., 2025
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MaIIMHHOTO TIepeKJIady 4uepe3 TMOpIBHAJIBHUN aHami3 pe3yiabTaTiB MepeKamy
cuctemamu Bing Translator ta Systran 3a noromororo merpuku BLEU.

PesyabTarn nociaimkeHnsi. B opuaduHid  ramy3i  BUKOPUCTOBYETHCS
O(iIiitHO-AIOBUN CTHJIb, OCOOJMBOCTI SIKOTO TOMITHI HE JHIIE€ B CTPYKTYpi
JOKYMEHTIB, ajle ¥ y BHOOpI CTaHJApPTH30BAaHOI JIEKCMKM Ta BHUKOPUCTaHHI
mabJOHHUX CTPYKTYyp pedeHsb [1]. YUepe3 pi3HUII0O B CTPYKTypl 3aKOHO/aBCTBA
pI3HUX KpaiH BUHUKAIOTh TPYAHOUII B TMOIIYKY €KBIBaJEHTIB Ta ajamTarii
IOpUIMYHUX TEPMIHIB, SIKI HE MAlOTh MPSIMOTO BIJIMOBITHUKA y 3aKOHOJABCTBI 1HIITUX
nepkaB. OKpiM LbOTO, BaXKJIMBOIO YACTUHOIO € 30€peKEHHs JOTIYHUX 3B S3KIB IPH
NEepeKsIal JIOBIUX CKIAIHOMIAPSIIHUX peueHb. He3Bakaroun Ha BuIle3a3HAYEHE,
Bing Translator moka3ye BUCOKHi1 pe3ynbTaT, aje B MOPIBHSAHHI 3 IHIIUMU rany3sMu
— HalHmwx4uil. L9 cuctema ycHmiliHO BUKOHYE TOJOBHE 3aBJIaHHA — JOHECTH CYTh
TEKCTy Ta YHUKHYTH HETOYHOCTEH 1 JBO3HAYHOCTEH, 30€piraroud CHHTAKCUYHY
CTPYKTYpPY Ta JEMOHCTPYIOUM CTaOUIbHICTh y TepMiHodorii. IlpoGnemoro €
NPUPOJHICT (DOPMYIIOBAHHS — MEPEKIaj 3BYYHUTh IUTYYHO Ta HENPHUPOAHO MAJis
yuTava. Systran MOKa3ye 3HAYHO TIPIIMKA pe3yabTaT B TMOPIBHSHHI 3 TMEPIIOI0
CUCTEMOI0, JOMYCKA€ MOMMJIKH B JIEKCHIIl 1 4YaCTO MOBHICTIO BTPA4yae CyTh PEUEHHS
npu nepeknani. llikaBum € Te, 1m0 y BHUMNaAKax Mepekianay abpesiariii Systran
TpaHchiTepye ix abo cTBOproe CBili BapianT. Hampukian, Ha3Ba HOpUBATHOL
aBiakoMmmanii “TWA (Trans World Airlines)” neperBopunacs B “TBA”, BogHou4ac
“IAM (International Association of Machinists and Aerospace Workers)” 0ymo
nepeknaneHo gk “KMA”.

[lepexnan Xyao0kHIX TBOPIB 3ac00aMM MAIIMHHOTO TEPEKIATy 3alUIIAETHCS
aKTyaJlbLHUM Ta  HEBUPINMICHMM TMWUTaHHSAM  MOPUKIAAHOT  JHTBICTUKH  Ta
nepekaazo3HaBcTBa. Hes3Baxkaroum Ha CTpIMKHM mporpec B €(QEKTHBHOCTI Ta
HAaBUaHHI HEWPOHHMX MOJIeNIeH, B KIHIIEBOMY pe3yibTaTl MEepeKiagd BUXOJAThH
3MICTOBHUMH, aj€ YacTO BTPAdalOTh aBTOPCHKUU CTHJIb TIOYATKOBOTO TEKCTY Ta
pOOJIATH MEpEeKIIa] HEMUIO3BYYHUM Ta BAKKHUM JJI1 YATaHHS. Y 3B’SI3KYy 3 LIUM Ha

JAaHOMY eTamll CHUCTEMH MAalIMHHOTO TMEepeKiIaay pO3TISAaloThCs K JAOMOMIKHUN
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3aci0 nms moauHU-Tiepekiaaaya [2]. Bpaxosyrouu 1ie Bing Translator 36epirae cyThb
pPEYEHHS, TPOTE MOPYIIYE MOPSIAOK CIIIB, YEPE3 110 BOHO 3BYUUTh HEHATYPAIBHO JIs
yyuTaya. Ha BigMiHy Big HBOro, Systran 4acTO 3MIHIOE CHUHTaKCUYHY CTPYKTYpPY
BHXIJTHOTO PEUEHHS 1 TOBHICTIO CIIOTBOPIOE HOTO 3MICT y KIHIIEBOMY PE3yJIbTaTI.

XapakTepHOIO 03HAKOK CTHJIIO TEKCTIB TEXHIYHOI Taily3i, 30KpeMa 1HCTPYKIIii
Ui KOPHUCTYBadiB, € MPHUCYTHICTh PI3HUX BHUIIB CKOPOYEHb, MEpEeBard OIHHUX
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKLIA HaJa IHIIMMH Ta CXWIBHICTH A0 TMPOMYCKY CIiB,
3pO3yMIJIUX 3 KOHTEKCTY, TaK 3BaHOTO €JIICUCY. ['0JJOBHOIO XapaKTEpUCTUKOIO IIbOTO
CTUJIIO € JIAKOHIYHICTh Ta YITKICTh. 3BIJICKM MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO SKICHUM
MepeKyIa] TEKCTIB TEXHIYHOI Tajly3l MOBUHEH HE JIMIIE TOYHO MEepeaaBaTH 3MICT
OpUTiHAly, aji€ ¥ BIATBOPIOBATH HOTO KIIIOYOBI CTWiicTU4yHI pucu [3]. Tak sk
KOHTEKCTYalbHO 3aJIe)KHUX CIIB B TAKUX TEKCTaX MaJlo, a CTPYKTYpH PEUYCHb 3HAYHO
MIPOCTIIlll B TOPIBHSIHHI 3 XYI0’KHBOIO 1 IOPUIAUYHOIO TATY3SIMH, CUCTEMH TEPEKIIaTy
MaroTh 3HAYHO Kpalli pe3yibTaTu mpu ix o0pooOiri. ToOTO 3HHKA€E PU3UK CIIOTBOPEHHS
pedeHHs 1 3HauyeHb cliB y HhoMy. Came B miil ramysi Bing translator ta Systran
nMoKazayim HaWkpami pesyapTatd 3a MeTpukoto BLEU. 3okpema, skicTh 3a
TeTparpamoro (4-gram) rmokasaja BHCOKY CHHTAKCUYHY, JICKCHYHY Ta TPaMaTU4HY
y3romkeHicTh. Lle miaTBepKye, M0 CUCTEMH 37aTHI YCHINTHO BIATBOPUTH IIUTICHI
(dpa3u, BUKOPUCTOBYIOUH BIJIMOBIIHY TEPMIHOJIOTIIO 1 CHHTaKCU4HI CTPYKTYpH, Ta B
MOPIBHSHHI 3 MEpeKJaJlaMyd peyYeHb IHIIUX Tady3edl MoKa3aJd pe3yJbTaTH, IO
HaMOLIBII CXO0K1 HA €TAJJOHHUH TTepPEKIIaI.

BucHoBku. Pe3ynbTaTé JOCHIKEHHS JOBOASATH, 10 €(EKTUBHICTH CHUCTEM
MaIIMHHOTO TEepeKJaay 3ajMIIAEThCS 3aJEeKHOI0 BiJ CTUIBOBUX OCOOIMBOCTEN
rayy3eBux TeKcTiB. [lopiBHsiHHA poOoTu Bing Translator Ta Systran 3acBinuye pi3HHiA
pIBEHb TOYHOCTI Ta CTUJIICTUYHOI Y3TO/PKEHOCTI, A€, K MpaBUJIO, Mepila CUcTeMa
Maia Kpauy pe3yibratd. Ha maHomy erami, cMCTeMH MalIMHHOTO HEpPEKJIamy Ciij
pO3TASAaTH SIK JOMOMDKHHMNA 1HCTPYMEHT JIOAMHH-TIEpEeKyanadya, SIKUHA CYTTEBO
MPUILBUIIYE TPOLEC MEPEKIATy, alie MPUIMYCKAETHCS MOMUIIOK Y BUMAAKaX BUCOKOI

CTHJIbOBOI Bap1aTUBHOCTI YU KOHTEKCTYaJIbHOI CKJIaJHOCTI.
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CnucoK BUKOPUCTAHUX JKepeJ

1. Kabum O. O. YkpaiHncbka MOBa B CyI0BO-TIpoliecyalbHIN cdepl: HaBY.-TIPAKT.
noci6. Jpyre Bua., nepepo6. 1 gomoB. KuiB : Anepra, 2020. 152 c. (mara
3BepHeHHs: 24.10.2025)

2. Ilepixusik M.M. OcHOBHI mpoOJeMU BUKOPUCTAHHS MAIIMHHOIO MEpPEeKIany
JUIS TIepeKsiaxy XyAOoXHIX TBopiB. Marepianu [ Bceykpainchkoi HaykoBo-
npakTHuHOi  KOoHQepeHuii  “lHTenekryanbHi cHcTeMH Ta  MPHUKIAIHA
miurBicTuka®, 15-16 6epe3ns 2012 p., m. XapkiB. XapkiB : HarionansHuit
TEXHIYHUI YHIBepcUTET “XapKIBChKHM MOMITEXHIYHUNA 1HCTUTYT, 2012. 78 c.
(mata 3BepHenHs: 24.10.2025)

3. Kamrypko K. B. Ilepekmamanpka amamrtamis iHCTPYKIH JI KOPHCTyBaua.
HaykoBuii BicHUK MiXHApOJHOrO TyMaHiTapHOro YyHiBepcurery. Cepid:
dinonoris, 2016. Bun. 25(2). C. 177-179. URL:
http://vestnikphilology.mgu.od.ua/archive/v25/part_2/Filologi25 2.pdf# (mara
3BepHeHHs: 24.10.2025)

Kpuciwok $1. B.— 3100yBauka ocBiTH 6 Kypcy
bakynbTeTy 1HO3eMHOI (is10JI0T1,
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Porau O. O. — xanguaaTKa HUIONIOTTYHIX
HayK, npodecopka kadeapu mpuKIaaHOl
JIHTBICTUKH

BHY imeni Jleci Ykpainku

3ICTABHUM AHAJII3 AHTJIIACHKHUX, HIMEIIBKUX TA
IF'OJJIAHACBKHUX ®PASEOJOI'TYHUX OJAUHUILb
IlocTanoBka mnpodaemMu. Dpa3eonoriyHi OJUWHMIN SK CKIQJ0Ba YacTHHA
¢bpa3eosoriyHOi CUCTEMU MOBH € BIAOOPa)KEHHSM KOJEKTHUBHOTO JOCBIAY Hapomdy,

Horo icropii, KyJapTypu Ta cBITOIIIAY. OCOONMMBO IIKaBO MPOCTEKHUTH, SIK CILIbHI

‘© Kpuciox A. B., 2025
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MeTadOpUYHI MOJENI BUSIBISIOTh KYJbTYpHI BIJIMIHHOCTI Y CHOPIAHEHHX MOBax —
30KpeMa, aHTJIHChKIA, HIMEUBKIH Ta TojilaHichbKid. Hespakaroun Ha OJM3BKICTH
Ir€PMaHCBKUX MOB, iXHI (Ppa3eosyioriyHi CUCTEMU AEMOHCTPYIOTh Pi3HI MIAXOIU 10
iHTepIpeTalii KOTHITUBHO-NIPAarMaTUYHUX MOHSITHh, IO 3yMOBJIEHO 1CTOPUYHUMU
B3a€EMUHAMU HApOJIB, HAI[IOHAJILHUMHU CTEPEOTUIIaMH Ta PIBHEM KYJIbTYPHOI
UCTAHI].

Meta noc/aizKkeHHsl TIOJIATae y MPOBEACHHI 31CTABHOTO aHAII3Y aHTJTIHCHKHX,
HIMEIbKUX Ta TOJIAaHJCHKUX (Pa3eoJOoTIYHUX OJUHHILb, IO MOXOIATh Bij CHIIBHUX
KOTHITUBHUX MOJIeJeil a00 MICTITh €THIYHI Y ICTOPHYHI MapKepu. 3aBIaHHAM
HAIlIOTO JIOCTI/DKEHHS € BUSBJICHHS CHUIBHUX Ta BIAMIHHHMX CHOCOOIB peamizamii
YVHIBEpCaJIbHUX MeTa(op; BCTAHOBICHHS pPOJI ICTOPUYHUX YMHHHMKIB (EKOHOMIYHOT
CHIBIIpalll, CYNEpPHULTBA, BINCHKOBUX KOH(MIIKTIB) y (QOpMyBaHHI E€THIYHO
3a0apBieHUX (pa3eosOriYHUX OJUHUIb; MPOCTEKEHHS aCUMETPIi OIIHIOBAHHSA: SK
MeBHUN HAPOJ1 3MAJILOBYE «IHIIIOTO» Ta SIK BIH OMHUCYE ce0€ Y BIAaCHOMY JUCKYPCI.

PesyabTatu gociigkenHsi. Y pe3ynbTaTi TPOBENCHOTO aHamizy Oylo
BCTAHOBJICHO, 10 HU3Ka EK3UCTCHIIMHUX TOHATh Ta METapOpUYHUX MOJENCH €
VHIBEpCAJIbHUMU JII TPhOX MOB, alle PEAl3yIThCAd 3 PIZHUMH KYJIbTYpPHUMH
aKIICHTaMH.

MoTHB aJKorojii siKk JKepesa Xopoopocti. AHMmickkuii Bupas Dutch
courage (6yxs. eomnnanocvka xopoobpicms) [1] Bunuk y XVII cT. Ha Tl aHrio-
TOJUTAHICHKUX BOEH 1 TIO3HAYaB «XOpPOOPICTH dYepe3 aJKOroJib», OJHOYACHO
BHCMiror0uM rosutanamiB. Himernpkuii Sich Mut antrinken («HamuaTucst XopoOpocTi») i
rostadacekkuii moed indrinken («BUMUTH I XOpOOPOCTI») MarOTh HEHTpalibHE
3Ha4YeHHs, 0e3 eTHIYHOi KoHoTalli. e Bkasye Ha Te, 1110 aHTJIIICbKa MOBa IOB’s3aja
YVHIBEpCaJIbHY CUTYAIllI0 3 HAI[lOHAIbHUM CTE€PEOTUIIOM, TOMl SK 1HIN 3aJIMIIWIN ii
YHIBEPCAIBHOIO.

O0pa3 myHKTyaJbHOCTi. AHrificekuii Bupa3 as punctual as a German
train [2] («myHKTya bHHIA, SIK HIMEIIBKUI MTOTST) BioOpakae 30BHINIHE CHPUNHHSATTS

HIMEIIPKOT TOYHOCTI, TOMI SK HIMEUbKul piinktlich wie die FEisenbahn
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(«TyHKTyaJdbHHUM, SK 3aJi3HULA») € BHYTPIIIHIM MapKepoM HalliOHAJIBHOT HOPMH.
['onnmanachbka MOBa HE Ma€ aHAJOTIYHHMX BUPa3iB, IO BKa3ye€ Ha pi3HE KyJIbTYpHE
3HAaYeHHS NUCIUIUTIHA Ta Yacy.

Bepo6adgizanis He3po3yminocri. Anrmiiicekuii BuciiBe Double Dutch (6yxs.
noosiiina 2oinanoceka)[5] Mae HeratrBHe 3a0apBlICHHS ¥ O3HAYAE «HICEHITHHUIISD,
Tomi sk y HiMmenekid (das kommt mir Spanisch vor — «ye 30aemwvcs meni
ousHumM/ne3pozyminum (byxe. icnancokum)y) i rosanacbkiit (het is Chinees voor mij
(6yK6. ye 015 MeHe KUmaticbKa) — «Hiv020 He po3yMiioy) 1HIIE, 9yXkKe acOI[FOIOThCS 3
OUIBII BIAJTAJIEHUMU KyJIbTYpaMU, SIK OT ICIIAHCbKA YW KUTalchbKa. Lle mosicHioeThes
ICTOpUYHUM KOHTEKCTOM: JIJISi aHTJIHNIIB TOJUIAHJIChKA MOBa y 4Yacu KOH(IIKTIB
CHUMBOJII3yBaja «BIAMIHHOTO, 1HIIOTO, uyxoro». IlikaBo, 110 BIJETOHIMHHUIA
MPUKMETHUK KUMAUCbKUL BUKOPUCTOBYETHCS a TO3HAYCHHS HE3PO3YyMIJIOTO B
YKpaiHChKiil MOBI, TOJ1 SIK B aHTJIINCHKIM BUKOPUCTOBYETHCS MMPUKMETHHUK TPEIbKHI
— Itis Greek to me.

®pa3eo/IOTiYHi OJAMHHUIII HA TMO3HAYEHHSI HAIIOHAJLHOIO Xapakrtepy. B
aHTTMCBKIA MOBHIM Tpamuimii Bupa3u Ha kmrtant to go Dutch (6yxs. imu no-
eomnanocoku) [5] («mmaTute KokeH 3a cebe») ado Dutch treat (6yxs. eocmuna no-
eomnandceku) [5]  («cmimbHAa omIaTa paxyHKY») CIOYaTKy Mad PHHU3IUBE
3a0apBIICHHS, a 3T0JI0M HeWTpasizyBanucs. ['oyiaHIcbka MOBa HE MICTUTh MOAIOHUX
caMOXapaKTepUCTHK, a HIMEIbKa JEMOHCTpYE camMoipoHiuHicTh (eine Schnapsidee
haben - «wmamu 6oowcesinory idero»), He TPHUINCYIOUYHM HETATHUBHUX PHC I1HIIAM
€THOCaM.

BiiicbkoBi ajo3ii. AHrmilicbka MoBa akTUBHO MeTadopu3ye BHpa3ud Ha
kmrant Blitzkrieg [4] («bauckasuuna sitina») abo Stormtrooper tactics («ocopcmka,
azpecusna maxmuxay) [3], TOAl K y HIMEIIBKOMY KOHTEKCTI 1X B)KMBaHHS 0OMEXeHE
yepe3 ICTOpUyHy TpaBMmy. [oJutaHicbka MoOBa Maikeé HE Ma€ BOEHHUX
(dpazeosioriamMiB, 10 YaCTKOBO KOpEIIE€ 3  BIJACYTHICTIO  MacIITabHOTO

MUTITAPUCTUYHOTO MUHYJIOTO.
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YyT1auBicTh A0 iCTOpUYHOI maM’sATi. AHTTINII CXUIBHI TEPEOCMHUCIIOBATH
HaBiTh OoJroui Tepminm, Harnp. Grammar Nazi (6yxs. epamamuunuii nayucm) [6] y
TYMOPUCTUYHOMY KJIIOY1 — TO3HAYEHHS JIIOJIMHU, sIKa HAJAMIPHO BHUIIPABISE UYXKi
MOMMJIKH, TOZ1 SIK Y HIMELbKIH KyJIbTYypi 1€ BBAXKAETHCS HEMPUUHATHUM. [ oimanmri
3QIMIIAIOTHCS HEHUTpaJIbHUMU, OCKUIBKHM IXHS 1CTOpHYHA POJIb Oyia 37e01IbII0TO
00’€KTHOI0, & HE CY0’€EKTHOIO.

Sk moka3ye MpOBEACHUN KOPOTKUHM 3ICTaBHHM aHami3 (ppazeonoriuHux
OJIMHUIIb, HAIllOHAJIBHI MOBHM 10 PI3HOMY pearyloTb Ha pemnpe3eHTAIlIo
HaBKOJMIIHLOT JIMCHOCTI Ta 1ICTOPUYHOTO JIOCBiAY, BIIJI3EPKATIOYU MOl 4epe3
MpU3My CBOTO  HAI[IOHAJIBHOTO  CBITOTUIAMY. AHIJIHChKA MOBa  aKTHBHO
BUKOPUCTOBYBaja (pa3eoiorito JUisi MapKyBaHHS Ta HEraTHMBHOIO OLIIHIOBAHHSA
«IHIIUX» €THOCIB, OCOOJMBO THUX, 3 SIKUMH Majia ICTOPUYHE CymnepHUITBO. Bona
TaKOX JIETIIe Jecakpalli3ye ICTOPUYHI airo3ii, MEepeTBOPIOIOYM iX Ha MOOYyTOBI
MeTtadopu. Himeribka MOBa Iiparte 0 yHiBEpCAJIbHOCTI B OIIHIII 3arajbHOIIOJICHKUX
cnabkocTel, a 1 CTaBJIEHHS 1O BIMNCHKOBOI TEMAaTHKH 1 HAIUCTCHKHX 0O0pa3iB
XapaKTEepU3y€eThCs OOEPEKHICTIO 4Yepe3 TpaBMATHUHUN HAIIOHAJBLHUW  JOCBIJ.
l'onnanncbka MoBa, Oynydun 00’€KTOM aHIIIMCBKOI CTepeoTumizaiii, 30eperia
HEUTPAJIbHICTh IIOAO BJIACHOTO €THOHIMA Ta TSOKIE IO BUKOPHUCTAHHS BIIIAICHUX
KyJbTyp JJIsl TIO3HAYEHHS «4yKOro» (HampUKIAL, KUmMaucbka IS HE3PO3yMIoi
MOBH).

BucnoBku. 3icTaBHMII aHa3 IIOKa3aB, IO MOBa € HE JIMIIE 3aco00M
KOMYHIKaIlii, ajge ¥ (pikcaTropoM KOJIEKTUBHUX KYJIbTYPHUX YSIBJIEHb Ta 1CTOPUUYHHUX
yhnepekeHb. Y ¢l TP MOBH YCIAJKyBaJId YHIBEpCaAJIbHI KOTHITUBHI MOJIEN, aje iXHs
peanizaliis CyTTeBO Pi3HUTHCA. JlOCHIKEHHS MIATBEPKYE, 110 (pazeosioris hikcye
aCHMETpII0 BJIaJy Ta OIIHIOBAHHS, /€ MOBa HApOJy, IO OI[IHIOE, HACHUUYETHCS
IpOHIYHUMH €THOHIMAMHM, a MOBa «MIIIEHI» CTEPEOTUIIIB MOXKE 3aJHIIATUCS
HEUTPaTbHOI a00 K CTHIIICTUYHO MapKOBAHOIO.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT

1. Cambridge Dictionary. URL.: https://dictionary.cambridge.org/.
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Kyuep 1O. C.— 3100yBauka ocBiTH 6 KypCy
dakynbpTeTy 1HO3eMHOI (isonorii BHY imeni
Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Bicky®6 1. I1. — noxTopka ¢ig0g0T19HUX
HayK, npodecopka kageapu mpuKIaaHol
JHTBICTUKHU

BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii KOHCYJIbTaHT:

Cmousp A. 1. — acucrentka kadenpu
MPUKJIAIHOI JTIHTBICTUKH,

BHY imeni Jleci Ykpainku

MOBHA IS AK ®OPMA ETUYHOI'O BUCJIOBJIEHHSA
B TIPOMOBAX HOBEJIIBCBKUX JIAYPEATIB

IocranoBka mnpobGjaeMu. Y CydacHiil TyMaHITapuCTHLl JeAalli OUIbIIOT

aKTyaJbHOCTI HA0yBa€ OCMUCIIEHHSI MOBH SIK /i1, IO MAa€ HE JIUIIe KOMYHIKAaTUBHY, a

i etnuny ¢ynkiito. [IpomoBu HoGenmiBChkHX JlaypearTiB € MPUKIAIOM TUCKYPCY, Y

SAKOMY CJIOBO BUKOHY€E POJIb MOPAJIBLHOTO BUMHKY Ta 3ac00y (pOpMyBaHHS CyCHIJIbHUX

IIHHOCTEH. 3 OomIsImy Ha Iie, JOIUIbHUM € aHali3 CEMaHTHKO-TIParMaTuIHUX

‘© Kyuep 1O. C., 2025
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XapaKTePUCTHK BHUCJIOBIIOBAHb y KOHTEKCTI (igocodii MOBH, sKa TMOETHYE
JIHTBICTUYHUHN 1 MOpaTbHO-(17I0COPCHKUN BUMIPU KOMYHIKAIII].

Meta pociimkenHs. Merow € aHamiz npomoB HoOGemniBchbkux JaypeatiB 3
METOIO0 BUSBJICHHS CIUJIBHUX 1 BIAMIHHUX PUC IXHBOTO THUCKYPCHUBHOTO CTHIIIO, a
TaKOX BU3HAUEHHS POJIl MOBHOI i SIK (GOPMHU €TUYHOTO BUCIIOBIIEHHSA B JUCKYpCI
HobGeniBcrkux mpoMoB. MaTepiasioMm ctanu TeKcTu mpoMoB Maprina Jlrorepa Kinra
(1964) Ta Masanu FOcyd3ait (2014).

Pe3yabTatu gocaimkeHHss. Teopiss MOBHUX aKTIB € OJIHUM 3 IEHTPAJIbHUX
HampsMiB  ¢utocodii moBu XX cromitra. Jk. OcTiH HarosomryBaB, 11O
BHCJIOBJIIOBAHHS HE OOMEXKY€EThCA Iepeaadeto iHdopmailii, a MOXe BUKOHYBATH 110
B colliaJbHOMY Ta MopaibHOMy koHTeKkcTi[l]. [Ix. Cepn posBuBaB imei OcrtiHa,
MIJIKPECHIOIYH, 10 OYJb-SIKUM MOBHUM aKT Ma€ BHYTPIIIHIO CTPYKTYpY, fKa
BKJIIOYA€ HaMipu, (GOpMY BUCIIOBIIOBAHHS Ta OYIKYBaHUM corlaabHui edekT [3].

Tak, mpomoBu Maprina Jliorepa Kinra (1964) [2] 1 Manamu IOcad3zait
(2014) [4] po3aineHi MiBCTOMITTSM, OJHAK OOUIBI IEMOHCTPYIOTh MOBY SIK MOPAJIbHY
JII0 — aKT, Y SIKOMY CJIOBO CTa€ HOCIEM €TUYHOI BIAMOBIAAIBHOCTI Ta IHCTPYMEHTOM
cycniapHOi TpaHcdopMarii. B 000x TekcTax peani3yloThCs TOJIOBHI TOJIOKEHHS
Teopii moBHHX akTiB J. Octina ta k. Cepna: mpoMoBellb HE MPOCTO MOBIIOMIISIE
(hakTH, a BUKOHYE J1I0 4epe3 BUCIOBICHHS. KiHT «CTBOPIOE MOpPAJIbHY CIUIBHOTY
CBOIMH ClIOBaMH, a Maiajga «CTBOPIOE pyX» dYepe3 MPOTOJIONMIEHHSI cebe HOCieEM
KOJIEKTUBHOTO TOJIOCY. Y BHUCTyIax 000X MpoMoBa € iepGpopMaTrBOM HaJli.

I3 mparmatuuHoro mnorusiny, B mpomoBi KiHra QOMiHYIOTh AUPEKTUBHI
eKcrpecuBHi MoBHi akTH. Moro mosropioBaui dopmynu “I refuse to accept...” i “I
believe...” € meppopmaTuBaMHu MPOTECTy Ta Hajii. Y mparmMatuuyHoMy ceHci Kinr
peanizye MOBHY Jil0 TPOTECTy, A€ CJIOBO — Ii€¢ 30posi MOpPaJbHOTO CIPOTUBY
HAaCHUJILCTBY. Y Mananmu X mepeBakaroTh KOMICHUBHI aKTH — 3000B’sS3aHHS JiSTH,
MPOJOBKYBAaTH OOpOTHOY, «OyIyBaTH IIKOIY», «CTaTH TMEPIIMM TMOKOJIHHIM, SKE
3YIIUHUTH HECMPaBEUIMBICTH». BOHA TOCIIIOBHO BUKOPHUCTOBYE opmy ‘“‘Let this be

the last time...”, MO Ma€e UIIOKYTHBHY CWJIY 3aKJIMKy J0 KOJEKTHUBHOI mii, ane 0e3
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iMnepatuBy uu arpecii. Takum unHom, Kinr roBopuTs 13 nmo3uiii npopoka, Manamna —
3 TIO3UIII1 TUTUHHU-CBIJIKA, TPOTE B 000X BHUIMAJKAaX MOBa CTa€ MEXaHI3MOM CIILIBHOTO
€TUYHOTO BHOODY.

OOuBI MPOMOBH MarOTh CIIJIbHY CEMaHTUYHY OCHOBY — 171€10 MPOOYIKEHHS
monactBa. s Kiara npoOy/keHHs 03Hadae 3BUTBHEHHS BiJl pacoBOi JUCKpUMIHAIIIT,
st Manany — BU3BOJICHHS BiJl HEBITJIacTBa, T€HIEPHOI HEPIBHOCTI Ta HACHUIILCTBA
HaJ JITbMU. Y CEeMaHTUYHIN CTPyKTypi mpoMoBu KiHra mepeBa)kaioTh aOCTpakKTHI
imeanmu — «freedomy», «justice», «dream» — 10 (QYHKIIOHYIOTh K YHIBEpCAJIbHI
CUMBOJIM MOpaJbHOI ICTHHH. Y Mananu )X ceMaHTHKa OUIbII KOHKPETHA, 3aCHOBAaHA
Ha peaJibHUX 1CTOPIsAX, HAa o0pa3ax JITeH, K11, BIiHH, K1 CTBOPIOIOTh €MIIATUYHUN
edeKT 1 3a0e3meuyroTh A0CTOBIpHICTh. TakuM ynHOM, KiHT BHCTyIae ik Mpopok 1
Bi3ioHep, a Mayana — K CBIIOK 1 akTUBICTKAa. BogHowyac oOuJiBa TEKCTH MalOTh
BUCOKHM CTymHiHb TEpPOPMATUBHOCTI: BOHHM HE MPOCTO TMOBIIOMIISIIOTH 171€i, a
MparHyTh 3MIHUTH CBIT.

BucnoBku. IIpomoBu Maptina Jlrotepa Kinra (1964) ta Mananu FOcyd3aii
(2014) o6unBi peanizytoTh €THUHY (YHKIIIFO MOBJIEHHS, TIPO Ky mucanu Jx. OCTiH 1
JIx. Cepn. OOuaBa crikepu 3aCTOCOBYIOTh UIJIOKYTHBHI aKTH CTBEPKEHHSI, 3aKIIUKY
1 OOIISTHKY, 3aBASIKA YOMY iXHI MMPOMOBH MarOTh BUCOKHU meppopMaTUBHUMA €(EKT:
BOHU HE JIMIIIE TIEPEIArOTh 1/1€1, a i MparHyTh aKTUBHO BIUIMBATH HA PEATBHICTb.

BogHouac npoMoBH  BIAPI3HAIOTHCA  ICTOPUYHUM 1 KOMYHIKATUBHUM
KOHTEeKCTOM. KiHT amemroe A0 KOJIEKTHBHOI CBIJOMOCTI Ta CHUTBHUX MOpPaJTbHHUX
IIHHOCTEM, CTBOPIOKOYM BIAUYTTS €IHOCTI Ta BIAMNOBiAAIbHOCTI. Manana Oynaye
MPOMOBY  d4epe3 TMepCoHami3aIlil0 Ta TJIO0OAJIbHE  «MW», MIIKPECTIOIYN
IHIWBIAYaIbHUM JOCBIJT 1 OJHOYACHO OO0 €IHYIOYM ayAUTOPII0 MO BChOMY CBITY,
3aKJIMKAIOUU 1O KOHKPETHUX J1M Ha KOPUCTh OCBITH Ta MpaB AITEH.

Takum 9HOM, 0OHIBI TPOMOBH JIEMOHCTPYIOTh, 110 MOBa Y CEMAaHTUYHOMY Ta
MparMaTMYHOMY BHMIpI 37]aTHA HE JIMIIE ONMCYBaTH CBIT, a W AaKTUBHO MHOTO

3MIHIOBATH.
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Kymnepyk B.C.— acnipant 2 poky
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HaykoBuii kepiBHUK:

KaaunoBebka 1. M. — kangugarka
¢b170IOTIYHUX  HAYK, JOIEHTKa Kadeapu
MPUKJIATHOI JTIHTBICTHUKHU

BHY imeni Jleci Ykpainku

BEPEAJIBHO-BI3YAJIbHA PEITPE3EHTAIIISI BINVHU
B EKOJIOTTYHIN THOOT' PADIIII

IMocranoBka mnpodsemu. bynb-sakuii 30poitHnii KOHGIIKT abo BiliHA

HEMUHYYE YHUHATh PYWHIBHMH BIUIMB Ha TEOMONITUYHUI Ta COIaJIbHUNA BHUMIpU

CYCIUJIBHOTO JKUTTSI. X0ua BINCHKOBA arpecis 3a3BMuail po3risgacTbCcsl Kpi3b MPU3MY

TYMaHITAPHUX BTPAT 1 MOJMITUYHUX HACTIAKIB, HAWOUIBIIOTO YyJapy 3a3HaloTh

TepuTopii Oe3MoCcCepeIHOr0 BEICHHS OoMoBuX Aili. B ymoBax 1HTEHCHBHOIO

" © Kywnepyk B. C., 2025
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PO3BUTKY 1H(GOPMAIIITHOTO TTPOCTOPY BAKIMBOIO CTAE KOMYHIKAIS PO €KOJIOTIYHI
HACJIJIKK BIMHM, J€ O0COOJMBY poJib Bifirpae iHdorpadika — K CyKyIHICTb KOJIIB
PI3HMX 3HAKOBUX CHCTEM, CHPSIMOBAHMX Ha Bi3yalli3alll0 CKJIAJHUX EKOJOTIYHUX
MPOLIECiB, MIJBUIICHHS PIBHS €KOJIOT1YHOI CBIJOMOCTI CYCHUIBCTBA Ta (DOpPMyBaHHs
€MOI[ITHO-KOTHITUBHOTO CIIPUIHATTS BOEHHUX peajiil yepe3 Mo€IHaHHS TEKCTOBUX 1
rpadiYHUX €JIEMEHTIB.

Merta pocaimzkeHHst. MeToro TOCTHIDKEHHS € ieHTudikamis BepOaTbHUX Ta
HEBEpOAITbHUX €JIEMEHTIB €KOJIOTIuHO1 1H(orpadiku Ha BOEHHY TEMATHKY, a TaKOX
3’CyBaHHS IXHIX (DYHKIIMHUX OCOOJMBOCTEN Y KOHTEKCTI BIUIMBY Ha PELIUITIEHTA.

Pe3yabTaTtu gocaimkenns. He3Baxaiouu Ha Te, IO BUTOKU €KOJIOTIT — HAYKH
PO B3aEMOJII0 >KMBUX OPTraHi3MiB MK COOOI0 Ta 3 HABKOJUIIHIM CEPEIOBUIIEM,
cararoTh XIX cromitrs [3], MOHATTS €KOJOTiYHOT KOMYHIKaIlii € BIJHOCHO HOBHM i
chopMyBaJioCsl JIMIIIE TPOTATOM OCTaHHIX JECATHIITh. TpaguIliiiHO, €KOJOTIYHY
KOMYHIKAI[II0 PO3TIIAIAl0Th SIK BHUKOPWUCTAHHS MOBH ISl OIHUCY €KOJOTIYHUX
npobiaem [1, c. 25]. Take dopmymtoBaHHs BigoOpaxkae mMOTpedy CydacHOTo
CYCIUJIbCTBA OCMUCIIIOBATU Ta TIEPEIaBaTH €KOJOTIUHY 1H(QOpMaIlI0 y 3p03yMiTiH 1
BI3yaJIbHO MpUBaOIMBIN (opMmi, 1110 3yMOBUJIO MOSBY HOBUX (POpMATIB KOMYHIKaLi,
cepen AKX BAXJIMBE MICIIE TMOCiAae ekoJsioriuHa iHdorpadika, SKa € J1€BUM
IHCTPYMEHTOM JJI IPUBEPHEHHS yBaru 10 MpoOJieM eKOJIOTI4HO1 O0e3MeKH, 30KpeMa
y KOHTEKCTI OoioBux Aii. [Hdorpadiky posrisnaemo gk «iHGopManiiHui OJI0K, 110
XapaKTEpU3y€e€ThCS TMOEAHAHHSAM LTIOCTPATUBHOTO Marepiary 1 TunorpadidHux
€JIEMCHTIB, OCHOBHHMM 3aBJIaHHSM SIKOTO € TIOJICTIICHHS PO3YyMiHHS TIEBHHUX
nofii» [2, c. 21].

MartepiajgoM mociikeHHs ctana iHporpadika Ha Temy 365 Days of Talking
about the War’s Consequences (mauB. puc. 1), ykiaaeHa poOOYO TPYIHOHO 3
BHUBYCHHS CKOJIOTIYHMX HachiakiB BiftHn B Ykpaini (Ukraine War Environmental
Consequences Work Group) ta mpucBsiueHa MEpImiid PiYyHHUII TOBHOMACIITAOHOTO

BTOpPrHEHHS pocii B Ykpainy [4].
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HYDROFLECTRIC DAMS AS
WEAPONS: VIRTUAL AND ACTUAL

initial analysis of the impacts.

The war has demonstrated the risks of large

dam structures as dangerous infrastructure,
whose destruction is possible in the course
of bombings, battles, and sabotage.

by Valeriia Kolodezhna

Puc. 1. 365 DAYS of talking about the war’s consequences

Ha nexcuunomy piBHI y TeKcToBHX (pparmeHTax iHdorpadiku crocrepiraemo
BUKOPUCTAHHA HAayKOBOI TEPMIHOJIOTII, TTOB’SI3aHOI 3 €KOJIOTTYHOO, MOJITHYHOK Ta
CKOHOMIYHOIO TEMaTHKOI0, Takoi sK €ecosystem, green recovery, environmental
policy, sanctions. BoxHodac, 3HaX0JUMO TaKOX IMPHKJIAId E€MOIHHO 3a0apBiIeHOT
JIEKCHKH, Taki sk dramatic changes, risks, destruction, 1o mocusoe OmiHHUI aCIEKT.
BukopucranHs 1uX OJWHUIL CHOPAMOBAHE Ha AaKTyali3alil0 eMIaTiiHOTro
CHOPUMHSATTS, MIJKPECICHHSI MAcIITa0y €KOJOTIYHUX Ta COI[lalbHUX BTPaT, a TaKOXK
dbopMyBaHHS MOpPaJIbHO-ETUYHOTO BUMIpY mpoOiemMu. BapTto Takoxk 3ayBakuTh
BUKOPHCTAHHS JIGKCEMH WAl 3 METOI YITKOTO0 BHU3HAYCHHS XapakTepy 30pOiHOro
npoTHCTOSIHHA. Putoprune 3anurtanus IS it possible to avoid negative impacts on
forests because of increased demand for timber? mincumioe mianoriuxicTs Ta anemtoe

710 1HTEJNEKTYalIbHOI y4acTl unTava. Takuil IpuioM CTUMYIIIOE€ KPUTUYHE MUCIICHHS 1
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dhopMye TO3UITII0 PEIUTIIEHTA HE SIK TACUBHOTO CIIOCTEpirava, a K CIIiBPO3MOBHUKA
B CYCIIUIBHOMY JHUCKypcl. BikMBaHHS MoAalbHOTO JiecioBa MUSt y oaHoMy 13
dbparmMeHTiB (HOpMye TOHAIBHICTh TEKCTY Ta BHU3HAYA€ MO3WIlII0 aBTopa. JliecimiBHa
dopma must acknowledge crtBoproe edekT mMopanbHOro 3000B’s3aHHA. Ha BigmiHy
BIJI TIPSIMOTO Haka3zy, Taka KOHCTPYKIlSI Ma€ BIATIHOK €TUYHOTO IMIIEPATHUBY, IO
amieNlioe 10 CBIIOMOCTI  4YHMTauya, MOro TpPOMAASHCHKOI Ta  €KOJOTIYHOT
BianoBimaapHOCTI. Mertadopuune mopiBHsHHg hydroelectric dams as weapons
MIIKPECTIOe TpaHC(hOopMaIlilo MUPHHUX O0’€KTIB 1H(QPACTPYKTypH Ha MOTEHIIIHI
3aco0u pyHHyBaHHS.

Cepen HeBepOanbHUX €JEMEHTIB 1HQorpadiku MepeayciM BUALISETHCS
JIOTOTUI OpraHizauii, a caMme MmiKTorpamMma OOMOHU, BCEpeAuHl SKOi PO3TAIIOBAHMMA
MapocToK JepeBa. Takuit 0Opa3 CUMBOIIYHO TOEHYE PYWHYBAHHS Ta BIAPOJKEHHS,
I1JIKPECITIOI0YM €KOJIOTIYHUN BUMIP TeMH BiiHM. BapTo Takox 3BEpHYTH yBary Ha
30uThIIeHUN po3mip mpudTy uuciaiBHuKa 365 ma aexcemu DAYS y 3aconosxy
ingpoepagiku, SIKUA MIKPECIIOE JOBMOTPUBAIICTh Ta OE3MEPEePBHICT, OOMOBUX Jiil.
Kommno3umiitHo i1H(porpadika BuOynyBaHa y BUIVISIAL KUT PIZHOTO pO3MIPY, SKi
GhopMyIOTh KOHTYP TepUTOPIi YKpaiHH, IO CHMBOJII3YE BCEOXOIHICTh €KOJOTIYHUX
HACJIJKIB BIMHU JJI1 YCIX PErioHIB, a HE JIMIIIE 30H aKTUBHHMX OoioBux mii. [lpu
IbOMY, KOJia, SIKI BI3yaJIbHO BIATBOPIOIOTH TepuTopii KuiBchkoi, YepHIriBChKOI,
Cymcekoi, XapkiBebkoi, Jlonenbkoi, Jlyrancekoi, 3amopi3bkoi, XepCOHCHKOI
obnacteit Ta AP Kpum, 3a0apBieHi pi3HUMH BIATIHKAMH Y€PBOHOTO KOJbOpy. Taka
majiTpa CiIyrye 3aco0OM Bi3yallbHOI Tpajallii piBHS YPaKEHOCTI TEPUTOPIH,
acoIlIIOI0YNCH 13 HEOE3NMEeKO, pyHHYBaHHSIM 1 HAMPYTo, 110 MOCUIIIOE eMOIIMHUI
BIUTUB iH(porpadiku. YepBoHUM KOJIHOPOM 3a0apBiieHa i Jekcema Wal y 3a20/108KY,
110 BUKOHYE (PYHKIIII0 CMHCIIOBOTO Ta EMOLIMHOTO aKUeHTy. Takuil KoJipHUui BUOIp
MIIKPECTIOE arpeCUBHUN, PYWHIBHHM XapakTep BIMHM Ta TIOCHIIOE Bi3yallbHE
MPOTHUCTABIICHHS MK TIOHSTTSIMU 3HHINEHHA 1 BigHOBIeHHS. Crif MiIKPECIUTH

3aIlydeHHs peaNbHUX (OTOJIO0KA31B IE€CTPYKTUBHOIO BIUIMBY BIMHM HA HABKOJMIIHE
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CepelIOBUIIE, TaKUX SK BHpPYyOKa JIICIB, 3aruOeib MpecTaBHUKIB (iopu 1 (ayHH,
MiIpuB AamMOu, Ta TyJI0 TaHKa, COpsiMOBaHE B Oik Jicomocanku. Bukopuctanus 1ux
300pakeHb Hajae iHQorpadill TOKYMEHTAIBHOCTI Ta MIJACUIIIOE 1i MEPEKOHIUBICTD,
a/pke Bi3yasJibHI CBIJUYEHHS KOHKPETHU3YIOTh aOCTpakTHI TMOHSATTS pyWHYBaHHS M
€KOJIOT1YHOI IIKOAH, IEPETBOPIOIOYN CTATUCTUYHI JaH1 Ha T1PKY PeasIbHICTb.

BucHoBku. OTxe, B ekoyoriuHii iHdorpadiii Ha BOEHHY TEMATHKYy JOMIHY€E
eMoIliiiHa CKJIa/J0oBa HaJ 1HPOPMATUBHOIO Ta €CTETUYHOIO, a/pPKE OCHOBHUMN aKIEHT
3po0sieH0 Ha MpoOyMKEeHHI emmarii, (opMyBaHHI €KOJOTIYHOI CBIJIOMOCTI Ta
YCBIJOMJIEHHI MacIITaOHOCTI €KOJIOTTYHHUX HaciJIKIB BiiiHH. B3aeMomis BepOaibHUX
1 BI3yaJIbHUX €JIEMEHTIB €KOJIOT14HO1 1H(orpadiku CIOHYKAaEe peIuIieHTa 10
€MOIIIHOT peakIlii Ta MOpaTbHOTO OCMUCIICHHSI TIOAAHOTO 3MICTY.
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NEOLOGISMS AND INTERNATIONALISMS IN MASS MEDIA: A
REFLECTION OF GLOBALIZATION

Problem Statement: The rapid evolution of language due to globalization and
accelerated technological progress has resulted in a proliferation of neologisms and
internationalisms in contemporary media discourse. These lexical innovations are
crucial indicators of profound social, political, scientific, and cultural
transformations. The core challenge lies in comprehensively analyzing these
emergent terms to understand their linguistic features, communicative roles, and
socio-cultural significance within both English and Ukrainian media contexts.
Furthermore, the translation of these culturally charged and context-dependent terms
presents a significant linguistic and cultural challenge that requires specific, well-
defined strategies.

Research Goal: This study aims to analyze neologisms and internationalisms
in English and Ukrainian media in order to identify their linguistic features,
communicative roles, and socio-cultural significance. It seeks to enhance
understanding of how such lexical items are formed, circulated, and culturally
interpreted in a globalized linguistic environment.

Research Results: Current research increasingly relies on corpus linguistics
and digital technologies, using specialized software to detect neologisms through
patterns in real-life language data collected from corpora, social media, and

interviews. As noted by Ortiz (2021), virtually every word in a language was once a

Jlenux O. A., 2025
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neologism, meaning that all vocabulary, even archaic terms, began as innovations [6].
Corpus-based analysis has emerged as one of the most productive strategies in this
area. For instance, Lorincz (2022) constructed a specialized corpus of over one
million words from 4,209 global news articles to explore narratives surrounding the
Ukrainian war, revealing around twenty conflict-related keywords, a methodology
analogous to that used in neologism studies [8, p. 103].

The use of surveys and interviews provides direct insight into public perception
and comprehension of neologisms, allowing researchers to gauge both familiarity
with and attitudes toward emerging lexical items. For example, the 2014 YouGov
“New Dictionary Words” survey assessed 2,019 participants’ ability to define 13
proposed neologisms. While the majority correctly identified most definitions, certain
terms like hot mess caused confusion, with 48 respondents selecting incorrect
interpretations [1].

Monitoring platforms like X (formerly Twitter), Reddit, and YouTube have
become central to neologism research, as they serve as dynamic spaces where new
words emerge and evolve in real time. To facilitate this, scholars utilize Al-powered
tools and NLP-based technologies. For instance, the Copilot system demonstrated the
ability to retrieve web content related to specific lexical queries — e.g., locating web
articles from 2020 that referenced meme [6, p. 24]. Web scraping tools like Scrapy,
Diffbot, and Beautiful Soup enable researchers to automate data collection from
digital spaces. Social media analytics platforms such as Awario, Brandwatch, and
Talkwalker further support linguistic inquiry by tracking hashtags and generating
thematic insights.

English neologisms and internationalisms appear distinctly across six major
social domains: political, scientific, cultural, business, social, and educational
spheres. Mass media — especially digital platforms — play a central role in
spreading neologisms, with younger generations acting as key drivers of lexical
innovation. [7, p.34]. In the political sphere, neologisms frequently serve as
rhetorical tools used to shape public opinion. The scientific domain is notable for
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generating technical neologisms tied to advancements in research and technology.
Cultural neologisms capture evolving societal values and historical moments. As an
example, in Ukraine, the word E€spomaiioan became a powerful symbol of political
and cultural change during the 2013-2014 protests [8]. In the business sphere,
neologisms often reflect shifting economic models and practices, with English
loanwords strongly influencing Ukrainian terminology. The social domain, especially
through social media, fosters rapid lexical innovation. In education, neologisms tend
to describe new teaching methods. For example, flipped classroom is widely
recognized, while Ukrainian informal terms like asmomam denote specific academic
practices [4]. Internationalisms form a global lexicon essential to socio-political and
scientific discourse, transcending linguistic and cultural boundaries. Cherednychenko
highlights terms like socialism, communism, democracy, and internationally
recognized scientific terms such as atom, virus, and syndrome as foundational to
global scholarly discourse [3].

The translation of neologisms between English and Ukrainian presents
significant challenges due to their strong cultural connotations and the necessity of
contextual understanding. As noted, ‘“neologisms often carry strong -cultural
connotations, their interpretation requires not only linguistic knowledge but also an
understanding of the socio-cultural context in which they originate” [2]. Translators
must engage in thorough research and creative problem-solving to convey the
intended meanings accurately. Helge Niska’s framework outlines key translation
strategies for neologisms, including omission, approximate equivalents, conceptual
explanation, loan translation, direct borrowing, and neologism creation [5, p. 40].
Internationalisms, lexical items shared across languages, require tailored translation
methods such as literal equivalence, loan translation (calque), transliteration, direct
borrowing, cultural adaptation, and descriptive translation.

Conclusions: To sum up, English neologisms and internationalisms
demonstrate how language dynamically adapts to social, political, scientific, and
cultural changes, with digital media acting as a powerful catalyst for their creation
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and dissemination. While neologisms reflect local innovation and generational shifts,
internationalisms underscore a shared global vocabulary that facilitates cross-cultural
communication and scholarly exchange, highlighting the complex interplay between
linguistic creativity and universal intelligibility.
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AHAJII3 AIAJIOI'IB I MOBJIEHHSA
B KOMIT’IOTEPHII I'P1 CYBERPUNK 2077

IMocranoBka npo6aemu. CydacHa JIHTBICTHKA BCE YACTIIIE 3BEPTAETHCS [0
aHami3y 1mudpoBux GopM KOMYHIKaIli, 30KpeMa THX, 1110 peai3oBaHi y Bijeoirpax. B
IrpOBOMY JTMUCKYPCl TO€IHYIOTbCS BepOanbHi, ayJai0 Ta Bi3yalbHI €JIEMEHTH; L€
MyJbTUMOJIAJIbHE CEpPEJOBUILIE JO03BOJSE MOBI BHUKOHYBAaTH HE JIMIIE CBOIO
KOMYHIKaTUBHY (YHKIIIO, a ¥ HapaTUBHY, €EMOLIMHY Ta 1HTepakTuBHY. OJIHUM i3
HaAWsICKpaBIIIMX MPEICTAaBHUKIB IBOr0 Kjiacy € komm'roTrepHa rpa Cyberpunk 2077
(CD Projekt Red, 2020) 3 ii poO3BHHEHOIO CHCTEMOIO JiajOriB Ta BHCOKOIO
IHTEepaKTUBHICTIO. JliaJlorW BIAITPAaOTh BaXKJIMBY pOJb y CTBOPEHHI HAPATHUBHOI

CTPYKTYpH, OCKUIBKH CaM€ 4Yepe3 HHUX PO3KPUBAIOTHCS PHUCH TMEPCOHAXKIB,

‘©Jlecy O. 1., 2025
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MepPEeIAEThCs CIOKEeTHA 1H(GOpMAITis, a TaKOK BCTAHOBIIIOETHCS €MOIIMHHUIA 3B'SI30K
MDK I'paBlIeM Ta BIpTyaJIbHUM CBITOM.

MoBa mnepconaxiB y Cyberpunk 2077 BimoOpaxae mOpUpOAHI MOICII
KOMYHIKaIlii, TUMOB1 JyIsi peadbHuX po3MoB. Jliamorn O0a3yloTbcs Ha iHIMiaimii,
BIAMOBIAI Ta MIATPUMII TEMAaTUYHOTO 3B'SI3Ky, IO BIJANOBIIA€E OCHOBHUM
nmoyiokeHHsIM Teopii MoBieHHeBUX akTiB (/[x. Octin, Jx. Cepn) Ta npuHImmam
cuiBrpartti (I'. I'paiic). Bubip MoBHHX 3ac00iB 3aJI€KUTh BiJ COIIAJBHOTO CTaTyCy
MIePCOHAX1B, KOMYHIKaTUBHOT METH Ta €MOLIIMHOTO TOHY CHUTYaIlil; OT)Ke, el aHaji3
TaJIoTiB Y TAKOMY KOHTEKCTI € BOKJIUBUM HAIPSIMKOM JIJISI CYJacCHUX JUCKYPCHBHHUX
JOCIIIKEHb.

Mera gociaimkeHHsi. MeTOo0 1LLOrO0  JOCHIIKEHHS €  BU3HAYEHHS
JIHTBICTUYHUX Ta MparMaTUYHUX OCOOJMBOCTEW [1aJOTIYHUX BHUCIIOBIIOBaHb y Ipi
Cyberpunk 2077. SIx maTepiaa ajs 1{bOTO TOCHIIKCHHS OyJI0 BUKOPHCTAHO oHaL 11
000 psiakiB miayioriB, IO HAJEKaTh JI0 OCHOBHOI CIOKETHOI JIiHII Ta MOOIYHUX
KBECTIB. 3acTocoBaHi METOU BKJIIOYAJN JTMCKYpPCUBHUMI aHami3,
MparMaJiHrBICTUYHUN aHaNi3, KOHTEKCTyalbHUN aHalli3 Ta JIEKCUKO-CEMaHTUYHHMA
aHami3. Takuil MiOXiJg AO3BOJIMB 3pO3YyMITHM HE JIMIIE CTPYKTYpHY OpraHi3alliio
J1aJIoTiB, aje W COMIOKYIbTYPHI 3HAYCHHS, 110 CKJIQIAl0Th MOBHUM MPOCTIP, Y SKOMY
B1/10yBa€ETHCS Tpa.

Pe3yabTaTu gociaizkeHHs. AHalli3 MOBJICHHS IIEPCOHAXIB MMOKa3aB, 110 BOHU
BUKOPUCTOBYIOTh IIMPOKUIA CIEKTP MOBJICHHEBHX aKTIB: TUPEKTHBHI, €KCIPECHBHI,
KOMICHBHI Ta pENpe3eHTAaTUBHI. BHKOpUCTaHHS JMPEKTUBIB 3HAYHOI MIPOIO
JIOBOJIUTh JOMIHYBaHHS KOH(DJIIKTHUX Ta CHJIOBUX KOMYHIKATUBHHX CTpaTeTii,
B1100pa)karouy TaKUM YUHOM HAIpPY>KEHY COLIabHY aTMOC(eEPY B aHTUYTOIIYHOMY
IrpoBOMY CBITI. 3HAYHA YACTUHA PEIUTIK Ma€ IMIUTIIUTHUHN 3MICT, SIKU BUXOJIUTH Ha
MOBEPXHIO 4Yepe3 I1HTEpHpeTaliifHy IiSIbHICTh TPaBIl, TUM CaMUM CTBOPIOIOYH
e(eKT IHTEepaKTUBHOI y4acTi.

XKapron, cienr, TexHoHeosorizmu (netrunner, cyberware, braindance) Ta

BYJIbFapU3MU BUCTYMAIOTh 3aC00aMU COIIAIbBHOTO MapKyBaHHs NEPCOHAXIB 1 3HAYHO
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J0TIOMaraloTh 3pOOUTH BIpTyajbHE CEPEIOBHINE peanicTUYHUM. ['ymop, ipoHis Ta
KYJIbTYPHI aJt0311 TaKOXK TYT IPUCYTHI, IPOTE JJIs iX HAJIEKHOTO PO3YMIHHS MOTPiOHI
neBHI (HOHOBI 3HAHHS; iXHA HASIBHICTh € 1€ OJHUM ITOKa3HUKOM MOBHOI
aBTEHTHUYHOCTI Ha JOCUTH BUCOKOMY PIBHI.

OcoOnuBICTIO [1aJIOTIYHOT CHCTEMH TPU € Y4acThb TpaBls SK aKTHUBHOTO
ydacHuKa. Bubip pemik Bu3Ha4ae PO3BUTOK CIOKETY, MIXKOCOOUCTICHY AUHAMIKY Ta
MOpajbHy CKIAJO0BY MOJIA, TUM CaMUM HaOIMKAIO4M IrPOBY KOMYHIKAIIIO 0
peanbHOi B3aemoii. Lleit acnekT mo3Bosse posrisaatu miamoru Cyberpunk 2077 sx
MPUKJIAJ IHTEPAKTUBHOTO IUCKYPCY, B SAKOMY TpPaJHMLIMHI MOBJIEHHEBI MEXaHI3MU
MOEAHYIOTHCS 3 JIOTIKOIO IFPOBOTO IIPOIIECY.

BucHoBku. Omxe, miamorn B Cyberpunk 2077 neMOHCTPYIOTH CydacHY
udpoBYy pO3MOBY, /i€ CIIOBA € iHCTPYMEHTaMH PO3MOBifi, 3B'3Ky Ta B3aeMomii. Ix
aHa i3 PO3KPUBAE HOBI MEPCIEKTUBU ISl JAUCKYPCOJIOTIi, MParMaliHTBICTHUKU W
COLIIOJIIHIBICTUKHM, OCKUIBKM JIEMOHCTPYE, SIK y MeXKax BIPTyaJdbHOI KOMYHIKaIli
30epiraloTbCcs 3aKOHOMIPHOCTI TPUPOJHOTO MOBJICHHS, aJanToBaHi 10 MOTped
IHTEPAKTUBHOTO CEPEIOBHIIIA.
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JIHTBAJIBHI OCOBJIMBOCTI MOBH BIMHU B AHTJIOMOBHOMY
MEJIAIUCKYPCI

IMocranoBka npodJsemu. ChOro/Hi BiifHA € OJHIEIO 3 HAlOOTOBOPIOBAHIIINX
TEM Y CBITOBUX MeJia. 3ITKHEHHS MOJITUYHHUX IHTEPECIB Ta PENITiiHUX KOHDIIKTIB y
Cy4yacCHOMY CBITI, Ha TJI SIKHX BIJOYBA€ThCS BIMCHKOBA MISUIBHICTH MIXK PI3ZHUMHU
Jiep>KaBamMu, 3yMOBIIIOE OypXJIMBUN PO3BUTOK BIMNCHKOBOI c(hepu, BUHUKHEHHS HOBHX
THITIB BIMCHKOBHUX OIEpaIlii Ta BUHAWICHHS HOBUX BHUIB 30p0i, 1110 3HAXOIUTH CBOE
BimoOpaxkeHHs y menia [1]. XKypnamicti He mpocTo mepenarTh iHGOpPMAIlio PO
noAii, ame W (popMyrOTh MEBHUM eMOIIWHMM (OH, BIUIMBAIOYM HA CHPUAHSITTS
YUTAYiB 1 HABITh Y3rO/DKYIOUM IPOMAJICBKY ITyMKY [2]. YHachimok 1poro MoBa, sika
BUKOPUCTOBYETHCS JIJISl OMKCY BiHH, MOTpeOye 0cobimBoi yBaru. B anriomoBHOMY
MeIIanmpoCcTOpl 3a OCTaHHI POKHM 3’SBUJIACA BeEJMKa KIJIbKICTh HOBUX BHCIIOBIB,
Metadop 1 HaBITh LIIUX (PPA3€oJIOTIYHUX MOJENEH, TICHO MOB’SI3aHHUX 13 TEMOIO
BiiiHM. BOHM HE TIIBKH UIIOCTPYIOTH cami MOoAll, ajne il BigoOpaxaroTh cnociO, y SKHii
JIOIU TIEPEXKUBAIOTh 11€M JIOCBIA, CTaBJIGHHS 10 BoOporiB abo repoiB. OcCHOBHa
mpo0Jjiema Mmojsirac B TOMy, [0 MOBA, SIKY BUKOPUCTOBYIOTH JJIsl BUCBITJICHHS BiifHH,
gacTo mepeOyBae Ha MeXI MiX 1HQOPMATHUBHICTIO Ta eMoIliiHicTio. [le poOuTtsh
BUBUYCHHSI 11 CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUX XAPAKTEPUCTHK HAJI3BHYANHO BAXKIMBUM
3aBIaHHSM.

Meta pocaimaxenHsi. Mera J0OCHIDKEHHS TOJSTa€ Y BU3HAYEHH! KITIOUOBUX
CTPYKTYPHHUX Ta CEMaHTUYHUX OCOOJMBOCTEH MOBHM BIHHM B aHTJIOMOBHOMY
MeiaaucKypci. MaTepian TOCHiPKeHHST CTAaHOBIIATh CTATTi 3 IHTEpHET-BUAAHb 1Nhe

Economist ta The Washington Post na remy BiitHu B YkpaiHi.

“JIyk anuyk O. B., 2025
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PesyabraTi aociaimxenHsa. OfHiero 3 HaWOUIBII MOMITHUX OCOOIMBOCTEN
BOEHHOTO MEJIAIUCKypCy € WOro IMiJABUIIEHAa EeMOIIMHICTh Ta OO0Opa3HICTh. Y
Cy4YaCHHUX aHTJIOMOBHHUX MaTepiajiax Mpo BiiiHy B YKpaiHi IIUPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS
Metadopu, SKi CAYTyIOTh HE JIHMIIE I nepenadi GaxTiB, aje ¥ Juisl BCTAHOBIICHHS
E€MOIIIMHOTO 3B’S3KY 3 ayJIUTOPIEIO.

Hanpuknan, y matepiani npo Mapiynonb BUKOPUCTaHO BUCTIB “Wiped off the
face of the earth” [3]. lls meTadopa He nHIe Mepeaae MacmTaObn pyiHyBaHb, ajie i
BUKIIMKA€ CWJIbHE CHIBUYTTS J0 mnocTpaxkiganux. LI 3aco0u 10#al0Th TEKCTY
€MOIIIHOCTI ¥ TO3BOJISAIOTh YUTAUy INIMOLIE BIAUYTH Tpari3M CUTYalli.

VY rtekcti npo paketHi oOcTpiiu KueBa aBTOpH BHUKOPUCTOBYIOTH (pa3y “a
series of blasts rocked the Ukrainian capital ” [4]. diecnoBo rocked mae ne muiie
npsiMe 3HA4YeHHS — (QI3MYHUNA [OIITOBX, ajié W MEpPEHOCHE, SKE Mepelae MoK,
pO3ryOJICHICT, Ta CTpaxX, 0 OXOIUTIOIOThH JIFOAEH I dYac NOoAIOHMX IOIIH.
BukopuctanHs nux 3aco0iB CTBOPIOE €(PEKT MPUCYTHOCTI, 103BOJISIIOUM YUTAUYEB] HE
MPOCTO 3pPO3YMITH PO IO WIEThCA, aje ¥ TaubIne BiAUYyTH aTtMocdepy OmmcaHoi
CUTYyaIlii.

[ToniOHI cripoOM MiIBUILIUTHA €MOLIOTEHHICTh TEKCTY BHUSBIEHO B MyOiiKailii
The Economist [5]. ABtop 3actocoBye metadopy changed everyone’s view, ska
BijloOpakae He JMIIEe TMOJITUYHI 3MIHM, BUKIHMKaHI BIWHOIO, ajie U CyTTEBY
TpaHchopMallio r00aIbHOrO CIPUMHATTA YKpaiHU. Y 1bOMY KOHTEKCTI MeTadopu
B AHIJIOMOBHOMY MEIaJMCKypCl BUKOHYIOTH HE JIMIIE €CTETUYHO-BUPAXKAIbHY
GyHKIIiT0, alie TaKOXK BUCTYMAIOTh BYKIIMBUM IHCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha TPOMAJICHKY
CBIJIOMICTb 1 (hOpMYBaHHS CTaBJICHHS J0 MO,

["oBOpsiuM Mpo TpaMaTUYHUM PIBEHb aHANI3Y, CI1 3a3HAYUTH, 10 KYPHATICTH
3a3BUYail BUKOPUCTOBYIOTh KOPOTKi, JUHAMIYHI pPEUYEHHS, SKI HaJaloTh TEKCTY
BIIUYTTSI AUHAMIKHA Ta Hanmpyrud. BUKOpPHCTaHHS TaKMX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH
JI03BOJISIE  Kpallle TMepenatd arMmocdepy HEBHU3HAYCHOCTI Ta TPUBOXKHOCTI, IO
cynpoBokye BoeHHI mopii. Hampukman, y crarri The Washington Post moxna

3HaNUTH HACTYITHUU YPUBOK:
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Explosions followed. People ran. Silence [6].

Crnoci6 Bukiany iHdopmalii KOPOTKMMHU PEUEHHSIMU Harajaye OKpeMi KaJpH,
K1 CTBOPIOIOTH e(dekT 3aHypeHHsa. lle mgo3Bojsie uuTaueBi BiIUYyTH cele
Oe3mocepeHIM YYaCHHUKOM TOJINA. 3aBAsSKU Takiii CTPYKTypi TeKCT HalyBae
JTUHAMIYHOCTI, @ Hampyra CHUTYyallll MepeacThcs 3 MaKCUMAIbHOIO pealiCTUYHICTIO.
YepryBaHHsI KOPOTKUX YPUBYACTUX PEUEHbB, IO MIJCUIIIOE IpaMaTU3M 1 MPaBIUBICTb
OIOBiJIi, € BJIACTUBHUM 1 JUIs iHIMX MatepianxiB The Washington Post [7]. Taka
CUHTaKCHYHA OpraHizailisi TEKCTy JO03BOJISE€ MepeaTH PUTM BOEHHOTO KHUTTSI —
IIBUIKUMA, PO31IpBAaHUM 1 EMOIIIITHO-HANPY>KEHHI.

JIJis aHTJIOMOBHOTO BOEHHOTO MEA1aIUCKYypCy BIACTHBO YaCTE BHUKOPUCTAHHS
MAaCUBHUX KOHCTPYKIIH, HAIPUKITIAJ:

The city was hit by missiles [4].

Civilians were trapped under rubble [4].

3aBAsSKU [IbOMY CUHTaKCUYHOMY MpUioMy (OKyC yBaru 3MIIIEHO 3 areHca Jii
Ha camy TIOJIiI0, IO J03BOJIAE 30epertd 00'€KTUBHICTh BUKJIAAY ¥ BOJHOYAC HAJA€E
TEeKCTy (opMallbHO-ALIOBOrO Xapaktepy. IIpoTe, Takuil crnocid mojgadi marepiairy
dbopMye NMEBHY KOMYHIKaTHMBHY JHMCTAaHIIIIO, YHACHIJIOK YOr0 BiJIMOBIIAJIBHICTH 32
BUMHKH CTA€ MEHII MMOMITHOIO, @ COPUUHSATTS BIMHU MOCTAE SIK 3BUYHE I HEMUHYYE
SIBHIIIE.

OkpiM 1BOTO, y TEKCTax IMIMPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS HOMIHAMI3AIl —
TpaHcdopmallii JiecaiB B IMEHHHMKH, Hampukiaa: invasion, strike, occupation,
devastation [5]. L1 nekcuuHa 0COOJIMBICTh CIIPHSE Y3arallbHEHHIO MOIN W Hamae iM
MacmTabHOr0o W AaHAMITHYHOTO 3BYYaHHS, [0 MIJKPECIIOE CEPUO3HICTh Ta
0araToBUMIpPHICTh CUTYaIlli.

BucnoBku. IlincyMoByrouM MpoBEACHUI aHaNi3, MOXHA CTBEpJUKYBATH, IO
MOBa BIMHM B aHIJIOMOBHOMY MEIIaJUCKypCl € HEe JHIle 3aco0oM mepedaul
iHdopmarli, aje ¥ J1€BUM IHCTPYMEHTOM IHTeprpeTarllii peainbHocTi. Came uepes
JIHTBAJIbHI 3acO0M JKYPHAJICTU BIUIMBAIOTh Ha CIPUUHATTS TOAIH, CTBOPIOIOYHU
EMOLIIMHUNA KOHTEKCT 1 3aJal04d pPaMKH PO3YMIHHA BIHHM [JIs MIKHApOIHOI

ayJIUTOpPIi.
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PesynpTaTi AochmipKeHHS MaTepiaiiB CBiQ4aTh MPO Te, IO AHTIOMOBHHI
MEMiaIuCKypc WIOAO BIHHM B YKpaiHi XapaKTEpHU3YEThCS CKJIATHOI MOBHOIO
CTPYKTYpPOIO. Y Hiif OpraHi4HO MEeperUIiTaloThCs JIEKCUYHI, TpaMaTU4yHI Ta eMOIHHO-
CTHJTICTHYHI KOMITOHEHTH.

TakuM yWHOM, MOBa BifHM B aHTJIOMOBHUX Mejia BUKOHYE pPOJIb HE JIHIIE
KOMYHIKaIlifHOro 3acoly, aje W € OaraTOpiBHEBUM I1HCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha
CYCIIIJIbHY CBiZiloMicTh. BoHa Bu3Havae, sk camMe CyCIIJILCTBO OCMUCIIOE BiliHY, KOTO
crpuiiMae sIK KEepTBY, a KOro — K arpecopa, (GopMyrooUyd Npu LOMY KOJIEKTHBHY
1aMm’sITh PO BAXKJIMBI MO/IIi.
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Jlyuko C.— 3100yBauka OCBITH 3 KypcCy
dakyabTeTy 1HO3eMHOI (P1I0JIOTI,
BHY imeni Jleci Ykpainku

I'nosa B. — 3100yBau ocBiTH 3 Kypcy
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miurBictuku BHY imeni Jleci Ykpainku

OLIHKA PE3YJIBTATIB MAIIMHHOI'O IEPEKJIATY 3A
JOITIOMOI'OIO IHTEPAKTUBHOI'O IHCTPYMEHTA
BLEU SCORE EVALUATOR

IMocranoBka mpobGiaemu. CydacHi cucreMd MamMHHOrO mnepekiany (MII)

JEMOHCTPYIOTh 3HAYHHM TPOTpec 3aBISKH BUKOPUCTAHHIO HEUPOHHUX MEPEXK 1

IITYYHOTO 1HTENEKTy [4], MpoTe OLIHKA iXHBOI SKOCTI 3aJMIIAETHCA CKJIAJIHUM

3aBIaHHsIM. ABTOMaTH30BaHi MeTpuku, 30kpema HTER (Human-targeted Translation
Edit Rate) [2] Ta BLEU (Bilingual Evaluation Understudy) [6], mmpoko

3aCTOCOBYIOTHCS JIJISI KIJTBKICHOT'O BU3HAYEHHS BIAMOBITHOCTI MAaIIMHHOTO TIEPEKIIa Ty

70 €TaJOHHOTO JIOJChKOro BapiadTy [l1]. BaxknuBuMm acmekToM € BHUBYCHHS

edbextuBHocTi BLEU mist anamizy mnepekiafiB y pi3HUX TEMAaTHYHHX Taly3sXx,

"©Jlyuxo C., I'nosa B., 2025
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30kpeMa (piHAHCOBIM, HAyKOBiii Ta MemuuHid. TakoXX BaXIWBO TOPIBHIOBATU
pe3yibTaTH PI3HUX CHCTEM MAIMHHOTO Mepekiany, 30kpema Apple Translate Ta
Mate Translate [3; 6], m1g OWIHKKM IXHBOI TOYHOCTI Ta aJEKBAaTHOCTI Yy
crieniaiizoBanux chepax [4].

Metow [ociizKeHHsI € TOPIBHSJIbHA OIlIHKA PEe3yJIbTaTiB MAallUHHOTO
nepeKsiagy TEKCTIB MeAM4YHOi, (DIHAaHCOBOI Ta HAyKOBOI ramy3ed 3a JIOMOMOTOIO
iHTepaktuBHOrO iHCTpyMeHTa BLEU Score Evaluator. ochimkenHs cpsiMmoBaHe Ha
BU3HAYCHHS TOYHOCTI, CTHUCIOCTI Ta 30iry MallMHHUX TEPEKIaliB 3 €TAJTOHHUMU
JIOJICEKUMU TIEPEKJIaIaMH, a TAKOK Ha BUSBJICHHS BIIMIHHOCTEH Y SKOCTI MTEPEKIIaIy
MDK IIUMU TaTy3sIMU.

PesyabTaru nociaimkenns. [ anamizy Oynu BiniOpaHi TeKCTH (P1HAHCOBOI,
MeIu4YHOi Ta HaykoBoi ramyseil. Ilepexnaau cuctem Apple Translate ta Mate
Translate mopiBHIOBaJIUCS 3 €TaJJOHHUMH JIFOJICBKUMU TIEPEKIIaTaMHU .

Dinancosa eanyswv: Apple Translate: BLEU = 41.15; 1-rpam = 63.68, 2-rpam =
54.29, 3-rpam = 47.09, 4-rpam = 41.15. Mate Translate: BLEU = 58.91; 1-rpam =
73.82, 2-rpam = 67.90, 3-rpam = 63.03, 4-rpam = 58.91.

Haykosa zany3zv: Apple Translate: BLEU = 36.66; 1-rpam = 67.78, 2-rpam =
55.22, 3-rpam = 44.91, 4-rpam = 36.66. Mate Translate: BLEU = 43.52; 1-rpam =
68.81, 2-rpam = 49.46, 3-rpam = 36.78, 4-rpam = 28.66.

Meouuna eany3v: Apple Translate: BLEU = 34.67; 1-rpam = 61.50, 2-rpam =
50.10, 3-rpam = 41.42, 4-rpam = 34.67. Mate Translate: BLEU = 40.48; 1-rpam =
64.33, 2-rpam = 54.11, 3-rpam = 46.54, 4-rpam = 40.48.

PesynpTaTi cBimuaTh MpO BIUIMB Tally3eld TEKCTy HA TOYHICTh MEPEKIIamy.
@diHAaHCOBI TEKCTH, 3aBJSIKU CTAHIAPTHU30BaHIN JICKCHUIIl Ta CTPYKTYpi, 3a0€3MeuyoTh
Kpally BiJMOBIJHICTh MAIIMHHOTO TMEpPeKIaay 3 €TAIOHHUM. MeauyHi TEKCTH
XapaKTEPU3yIOThCS OUTBIIO TEPMIHOJIOTIYHOI BapiaTUBHICTIO Ta CKJIAJIHOIO
CHHTAaKCUYHOIO CTPYKTYyporo, 1o 3HWkye mnokasHuku BLEU. Mate Translate

NPOJAEMOHCTpYBaja HAWBUILY BIAMOBIAHICT 3 €TAJOHHUMHU TEpEKIaJaMu Y
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dinancoBiii ramysi, Tomi sk Apple Translate mokaszanma crtabinbHy, ane HUKIY
TOYHICTh Y HAYKOBiH Ta METUYHIN ramy3sx.

BucnoBku. Cucrema BLEU € epexTuBHUM 1HCTPYMEHTOM IJii 00’ €KTUBHOT
OLIIHKK $IKOCTI MAIIMHHOTO TMEpEeKIaay y PIi3HUX TEMAaTUYHUX Traiy3sx. SKicTh
nepeKIIaly 3HAaUHOK MIPOI0 3aJIeKUTh BiJl CrieU(diKU TeMaTUKH: (piHAHCOBA rajy3b
3a0e3medye BHWINI pe3ydbTaTH, a HAyKOBa Ta MEIWYHA JEMOHCTPYIOTH HHXKYI
MOKA3HUKH Yepe3 TEPMIHOJIOTIYHY CKIIaIHICTb.

Mate Translate mnoka3zana HaWikpanuii piBeHb 30iry 3 €TaJOHHUMHU
nepeKyIajaMi cepefl MPOTECTOBAHMX CHUCTEM, OCOOJIMBO y (hiHAHCOBHX TEKCTaX.
Bubip cucreMu MammmHHOTO TIEpEKIaay Ma€ 3IHCHIOBATUCS 3aJIEKHO BIJ
peAMETHOI ramysi TekcTy. InrepaktuBauii BLEU Score Evaluator no3Bosisie Ha04HO
MOPIBHIOBATH PE3yJbTaTH Ta BH3HAYATH JONUIBHICTP BUKOPHUCTAHHS KOHKPETHHUX
MII-cucrem.
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ABTOMATU30OBAHE OUIHIOBAHHS ITEPEKJIAZLY TEHEPATUBHUX
HII-CUCTEM CHATGPT 4.0 TA GROK BIJ{ XAI HA KOPITYCAX
MEJAYHOI, EKOHOMIYHOI TA IOPUJIUYHOI TAJTY3EN

IocranoBka mpobGaemun. B ymoBax cywacHocti, reHeparuBHi LlI-cucremu,
takl gk ChatGPT 4.0 Big OpenAl ta Grok Big XAl, akTHUBHO BUKOPHCTOBYIOTBCS IS
ABTOMATU30BAHOTO TEPEKIaAy TEKCTIB Yy CIEeliali30BaHUX Taly3sX, 30KpemMa
MEIUYHIN, €KOHOMIYHIN Ta opuanyHid. [lompu NOMyNSPHICTE TaKUX CHUCTEM,
JUIIAETHCS AKTyaJIbHOIO MpoOJeMa HaJeKHOI OLIHKK SKOCTI TEPEKIaIiB, 0COOIUBO
II0JI0 CIELiali30BaHOl TEPMIHOJOrII, 1€ ApiOHI HETOYHOCTI MOXKYTh MPHU3BECTU O
3HAUYHUX HachiakiB. Hampukian, xuOHe pO3yMiHHS MEIUYHUX BHCHOBKIB,
(hiHaHCOBHUX 3BITIB 200 IOPUIUIHUX JTOKYMEHTIB.

OTxe, OIllHKA SIKOCTI MEepekiaxy, TOOTO HOTo aaeKBAaTHOCTI, 3aJieKUTh BiJ
JOTPUMAHHS TIEpEKIaZaueM XapaKTEePHUX PUC CTUJIIO Ta MiJICTUIIO, TPABHIHHOTO
BIITBOPEHHSI TEPMIHOJIOTII, TpPaMaTUYHUX CTPYKTYp 1 HOPM MOBHU TEpEKiIaay; KpiMm
TOro, JJIsi Cy4YaCHUX TIJIXOMIB J0 TEepeKyaay HEOOXIIHUM € 3aCTOCYBaHHS
00’€KTMBHUX AaBTOMATH30BaHUX METOAIB OIIHKH, SKI JO3BOJISIIOTH OLIHHATHU
e(DEeKTUBHICTh TIEpPEKIIaTy, 30KpeMa MPU BUKOPUCTAHHI T€HEPaATUBHUX Mojeiei [4].
Bbpak mOpiBHAJIBHUX JOCHIPKEHh IMX CHCTEM Ha OCHOB1 peajbHUX TEKCTOBHUX
KOPIyCiB  YCKJIAJIHIOE  BHU3HAY€HHS  HaWe()EKTUBHINIOTO I1HCTPYMEHTY  JJIs
npodeciitHOTo 3aCTOCYBaHHS.

Meta pociaimkeHHss. MeTo0 TOCHTIKEHHS € MPOBEIEHHS aBTOMATH30BaHOI

orinku sikocTi nepeknany reneparuBHux II-cucrem ChatGPT 4.0 ta Grok Big xAl

‘© Hikyaina B. B., 2025
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HAa KOpIlycaX TEKCTIB MEAMYHOI, EKOHOMIYHOI Ta IOpUAMYHOI Tamy3ell 3
BukopuctanHsM mMetpuku BLEU (Bilingual Evaluation Understudy).

[le nae 3Mory mpoaHani3yBaTH, HACKUIbKK €(EKTUBHO CHCTEMHU MPAIIOIOTh 31
CHEI[1aJII30BAHOI0 JIEKCHKOIO, CHHTAaKCHYHHUMH CTPYKTypaMHU Ta CEMaHTHYHUMU
3B’sI3KaMH, a TaKOX BH3HAYUTH TEpeBard W HEIOJIIKH KOXXHOI MOJENl 3 METOIO
MOJIAJILIIIOTO BJAOCKOHAJICEHHS IHCTPYMEHTIB TEpeKiIany.

PesyabTatu JociigkeHHsi. Y Tporeci JOCHIKEHHS Oyso 3I1HCHEHO
aBTOMATH30BaHE OI[IHIOBAHHs TEpPEKIaay TeHepaTHBHUX MOBHUX Mmojened Grok ta
ChatGPT 4.0 i3 3actocyBanHsM MeTpuku BLEU. OriHioBaHHS TpOBOAMIOCS Ha
TPHOX TATYy3€BHX KOpITycaX — €KOHOMIYHOMY, MEIWYHOMY Ta IopuaudHoMmy. Jlis
3a0e3Me4eHHs] PIBHO3ZHAYHOCTI YMOB TOpPIBHSIHHS JI0 aHAJI3Yy BIIOMPATUCS PEUCHHS
JTOBXHHOIO BiJ 15 go 25 cmiB. 3a pe3yiapTaTaMH OLIHIOBAaHHS, Y €KOHOMIYHOMY
koprryci moxens Grok orpumana 44.07 %, toni sk ChatGPT 4.0 — 28.67 %. V
MEIUYHOMY Kopiyci mokasHuku ctaHoBuwian 41.53% nma Grok ta 27.37% nns
ChatGPT 4.0. V ropugmuaoMy kopmyci pesynbratu ckinamm 32.61% i1 23.76%
BiANOBIAHO. OTpUMaHi pe3ysbTaTH CBiYaTh NMPo cucTteMatuuHy mneperary Grok y
MeXax TPhOX JOCIHIKYBaHUX TaTy3siX.

3amis MIABMILEHHS TOYHOCTI aHamidy Ta 3a0e3MeYeHHs] TEePMIHOJOTIYHOI
€IHOCTI TMepekyIaAiB OyJlo CTBOPEHO TpU TJiocapii, Mo 25 TEpMiHIB KOXEH, JJIs
€KOHOMIYHOT0, METUYHOTO Ta IOPUANYHOTO KOpIyciB. ['Tocapii BUKOPUCTOBYBAIUCS
Ui yHiiKalii cremiadi3oBaHUX TEPMIHIB Ta MiHIMi3allii BapiaTUBHOCTI iXHIX
BI/IMOBITHUKIB 111 YacC OI[IHIOBAHHS SIKOCTI MEpPeKIady.

BucHoBku. 3a pe3yibTaramMy TPOBEIECHOTO JOCHIKEHHS BHSIBICHO, IIIO
€(eKTUBHICTh CUCTEM MAIIIMHHOTO MEpEeKIaay 3aeKUTh Bl npodeciitHoi cnenudiku
TEKCTy Ta 3JaTHOCTI MOJEll BIATBOPIOBATH CIICLIAI30BaHy TEPMIHOJIOTIIO.
[TopiBusiibHUM anani3 nokasHukie BLEU mpogemMoHcTpyBaB CTiliKy nepeBary Moell
Grok y Bcix TphOX KOpIycax — EKOHOMIYHOMY, MEIUYHOMY Ta HOPUIAUYHOMY.
30kpemMa, HAMBHUINUK MOKA3HHUK CIIOCTEpIraBcs B eKOHOMIYHOMY Kopiyci (44.07 %),
0 CBIMYUTH TPO Kpanry OOpoOKy (iHAHCOBOI JIGKCMKM Ta CHHTAKCUYHUX

KOHCTPYKIIi.
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Y MeIuyHOMYy KOpIyci MOKa3HUK cTaHOBHB 41.53%, mio miaTBepIKye
e(EeKTUBHICTh MOJIEJI y BIATBOPEHHI CIICIiali30BaHOI MEIUYHOI JICKCUKH, BOIHOYAC
y OpPUAMYHOMY Kopiyci gocarHyto 32.61%, 1o 3acBiguye BIJHOCHO BHCOKY
JOCTOBIPHICTD y BIATBOPEHHI (POPMATbHO-TIOTTYHUX CTPYKTYP.

OTtpumaHi pe3yJIbTaTh KOHCTATYIOTh, 10 Mojelb Grok gemMoHCTpye OuIbIITy
e(eKTUBHICTh Y KOHTEKCTI MepeKaay BY3bKOCIEIIaTi30BaHUX KOPITYCiB 3aBISKU
3/IaTHOCTI 30epiraTu CeMaHTUYHY IITICHICTh 1 TOYHICTh TEPMIHIB.

Mogaens ChatGPT 4.0 moka3zaja HIKYI TOKA3HUKH Y BCIX JOMEHAX, 110 BKa3ye
Ha MEHIIY TOYHICTh Yy BIJITBOPEHHI TEXHIYHOI Ta (paxoBoi TepMiHojoOrii. Takum
guHoM, Grok cmiag po3rmmsagaTH K OUThIN  NPUAATHUM — IHCTPYMEHT IS
aBTOMATH30BAHOTO MEpekiany y npodeciitHiii chepi.
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BHY imeni Jleci Ykpainku

MOBHMUM OBPA3 POCIiSIK BOPOT'A B AHAJIITUYHHUX ITYBJIIKALISIX
KAHAJICBKOTI'O IHCTUTYTY YKPAIHCHKHUX CTY/IIH (2022 p.)

IMocranoBka mnpoOsemu. IloBHOMacmiTabHa arpeciss NpoTH YKpaiHH, SKy
pocis posznodana 24 motoro 2022 poky, akTyadizyBajia MOTpedy 00’ €KTUBHOTO
BHUCBITJICHHS TIOJIIM Y MDKHApoaHUX Menia. OIHaK COpUHHATTS pocii y cBiToBuX 3MI
YacTO 3aJIMIIAETHCS BUKPHUBJICHHM Yepe3 OararopiuHvil BIUIMB KPEMIIIBCHKOI
nponarangu. dopmyBaHHS MOBHOro 00pa3y pocii sIK BOpOTa € Ba)KJIUBUM MJIs
KOHCOIIaIii MIKHAPOAHOI MIATPUMKK YKpaiHu, nOpoTuaii ne3iHdopmarii Ta
3a0€3IMeUeHHs ICTOPUYHOI CrIpaBeTUBOCTI [1].

Meta pociaigikeHHss — BUSBUTH Ta OXapaKTepU3yBaTH OCHOBHI CKJIAJOBI
MOBHOT'0 00pa3y pocii ik BOpora B aHaTITUYHUX MaTepiaiax KaHajCchKoro IHCTUTYTY
ykpaincekux cryaid (KIYC), omy0ikoBaHMX Ha MOYaTKy MOBHOMACIITa0HOI arpecii
y moromy 2022 p. Ha popymi ykpaiHcekux ctyaii (Forum of Ukrainian Studies).
HocmimpkenHss 0Oa3yeTbcss Ha aHamiizi nyOmikamid npoekty Media Monitoring

Service [2], 110 OXOIUTIOE OTJIAIU MPOBIAHUX MiBHIYHOAMEPHKAHCHKUX BHIAHB: 1he

*© Cmeyiox J1. B., 2025
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Atlantic, Foreign Affairs, Foreign Policy, The Economist, Politico, The Wall Street
Journal, The New York Times Ta iHmmx.

Pe3ysnbTaTu AociaigkeHHs1. AHAI3 aHTJIOMOBHUX aHATITUYHUX MyOTiKaIlii 3a
motuit 2022 p. 703BOJMB BHOKPEMUTH TaKi KOMIIOHEHTH MOBHOTO 00pa3y pocii sk
BOpOTa:

1. Kpaina-arpecop, OKynaHut

[le#t 00pa3 dopmyeThCs 3a JOMOMOTOI0 JIEKCHKH, $IKa OIHUCYE BIMCHKOBY
arpeciio Ta He3aKOHHY OKYyMallilo TepuTopli YKpainu. XapakTEepHUM € IMiAKPECICHHS
JaTH TIOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS.

Hanpuxnao: On 24 February 2022 the Russian Federation started a full-scale
invasion of Ukraine by simultaneously attacking the state from northern, eastern, and
southern directions [2].

VY HaBelieHOMY (pparMeHTI BUKOPUCTAHO HEUTpasIbHY OQiliiHY HA3BY Jep KaBU
(the Russian Federation) mopsin i3 mpsMoro HoMiHari€ero BificbkoBux i (full-scale
invasion, attacking). iecioBo started ¢ikcye pocito sk iHimiaropa arpecii, a
AeTamizamis HampsMkiB - ataku (northern, eastern, and southern directions)
M1JIKPECIIIOE MACIITA0HICTh 1 KOOPIMHOBAHICTh HaMamy.

Inwuti npuxnao: Not to mention that it was Russia who initiated a full-scale
invasion: it attacked Ukraine under a very dubious pretext of ‘denazification,’
‘demilitarization,’ and protection of Russian-speakers [2].

Y upomy ¢parmeHTi kiaro4oBol0 € (pasza «dubious pretexty (cyMHiBHHIA
MPUBIN), 1110 BUKPUBAE (PaNbIIUBICTh POCIMCHKUX BUIIpaBAaHb BiiHU. JIaniku HABKOJIO
TepMiHiB «denazification» i «demilitarization» mapkyrTh iX K HpomaraHIuCTChKI
Kiime, no36asiieHi peanbHoro 3micty. Koncrpykuis «it was Russia who initiated»
BUKOPUCTOBYE eM(paTU4YHy CTPYKTYpy MJis AaKUEHTYBaHHS BiJNOBIAAIBHOCTI
arpecopa.

2. Kpaina-tepopucr, 3Jl09Y4Helb

O6pa3 KOHCTPYIOETbCA Yepe3 HOMIHAIll 3J0YMHIB MPOTHU JIOJSHOCTI,
BIICHPKOBUX 3JIOYMHIB Ta TeHOmHay. Memia MOCTIAOBHO JOKYMEHTYIOTh (akTu

TEpOpY MPOTH LIUBLILHOTO HACENIEHHS, KaTyBaHHS, JENOPTAallii TiTeH.
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Hanpuxnao: Putin’s Russia continues to destroy property and deliberately kill
civilians as no other ‘winning’ options are feasible at the moment.

AHam3 1nporo ¢parMeHTa BUSBIISIE KUJIbKa BaXJIMBUX acmnekTiB. [lo-mepiie,
BUKOPUCTaHHA  IOCECMBHOI  KOHCTpykKmii  «Putin’s  Russia»  mepconaiizye
BIJIMOBIANBHICTh, TOB’SI3YIOYM 3JIOYMHM 3 KOHKpeTHUM Jigepom. [lo-mpyre,
npucniBauk «deliberately» (maBMucHO) BKa3dye Ha IHTEHIIHHICTH 3JIOYHHIB,
BUKITIOYAIOUN iX BUMAIKOBIiCTh. [lo-Tpete, miecmoBa «destroy» i «Kill» y dopwmi
continuous MiJIKPECIIOITh CUCTEMATUYHICTh 1 TPUBAIOUMN XapakTep 3JI0YHHIB.
Hapemiri, nanku HaBKOJIO «WINNING» ipOHI3YIOTh HAaJ HEMOXJIHMBICTIO BiHCHKOBOI
MepeMoru pocii, IMIUIIKYIOUM, I1I0 TEpOp MPOTH IUBUIBHUX € CBIAYECHHSM ii
C1a0KOCTI.

BucnoBku. MoBHUII 00pa3 pocii sk Bopora B myOmikauisx Kanajucbkoro
IHCTUTYTY YKpalHCBKUX CTYJii € 0araTOKOMIIOHEHTHUM, IO 00’€lIHye o0pasu
arpecopa, OKyIaHTa, TEPOPUCTA, 3JIOYMHIA Ta MOPYIIHHKA MDKHApOIAHOTO TpaBa.
HeratuBHa ceMaHTHKa MOBHHMX 3acO0IB — BiJl TMPSAMUX HOMIHAIM 3J0YUHIB [0
IPOHIYHOTO MapKyBaHHSI MPOMAraHIWCTCHKUX KJIIIIIE JamkaMH — BHUKOHYE KIJTbKa
¢byHKLIM: JAOKyMeHTye (akTH arpecii, BHKPUBA€E POCIHCHKY ne3iHdopmalio,
MOOTI3y€ MIXKHAPOAHY TIATPUMKY YKpaiHu.

[Ipoekt Media Monitoring Service KaHaacbkoro iHCTUTYTY YKpaiHCBKHX
CTyIld BHUKOHYE BaXIJIMBY MICIIO MPOTHAII  POCIIMCBKIM  mpomaraHil B
MBHIYHOAMEPUKAHCHKOMY 1H(MOpPMAIIIHHOMY TIPOCTOpi, CHpUSIOYH (POpMyBaHHIO
00’€KTUBHOTO pO3yMiHHA YKpaiHM K Cy0’€KTa MIKHApPOJHUX BIAHOCHH, WIO
3axXUIa€ HE JIUIIE BIACHUN CYyBEPEHITET, aje ¥ 3acaju JIeMOKPaTHYHOTO CBITOBOTO
MOPSTIKY.

Cnucoxk BUKOPMCTAHUX JKepeJt
1. Kamunosceka 1. M., Komsma E. K. Mosnauit o6pa3 Pocii-Bopora B
aHAMITUYHUX CTaTTAX KaHaachKoro 1HCTUTYTY YKpaiHCbKUX CTYIId. Buewi
sanucku THY imeni B. I. Bepnaocvroco. Cep. ®inonoris. Kypuanictuka. 2023.

T. 34 (73). Ne 2. 4. 1. C. 69-74.
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2. Forum for Ukrainian Studies. CIUS Media Monitoring. 2022. URL.:
https://ukrainian-studies.ca/2022

CynpyunoBuu H. C.—3100yBay ocBiTH
3 Kypcy akynapTeTy 1H03eMHO1 (h17I0JIOT i,
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Kapmnina O. O. — kaHauaaTka GuIoIoriyHux
HayK, TOIeHTKa KadeapH MpHUKIaTHOT
JIIHTBICTHKU

BHY imeni Jleci Ykpainku

MOPIBHSIJIbHUM AHAJII3 IKOCTI MAIIIMHHOT O INEPEKJIALY
IF'AJIY3EBUX TEKCTIB BUKOHAHOI'O CUCTEMAMMU SYSTRAN TA
REVERSO I3 BUKOPUCTAHHSAM METPUKHU BLEU

ITocranoBka mpo6JieMu. Y CydacHHX yMOBaX aKTHBHOTO PO3BHTKY BEITMKHUX
MOBHUX MOJEJe Ta HEHPOHHUX MEpeX, SKICTh MalMHHOTO mnepeknany (MII)
MOCTIHO MOKPAIIYETHCS, 1110 3aCBIIUY€E CTPIMKE HAOJMKEHHS 10 MOMEHTY, Y SIKOMY
PYTUHHY poOOTY mepekiiaiaya 0y/ie MOXKIMBO TTOBHICTIO a00 4YacTKOBO 3aMiHUTH. Ha
KaJb, TOYHICTh IMX TEPEKIaIIB € Hapaszl JyXe HEPIBHOMIPHOIO Ta KOJUBAETHCA
3QJIKHO BiJ Traiy3l TEKCTy, MOro CTHJIICTHKM Ta CKJIAQTHOCTI. Takum YHHOM,
JOCTIKEHHSI Ta aHaMi3 SKOCTI TMEpeKaaiB, BUKOHAHUX CHCTEMaMH HEWPOHHOTO
MammHHOro mnepekiany (HMII) € HeoOXigHUM KpOKOM Il BHU3HAYEHHS I1XHIX
HEJIOJIKIB y PI3HUX cepax Ta OKPECIeHHs CIOCO0IB iX MOAaIbIIOro moaojaaHas [2].
JIist  TOCSITHEHHSI 1IbOTO MU MPOBEJAEMO TOPIBHSUJIBHUM aHANI3 TEPEKIaliB,
3aiicHeHux aBomMa cucremamu MII Reservo i Systran 3a qonomoru metpuxku BLEU.

Metow [aocailzKeHHsI € TIOPIBHSAJIBHUN aHami3 pe3yibTaTiB TMepeKiary

AQHTJIOMOBHUX TEKCTIB, II0 HajeXaTh 10 TPbOX 13 IOPUAUYHOI, €KOHOMIYHOI Ta

‘© Cynpynosuu H. C., 2025
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noOyToBOi rany3ei, BUKOHaHMX JBoMma cucrteMamu MII Systran Ta Reverso 3a
nonomororo metpuku BLEU.

PesyabTatn  fgociaimkeHHsi. Y MeXaxX — MPOBEAEHOTO  JAOCIHIKEHHS
MIPOAHAJII30BAHO SIKICTh MAIIMHHOTO TIEPEKJIay aHTJIOMOBHUX TEKCTIB, IO HAJIECKATh
70 TPEIMETHUX Taly3ed - IOPUANYHOI, EKOHOMIYHOI Ta MOBCAKIACHHOI. I3 KOXHOI
raixy3i Oyyio BigiOpaHO ABAAISTh OPUTIHAJIBHUX pedeHb, oOcsrom 15-25 chiB, 110
3a0e3Meymio JOCTATHIO PETPE3eHTATUBHICTh BUOIPKH /JIsl MOPIBHSIHHS SIKOCT1 PI3HUX
cucteM MII. Koxny ramy3p Oyio mpeAcTaBiI€HO y BUOIPI PIBHOMIPHO uepe3
HasIBHICTh PI3HOMAHITHUX TEM, W0 HaJeXaTh JI0 MEBHOI ranays3l. 30Kpema s
GbopMyBaHHS KOPITYCYy IOPHAMYHUX TEKCTIB Oylo BUOpaHO mo 6—7 peyeHb i3
3aKOHOJIAaBUMX AaKTiB, KOHTPAKTIB Ta cyaoBux po3rniB y Cnomyuenux IllTatax
Awmepuku, Bemukiii bpurtanii ta ABcTpanmii, A1 €KOHOMIYHMX — pEYEHHS 13
¢dicKalbHUX 3BITIB Ta EKOHOMIYHOI HAyKOBO-MYOJIIUCTUYHOI JITEpaTypH, s
KOpITyCy Ha MOOYTOBY TEMAaTUKy — OyJi0 0OpaHO peyeHHs 3 PelenTiB, HeoMIHHUX
auctiB Tomo. llepeknmanm Oyno 3miCHEHO 3a JIONMOMOIor JBOX cucteM MII
3arajibHOro npu3HadeHHs, Reverso [4] Ta Systran [5], 1110 BUKOPHUCTOBYIOTH HEHPOHHI
MEpexKi Ta CHcTeMH Tinookoro HaBdanHs (deep learning).

Jlnst omiHKM SIKOCTI mepekiiany O0yino 3actrocoBano Metpuky BLEU (Bilingual
Evaluation Understudy), sika 0a3yeTrbcsi Ha miApaxyHKy 30IrB MIX nN-rpaMamu
(mocioBHOCTSAMH 13 n-HHOI KUIbKOCTI ciiB) y MII Ta eranoHHoMy mnepekiaji.
3HayeHHs METPUKHU Bapitoe B miama3oHi Big 0 go 1, ne 1 BiamoBijae MalIMHHOMY
NepeKiIaay, MaKCUMaJIbHO HaOJmkeHoMy 10 etamoHHoro [3]. V mexax Hamioro
JOCITIKEHHSI OIIHIOBAaHHA OyJ0 3AIMCHEHO 3a JOMOMOTOI0 1HTEPAKTHUBHOTO
inctpymenty BLEU Score Evaluator [1], skuii BH3HAuMB TNOKAa3HUKU SIKOCTI
nepeKiaaay HOPUANYHUX, CKOHOMIYHMX Ta TOOYTOBHUX TEKCTIB, 3A1HCHEHUX
cucremamu Reverso ta Systran, mo gopisHioBanu 47.41 % ta 37.63 %, 71.14 % Ta
56.28 %, 58.50 % Tta 45.79 % BigmosigHo. Ile 03HaYae, M0 OOMIBI CUCTEMH JIOCSTIIN

MOMIPHO-BUCOKOTO PIBHS TOYHOCTI Yy BCIX MpeACTaBIeHUX Tamy3sx. OTpumani
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MOKA3HUKU 1CTOTHO MEPEBUIIYIOTh, HANPHUKIAA, pe3yiabTaTu nociimkeHHs Kimopa
[Tamineni [3], me TOYHICTH MEPEKIaAIB HOBUHHUX TEKCTIB cTaHOBMIIA Juiie 25-34%
BIJTHOCHO €TaJIOHHOTO MEPEKIIaTy.

Halinmxkuy gxicTh nepekiiaay Oylio BiJI3HAYEHO B TEKCTaX IOPUIUYHOI raiysi,
0 3YMOBJECHO HAsBHICTIO OCOOJMBOTO IOPUAMYHOTO CTHJIIO MOBH, Taly3eBOi
TEPMIHOJIOT1I, cHenupIYHUX CHUHTAKCUYHMX KOHCTPYKIH, Kiime Tomo. Llg
CKJIQJIHICTh CIPUYMHMUIIA TIOSIBY TakuUX NpoOsieM, SK HENpaBHIbHUN MepeKial
NMaCHBHHUX KOHCTPYKIii 1 MomanpHOTO miecinoBa shall (“shall not impair...” Oymo
MepeKIaeHo o0oMa CUCTEeMaMH 13 BIJICYTHICTIO OOOB’SI3KOBOCTI: «HE IMOPYIIYER),
HEMPUPOJHUIN MOPSAJOK CIIIB, XMOHA TPaHCIITEPALis IMEH YM MpPI3BUL (HAIIPUKIAA
“Sneed” Oyno mepeknageHo cucreMoro Systran sk «Crem», a “Glossip” — sk
«Cnex»), BIICYTHICTb TpaHCIITepalli Ha3B (ipM, radtolMHALI] TOLIO.

[lepexknagy €KOHOMIYHMX TEKCTIB HATOMICTh BHUPIZHSIOTBCA BHCOKOIO
TOuHicTIO. IMOBIPHOIO IIPHYMHOIO 1bOTO € BiJHOCHO 3aTalbHHUIl 3MICT PeueHb, 10
BijloOpaxkae 3araJibHOBiJJOM1 €KOHOMIYHI MOHATTS. 3arajioM TeKCTU oOYyTOBOI chepu
TaKOX CXapaKTepPU30BaHO 3arajibHUM 3MICTOM, MPOTE, Y MeXaxX IbOr0 JOCHIKEHHS,
oOU/IBI CHCTEMH BUSIBWJIM HU3bKY €(EKTHBHICTH IiJlI Yac MEpeKiaay KyJTiHapHUX
peuenTiB. 30KkpeMa, TPYIHOII MOJIArail y BU3HAUYEHHI poay (Hampukiaza, ‘“310paTtu
CBOI0O Tako’) Ta 3 TaK 3BAaHUMHU TaJIOIMHAIISMU — TMOMHUJIKOBO 3T€HEPOBAHUMU
nepekinagamu (Hanpukiaza, “all-butter pie” Gymo nepekianeHo cucreMoro Reverso sk
“LIUTbHOMACIISTHAN TIHPIT” 3aMICTh “‘BEpPIIKOBUI THPIT”).

VYciM TekcTam Ha OCHOBI aHamiizy mnokasHukiB BLEU nHa piBHI yHirpamis
BJIACTMBA HaJMipHA TEHepallis CJiB, IO IMOJAra€ y CTBOPEHHI TaKOi KIJIbKOCTI
BapiaHTIB “‘JAOpedyHUx’ CIHiB, SKI IOKa3ylOThb BHCOKY TOYHICTh, aji€¢ BOJHOYAC
MPU3BOAATE 10 MaJoWMOBIpHOTO Tmepekiany [3]. Taky TEHACHIIIO 3aCBIAYYIOTh
BHUCOKI MOPIBHAHO 3 1HIIMMH N-TpaMaMH MOKA3HUKH TOYHOCTI caMe€ YHIrpamiB, SIKi
csaratoTh 85% y pedeHHsAX eKoHOMiuHOi ramysi. Jlyis anamizoBanux cuctem HMII
XapaKTepHO 3MEHIIEHHS TOYHOCTI MEepeKyaay 13 30UIbIICHHSM KiIBKOCTI CIIB y N-

rpamax.
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BucnoBku. Cuctemu Reverso Ta Systran mpoaeMoHCTpyBaiu cepefHiid ado
BHUCOKUN piBEHb TOYHOCTI mepeknany. OOuaBi cucTeMu HaWKpalle BIOpajucs 3
NepeKIIaIoM eKOHOMIYHUX TEKCTIB Ta HAMTipIle — 13 ePeKIIaIoM TEKCTIB IOPUIUYHOT
ramysi. [lepexiam IOpUAWYHUX Ta BY3BKOCIICIIANI30BAHUX TEKCTIB BHUSBUBCS
CKJIQJHUM 3aBJaHHSA JUIS CHUCTEM HEHPOHHOTO0 MAIIMHHOTO MEpeKiIaxy uepe3
TPYAHOIII Y BIATBOPEHHI CTHJIICTUYHUX HOPM, BY3bKOCIHEIl1ali30BaHOI TEPMIHOJIOT1]
Ta YCKJIAJHEHWX CHHTAKCUYHHMX KOHCTpYKIii. Xoua Reverso ta Systran mocraTtHbo
TOYHO BIJTBOPIOIOTH OKpEMi CIJIOBa Ta IMPOCTI CJOBOCIOJYYEHHS, y TMepeKiai
YCKJIAQAHEHUX CHUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIM CHOCTEpIraEThCs 3HAYHA KUIbKICTb
MMOMUJIOK, 3yMOBJICHUX HaJMIPHOIO T€HEpaIli€lo CIIiB.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT

1. BLEU Score Evaluator. Tilde Al Translate. URL: https://translate.tilde.ai/bleu

(marta 3BeprenHs: 31.10.2025).

2. Karpina, O. Evaluating the Quality of Machine Translation Output with HTER
In Domain-Specific Textual Environment. Linguistic Studies, 2023. Ne 46.
P. 85-99. https://doi.org/10.31558/1815-3070.2023.46.8

3. Papineni K., Roukos S., Ward T., Zhu W.-J. Bleu: a Method for Automatic

Evaluation of Machine Translation // 40th Annual Meeting of the Association

for Computational Linguistics: proceedings, Philadelphia. 2002. p. 311-318.
doi: 10.3115/1073083.1073135

3. Reverso Translation. URL: https://www.reverso.net (mata 3BepHCHHS:
31.10.2025).

4. SYSTRAN Translate. URL: www.systransoft.com/translate/ (mata 3BepHEHHS:
31.10.2025).
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JIHIBICTUYHI MAPKEPU MAHINTYJSAIII B AHTJIOMOBHOMY
MEIIAJJUCKYPCI TA iX BIITBOPEHHA B YKPAIHCBKOMY
HNEPEKJIAII

IMocranoBka mpobjaemMu. Y cydacHOMy Ii100aai30BaHOMY 1H(QOpPMaLITHOMY
MIPOCTOP1 MEAlacepeIOBUIIE BIJITPAE KIIOYOBY poJib y (OPMYBaHHI CYyCHUIBHOI
JTYMKH, BIJ[3HAYAIOUUCh BHUCOKOIO IHTEHCHUBHICTIO 1H(QOPMAIIHHOTO IOTOKY Ta
MOTY>KHUM BIUIMBOM Ha 'POMAJICbKy CBIJOMICTh. Me1aTeKCTH BXKE J1aBHO MEPECTaIH
OyTu mpocTo JxKepenoM (PakTiB; BOHU (HOPMYIOTh YSBICHHS, OLIIHKU Ta MOBEIIHKY
PELMITIEHTIB Yepe3 IiIecpsiMOBaHe BUKOPUCTAHHS JEKCUYHUX, CHHTAKCUYHHX Ta
MparMaTUYHUX CTparterid. MaHinyaiis y Me1aJucKypcl NoJisirae B moOyn0B1 TEKCTY
TaK, MO0 CTBOPHUTH 1II031F0 00 ’€KTHBHOCTI, BIUIMBATH Ha €MOIlli Ta KOTHITHBHI
YCTaHOBKH ajJpecara.

JlexcuuHl Mapkepu BKIIOUYAIOTH eBdemizmu, meTadopu, OIIHHI EMITETH Ta
MOMITUYHO 3abapBlieHl (pelmMu, SKi HAMpaBISAIOTH IHTEPHIPETAIll0  MOJIM.
Hanpuxknan, «collateral damage» y mepekinanal Ha yKpaiHChbKY CTa€ «BTpaTH cepel
nuBUIbHUX», a «freedom fighter» — «OGopenb 3a cBoOomy» abO «IIOBCTaHEIbY
3aJIEKHO B1J KOHTEKCTY.

CHUHTaKCUYHI MapKepu MaHIMyJsil TPOSBISIOTHCA Y BUKOPUCTaHHI MACUBHUX
KOHCTPYKITIH, HOMIHaJi3amiil Ta 6€30c000BUX (opM, sIKi 3HIMAIOThH BiAMOBIAAIBHICTH
cy0’ekTa abo0 CTBOPIOKOTH BITUYTTS HeWTpaidpHOCTi. Hampuknan, anrmiiceka
KOHCTpyKLiA «Mistakes were made» y mepekiaal yKpaiHCHKOIO BIATBOPIOETHCS SIK

«byno nonyieHo MOMHIIKKY, 1110 30epirae e(eKT HeBU3HAUYCHOT0 Cy0’eKTa.

© Vmpucxo C. T., 2025
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[IparmMaTtuuHi MapkKepu peali3yloThbCsl dYepe3 amesiii 0 aBTOPUTETIB,
KOJIEKTUBHOI AYMKH abo emorliiinuii BB («Experts agree that...», «People are
concerned about...»). YKpaiHCbKUI mMepeksiaJl TaKUX BHUCJIOBIB YacTo NOTpedye
CTHJIICTHYHOTO OCJIa0JIeHHs, KOHKpeTu3amii abo ajanTamii /Ui YHUKHEHHS
HaJMIpHOTO BIUTMBY Ha ayJAUTOPIIO.

Hayxogii, Taki sik Kusik T. P., Haymenko A. M. Ta Oryii O. [I., HaroiaomywTs,
10 TEpPeKJiaJ MEIIaTEeKCTIB BHMAara€ KOMILIEKCHOTO MiIXOMy: HE JHMIIE mepedaul
3MICTY, ajle 1 KOHTPOJIO MaHIMyJIATUBHOTO e(eKTy, BpaXyBaHHs KyJIbTYPHOTO Ta
COIlIaJIbHOT'O KOHTEKCTY, a TAKOK €TUYHUX acIeKTiB [1].

OTXe, Ha Cy4acHOMY eTarll PO3BUTKY MeJ1aKOMYHIKAIlii TOCTa€ HEOOX1IHICTh
rIMOOKOTO BHUBUEHHS MOBHHMX 3aCO0IB MaHIMJISIi Ta BHU3HAYEHHS ONTHUMAaIbHUX
MepeKIafabKuX CTpaTerii  IXHBOTO BIATBOPEHHS YKPAaiHCHKOIO MOBOIO 3
ypaxyBaHHSM KyJbTYpPHOTO, ETHYHOTO i KOTHITUBHOTO KOHTEKCTIB.

Merta pociixkeHHsl. MeTo0 HAaHOrO MOCHIDKEHHS € CHUcTeMaTu3allsa Ta
aHaI3 JIHTBICTUYHUX MapKepiB MaHIMyJAIli B aHTJIOMOBHOMY MEMiaJMCKypCl, a
TaKO>X BUBYEHHS METOJIIB iX TIEpeKIany YKpaiHChKOIO MOBOIO.

J{nst JOCSTHEHHSI METH Mepe10aueHo peani3allito TaKuX 3aB/1aHb:

1. BuszHauuth TEOPETHYHI OCHOBM  MAHINYJSIIiI y MOBJICHHI Ta
MeI1aIUCKYPCl.

2. IlpoanamizyBaTu JIGKCUYHI, CHHTAaKCUYHI Ta TMparMaTH4HI MapKepu Yy
CyJaCHHX aHTJIOMOBHHUX MEJIiaTeKCTax.

3. HocmiauTu mnepekiafaibki CcTpaTerii, 3acTocoBaHi I  mepeaadi
MaHIMyJSATUBHOTO €PEeKTy B YKPaTHChKUX MEpeKIaiax.

4. BusBUTH BIUIMB KYJBTYpPHOIO Ta  COIIAJIbHOTO KOHTEKCTY Ha
IHTEpIpEeTaIiio MEPEKIAICHUX MEIIaTEKCTIB.

5. 3ampomoHyBaTH peKOMEHJAIlll JUIs MepekiiazadiB o0 30epekeHHs abo

KOPEKI[i1 MaHIMyJISTUBHUX €JIEMEHTIB Y TEKCTI.
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Pe3yabTaTu nociimkenns. Arami3 anrioMoBHux mezaiatekctie (BBC, CNN,
The Guardian, Reuters) mokasas, 1110 MaHIMyJIATUBHI 3aC00U peani3ylOThCsl Ha TPHOX
OCHOBHHX PIBHSX:

1. JlekcuyHuii piBeHb. BuKopucTaHHs CHIB 13 OIIHHOK Ta EMOIIIHOIO
3abapBiieHICTIO, eBdemi3MiB Ta MeTadop crpsMoBaHe Ha (OpPMYBaHHS II€BHOTO
cnpuitHATTS Toxii. Hampukian, «war on drugs» y mepekiami crae «b6oporbba 3
HApKOTOPTIBJICIO», II0 MOYKE MAaTH Pi3HY KOHOTAINIO B 3aJIE)KHOCT1 BiJ MOJITUIHOTO
KOHTEKCTY.

2. Cunrtakcuunuii piBeHb. [lacuBHi koHcTpykiii («Mistakes were made») Ta
HoMiHami3amii («implementation of measures») HagawTh TEKCTy OQIIIAHOCTI Ta
HEUTPaAJIBHOCTI, BOJHOYAC 3MEHIIYIOYM TMpsiME BIAYYTTS BIANOBiAaNbHOCTI. B
YKpaiHCbKOMY  TepeKkjaal [l  KOHCTpyKUli  yacTto  30epiraiotbecst  abo
TpaHCPOPMYIOThCS uepe3 nepedy 0By peUCHHS.

3. [IparmaTuunamii piBeHb. ATENAIi 70 aBTOPUTETIB ab0 10 KOJEKTHBHOL
nymku («Experts agree that...», «People are concerned about...») CTBOpPIOIOTH
UTI03110 KOHCEHCYCy. Y mepekiiajii YKpaiHChKOI0 BUKOPUCTOBYIOTHCS Monudikartii,
110 3a0€3Me4yI0Th TOYHICTh, aJI€ IOM SIKIIYIOTh BIUIUB HA €MOLIMHE CIPUNUHSATTS.

[lepeknaaalibKi cTpaTerii BKIOYAIOTh:

o ExkBiBaneHTHUN mnepeksany — 30epeKeHHS KOHOTAIld Ta CTUIICTUYHOTO

PiBHSL.
e Monymsiio — 3MiHa MEPCIEeKTUBU IS ajamnTallii TeKCTy («war on terror»
— «00pOTHOA 3 TEPOPUIMOMY ).

e KommneHcanio — BIATBOPEHHsS MParMaTMyHOro BIUIMBY 1HIIMMH MOBHHUMU

3aco0amu.

e Heiitpanizaiito — yCyHEeHHS] HEIOPEUYHOTO MAHIMYISITUBHOTO €JIeMEHTy [3].

BucHoBku. MaHINyIATUBHUI MOTEHITIAT MEIIATUCKYPCY peali3yeThCs depes
KOMITJIEKC JICKCHYHUX, CHHTAKCUYHHUX 1 MparMaTUYHUX 3ac00iB, 110 BIUIMBAIOTh Ha
KOTHITUBHI Ta €MOIliHI peakilii ayauTopli. B ykpaiHCbkOoMy TMepekiaal Ba)KJIMBO
JTOTpUMYBaTHCS OaJlaHCy MK TOUHICTIO Mepejiadl 3MICTY Ta MparMaTUYHUM BILTHBOM

OpUTiHATY.
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Crpaterii MomymsIii, KOMIEHCAIlli Ta ajanTarii JO3BOJSIOTH 30eperTu
CMHUCIIOBY 1 KOMYHIKaTMBHY €KBIBaJICHTHICTh 0O€3 TMOPYIIECHHS ETUYHUX HOPM.
PesynbTaT MOCHIPKEHHS MaloTh MpakTAUYHE 3HA4YeHHS JUIs TepeKiiajadis,
KYPHAIICTIB, JIHTBICTIB Ta MEA1aaHANITHKIB 1 CHOPUAIOTH PO3BUTKY KPUTUYHOTO
MUCJICHHS II0JI0 MOBHUX MEXaHI13MiB BILIUB
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Mymuiko O. O.— 3700yBayka ocBiTH 6
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BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBwuii kepiBHUK:

Jlunnuk FO. M. — kanauaat Gi10710T9HAX
HayK, TOIEHT Kaeapu MpuKIaaHol
ninrBictuku BHY imeni Jleci Ykpainku

AJIATITAIISA BEJIMKAX MOBHUX MOJIEJIEH
JJIs1 CTBOPEHHS YAT-BOTIB 3 KOHTEKCTHOIO ITIIATPUMKOIO
IMocTanoBka npo6aeMu. J{ocaimKkeHHs NPUCBIYEHO BUBUCHHIO OCOOIMBOCTEMN

3aCTOCYBaHHS BeNUKUX MOBHUX Mozenei(BMM) y cdepi npukiaaHoi JiHrBicTuku. B
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YMOBAaxX CTPIMKOTO PO3BUTKY TE€XHOJOT1H IITy4YHOTO 1HTENEKTY, BUKOpucTanHs BMM
y I1aJIOTOBHX CHCTEMax HaO0yBa€ 0COOJIMBOTO 3HAYEHHS JUIsl aBTOMAaTH3allli MOBHUX
MPOLIECIB Ta CTBOPEHHS 1IHTEJIEKTYAIbHUX CUCTEM B3a€MO/IIT 3 KOPUCTYBAUYEM.

Benuki MOBHI Mojeni € IHCTPYMEHTOM KOMIT'IOTEPHOi OOpOOKH MPHUPOAHOT
MOBH, IO (PYHKIIIOHy€ Ha OCHOBI aJrOPUTMIB TIJIMOOKOTO HAaBYaHHS Ta 3/aTHUM
BUKOHYBAaTH HIMPOKUHN CIEKTp JIHTBICTUYHUX 3aBhaHb [4]. Bonu 3abe3nedyioTs HE
JMIIEe TEHEPalil0 TEKCTOBUX IMOCTIIOBHOCTEH, a i 3A1HCHIOIOTh KOHTEKCTYalIbHHIMA
aHai i3, CEeMaHTHYHY IHTEpIIpPETaIlil0 Ta MDKMOBHY KOMYHIKalil0. AKTYaJbHICTb
nociipkeHHs: BMM y KOHTekCTi 4aT-0O0TiB 3yMOBJIGHA iXHIM TOTEHIAJIOM JJIst
CTBOPEHHS MPUPOHOI Ta €()EKTUBHOT JIFOIMHO-MAILIMHHOI B3a€EMOJIII.

AHai3 JpKepesbHOoi 0a31u  CBIIUUTD, 1110 TEMa CTBOPEHHS MATMHHUX MOJIETIEH,
Kl O IMITYBaJld MOBJIEHHS, JOCHIJKyBajach TakuMmu BueHumH, sk JI. Hlyypmanc,
P.Iminr, I'. €aaypi ta K. Cinxa [3]. [1. Bym3sHoBcekuid, 1. Byauy, K. XinTon Ta
4. JliYan npoananizyBanu miaxoau HaBuanHs BMM [1], C. Pynep, A. Pandopa i
T. bpayn pocmianiyg METOaU ajanTallii Mojesie 0e3 MOBHOTO MepeHaBYaHHs [2].

Hamu BcTaHOBJEHO, IO TMOMPH 3HAYHY KUIBKICTh TIpailb, MPUCBIUYECHUX
MaIlIMHHOMY TepeKIaay Ta oOpoOIll MpUPOAHOT MOBHU, KOMIUJIEKCHI JOCIHIIKCHHS
agantanii BMM 1 cTBOpeHHsS 4ar-00TiB 3 MIATPUMKOI KOHTEKCTHOI mam'sTi
3QJIMIIAIOTBCS HEIOCTAaTHBO po3po0JeHUMHU. Pi3HOMaHITHICTH cdep MNpPaKTUYHOIO
3actocyBaHHd BMM y uar0oTax, akTyalbHICTh iX BUKOPHCTaHHS y PI3HHX cdepax
HAayKd 1 TIOBCSAKIEHHOMY >KUTTI, 3yMOBWJIM BHOIp TEMH HAIIOTO JOCIiIKEHHS:
“Anantaiiisi BEJIMKUX MOBHUX MOJIENICN Jii CTBOPEHHS 4aT-O00TiB 3 KOHTEKCTHONO
MIITPUMKOIO”.

Mera pociaimkeHHss. MeToro JOCHIKEHHS € aHaji3 CTPYKTYpH BEIHKUX
MOBHMX MOJIeJiel Ta METO/IIB 1X ajianTailii y 4aT-00Tax 3 KOHTEKCTHOI MiATPUMKOIO.

PesyabTraT  gocailikeHHsl. AHaNI3  OCTaHHIX JIOCHIKEHb  JTO3BOJISIE
KOHCTaTyBaTH, IO BEJIWKAa MOBHa MOJETb SBISE€ COOOI aJITOPUTM, SKHAU
BUKOPUCTOBYE METOJIM TJIMOOKOTO HaBYaHHS Ta MaciTabHI HAOOpHW MaHUX IS

PO3yMIHHS, y3araJIbHEHHs Ta TeHepallii TeKcToBoro KoHTeHTy. lllomo edexkTuBHOCTI
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BEJIMKOT MOBHOi MOJEJ, TO BOHA 3aJIXHUTh BiJl 00CATY Ta SIKOCTI TPEHYBaJIbHHX
JaHUX, ONTUMAIBHOIO KUTBKICTIO BBAXKAETHCS OJM3bKO CTa MUTBAPIB MapaMeTpiB IS
e(eKTUBHOTO BUKOHAHHS KOMIUIEKCHUX 3aBJIaHb.

VY mporieci MOCHTIKEHHS MU TEPEKOHAIHCS, 10 €BOJIONIS BEITUKHUX MOBHUX
MOJICJIell TMpoHIIa TPH OCHOBHI eTamu: cuMBOJiuHYy epy (1950-11 pokn),
cratuctuaHy (1990-T1 poxm) Ta cydacHy HeWpoHHY emoxy. Ilimkpecaumo, 110
KITFOYOBUM MOBOPOTHUM MOMeHToM cTaB Buiyck ChatGPT mampukinmi 2022 poky,
10 MNPOJEMOHCTPYBAJIO IOTEHIa]l BUKOPUCTAHHS MOBHUX MOJENEH HE JIMIIE B
TEXHIYHUX rany3sx, a i y NOBCAKACHHOMY JKUTTI.

AHani3 3raJjaHuxX HaMd BHUIIE JOCIIUKEHb J103BOJISIE KOHCTaTyBaTH, IO
apxiTektypa TpaHchopMepa € Haille()eKTUBHIIIMM PIMIEHHSIM JUIsi CTBOPEHHS
Cy4yaCHHUX MOBHHUX Mojenei. Ha myMKy okpeMux TOCIIIHUKIB, MEXaHI3M CaMOYyBaru
CTAaHOBUTh (PyHAAMEHTaJIbHY I1HHOBAI[IIO, IO JO3BOJSE MOJEISIM aBTOMAaTUYHO
BU3HAYATH PEJIEBAHTHICTh PI3HUX €JEMEHTIB MOCTIAOBHOCTI. TakKMM YUHOM MU
MOXEMO KOHCTaTyBaTH, WII0 TpaHCPOpMEp Ma€ CYTTEBI IMepeBaru: OJHOYACHY
00poOKy BCiX TOKeHIB, e()eKTUBHE BCTAHOBJICHHS 3B'S3KIB Ha BEJIMKIM BIJCTaHI Ta
MO>KJIUBICTh MacIITA0yBaHHS JI0 MUIbSIP/IIB MAPaMETPIB.

3100yTi HAMU J1aHi CBiYaTh, 110 ICHYIOTh TPU OCHOBHI THUIM apXITEKTyp Ha
ocHOBI TpaHchopmepa: GPT (nmume nexoxep) mis renepaiii tekcty, BERT (iume
KOJIep) I TJIMOOKOTO pO3YMIiHHS KOHTEKCTY, Ta TS5 (moBHa encoder-decoder
CTPYKTypa) JUIsl yHIBEpPCAJbHOTO BHUKOHAHHS 3aBJaHb. , BBakaeMo 3a JOIiJIbHE
nigkpecautd, mo GPT BHKOpHUCTOBYE OFHOHAMpPABIEHY CaMOyBary Ta JIBOCTAITHE
HaBuanHsa, ToAl sk BERT 3acrocoBye nBoHampaBieHy camoyBary Ta METOAH
MacKOBaHOTO MojentoBaHHS MoBH. [llogo TokeHizarlii, To MOKHa KOHCTaTyBaTH, IO
BOHA € KPUTUYHUM MiATOTOBYNM eTaroM. CHpalouuch Ha Pe3ybTaTH JOCIiIKEHHS
C. Merurepa Hamu OyJI0 BUIIICHO II'STh OCHOBHUX THIIB TOKEHIi3allii: CIIiB,
CHUMBOJIIB, MIiJICTIB, pedyeHb Ta N-rpamua. [ligkpecaumo, 1o micjisi TOKEHi3amil
CTBOPIOIOTHCSI €MOENAMHTM — BEKTOPHI TMPEJCTABICHHSA, $KI 3aXOILUTIOIOThH

CEMaHTUYHE 3HAYEHHS TOKEHIB y 6araTOBUMIpHOMY MPOCTOPI.
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3rigfHO 3 aHaMI30M JITEpaTypu, TMOMNEpeJHE HaBYAHHSI BUKOPHUCTOBYE
CaMOKOHTPOJIb Ha BEJIMUYE3HUX 00CITrax HEMapKOBAaHUX JIAHUX, 1110 J03BOJISIE MO
chopmyBati 0a30Be pPO3yMIHHS MOBHHMX CTPYKTYyp. TOHKe HajlalTyBaHHS afanTye
MOTEePEHHO HABYEHI MOJIENI O CHEIU(pIYHUX 3aBAaHb 3 BUKOPUCTAHHSIM MEHIIIHX
HAOOpIB WITHOBUX JIAHUX, MPU [LOMY BHUIUISIOTH TPU TUIIH: HEKOHTPOJILOBAHE,
KOHTPOJIbOBAHE Ta HATAIITYBAHHS 32 JIONMTOMOTOIO TIPOMIITIB.

AHani3 3a3Ha4eHOr0 BUIIE J03BOJMB HaM KOHcTaryBaTH, 1o metox RLHF
(HaBYaHHS 3 MIAKPIMUICHHSIM Yepe3 JII0JICHKUN 3BOPOTHUH 3B'SI30K) CTaB CTaHAAPTHUM
KOMITOHEHTOM Y TIPOIIECi TIIOCT-HABYaHHSA, SKAW CIY)XUTh IS Y3TOJKCHHS
pe3yabTaTiB MoJieNiel 3 JIIOJACHKUMU IIIHHOCTAMU. 3/100yTI HAMM JaH1 CBITYaTh, IO
el miaxig 0a3yerbcs Ha BIJHOCHOMY, a HE aOCOJIOTHOMY 3BOPOTHOMY 3B'SI3KY,
OCKUJIbKH OL[IHIOBaYaM JIErIie BUOpAaTH MIXK BapilaHTaMU, HI’K HaJaBaTH TOYHI YHCIIOBI
OIL[IHKH.

B mporeci gociipkeHHS MM TEPEKOHANMCS, IO Cepell MepeBar BEIUKUX
MOBHUX MOJEJIe BUIULIIOTh BEJIMYE3HHN 0O0car iHdopMmaiii s HaBYaHHS Ta
3MaTHICTh 70 caMoHaB4YaHHA. [IpoTe, HaMHW BCTAHOBIEHO 1 CYTTEBI OOMEKEHHS:
BIJICYTHICTh PO3YMIHHSI ICTMHHOCTI TBEpJKE€Hb, CXWJIBHICTh 10 TaJIOLUHAIIH,
aBTOPETPECUBHUN XapakTep MOMUJIOK Ta OOMEXKEHHS JOBXKUHHM KOHTEKCTY 10 512
TOKEHIB MPU CTAaHJAPTHOMY anapaTHOMY 3a0€3MeUYEHHI.

BucnoBkmn. IlpoBeaeHe mOCHiKEHHS MIATBEPAWIIO, II0 aJamnTallis BEJIUKUX
MOBHHMX MOJIeJIe I CIICIialdi30BaHUX 3aBlaHb € CHEKTUBHHM IIIJIXOJIOM JI0
CTBOPEHHS 1HTEIEKTYaJbHUX JI1aJIOTOBUX CUCTEM. 3T1IHO 3 HATUMHU JIOCTIHKEHHSIMH,
OaraToareHTHa apxiTeKTypa 3a0e3neduye HEOOXITHY THYYKICTh, MOIYJIBHICTH Ta
MO>KJIUBICTh TTOETAIMHOTO PO3IMIMPEHHS (PYHKI[IOHAIIBHOCTI.

Sk miATBEpKYIOTh PE3YJIbTATH aHAIIZY JIITepaTypy, OCHOBHUMH TEHACHIIISIMU
y po3pobii uyar-60TiB Ha ©6azi BMM € BukopucTtaHHs METOAY TOHKOTO
HaJlalmTyBaHHs, iHTerparis RAG-miaxoaiB 1y miaBuileHHs GpakTudHoi TogyHocTl. Ha

AYMKY TPOBIIHUX JIOCHIJHUKIB, apXiTeKTypa TpaHchopMepa 3alHIIAETHCS
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Halle()eKTUBHIIIUM PIMICHHAM 3aBISKU MEXaHI3My CaMOyBaru Ta 3HaTHOCTI 0
napajienbHoi 00poOKHU 1HpopMarIii.

AHani3 3a3HaY€HOTO BHUIIE JI03BOJMB HaM KOHCTaTyBaTH, IO po3podiieHa
CHUCTEMa JIEMOHCTPY€ MPAKTUYHY LIHHICTh IS JIIHIBICTUYHUX 3aCTOCYBaHb, 30KpeMa
JUTSl BUBYEHHS IHO3€MHUX MOB Ta aBTOMaTHU30BAHOI'O aHali3y TEKCTiB. 3400yTi HaMu
JaHl CBITYaTh, M0 TMOETHAHHS TOMEPEIHHOTO HABYAHHS HAa BEIIMKUX KOpIycax 3
MOTAJTBIITAM TOHKUM HaJIAIITYBaHHIM 3a0€3Ieduy€e ONTUMAIbHAN OallaHC MiXK SKICTIO
pE3yNbTaTIB Ta OOYMCIIIOBAILHUMU BUTPATAMHU.

[Tinkpecnumo, MO AOCTIIKEHHS MeToAiB ananTanii BMM cnpusie He nwiie
CTBOPECHHIO (DYHKIIIOHAJIBHUX MPUKIAIHUX PIIICHb, aje W JAeMOKpaTUu3alli JIOCTYIy
70 Cy4YaCHHX MOBHHMX TEXHOJOrIH. B mporeci aHamizy MM NepeKOHAIUCs, L0
MPUHIUI POOOTH BEIMKHUX MOBHUX Mojesiell 0a3yeTbcs Ha MOCIHIIOBHOCTI €TaIliB:
TOKEHI3aIlis, CTBOPEHHSI €MOE/JIUHTIB Ta 3aCTOCYBAaHHS MEXaHI3My CaMOyBaru Jyis
aHaJII3y KOHTEKCTyaJIbHHUX 3B'SI3KIB.

OTxe, MepCIeKTUBHIUMH HAMPSMKaMU MOJANBIINX TOCTIIKEHb € PO3IIUPEHHS
KUIBKOCT1 MIATPUMYBAHHUX MOB, IHTETpaIlisi MYJbTUMOJAIBHUX MOKIUBOCTEMH,
ONTUMI3AIllS MPOAYKTUBHOCTI Ha OOMEXKEHHX OOYMCIIOBAIBHUX pecypcax Ta
po3poOKa METPUK OIIHIOBAaHHS SKOCTI KOHTEKCTHOI IMATPUMKHA B J1aJOTOBHUX
cuctemMax. Hamu BcraHoBieHO, 1m0 €()EKTUBHE BIPOBAKEHHS CIELIaNI30BaHUX
J1aJOrOBUX CUCTEM MOTPeOy€e KOMIUIEKCHOTO MiIXOAY, SKUH IMO€AHYE TEOPETHYHI
JIOCSITHEHHSI B Taiy3l OOpOOKM TPUPOMHOI MOBH 3 TPAKTUYHUMH MOTpedaMu
KOPHUCTYBaviB.
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METOJAUKA BUKJIAJJAHHSA IHO3EMHUX MOB

ApyTtionsinH M. A.— 3100yBauka OCBITH
6 xkypcy dakynbpTeTy iHO3eMHOI (ionorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBwuii kepiBHUK:
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KaHauIaTKa GiI0J0TIYHUX HAYK, JOIICHTKA
kadenpu aHTIHCHKOT (iI0JI0T 1],

BHY imeni Jleci Ykpainku

BUKOPUCTAHHA IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT'TA HA OHJIAMH
YPOKAX AHIIIMCBKOI MOBH Y CTAPIIINA HIKOJII

IMocranoBka mnpodJjemu. HoBi peanii oHnaiiH-HaBYaHHS aHTIINCHKOT MOBH
JUIS CTApIIOKJIACHUKIB CTABJIATH MEpe] BUKIAJauaMy HE TUIbKM JAUJAKTUYHI, aje |
MOTHUBALIHI BUKJIUKHU: 3HI>KEHHS 3QJIy4€HOCTI YUYHIB, BTOMA B1J] €KpaHiB, BIIUYTTS
JUCTaHIll Ta Opak TMO3UTHBHOI eMoIliiHOoi armocdepu [1]. Tpaagumiiini meToau
nepeaayl 3HaHb 4epes3 JIeKLIi Ta MOHOJIOT YUUTENsl BTPAYalOTh CBOIO €(DEKTUBHICTD Y
uugpoBoMy cepenoBuili. HegoctaTHRO TOCHIIKEHUMH 3aIMIIAIOTHCS MUTAHHS TOTO,
K 1HTEPAKTUBHI TEXHOJOTHl MOXYTb HE JIHIINE TIJBUIIUTH PE3yJIbTaTUBHICTh
HaBYaHH], aje ¥ CTUMYJIOBaTH BHYTPIIIHIO MOTHBAI[ll0 Ta pPO3BUBATU
KOMYHIKaTHUBHI HAaBUYKM B ABTEHTHMYHUX CHUTyallisiX CHOUIKyBaHHS [2]. BuHukae
noTpedba B KOMIUIEKCHOMY JIOCHIPKEHHI €()EKTUBHOCTI pI3HUX IHTEPAKTHUBHUX
METOJIMK Ta IXHHOMY BIUTUBY Ha SKICTh MOBHOT MiATOTOBKH.

Mera pocaigxenHss. Mera poOOTH — pO3pOOUTH Ta EKCIEPUMEHTAJIbHO
NEPEeBIPUTH KOMIUIEKCHY METOAMKY BIPOBAKEHHS IHTEPAKTUBHUX TEXHOJOTIH B
OHJIalH-HABYaHHS AHIJIIACHKOI MOBH JJIS YYHIB CTApUIOi IIKOJIM, OIL[IHMBIIM iXHIN
BILJIMB Ha HaBUaJIbHI IOCSTHEHHS, MOTHBAIIIIO Ta PO3BUTOK MOBHUX HaBHYOK.

OcHoOBHI 3aBIaHHA:

1. BU3HAYUTH TEOPETUYHI 3aCaau IHTEPAKTUBHOTO HAaBYAHHS 1 ICUXOJIIHIBICTHYHI

MeXaH13MH Horo €(heKTUBHOCTI;

‘© Apymionsan M. A., 2025
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2. BUSBHUTU HaWpe3yJbTaTHUBHIIIl 1HTEPAKTUBHI METOAM Ta IU(POBI IHCTPYMEHTH
JUISL OHJIAMH-YPOKIB aHTJICHKOI MOBH;
3. po3poOUTH MPAKTUYHI PEKOMEHJAIl 100 OpraHizaiii CTPYKTYpH YpPOKY,
po0OTH 3 TpyIaMu Ta CTBOPEHHS BIIPAB;
4. MpoBeCTU JOCHIJKEHHS 3 MOPIBHSHHSAM EKCIIEPUMEHTANIbHOT Ta KOHTPOJIBHOI
Ipy1,
5. OIIIHUTH BIJIUB TEXHOJOTIH Ha MOBHY NpPOAYKTUBHICTh, MOTHBAIUIO Ta
3QJIy4EHICTh YUHIB;
6. copmyroBaTH IPAKTUIHI PEKOMEHAIIIT IJI1 BYMTEIIIB Ta MK
Pe3yabTaru nociaimkenns. JlocaipkeHHST TPOBOIMIIOCS Y MIKOJIAX 13 TpyHamMu
VYHIB CTApIIMX KJACIB, SIKI BHBYAIOTh AHIJINACBKY MOBY B OHJIaliH-(bopmaTi, 1€
eKCIIepUMEHTaJbHa Tpyla HaBYalacs 3 BUKOPUCTAHHSIM KOMIUIEKCY 1HTEPaKTHBHHX
TEXHOJIOT'1H, a KOHTPOJIbHA — 33 TpaAUuLIiHOK MeToauKoI0. Cepen Halle(eKTUBHILINX
IHCTPYMEHTIB 1 MeToaiB BusBMiIHCcS Zoom 3 breakout rooms ta Google Meet s
opranizaiii mapHoi ¥ TrpymoBoi poOOTH, POJBOBUX ITOP 1 CHUMYJSIINA peabHUX
cuTyalli, mo 3abe3neuye KMBE CIUIKYBaHHs aHTJiHCHKOI0; Mentimeter, Quizizz,
Kahoot, Wordwall nng iHTEepakTUBHUX 3aBlaHb, LIBUJKOI TEPEBIPKU 3HAHb,
reiMidikarii ta pediekcii, mo crumysroe iHTepec 1 3maranss; Canva, Padlet, Miro
IUTSL CIIUTBHOI Bi3yabHOI A1SUTBHOCTI, CTBOPEHHS IHTEPAKTUBHUX JIOIIOK Y pEaJIbHOMY
yaci Ta BIJCTEKEHHS pPOOOTH CTYACHTIB; (opMaT «IEepeBEPHYTOTO Kiacy» 3
MOETHAHHSIM CaMOCTITHOTO BMBUYEHHS MaTepialy BJOMa Ta aKTUBHOI MPAaKTUKU Ha
ypokax; a Takox Google Docs mis coiibHOi poOOTH HaJa MNPOEKTaMU U
K0J1a0OpaTUBHOTO peaaryBaHHs. Pe3yiabTaTh €KCIepUMEHTAIBbHOTO JOCIIIKEHHS
MOKa3ajl CYTTEBE TOKPAICHHS HABYAIBHUX pPE3yJIbTaTiB B EKCIEPUMEHTAIbHIN
IpyIi TOPIBHSHO 3 KOHTPOJBHOI, 3 HAWOUIBIIMM BIUIMBOM 1HTEPAKTHUBHUX
TEXHOJIOTIH Ha PO3BHUTOK HABHYOK TOBOPIHHA Ta MUCHbMAa, 3HAYHUM ITiABUIICHHIM
PIBHSI BHYTPIIIHBbOT MOTHBALII] i 3aJTy4€HOCT] YUHIB, 3pOCTaHHSAM KIJIBKOCTI Ta SKOCTI
MOBHHUX BHCJIOBIIIOBaHb IiJl YaCc YpPOKIB, MOKPAIEHHSM SKOCTI MHUCbMOBHUX POOIT 1

PO3IMIMPEHHSIM JIEKCUYHOTO 3aracy, a TakoXX (OPMYBAHHSIM IMO3UTHUBHOI €MOIUINHOT
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aTMoc(epu Ta 3MEHIICHHSIM TPUBOTH Yy CIUIKYBaHHI aHTJINACHKOIO. SIKICHUN aHami3
OiATBEPAUB, WO YYHI EKCHEPUMEHTAIbHOI TpYyNHd BIA3HAYWIM M1JBUILEHHS
BIICBHEHOCTI1 Y TOBOPIHHI, PO3BUTOK HABUYOK CITIBMpAIll Ta KPEaTUBHOTO MUCJICHHS, a
TaKOXX IMO3WTUBHO OIIHWIM TehMidikamito i GopmaT «mIepeBepHyTOro Kiacy» SK
O11bII1 aBTOHOMHI Ta THYYKI IT1JIXO/IH 10 HAaBUYaHHS.

BucHoBKkH. [HTEpakTHBHI TEXHOJOTII — 1€ HE MPOCTO Cy4YaCHUM TpeHH, a
HEOOX1THICTh 11 €(EeKTUBHOIO OHJIAH-HABYAHHS aHTJIMCHKOI MOBH Yy CTapIiii
mikoti. KommiiekcHe BUKOPUCTaHHS CMHXPOHHUX METOMIB (IMCKYCii, pOJIbOBI irpH,
IpyNoOBl MPOEKTH) Ta ACHUHXPOHHUX (opM (dopyMu, IOMallHI 3aBJaHHA Ha
maTdopMax) 3 MIMPOKUM CIEKTPOM HUPPOBUX IHCTPYMEHTIB 3HAYHO IBHUIILYE
HaBYaJbHI1 Pe3yJIbTaTH, MOTUBALIIO TA 3AIy4EHICTh YUHIB.

Haii0ip1mnii BIUIMB 1HTEPAKTUBHUX TEXHOJOT1M CIIOCTEPIra€ThCS Ha PO3BUTOK
HAaBUYOK TOBOpPiHHS, (OpMyBaHHI BIIEBHEHOCTI B CIUIKYBaHHI Ta CTBOPEHHI
MO3UTUBHOI eMmolliitHo1 atmocdepu. ['eiimidikaiis Ta QopMar «mepeBEepHYTOro
KJIacy» BUSBHIIHACA OCOOJMBO €(PEKTUBHUMH, OCKIJIBKH JIO3BOJISIIOTH  yUHSAM
HABUATHCA Y BIJIACHOMY TEMINl Ta JEMOHCTPYIOTh MPAKTUYHY I[IHHICTH MOBHHUX
HaBHYOK.

OpHak epeKTUBHICTh 3aJICKUTH Bl BMIHHS BHKJIa/1aua alaliTyBaTh METOHU IO
PIBHS Ta IL[JIeH Y4YHIB, IOCTYNOBO BIPOBAKYBATH HOBI IHCTPYMEHTH, 3a0€31euyBaTH
TEXHIYHY MIATPUMKY Ta PETYJSIPHO OIIIHIOBATH pe3yibTaTd. Po3pobieHo mpakTuiHi
pEeKOMEHIAIli IS BUMTEITIB Ta aaMIHICTpAIliii 3aKJIa/liB OCBITH MO0 BIPOBAKCHHS
IHTEPaKTUBHHUX TEXHOJIOT1H y HABYAJILHUI MPOIIEC.

PesynpTaTé MOCHIKEHHS MOXYTh CIYTyBaTH OCHOBOIO JUISl YIOCKOHAJICHHS
OCBITHBOI MOJITHKU Ta MPAKTUKU BUKJIAJAHHS MOB Yy IIM(DPOBOMY CEpEIOBHII, a
TaKOX JI PO3pPOOKH CTaHJApTIB NpodeciiiHOro po3BUTKY IMearorie y cdepi
1M (HpPoBOT KOMIETEHTHOCTI.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt
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BHY imeni Jleci Ykpainku

NMPE3EHTALIA SIK 3ACIB HABUAHHSI HA YPOKAX IHO3EMHOI MOBU
IlocranoBka mnpodjemu. HaitehektuBHimumM  3aco0oM  Bizyamizaiii
HABUYAJHLHOTO MaTepiany € npe3eHTtaris. Bona gomomarae 3poOUTH ypOK 1HO3EMHOI
MOBHM OUIBII IIKaBUM JJISI Y4HIB, 10 OCOOJMBO BaXIHUBO B €MOXy IU(PpoBOro
nporpecy. IIpe3eHTatii € 11€BUM THCTPYMEHTOM PO3BUTKY MOBJIEHHEBUX YMiHb YUHIB,
iXHBOT MOTHBAIIli PO3MOBJISITH 1HO3EMHOKO MOBOIO Ta CAMOCTIMHOCT1 Y HAaBYaHHI.
MeTo10 HayKOBOi PO3BIIKH € PO3KPHUTH MEIAroTiyHe 3HAYCHHSI MPE3EHTAIlIN K
Cy4acHOTO 3aco0y HaBYaHHS HA ypOKaxX 1HO3EMHOI MOBH Ta BU3HAYUTH €()EKTUBHICTh

iX 3aCTOCYBaHHS B HaBUAJIbLHOMY IPOIIECI.

‘© Bepewrxo XK. O., 2025
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PesyabraTn gociaimkenHs. CyyacHa METOAMKA BHKIAJAHHS 1HO3EMHHX MOB
nependayae BUKOPHUCTAHHS LUQPPOBUX TEXHOJOTIH Yy HaBYaJIbHOMY IIpOILIECi, IO
CIIpUsI€ TIJIBUIICHHIO €(peKTUBHOCTI HaB4YaHHsA. [Ipe3eHTaris — e ¢opma moaHHS
HABYAJILHOTO MaTtepiaiy 3a JIOMOMOT0I0 KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIH, 1o 3a0e3neuye
edexTuBHE CIpUUHATTS 1H(MOpMallii. BoHa 103BoJII€ BUMTENIO 3pOOUTH YPOK OUIBII
CTPYKTYPOBaHHUM, a HOBY iH(OpMaITit0 JOCTYITHOIO Ta I[IKaBO¥O JJis Y4uHiB [ 1, c. 2].

OCHOBHOIO METOI0 TMpH BUKOPUCTAHHI TMpe3eHTAllll € TABUIIEHHS
e(eKTUBHOCTI HaBYaHHS Yepe3 30pPOBE, CIyXOBE Ta eMoliliHe cipuiHATTI. Ko mMu
BUKOPUCTOBYEMO TMpE3EHTAIlli Ha ypOKax 1HO3€MHOI MOBH, MH CIPHUSIEMO
($hopMyBaHHIO KOMYHIKATUBHO1 B3a€MOIii, 30KpeMa PO3BUTKY HABUYOK ayJI1FOBaHHS,
TOBOPIHHS, YUTAHHS Ta MUChMA.

Takoxx BapTO 3a3HAYMUTH, 10 €PEKTUBHICTh MPE3EHTALlll MOBHICTIO 3aJICKUTh
BiJl 1 3MICTy, JIM3aiiHy Ta CTPYKTypHU. SIKICHO po3poOieHa Mpe3eHTallisl MOBUHHA
MaTHy YiTKY JIOTIKY BUKJIAJy, TOMIPHY KUIBKICTh TEKCTY, CIIOKIMHI, HE HAATO SICKpaBl
KOJIbOpU, SIKICHI 1TIOCTpallii Ta 3MICTOBHI mNpukiaad. He MeHI BaxJIMBO
JOTPUMYBATUCh TEIArOTIYHUX MPHHIUIIB JOCTYITHOCTI, ITOCTIAOBHOCTI, YITKOCTI,
HAOYHOCTI Ta BIJIIMOBIJHOCTI BIKOBUM OCOOJIMBOCTSM Y4HiB. Bukopucranus mpu@ris,
Mepexo/IiB Ta aHIMallli Mae OyTH BUBAKEHUM Ta BIAIHMM, 1100 HE BIJBOIIKATH yBary
YYHIB B1J] OCHOBHOI METH ypOKY [4, c. 5].

[lin yac BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH IMpE3eHTAllli MOKHAa BUKOPUCTOBYBATU Ha
BCIX €Tamax ypOKYy: BiJ TOSCHEHHS HOBOTO Marepiaixy 10 TEPEeBIPKH 3aCBOEHHX
3HaHb. Ha erari MOTHBaIIiTHOT YaCTUHU BYUTEIb MOXKE TPAHCIIOBATH KOPOTKI BiJI€0-
npe3eHTarlii abo Bi3yasibHI 1CTOpIl JUIsl 3aiikaBiieHHs Temoro. [lin yac mosicHeHHs
HOBOTO MaTepiajly TMpe3eHTallsl Jonomarae Yy4yHaM BHOYAOBYBATH acolarii
300pakeHb Ha claiijax 3 HOBUMHM ciioBaMH. Ha erami 3akpimjieHHs MaTepiany y4Hi
MOXYTh TIPE3CHTYBAaTH CBOI MIHIPOEKTH a00 BUKOHYBAaTH I[iKaBl, 1HTEPAaKTUBHI
3aB/JaHHA [2, c. 26].

BukopuctanHs mpe3eHTaliii Ma€e O4YeBMJHI TMepeBard, Haimepuie e

MIBUIIEHHS 3aIlIKaBJIEHOCTI YYHIB, €KOHOMISl 4Yacy Ha TOSCHEHHS, PO3BHUTOK
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CaMOCTIHHOCTI, 1HAMBiAyami3aiiss mpouecy HaBuaHHSA. [Ipore BapTo TaKoX
BpaxoByBaTH ¥ TeBHI HeMONMiKUM. HaamipHe BHUKOpPUCTaHHSI MPE3CHTAIN MOXe
NpU3BECTU JIO TMEPEBAHTAXKEHHsS 1H(OpMaIli€l0, 3HU3UTH yBary Ta 3YMOBUTHU
MOBEPXHEBE 3aCBOEHHA Marepiamy. ToMmy Takuii METOJ HaBYaHHSA  CIiJ
BUKOPUCTOBYBAaTH PO3YMHO, SIK JTOTOMDKHHMM 3aci0, a HE SK OCHOBHE JIKEPENo Y
HaBuaHHI [4, c. 7]. BaxnauBo, mo0 mpe3eHTallis HE TEepeTBOpPMIAcs Ha TACHUBHE
CHOTJISIIaHHS, @ CTUMYJIIOBAJIA JiajIoT, TUCKYCIIO Ta CIIBIIPAITIO.

[lin vac mpeseHTalli Ciij HE JMIIE YUTATA 1HQOpMAIlIO 3 ClaiaiB, ane i
POOUTH KOPOTKI MIEPEPBU MJIs MOSCHEHB, 33J]aBaTH YTOUHIOIOY1 3alIUTaHHS JIJIsl TOTO,
00 PO3YMITH YU 3aCBOiJIaCh YUHSIMU TOMEPETHBO MojaHa iHdopmarlis. Ko y4dHi
HE 3p03yMII0Th HOBHI Marepiajl, TO OKa3 MPE3EeHTallll He MaTUME HISIKOT'O CEHCY.

Koxna mpe3eHTarlisi moBUHHA CKJIAIaTUCh 3 TPhOX OCHOBHUX YaCTHH: BCTYITY,
OCHOBHOi YaCTHHM Ta BUCHOBKIB. /[ Toro, mo0 He mnepeHaBaHTa)KyBaTH I1aM SITh
YVYHIB, BapTo poOUTH HE OuIbplle N ATHAAUATH ciaifaiB. Ha mowarky mnotpiOHO
BKazaTu TeMmy, 100 cllyXadli MOIJIM 3pO3yMITH, NP0 M0 MWTUMEThCA Ta
CKOHIICHTPYBAaTH CBOIO yBary. BmpojoBk AeMoHcCTpalii BapTo mam’siTaTh METy Ta
OCHOBHY IYMKY, 11100 TT0OKa3 OYB IOLUIBHUM Ta JOCTaTHLO 3po3ymiiauM [3, c. 26].

VY Maii0yTHROMY pOJIb MPE3CHTAlllN Jnine 3poctatuMme. Po3BuTOoK nudpoBux
TEXHOJIOT1M, IITYYHOr0 1HTEIEKTY BIJKPHUBAE HAM HOBI MOJIMBOCTI JUIsl CTBOPEHHS
MYJIbTUMEAIMHUX HaBYAJIbHUX MartepiaiiB. Lle 103BOIUTH CTBOPIOBATH Mi3HABAJIbHI,
IHTEPAKTUBHI Ta MIPUCTOCOBAHI JI0 MOTPEO YUHIB YPOKHU.

BucHoBku. OTXe, Mpe3eHTaIlis € MOTYXKHUM JTUIAKTUIHUM IHCTPYMEHTOM, IO
CHpUs€ PO3BUTKY 1HTEpECy A0 Mpoliecy HaBYAHHSA, 30KpeMa BUBYEHHIO 1HO3EMHOI
MOBH, (POPMYBaHHIO KOMYHIKaTUBHUX BMiHb Ta TBOpPUMX 3710HOCTEH. BoHa nmoeanye
TpaauIliifHI Ta 1HHOBAIIWHI MIAXOAW 10 HaBYaHHS, 3a0e3Ieuye XOpPOIly B3a€EMO/III0
MIXK YUUTEJIEM Ta YUHIMHU.

Cnucoxk BUKOPMCTAHUX JKepeJt
1. AmocoBa JI. B. Bukopucranns iH(opMauiifHUX TEXHOJOTIH y HaBYaHHI

1HO3eMHHMX MOB y BUIIiN mKodi. CyuacHi 3acoou HA8YAHHS IHO3EMHUX MO8 )
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BHY imeni Jleci Ykpainku

PO3BUTOK EMOIIIMHOI'O THTEJIEKTY YYHIB HA YPOKAX
ITHO3EMHOI MOBH
IloctanoBka mpoOiaemMu. VY cyuyacHIi cucTeMi OCBITH 3HayHa yBara
NPUALISIETHCS PO3BUTKY KOTHITUBHMX HABUYOK Ta aKaJeMIYHUX AocArHeHb. CBiTOBa
OCBITHS IIapaJIiTMa Opi€EHTOBaHA Ha (OPMYBaHHS KOMIETEHTHOCTEH YOTUPHOX «K»:

KOMYHIKaIli, Koomepalii, KpUTUYHOTO MHCIEHHS Ta KpeaTuBHOCTI. dDopmyBaHHs

"© Boaxompy6 B. C., 2025
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€MOILIIHOTO 1HTENEKTY YYHIB € BaXXJIWBUM YHHHUKOM YCIHIIIHOTO HaBYaHHA,
e(heKTHBHOI MIXKKYJILTYPHOT KOMYHIKAIIIT Ta colliaJIbHOI aaamnTartii [5, ¢. 45].

Merta [ociigaeHHsl TONATAaE y TEOPETHUHOMY OOIPYHTYBaHHI CHCTEMHU
METOJANYHUX TMPUHAOMIB 1 BIpaB, COPSIMOBAHUX HA PO3BUTOK YOTHPHOX KITIOYOBHUX
KOMITOHEHTIB €MOIIIHOTO 1HTEIEKTYy, TaKUX SIK: CAaMOCBIJOMICTb, CAMOKOHTPOJb Ta
CaMOpETYJIALIs, eMIaTid 1 YHpaBliHHSA BIJHOCHMHAMHU YYHIB CEPEIHbOI JIAHKH Yy
IpoIrieci BUKJIaJaHHs 1HO3EMHUX (HIMEIIBKOI Ta aHTJI1HCHKOT) MOB.

Pe3yabTatu gocaigxenns. Emouiitnuil iHTenekT BuzHauenuid /1. 'oynmanom
AK 3JATHICTh JIOJUHU PO3Mi3HABATU, PO3YMITH, OIIIHIOBAaTH Ta PETryJIOBaTH BJAacHI
€MOIIi1 Ta eMOIlli OTOYYIOYMX Ta CTa€ HACKPI3HOIO MeTa-KOMIIeTeHIi€ew [6, ¢. 12]. ¥V
KOHTEKCTI BUBUCHHSI IHO3EMHOI MOBH POJIb EMOIIMHOTO THTENEKTY € 0€33alepeuHOIO.
Bin npsimo BruiMBae Ha ICUXOJOTTYHUN KOMPOPT yuHs. Bucokuii piBeHb €MOLIIIHOTO
IHTEJIEKTY J0IOMarae 3MEHILUTH MOBHY TPUBOXKHICTh, BIH BIIOMUM SIK «a()EKTUBHUN
bineTp» [6, c. 12]. JlocaiKkeHHs] CydyacHUX TMEeJaroriyHuX MPaKTHK MOKa3yTh, 110
V4YHI 3 BUCOKHUM PIBHEM €MOILIIMHOTO 1HTEJIEKTY JIETIIIE CIPABIISIOTHCS 3 HETaTUBHUMHU
EeMOIISIMU TaKUMH, K cTpec, (pycTpallis Ta BTOMA, 110 MiABUILYE €(PEKTUBHICTH
3aCBOEHHSI MaTepially Ta CTIMKICTh 0 HaBYAJIbHUX BUKJIHUKIB [2, c. 79].

TeopeTnyHoro 0a3010 JIOCTIHKEHHS CIYTYIOTh KOHIICMIi €MOILII{HOTO
inrenekty Jl. [oynmana Tta wmonenm 3mionocteit C. Kapyszo 1 [Ix. Meitepa, ski
HaroJIOIIyIOTh Ha BaXJIMBOCTI 3AaTHOCTI CIPUHMATH, BUKOPUCTOBYBATH, PO3YMITH Ta
KepyBaTl €MOLISIMU. YPOK 1HO3€MHOI MOBU € 1J€aJIbHOIO JlabopaTopiero IJis
PO3BUTKY €MOIIIMHOTO 1HTEIEKTY, OCKUIbKH JICKCUKA Ta TpaMaThka 0e3mocepeaHbo
OB ’s13aHi 3 BUPAKCHHSAM MOYYTTIB, Hanpukian, Konjunktiv Il y HiMenpkili MOBI Ta
koHcTpykmii | wish ta If only B anrmiiicekiii MOBI A1 BHpakeHHS OakaHb.
KoMyHikaTHBHI cUTyallii Taki, sIK JUCKYCIi Ta pOJIbOBI irpu, IPUPOAHO MOJIEIIOIOThH
COIIIJIbHY B3a€EMO/III0, IIT0 BUMAra€ MUTTEBOI EMOITIHHOT peaKIlii Ta peryJsilii.

Jlnst  pO3BUTKY CaMOCBIZIOMOCTI Ta CaMOKOHTPOJIIO BHUKOPHUCTOBYETHCS

ctBopeHHs EMorriifiHoro ciaoBHUKA. Y4HI (IKCYIOTh Ta CHCTEMaTU3yIOTh 0a30Bi
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emorii Ta iX BIATIHKHU. Lle po3mmproe emMoliifHy JEKCUKY Ta 3IaTHICTh JO TOYHOTO
BepOaIbHOrO BUpPaXEeHHs MouyTTiB [7, c. 102]. BrpaBu BKiIOYalOTh TPYIyBaHHS
CHUHOHIMIB 3a 1HTEHCUBHICTIO (Ich fiihle mich unsicher, so so la la, nicht gut, super,
cool, ausgezeichnet, bombastisch / | feel okay, great, exhausted, chill, amazed, awful,
fantastic). Emoriiinuii moaeHHUK nependavae iHAMBIAyalbHY MPAKTHKY IIOJCHHOT
pedrnekcii i po3BUBaE BHYTPINTHI MEXaHI3MH caMmoperysii [4, c. 10].

Jliist po3BHTKY eMmarii Ta yrmpaBiIiHHS BiIHOCHHAMH 3acTOCOBYeThesi Reading
for Empathy. YuHi aHa1i3yr0Th €MOIIHHIA CTaH repOiB TEKCTY Ha OCHOBI HEMPSMHUX
ONMKCIB Jiil Ta BHYTPIIIHIX MOHOJIOTIB 1 OOIPYHTOBYIOTH CBOi CIIOCTEPEKEHHS
BUKOPHCTOBYIOUM IIUTATH, IO JOMOMAara€ po3yMITH Ta IMPOTHO3YBATH IOBEIHKY
monet [1, c. 55]. PonboBi irpu 3 eMOIIHHUM 3aBIaHHSIM BKJIIOYAIOTh MOJCIIIOBAHHS
koH(IIKTIB. YdueHb 3actocoBye Politeness Strategies, mamaraioyuch He OOpa3UTH
CIIBPO3MOBHUKA Ta TPEHYIOUM BIJMOBITHO HABUYKHU CAMOPETYJIIii Ta COIaJbHOI
B3aemoii [3, c. 31].

BucnoBku. OTke, cucTeMaTMuHe BUKOPUCTAHHSA BIpPaB ISl PO3BUTKY
EMOIIMHOTO  IHTEJIEKTYy CHOpHUsi€ TIIBUINEHHIO PIBHA  CaMOCBIJIOMOCTI  Ta
caMOperyJisiiii y4HIB y TMpolleci HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU. YUHI JIEMOHCTPYIOTh
BUCOKY MOTHBAIIIIO, AKTUBHY Yy4YacTh y KOMYHIKATUBHHMX 3aBIaHHSIX, € MEHII
TPUBOKHUMH Ta YacTillle 3aCTOCOBYIOTh CTpATErii camMoOperyssilli y CTPEecOBHUX
CUTyallisIX Ha ypokax. [HTerpailis METOAMK PO3BUTKY EMOIIMHOTO IHTEJICKTY Ha
ypoKax 1HO3eMHOI MOBHM 3a0e3nedyye KOMIUIEKCHHI PO3BUTOK EMOIIAHUX,
COLIIAJIbBHUX Ta KOMYHIKaTUBHUX KOMIMETEHII! y4HiB. BripaBu i1 HaBUaibHI CUTYallli,
COpSMOBaHI Ha PO3BUTOK EMOI[ITHOIO 1HTEJNEKTY YYHIB, BIJAKPUBAIOTh HOBI
TOPU30HTU JJIA TEepcoHali3alli HAaBYaHHA Ta MIABUIIEHHS €(EKTUBHOCTI YpPOKIB
1HO3€MHOT MOBH.
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Toasincbka I'. I.— 3100yBauka ocBitH 4
Kypcy (akyJabTeTy 1HO3eMHOI (D1J10JI0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBwuii kepiBHUK:
ban3urok JI. M. — kagnugaTka
(b170I0TIYHUX HAYK, TOIIEHTKA Kadeapu
HiMmerpkoi dinomorii BHY imeni Jleci
YKpaiHku
E®EKTUBHA OPI'AHI3AIISI BUBYEHHS MOB: IIIJIXI CLIL ¥
KOHTEKCTI DLL

IMocranoBka mpoGuaemu. CyyacHa OCBITA BHUMAra€e BijJ Y4YUTENS HE JIMILE

BUCOKOTO PIBHS BOJIOJIHHS MOBOIO, a W YyMIHHS IHTETpyBaTH ii 3 1HIIUMH
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TUCITUTUTIHAMY, CTBOPIOIOYH HaBYAJIbHE CEPEOBHUINE, Y SKOMY MOBa CTa€ 3aCO000M
mi3HaHHA cBiTy. OgHuM 13 HaiepekTuBHimmx meroais € miaxig CLIL (Content and
Language Integrated Learning), mo o3Hada€ iHTerpoBaHE HaBYAaHHS 3MICTY Ta
MoBH. Y koHTekcti porpamu DLL (Deutsch Lehren Lernen), po3po6ienoi I'ete-
Inctutyrom, CLIL TpakTyeTbcst SIK 1HHOBAIIMHUN 1HCTPYMEHT, SIKM CHpHs€E
edeKTUBHIN oOpraHizamii MpoIllecy BHBYECHHSA HIMELBKOI MOBHM Uepe3 IO€IHAHHS
MOBHHX 1 IPEIMETHUX KOMITOHEHTIB [3, ¢. 15].

Meta npocaigxennss — npoanamizyBatd noteHuian CLIL y migroroBmi ta
JISUTBHOCT1 BUMTENIB HIMENbKOT MOBH y Mexkax DLL-nporpamu, a Takox BUSHAYUTH
POJIb KPEaTUBHOCTI Me/iarora Ta Mu(poBUX TEXHOJIOTIN y 3a0e3MeueHHI €(PeKTUBHOTO
1HIIOMOBHOT'O HABYaHHS.

Pesyabtatu gocaimxenns. [lingxig CLIL Ga3syeThcs Ha i17g€i, 110 MOBa € He
JUIIE MPEIMETOM BUBUYEHHS, a i 3ac000M 3400yTTs 3HaHb 3 1HIIMX raixy3eu — icTopii,
Oiosyorii, reorpadii UM MHUCTEINTBA. YUHI pPO3BUBAIOTH MOBHY, MPEIMETHY,
KOTHITUBHY Ta KYyJbTYpHY KOMIETEHIIll, IO Yy3arajJbHIOIOThCA Yy moueni “4C’s”:
Content, Communication, Cognition, Culture [2, c. 15].

VYV wmexax mnporpamu DLL, sika opieHTOBaHa Ha mpodeciiiHe 3pOoCTaHHS Ta
pednekcito Buknagaua, CLIL € gieBUM 1HCTpYMEHTOM peaizailii KOMIETEHTHICHOTO
niaxoay. Buurtens, Bonoairoun 3uanHsMu metoauku CLIL, 31aTeH nmoegHaTtu TeMu 3
PI3HMX TPEIMETIB, CTBOPIOIOYM YMOBH JUIsl MIKIPEAMETHOTO HABYAHHS, 1€ MOBa
BUCTYIIA€ IHCTPYMEHTOM MUCJIeHHS [3, ¢. 9].

Opniero 3 HannmoMmiTHimUX nepeBar CLIL € migBumieHHs MOTHBAIll yYHIB.
3aBASKM 1HTErpaiii 3MICTY pI3HUX MPEAMETIB, IITHU 0adaTh NPAKTUYHY KOPHUCTb
BHUBUEHHS MOBHU. BOHM 3aCTOCOBYIOTH Y€ HAOyTl 3HAHHS, MI3HAIOTh HOBI TEMH
1 3aCBOIOIOTH JIEKCHMKY B KOHTEKCTI pealibHMX cuTyamid. Hanpuknaa, mig dyac
ypoky 3 Temu “Computer und Internet im Alltag” y4Hi HIMEIBKOIO MOBOIO
OOrOBOPIOIOTH CKJIaJI0OBI YAaCTMHM Ta BUKOPHUCTAHHS KOMII'IOT€pa, CTBOPIOIOTH

IIPOEKTH Ta MPE3CHTYIOTh BJIACHI 1/1€1 Ha TeMy Oe3leKHu B iHTepHeTi. Take HaBYaHHS
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BIJIMOBIAA€ MPUPOJTHOMY 3aCBOEHHIO MOBHU M aKTHUBI3Y€ BHYTPIIIHIO MOTHBAIlO [4,
c. 22].

3uanna wmetoauku CLIL gomomarae BuuTenio poOOUTH YPOKH  OLIBII
IHTEPaKTUBHUMH, JUHAMIYHUMU ¥ ocMmucieHumu. lle 0coO0auMBO BaXIHUBO B
koHTekcTi DLL, ne BuMTens BUCTyNMae MOAECPATOPOM, SKUM JOMOMArae y4HsSM
HaBYATHCS Yepe3 CIIKyBaHH: [2, ¢. 5].

Sk 3aznauarots bausniok JI. M., Counory6 JI. B., MapeeBa T. B., kpeaTtuBHa
JISUTBHICTD € KJIIOYOBOIO MEPETyMOBOK €(DEKTUBHOIO BUKJIAJAAHHS 1HO3EMHOI MOBH.
Came TBOpuMil MiAXij mexarora CIpusie CTBOPEHHIO 1HTEPAKTHUBHOIO CEPElOBUIIIA,
PO3BUTKY CAMOCTIHHOCTI Ta KPUTUIHOT'O MUCJICHHS CTyIeHTIB [1, c. 53].

KpeatuBHuii BUKIaiay He Julle JoOOMpae HaBUYAJIbHUN MaTepial, a i CTBOPIOE
YMOBH, y SIKUX CTYACHTH MOXKYThb MHUCIIUTH, AUCKYTYyBaTH Ta BHCIIOBIIIOBAaTH BJIACHI
imei. Jlo edeKTUBHUX METOJIB, 3alPOINIOHOBAHUX AaBTOPAMH, HaJEXaTh: PO3BUTOK
CaMOCTIMHOCTI, MPOOJIEMHI MUTAHHS, aCOI[IaTUBHI 3aBJaHHS, KpeaTHUBHE HaBYaHHS
rpamMaTuku Ta Jekcuku [1, ¢. 55]. VYei mi migxoau € 6azoBumu mist CLIL-ypokis, e
HaBUYaHHS 311 CHIOETHCS Yepe3 /110, KOMYHIKAIIIO Ta JOCIIIKEHHS.

3HauHy POJIb Yy CYYacHIN METOMUIll BIAIrparoTh 1HPOPMaIIHHO-KOMYHIKAIIiTH1
TEXHOJIOT1i, SKI MIJCHIIOIOTh KPEAaTUBHICTh BUKJIaJaya 1 CIPUSIOTH CAMOCTIHHOCTI
Y4HIB. ABTOpPHU CTaTTl MPOMOHYIOTh BHKOPHUCTOBYBAaTH OHJAWH-TIaTgopmu Busuu,
iTalki, Edmodo, Google Classroom, Conversation Exchange six 3acobu B3aemoii,
0OMiHY JIOCBiIOM 1 popMyBaHHsI KOMYHIKATUBHUX HAaBUYOK |1, c. 57].

[{i mnatdopmu uynoBo BrucytoThes y CLIL-bopmaT, OCKUIBKH JTO3BOJISIOTH
MO€HATH 3MICTOBE HaBYaHHS 3 MOBHOIO npakTukor. Hampukian, y Google Docs
Y4HI MOXKYTb CIJIBHO CTBOPIOBATH TEKCTU MPO ICTOPUYHI MOJ1i YK MPUPOJIHI SIBULIA,
OoOroBOpIOIOYM iX HIMENbKOW. Takum YuHOM, NHUQPPOBI IHCTPYMEHTH CTalOTh
HEB1J’€MHUM KOMITIOHEHTOM IHTETPOBAHOI'O HABUAHHSI, @ TAKOX IMiIBUIIYIOTh IHTEPEC
no mpenmera [5, c. 103].

BucnoBku. Iliaxin CLIL y xontekcti DLL € edektuBHOIO MO0

MOJIEpHI3allli HaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB. BiH 00’€1Hye MOBHY, Ii3HaBaJbHY,
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KpEaTHBHY Ta TEXHOJIOTIYHY CKJIQJOBI OCBITH. SIK TIOKa3yloTh JOCIIIHKCHHS,
KpEaTUBHICTh BHKJIaJaya, BUKOPUCTAHHS I1HTEPAKTUBHUX METOIIB 1 HHU(PPOBUX
pecypciB  poOJsATH NpolleC BHUBYEHHS HIMEIBKOI MOBH  OCMHUCJIEHUM 1
PE3YIbTATHBHUM.

CLIL nmonomarae BUMTEIIO MOEAHATH MOBY 3 pEaIbHUMU KUTTEBUMH TEMaMH,
CTUMYJIIOE MOTHBAIIIIO YYHIB 1 CTBOPIOE YMOBH JUIsi (POPMYBaHHS KOMYHIKQTHBHOT,
MDKKYJIBTYPHOT Ta KOTHITUBHOI KOMIIETEHTHOCTEH. Y moeaHaHH1 3 (imocodiero DLL
el maxija 3adesrnedye HOBUM piBEHb €(PEKTHMBHOCTI MOBHOI OCBITH, J€ Y4YHI HE
MPOCTO BUBYAIOTH MOBY, a )KHBYTh Heto [1, c. 58].
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Joainko O. M. — 3100yBauka OCBITH
4 xypcy dakyabTeTy 1HO3eMHO1 (i10JI0Tii,
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

KoBanbuyk JI. B. — kaHaumaTka
Gb1T0NOTIYHUX HAYK, JOIEHTKa Kadeapu
anrmiicbkoi ¢inonorii BHY imeni Jleci
YkpaiHku

MOPIBHAJIBHU AHAJII3 MOBLJIBHUX JIOJATKIB
JIsi BABUEHHS IHO3EMHUX MOB

IMocranoBka mnpo6Jaemu. [{udpoBa Tpanchopmarlliss OCBITHU pagUuKaIbHO
3MIHWJIA MIAXOAW A0 BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB, NEPETBOPUBILM MOOLIBHI MPUCTPOI
Ha TOBHOIIIHHI OCBITHI 1HCTPYMEHTH. MOOUIBHI NOAATKH, SIKI JEMOHCTPYIOTh Pi3HI
METOJMYHI MIJXOJA JO BHUBYEHHS 1HO3EMHHMX MOB, MICTATh CTPYKTYpOBaHHI
HaBYAJIbHUN KOHTEHT, IHTEPAKTUBHI BIOpPaBU Ta 3acO0M KOHTPOJIO TMporpecy
KOPHUCTYBa4iB 3 METOI0 €(heKTUBHOTO (hOPMYBAHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI.

Mera [ocailzKeHHsI TIONATAaE Yy TPOBEJACHHS TMOPIBHSJIBHOTO —aHANI3y
MOMYJSIPHUX MOOUTBHUX J0JATKIB JJI1 BABYEHHS IHO3EMHUX MOB, 30KkpeMa Duolingo,
Busuu ta Quizlet, Ta ominIi epeKTUBHOCTI iX BUKOPHUCTAHHS B OCBITHROMY MPOIIEC.

Pesyabtatn gocaigxenHs. CyvacHi MOOUIbHI  JOJATKU  IHTETPYIOTh
pPI3HOMAHITHI MEAaroriyHi METOJWKH, BiJ TPaJAMIIIHHOIO 3aydyyBaHHS CJIB JI0
IMEpCUBHOTO HAaBUaHHSA uYepe3 BIpTyalbHy peanbHICTh [2, C.3]. EdexTuBHICTH
MOOIJTLHOTO HaBYaHHSI MIATBEPJKYETHCS UYUCICHHUMH JOCHIIKEHHSMH, SIKi
3aCBIUYIOTh TIJBUINEHHS MOTHBAIlli CTYJCHTIB Ta TMOKpAIECHHS pe3yJbTaTiB
HaBYaHHS MMOPIBHSAHO 3 TPAAULIMHUMHU METOJIAMHU.

[IpoBenenuii  MOPIBHAJBHUNA  aHami3  (QYHKIIOHATBHUX  MOKJIMBOCTEH
MOOUTBPHMX JIOJIaTKIB BUSBUB 3HAYHY AUQPEPEHINAIl0 MIIXOAIB 0 OpraHizarii
HABUYAJILHOTO MPOLIECY Ta iXHI crenudiuHi nepeBaru Juisl pi3HUX HITbOBUX ayIUTOPIN

W OCBITHIX LIUJIEH.
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Duolingo, ogun 3 HalmomymspHIIMX aoAaTKiB 13 moHax 500 mimpiioHaAMU
KOPHUCTYBauiB, 0a3y€ThCsl HA METOUIII 1IHTEPBAJILHOTO MMOBTOPEHHS Ta reimudikariii,
IPOTIOHYIOYH KOPOTKI YpoKH TpuBaiicTio 5—10 xBwimH [5, €. 8]. Cuctema Haropos
Ta JIOCSATHEHb CTBOPIOE JIOJATKOBY MOTHUBAII0 MJI PETYISIPHUX 3aHAThH, IO
0CO0JIMBO Ba)KJIMBO HA MTOYATKOBUX €Tariax BUBYEHHS MOBHU.

MoOinpHui1  momaTok  Busuu  mpomoHye — anbTepHATHUBHUM  MiIXij,
30CEpPEIKYIOUNCh Ha KOMYHIKAQTHBHIA METOAMIII Ta COIIAIbHIA B3aEMOMII MiX
KopuctyBauamu. [lnarpopma 3abe3neuye MOKIUBICTh CIIUIKYBAaHHS 3 HOCISIMU MOBH,
AK1 MEpEeBIPAIOTh BUKOHAHI 3aBAaHHS Ta HAJalOTh 3BOPOTHHUM 3B'SI30K, IO CIPHUSE
PO3BHUTKY MPAKTUYHUX MOBJICHHEBMX HaBHYOK [4, C. 85].

OpieHTallisi Ha peanbHl JKUTTEBI CUTYallll Ta J1ajJoru poouts Busuu oco0amnBo
MPUBA0IMBUM JJIs1 JAOPOCIIMX KOPUCTYBayiB, SIKI BUBYAIOTh MOBY 3 MPO(ECIHHOIO
Meroro. Iurterpamis odimiinux ceprudikarie.  McGraw-Hill Education nonae
aKaJIEMIYHO1 I[IHHOCTI NpOLEeCy HABYaHHS.

Mobinbnuii nonatok Quizlet — e yHiBepcanbHUM 1HCTPYMEHT JJII CTBOPEHHS
Ta BUKOPUCTAaHHS HAaBUAJIbHUX KapTOK, 110 BUXOAUTH 32 MEXI BUKIIOYHO MOBHOIO
HaBuaHHA. [lnargopma n03BoOIISIE KOPUCTYBaUYaM CTBOPIOBATH BJAcHI HAOOPHU KapTOK
a00 BUKOPHCTOBYBATH TOTOBI MaTepiajM, 3aCTOCOBYIOUM PI3HI PEKUMH HaBYAHHS:
TpaauIliiHI KapTKH, TECTH, irpH Ta 3mMaranus [1, C. 2].

JocnixeHHsT MiATBEPKYIOTh, 0 BUKOpUcTaHHd Quizlet 3HaYHO MOKpalye
3aCBOEHHS aKaJIeMIYHOI JIEKCHKH, OCOOJIMBO MPU CHUCTEMAaTHYHOMY 3aCTOCYBaHHI
npotsiroMm cemectpy [1, €. 50]. I'nyukicTe maTdopMu A03BOJISE aganTyBaTH 1i i
Pi3HI PIBHI CKJIQJHOCTI Ta 1HAWBIyaJbHI MOTPEOU KOPUCTYBAUIB.

P03BUTOK TEXHOJIOTIH MITyYHOTO IHTEJICKTY Ta MAIIMHHOTO HABYAHHS BiJIKPUB
HOB1 MOXJIMBOCTI JIJISI TIEpCOHaI3aIlii OCBITHBOTO MPOIIECY, JO3BOJISIOYM J0AaTKaM
aanTyBaTHCS O IHAWBIAyaJdbHOTO TEMITy Ta CTWIKO HaBYaHHS KOXKHOTO
KopuctyBaua [3, C.275]. InTerpamis mMX TEXHOJIOTIM y BCl TpH HOCHIIKYBaHI
mwiatGopMu  COpUs€ MIJBUIIEHHIO €(QEKTUBHOCTI HABYAJIBHOTO TPOIECY Ta

MOTHBOBAHOCT1 KOPUCTYBaiB.
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BucnoBku. IlpoBenenuii TOPIBHSUIBHUM aHai3 MOOUIBHMX JOJATKIB IS
BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB 3aCBIUY€E, 10 cydacHI IU(poBi m1aThopMu € CKIQTHUMHU
O0araToQpyHKIIOHAIBHUMH CHUCTEMaMH, $SKI 1HTETPYIOTh JOCATHEHHS METOJIUKH,
JIHTBICTHKHM, T1cuxojiorii Ta  iHdopMmamiifHux  TexHosorid. EdexkTuBHicTh
KOHKPETHOTO  MOOUIBHOTO  JoJlaTKa  BHU3HAYA€Thbcsl  HE  aOCONIOTHUMU
XapaKTEPUCTUKAMH, & BIAMOBIAHICTIO HOTO METOIWYHUX IMIIXOJIB 1HAWBIAYaTbHUM
nmoTpedaM, IMUIAM Ta CTWIKO HaBYaHHS KOHKPETHOTO KopucTyBada. Duolingo €
ONTUMAJIbHUM BHOOpPOM JUIsi TOYATKIBI[IB Ta KOPUCTYBayiB, fKI MOTPEeOYIOTh
MOCTIIHOI MOTHBAllli, JEMOHCTPYE HaWBUILY €QEKTHBHICTh I (POPMYyBaHHA
0a30BUX MOBJICHHEBUX HABUYOK 3aBISKH TeWMH}IKalii Ta CTPYKTYpOBaHUM
KOPOTKHUM ypokaM. Busuu Haikpaiie MiaXOAuTh I PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI 4epe3 B3aeMOJit0 3 HocisiMu MoBU. Quizlet wmae HaiiBuiry
€(eKTUBHICTh JJII CHUCTEMATHYHOTO 3aydyyBaHHSA JIEKCUKM Ta TIJATOTOBKH J0
aKaJeMIYHHUX 1CIIUTIB.
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Kapaim A. M. I1.— 3100yBauka oCBITH
2 Kypcy (pakynbTeTy iH03eMHOI (iToyorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBui1 kepBHUK:

ban3unrok JI. M. — kanIugaTka
(1710JIOTIYHUX HAYK, TOLEHTKA Kadeapu
HIMEIbKOi (1I0JIOT1]

BHY imeni Jleci Ykpainku

IHTEPAKTUBHE HABYAHHA 3 HU®OPOBUMU 3ACOBAMMU SK
THHOBAIIHHA CTPATETIISI PO3BUTKY IHIIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI 3IOBYBAYIB OCBITHU

IocranoBka mpo6jeMu. Y Cy4acHOMY OCBITHBOMY CEpeNoOBHIII ITU(POBI
TEXHOJIOT1i CTalOTh HE TMPOCTO JAOMNOMIXXKHUM I1HCTPYMEHTOM, a HEBIJ €MHOIO
CKJIAJIOBOIO OCBITHBOTO TMpOIECy. 3apyODKHMI JOCBiA JEMOHCTPYE €(QEKTUBHY
iHTerpaIio mudpoBUX 3ac00iB y HaBYaHHS, OCOOJMBO ITiJT YaC BUBUCHHS 1HO3EMHUX
MOB. 3/100yBayl OCBITH aKTUBHO B3a€MOJIIOTh 13 KOHTEHTOM, CTBOPIOIOTH TEKCTH,
CHUIKYIOThCS Y TU(PPOBUX CEPENOBUINAX, 110 MIBUIIYE PIBEHb aBTOHOMI1, MOTHBAIIi{
Ta pedieKcii CIPUsAOYN PO3BUTKY iX 1THIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

Meta nocJaiskeHHs1 — BU3HAYCHHS 0COOJIMBOCTEH 1HTEPAKTUBHOTO HaBUYaHHS 3
nmudpoBUMU  3acobamMu  Ta MOXKIMBOCTEH Horo amanTarii mins  ¢GopMyBaHHS
1HITOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI 3/100yBayiB OCBITH.

PesyabraTn jgocaimkenHs. [IpoOGiemam 1HTEpaKTHBHOTO HaBYAHHS 3

1udpoBUMHU 3aco0aMK MPUCBATUIIM CBOI pOOOTH HM3Ka YKPATHCHKUX Ta 3apyOiKHUX
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BUCHMX. 3HA4YHa yBara NpUIUIIETbCA €(QEKTUBHOCTI HU(POBUX TEXHOJOTIH B
OCBITHBOMY cepejioBHIIi. Tak, y Mexkax €BpONEHCHKHUX OCBITHIX IPOEKTIB, 30KpeMa
«DigitalPakt Schule», Oymo 3ampoBamkeHO MoOIEIl HaBYaHHS, IO 0a3ylOThCA Ha
aKTUBHOMY BHKOPHMCTaHHI IU(PPOBUX 3ac00iB, 30KpeMa, IUIAHILIETIB ISl MHCHbMA,
KOHCIIEKTYBAaHHSI, CTBOPEHHS MYJIbTUMEIINHUX MaTepialliB Ta COUIbHOI poboTH [6]. V
HIMEIIPKUX OCBITHIX 3aKJiaJjaX 3acTOCYBaHHS IUIAHIIETIB, IpadiyHUX CTUIYCIB 1
HaBYaIbHUX TuTatdopm (Hanmpukiran, Anton App, Bettermarks, LearningView) craio
3BUYHUM €JIEMEHTOM YpPOKY 1HO3€MHOi MOBHU. 37100yBaui He JMILE BHUKOHYIOTh
3aBJaHHS, @ W CTBOPIOIOTH BJIACHI MYJIbTUMEAINMHI KOHCIEKTH, O€pyTh ydacTb y
MIPOEKTHIN POOOTI, B3aeMOAiI0Th Y nudpoBux rpynax [5]. JocmimkeHHs cTparterii
BUKOPUCTAHHA LHU(PPOBUX TEXHOJOrIA y W1 KpaiHl MiJAKPECIOTh, 0 HU(pPOBI
IHCTPYMEHTH 3MIHIOIOTh CaMy CTPYKTYpy HaBUYaJIbHOTO TIPOIECY, CTBOPIOIOYHU
IHTEpaKTUBHE CEPEIOBUIIIE, 1€ 3100yBau OCBITH CTa€ CIIBTBOPLEM 3HAHb [4].

B ykpaiHCbKOMY KOHTEKCTI €IEMEHTH I[LOTO MiIXOAY BKE BIPOBAKYIOTHCS B
Mmexax HoBoi ykpaincbkoi mkonu (HYII), ae 3100yBayi HaBYalOTHCS MPaIOBATH 3
IJIAaHIIETaMH, OIMAHOBYIOTh HHUQPPOBI OCBITHI TIATPOPMU, BHUKOPUCTOBYIOTH
1HTepaKTUBHI 3aBAAHHS JIJIsl PO3BUTKY MOBJICHHS, IEKCUKH Ta TpaMaTHKH [3].

[HTepakTMBHE HaBuaHHS 3 LUPPOBUMHU 3ac00aMM MOEAHYE MPUHLUIN
nisbHicHOTO  (Handlungsorientierung), opieHtoBaHoro Ha 3700yBada OCBITH
(Lernerorientierung) ta kommnereHTHicHOTO (KOmpetenzorientierung) miaxomis.

3p03yMiJio, 110 B MIEPINY Yepry, IHTEpaKTUBHE HABYAHHS CIIPUSE€ (OPMYBAHHIO
1H(hOpMaIIHO-KOMYHIKAIMHUX KOMIETEHTHOCTEH, 10 TependavyaroTh 3HAHHS Ta
BOJIOJIIHHA IM(GPOBUMHU TPUCTPOSIMU, POOOTYy 3 TEKCTOBUMHU 1 TrpadiyHUMU
pemakTopaMH, MTPOrpaMHUMHU I1HCTpYMEHTaMH, OHJIAiiH-cepBicaMu, I[HTepHETOM,
BKJIFOYAIOYH MOIIYK, 00pOOKY, aHas13, OLIHKY Ta KPUTHYHE CIIpUAMaHHA 1HQopMallii,
dbopmyBaHHS MeaiarpaMOTHOCTI [2].

Boanouac, iHTEpakTUBHE HaBYaHHS 3 BUKOPUCTAaHHSAM IU(GPOBUX 3acO0IB €
IIEBUM  IHCTpyMEHTOM  (QOpMyBaHHS Yy 3400yBauiB OCBITH  1HIIOMOBHO{

KOMIETEHTHOCTI [1], ockiibku 3abe3nedye iX aKTHBHY y4acTh y HaBYAIbHOMY
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MpoIIeCi Ta CTBOPIOE YMOBH I PEajbHOTO 1HIMOMOBHOTO crinkyBaHHS. [{udposi
maThopMu, MYJIBTUMEAINHI pecypcd Ta IHTEPAKTHUBHI JIOJATKH IOEIHYIOThH
BI3yaslbHI, ayjaiajdbHl W TEKCTOBI €JIEMEHTH, IO CIPHUS€ KpallOMy 3aCBOEHHIO
JIEKCUKO-TPAMAaTUYHOTO Marepialy Ta PO3BUTKY HABUYOK ay/ilOBaHHS, YHTAHHSI,
nuchbMa W MOBIICHHsS. Take HaBuYaHHS 0a3yeTbCs Ha TNPUHIMIAX 1HJIUBITyai3aliii,
CHiBIpalmi Ta aBTOHOMIi. 3700yBaul MOXYThb MPAIIOBATA Y BIIACHOMY TEMIII,
OTPUMYBATH IIBHIKUN 3BOPOTHUM 3B’SI30K, OpaTH ydacTh Yy pOJIbOBHX Irpax,
JTUCKYCISIX Ta OHJIANH-TIPOEKTAX.

BucHoBku. 3aBasku nU@poBUM 3aco0aM CTBOPIOETHCS IHTEPAKTUBHE MOBHE
CEpellOBHUIIE, 1110 MOTHUBYE JI0 HABYAHHS Ta PO3BUBAE KPUTHUYHE MHUCIEHHS. Takum
YUHOM, IHTEPAKTUBHE HaBYaHHS 3 HU(PPOBUMHU TEXHOJIOTISIMU MMOEAHY€E KOTHITUBHUM,
KOMYHIKAaTUBHUMA 1 TEXHOJIOTIYHUW MIAXOJW, 3a0e3leuyroud IITICHUM Tpoliec
dhopMyBaHHS 1HIITOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI.
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®OPMYBAHHS SOFT SKILLS/ CO®T CKLJI3 HA YPOIII AHTJIIMCBKOI
MOBH B CTAPIIIN IIKOJII YEPE3 ITEPEIJISII BIZEO

IMocranoBka npodJjemMu. Y cydacHOMy CBITI po3BUTOK soft skills — HaBHUOK,
[0 CTOCYIOTbCS ~ MIDKOCOOMCTICHOI ~ KOMYHIKAIlii, = €MOLIAHOIO  1HTENEKTY,
KpPEaTUBHOCTI Ta KPUTUYHOTO MUCJICHHS — CTaB BKJIMBUM KOMIIOHEHTOM YCITIIITHOTO
¢dbyHKL1OHYBaHHA B Oynb-aKiid npodeciiiHiii Ta comianbHiil chepi. Y 3B'SI3Ky 3 UM,
1HTEerpalisi [MX HaBUYOK y HABUAJbHUH MpOIIeC, 30KpeMa Ha YPOKax 1HO3EeMHHUX MOB,
HaOyBae 0co0MBOi akTyabHOCTI. OMHUM 13 €PEKTUBHUX METOIB (hopMyBaHHS Soft
skills € BukopucranHsa BigeoMarepianiB. llepernsig Bigeo Ha ypokax aHIIMCBKOT
MOBH JI03BOJISI€E HE TUIBKM PO3BUBATH MOBHI HABHUYKH y4HIB, ajle¢ i CIIPUS€E PO3BUTKY

Ba)KJIMBUX MI)KOCOOUCTICHHUX KOMIIETEHIIN.

" © Kopinuyx M. B., 2025
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Merta nocaigaxenns. Meta po60TH — TOCTITUTH €(EKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS
BiJI€O SIK 1HCTpYMeHTY i GpopmyBanHa soft skills y cTtapmux mkoysipiB Ha ypokax
aHTJIIMCHKOT MOBHU Ta BU3HAYUTH, SIK BIJICO MOKE OyTH 1HTEIPOBAHO B HAaBYAJIbHUU
MpoIieC JyIsl TOJINIICHHS HE JIUIIE MOBHHX, ajieé W COIMIAJIBHUX Ta OCOOMCTICHHX
KOMITETEHIIIH YUHIB.

PesyabTatu pociimkennsi. Soft skills (M'axi HaBuukw) — 1e HaOIp
MDKOCOOMCTICHUX 1 €MOIIHUX KOMIIETEHIIIH, SKi JO3BOJISIIOTH JIIOAUHI €(EeKTHBHO
B3aEMOJIISITH 3 I1HIIUMHU JIIOJbMH, MpPAIIOBaTH B KOMaHJIl, MPUWMATH PIIICHHS,
aZanTyBaTHCS 0 3MIH Ta YCIIIIHO BUPINIYBaTH MOBCIKAEHHI 3aaa4i. Ha BinMiHY Bl
hard skills (>kopcTkux HaBHUYOK), SIKI BU3HAYAIOTHCSA 4Y€pe3 KOHKPETH1 mpodeciiiHi
3HaHHA Ta BMiHHA, soft skills Oinbmr moB'A3aHi 3 OCOOMCTUMHM pUCAMH Ta
COIllaJIbHUMHM B3aeMoisiMu [3, c. 45].

BukopuctanHs Bifieo Ha ypOKax aHTJIIHCHKOT MOBH € MOTY>KHUM 1HCTPYMEHTOM
s po3Butky soft skills, ockinbku Bimeomatepiasii A03BOJSIOTH HE TIIBKH
MOKPAIIUTH MOBHI HaBUYKA VY4YHIB, ajlie W e(QEeKTUBHO TpaImoBaTh HaJ IX
MIDDKOCOOMCTICHUMH Ta €MOIIIMHUMH KOMIICTCHIISIMH. Bimeo HagalooTh Y4YHAM
MOXJIMBICTh O€3MOCEepPEHBO CIIOCTEPIraTH peajbHI CUTYaIllll B3a€MOJIl JOJICH, 110
JIOTIOMara€ pO3BHBAaTH KPUTHUYHE MUCJICHHS, AaJalTUBHICTh Ta THYYKICTH,
KOMYHIKAaI[iiiH1 3/110HOCTI, HABUYKMA BHPIMIEHHA KOH(QIIKTIB, KOMaHIHOI pPOOOTH,
EMOIIITHUHN THTENEKT, a TAKOXK FOTYe 10 MIKKYJIBTYpPHOI B3aeMoJli [2, c. 29].

Jlnst epeKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS BiJI€O MMiJl YaC HABUYAHHS CTapIIOKIACHUKIB
AHTJIIMCBKIA MOB1 JIOIIJIBHO 3aCTOCOBYBAaTHU TakKi MPaKTHUHI MIIXOIM, SK: aKTUBHE
CIyXaHHSI Ta Y4YacTh Yy JHUCKYCii, pOJIbOBI Irpy Ta IMITaIlis CHUTYyallii, aHai3
HeBepOaNbHOI KOMYHIKallli, MOLIYK pIlIEHb Ta MPOOJEMHI CHUTYyallli, CTBOPEHHS
IPYNOBUX MPOEKTIB 3a MEPErasHYyTUMH (iIbMaMU, BUKOPUCTAHHS CYOTHTPIB 1
noBTOpHUM neperysia [1, c. 258].

Ha wnamy aymky, misi aHaiizy KOMYHIKaiii Ta MI>XOCOOMCTICHMX BiJIHOCHH,
PO3BUTKY €MOIIIHOTO IHTEJEKTY Ta aHaji3y MI>KOCOOMCTICHUX B3aEMO/IIH, JOILIEHO

NeperisiiaTd 3 yYHSMHU Takl XyHOXHI Ta JOKyMeHTanbHI QuibMu: «The Pursuit of
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Happyness» (2006) po 60poTh0y TOJOBHOTO TI'eposl 3 TPYAHOIIAMH JKHUTTS, HOTO
3IaTHICTH 30epiratu mo3utuBHe craBieHus; «Dead Poets Society» (1989), mo Hanae
MO>KJIMBICTh PO3TJISHYTH Ba)KJIUBICTh CAMOBHUPAKEHHS, 3/JATHOCI MPUUMATU PIILICHHS
1 MATpUMKH MK omHOMITKaMu; « The Social Networky (2010), 110 11I0CTpY€ HE JHIIIE
PO3BUTOK Kap’€pH, ajie ¥ 3pOCTarodi ColiaibHI HANpyru Ta KOH(IIKTH B KOMaH/I;
«Inside QOuty (2015), mo mo3BoJisse OOTOBOPUTH PI3HI €MOIli Ta crmocodm ix
ynpasmiHHS, « Won't You Be My Neighbor?» (2018), sxkuit moromarae 3po3yMiTH, K
BOXJIMBO OyTH YyWHHUM JO €MOIM I1HIIMX, a TaKOX BHXOBYBaTH €MMaTii0 Ta
comianpHy BiAMoBiganbHiCTh; «The Office» (2005-2013), mo gae Garato MpHUKiIaiB
JUIs OOTOBOPEHHS KOMYHIKAIlIMHUX TOMMJIOK 1 HaBYaHHS TOMY, SK MOJKHA
MOKPAIIUTH B3aEMOJII0 B KoMaHi; «Friends» (1994-2004), sskuii 4y0BO IMiIXOAUTh
JUIsL aHa3y KOMYHIKAI[IMHUX CTpaTeridi, COUIaJIbHUX CHUTYyalld 1 MIITPUMKH MIX
TIPY3sIMHU.

3 1i€10 METOI0 TAKOK PEKOMEHIyEMO BUKOPHUCTOBYBATH:

— OHJIAWH MIaTHOPMHU JIJIs TIEPETIIALY BIJICO Ta HABYAHHS aHTIIIHCHKOI MOBH, SIK
nanpukiaan: The English Channel (YouTube kanan Bim bputancbkoi Pamwm), 1o
MPOTOHY€E PI3HOMAHITHI BiIEO YPOKU HA TEMY aHTIIIMChbKOT MOBH, BKJIIOYAIOUYU BIJEO
JUTSI TIOKPAIIEHHS] HABUYOK CITyXaHHsI, PO3YMIHHSI aHTJIOMOBHUX TEKCTIB 1 HaBYaHHS
MOBHM B KOHTEKCTI peallbHUX JXKUTTEBHX cutyaniii; miargopma TED Talks, ska €
YyJJOBUM pECypcoM [jisi OOTOBOPEHHS 1/1€i, PO3BUTKY OpPATOPCHKUX HABUYOK 1
dbopmyBaHHs BiacHOi TOYkH 30py; YouTube xamam ESL Video Lessons, 1o moxe
OyTH KOpUCHUM s (OpMyBaHHS KOMYHIKAQTUBHUX 3[10HOCTEH, a TaKoX
KPUTHYHOTO MiAXO0Ay J0 HaBYaHHs; oHjaiH-tuiatopma BBC Learning English, mo
MOXXE JOTIOMOTITH YyYHSM PO3BHHYTH HaBHYKM KOMYHIKamii, CIyXaHHS Ta
iHTepnperaii iHpopmanii; miardopmu Coursera ta edX, ge MOKHA 3HAUTH KYpCH,
SKI BKJIIOYAIOTh BiJCO, aHalli3 peaJbHUX KEWCIB Ta IHTEPAKTHUBHI EIIEMEHTH s
PO3BUTKY M'SIKUX HAaBHUYOK;

— iHTepakTUBHI Bifeo-maTgopmu sk Hampukian Flipgrid, me yuni MoxyTh

3amyucyBaTH CBOi BIZ€O BIAMOBINI Ha 3aJaHl TeMH (Ji€BHH CHoOCi0 pPO3BUHYTH
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BIIEBHEHICTb MiJ] 4ac MyOJIYHUX BUCTYIIIB Ta 3aTHICTh OPraHi30BYBaTH CBOi TyMKH),
a takox Edpuzzle, me BumTen MOXyTh CTBOPIOBATH BiJICOYPOKH 3 JOJATKOBHMHU
NUTAHHSMU Ta 3aBJIAHHIMU;

— BUKOPHCTaHHSI BiJieo JJIsl MPOEKTHOI pobotu: tuatdopmu Pexels, Pixabay,
Vimeo MoXyTh BUKOPHCTOBYBATHCS JJIs IOIIYKY BICO MarTepiaiiB, sIKi MOTIM yUHI
MOXXYTh  BHUKOPHUCTOBYBAaTH  JUIsl  CTBOPEHHSI ~ BJIACHUX  MPE3CHTAIlil  YH
BiJI€OOOTOBOPEHB, 1110 PO3BUBAE HABUYKU KOMaHIHOT pOOOTH Ta TBOPYOCTI.

BucnoBku. TakuM 4MHOM, BUKOPUCTAHHS BIJICO HA YPOKaX aHTIINCHKOI MOBHU
J03BOJISIE HE TIIbKM TOKPAIIUTA MOBHI HAaBHYKHM Y4HIB, aj€ i AKTHUBHO CIpHSIE
po3BUTKY soft skills. @inbMu, TOKyMEHTaIbHI CTPIYKH, KOMEIIHHI IOy Ta OHJIAMH
maTGopMH MPONOHYIOTh PEATICTUYHI CHUTyalli JJIs aHaji3y 1 OOrOoBOpPEHHS, WLIO
J03BOJISIE YYHSIM PO3BUBATH KOMYHIKAI[l0, KPUTUYHE MUCIECHHS, €MOLIMHHIMA
1HTEJIEKT, pOOOTY B KOMaH/Il Ta 1HIIN Ba)XIMB1 HABUYKHU. [HTEepakTUBHI m1aTGopmMu Ta
MIPOEKTH JOTIOMArarTh aKTHBI3YyBAaTH HaBYaJIbHUUN MpOIEC 1 3pOOUTH HOro OiiIbII
e(EeKTUBHUM 1 I[IKAaBUM JIsI YUHIB.
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IHTEPHET-BJIOTU Y HABYUAHHI MI’KKYJIBTYPHOI'O
THIIOMOBHOI'O CHIJIKYBAHHS YUYHIB CTAPIIOI IIKOJIN
IMocranoBka mnpodiaemu. BinmoBigHo g0 konmemniii «HoBoi ykpaiHcbKoOl

IIKOJIM» CydacHa OCBITa CTaBUTH Tepel OO0 BAXKIIMBE 3aBJaHHS — HABUUTH yYHIB
CaMOCTIITHO 37100yBaTH HOB1 3HAHHS, OPIEHTYBAaTUCSA B 1H(POpPMALIMHOMY MHPOCTOPI,
MOCTIMHO pO3BUBATHCSA ¥ BIOCKOHamroBatucs. Lledl I1HHOBAIIMHMM MIOX1T [0
HaBYaHHA (OpMye HOBHI OCBITHIN NPOCTIp AJIA YUHIB, A€ BOHU MOXYTh PO3BUBATU
KpEaTUBHICTh, CAMOCTIHHICTP MHCJCHHS Ta BJIOCKOHAIIOBATH CBOi 3/110HOCTI Yy
BIAMOBITHOCTI JI0 BJIaCHUX HaxuiiB [3, c. 8].

Ha ypokax aHrmificbkoi MOBHM y CTapImi IIKOJl JOCATHEHHS TaKHUX IIICH
MO>KJIMBE 3aBJSKU 1HTETpalli uppoBUX IHCTPYMEHTIB y HaBYAJIBHUH MPOIIEC, a caMe
BUKOPUCTAHHIO IHTEpHET-OJIOTIB AJid  (OpMYyBaHHS HABUYOK MIKKYJIBTYPHOL
KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJIIi 3 MPEICTABHUKAMHU IHIIUX KYJIBTYp Y PI3SHOMaHITHUX
KUTTEBUX CHTYAIlisIX.

MeTow aaHOro [IOCHI:KEHHSI € BU3HAUCHHS CTpaTerii (opmyBaHHS
MDKKYJBTYPHOI 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTapIIOKJIACHUKIB 4Yepe3 I1HTepHET-
osoru.

Pe3yabTatu nochiigkeHHsi. BukopuctanHs iHTepHET-O0JIOTIB BiIKpUBAE HOBI
MEPCHEKTUBH JIJIsl MIABUIIEHHS €()eKTUBHOCTI HAaBYaHHS aHTJACHKOI MOBH Yy CTapIiii

mKoJi. [HTepHeT-0J0TH BUCTYNMAalOTh 1HTEPAKTUBHOIO IIATPOPMOIO, sIKA TMOETHYE

‘© Kopoaw IO. B., 2025
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KOMYHIKaTUBHY, TBOPUYO-BHpPaXaJbHy Ta 1HQOpMaIliiiHO-0OMiHHY (yHKII. BoHH
CTBOPIOIOTh ABTEHTUYHE I1HIIOMOBHE CEPEIOBHUILE, CIPHUAIOTH PO3BUTKY HABHUYOK
MUCHhMa, YUTAHHS, YCHOTO MOBJICHHS Ta KPUTHUYHOTO MucIeHHs [1, c. 32].

BaxxnuBy posib iHTepHET-0J0TH BiIrparoTh y mporeci GopMyBaHHS HaBUYOK
MDKKYJIBTYPHOTO aHTJIIMICBKOMOBHOTO CHUIKYBaHHS, OCKIJIBKHM 3a0€3MeUyI0Th JTOCTYI
10 PI3HHX KyJIbTypHHUX TPAaKTUK 1 3adydaloTh Y4HIB CTapIioi IIKOJIU MO
MDKKYJIBTYpHOTO Jiajory. lle crpuse BUXOBaHHIO TOJEPAHTHOCTI, PO3YyMIHHIO
KYJbTYPHUX BIJMIHHOCTEHM 1 YCBIJIOMJICHHIO BJIACHOI HAIllOHAJILHOI 1ICHTUYHOCTI B
rJ100a1130BaHOMY CBITI.

PerenpHuil aHaii3 iHTEpHET-0JIOTIB SIK €()eKTUBHUX HABYAJIbHUX 1IHCTPYMEHTIB
YMOXJIMBUB BHOKPEMJICGHHSI HACTYIMHUX CTpaTeriii ¢GopMyBaHHS MiKKYJIbTypHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTApIIOKJIACHUKIB.

1. Crpareris aBTEHTHYHOTO KOHTEHTY. UuWTaHHA Ta aHali3 TOCTIB
aHTJIOMOBHUX OJiorepiB (MpO MOAOPOXKI, OCBITY, KYJIbTYpYy, Tpaaullii). 3aBIaHHS:
BU3HAYCHHS KYJIBTYPHUX OCOOJMBOCTEH, 31CTABIICHHS 3 YKPATHCHKUMHU PeaTisiMu.

2. Crpareris KyJIbTypHOTO camoBUpaxeHHsS. CTBOpPEHHS BJacHUX OJIOTIB
AHTJIICHKOI0 MOBOIO MPO YKPAIHCBbKY KYyJNbTYpy (CBSITA, KyXHS, TpaaMilii, Cy4acHI
TEHJICHIII1). 3aBAaHHs: HAITMCAaHHs OJIOTIB ISl 1HO3EMHOI ayIUTOPIi.

3. Crpareris mianory kyabTyp. Opranizaiisi «OJIOrOBUX MOCTIB» (CIUIbHI
Oomorn uyuM OOMIH TOCTaMHM 3 YYHSMM IHIIUX KpaiH). 3aBmaHHsa: «guest posty
(«rocThOBa MyOJiKaIlis»); KOMEHTapi J0 TMOCTiB; IuCKycii Ha Temu «School
traditions», «Family holidays», «Food culturey.

4. Ctpareris npoekTHOro HaBuyaHHs. CTBOPEHHS TEMAaTUYHUX OJIOTIB y rpymnax:
«Ukrainian-English cultural dictionary» (y4Hi MOSCHIOIOTH YKpAiHCBKI CJIOBa
aHrIicbko0 MoBOI0); «My city for a foreign guest» (BipryambHa €KCKypcis);
«Comparing traditions: Ukraine and the UK/USA». ¥V Ttakuii crioci® 3aiHCHIOETCS
MDKIpEIMETHa IHTerpailis (aHrjiiiichkka MoBa — 1CTOpIS — KyJbTypa), PO3BUTOK

I[OCHiI[HI/IHBKI/IX HaBHU4YOK.
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5. Crpareris pediekcii. BeneHHs 1101eHHUKIB-0JI0TIB 1111 YaC BUBYCHHS TEMH
«Culture and traditions». 3amucu Ha xmrant: «What I’ve learned about Japanese
school system» Ta BiamoBigHE IOPIBHSHHS 3 YKPAiHCHKOI CHCTEMOIO IIKIIBHOT
OCBITH.

6. Crpareris inTerpaiii MmynpTuUMeAia. Bukopuctanus ¢oTo, Bijieo, MOIKACTIB
y Omorax. Hampukinazg, CTBOpEHHS «BIOTOBHUX IOCTIBY» aHTJIIACHKOI0 MOBOIO PO
YKpaiHCBhKi CBsITa, KOMEHTYBaHHSI BiJIeO0 iHO3EMHHX aBTOPIB [2, c. 42].

BucnoBku. TakuMm 4YHWHOM, TpH TPaBWIbHIM CTpaTeriyHiii opranizaiii
HaBYAJILHOTO TIPOILIECY IHTEPHET-OJIOTH BIIITPAlOTh BaXJIUBY pOJIb Yy TIPOIlEC]
e(heKTUBHOTO (POpMYyBaHHS HABUYOK MDKKYJIBTYPHOTO IHIIIOMOBHOTO CILIKYBAaHHS,
OCKIJIbKM 3a0€3MeUyI0Th JOCTYII JI0 PI3HUX KYJIbTYPHUX MPAKTHUK, 3a7Ty4aloTh YUHIB
CTapIIIOi MIKOJIA IO MIKKYJITYPHOTO JTIaJIoTy.

Cnncok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT
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AHTJIIMCBKOI MOBHU

BHY imeni Jleci Ykpainku

MOJEJIb «IIEPEBEPHYTOI'O KJIACY» SIK 3ACIb ®OPMYBAHHSA
KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI YYHIB FA30BOI
CEPEJHbOI HIKOJIA

IMocranoBka nmpodaemu. MojepHizalisi OCBITH, 30KpeEMa B raixy3i BUBUEHHS
1HO3EMHHUX MOB, CYNPOBO)KYETHCS AaKTUBHUM BIPOBAKEHHSAM 1H(OpMAIIHO-
KOMYHIKAIIIMHUX TEXHOJIOTIA Ta TIONIYKOM I1HHOBAIlIMHUX METOJUK, 3JaTHHUX
3a0€3MeUNTH BUCOKY AKICTh HaBYAHHS Ta MiJABUIIUTH MOTHBALIIO Y4YHIB. TpaaulliiiHi
dbopmu opraHizallii HaBYaJILHOTO Tpollecy y 0a3oBiil cepeAHiil KO HE 3aBXKIU
BpPaxoOBYIOTh MOTPEOY YUHIB y THYYKOCT1, THHAMIYHOCTI Ta IHTEPAKTUBHOCTI. Mojenb
«mepeBepuytoro kiacy» (Flipped Classroom) crana oJiHi€l0 3 HaWMOIIUPEHIIINX
MeIarOT1YHMX 1HHOBAIIM y CBITi, SIKa J03BOJISIE€ IMOETHATH CAMOCTIHHY poOOTY 3
MYJIBTEMETIHHUMU MaTepiaJlaMH 11032 KJIACOM Ta aKTUBHY MOBJICHHEBY MPAKTHKY T
4ac ypokiB [6].

CyTHiCTh Li€i MOJENl MOJsrae B TOMY, IO YYHI CaMOCTIMHO OINaHOBYIOTb
HOBUM MartepiaJl BJIOMa, 3a3BUYail 3a JOMOMOTOIO0 BIJICOJIEKI[IH, 1HTEPAKTUBHUX
Mpe3eHTalliii abo OHMaH-TIaTGOpPM, a B KJAcl BUKOHYIOTH MPAKTU4YHI 3aBJIaHHS,
3aCTOCOBYIOTh HOBI 3HaHHS Yy MOBJIGHHEBHX CHUTYyalisX, OepyTb y4dacTb Yy
KOMYHIKaTUBHUX Irpax, MPOEKTaX Ta POJIbOBUX Jlajiorax. Takuil miaXiJ JO3BOJISIE
BUUTENIO MPUIUIATH OUIbIIE Yacy 1HAUBIAyaIbHINA Ta TPYMOBii B3aEMOIIT, a yUHIM —
(dbopMyBaTH HaBUYKH aBTOHOMHOT'O HaBYaHHS. B ymMoBax 0a30BOi cepeHBOI IITKOJH,

7€ OCOONMMBY pOJIb BiAITpae MOTHUBAIIS, EMOIliifHA 3aJIy4YCHICTh Ta AaKTUBHE
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cininkyBanns, Moaens Flipped Classroom BigkpuBae MIHUPOKI MOMIJIHUBOCTI IS
onTUMI3AIlll MpoIecy BUBYCHHS aHTIiHCbKOT MOBH [1; 7].

Mera pocaigxenHss. Meroro poOOTH € TeopeTHYHE OOIPYHTYBaHHS Ta
npakTHuHe nociimkeHHs edextuBHocTi Mozeni Flipped Classroom y HaBuanHi
aHTJIIHCHKOT MOBH Y4YHIB 0a30BOi CEpPEIHBOI IIKOJIM, a TAKOK BU3HAYECHHSI IICUXOJIOr0-
NeAaroriyHNX yMOB, SIKi 3a0€3MeuyroTh i1 pe3yIbTaTUBHICTb.

Pe3yabTaTu nocaigxenHs. [nes nmepeBepHyTOro HaB4YaHHS chopMyBanacs Ha
nmoyatky 2000-x pokiB y CIIIA 3aBnsku nociimkeHusM Jx. beprmana ta A. Cema,
K1 BIIEpIIE€ CHUCTEMHO 3aCTOCYBaju BIJICOJEKIl IS MIATOTOBKH YYHIB JI0
npakTuyHOi poboTu B kiaci. [locTynmoBo Mozenb momupuiIacs Ha pi3HiI piBHI OCBITU
— B1J] IIKUJIBHOI 0 YHIBEPCUTETCHKOI, a 3r0JIOM 1 HAa BUBYEHHS 1HO3€MHUX MOB [3]. Y
LHEHTpPl MOJEeAl — MNPUHIUI THYYKOTO PO3MOAUTY Yacy, aBTOHOMHOCTI YYHIB 1
MepeopieHTaIlli poJii BUMTENS 3 JKepena 3HaHb Ha (acuimitatropa HaBYAJIBHOIO
MpoleCy.

Meronuka HaBYaHHS aHTJIINCBKOI MOBM Yy 0a30Bif cepemHid KO
IPYHTYEThCSI HA KOMYHIKATUBHOMY IJXOMl, 1HTErparii BHJIB MOBJICHHEBOT
TISUTBHOCTI Ta PO3BUTKY HABUYOK 4epe3 IrpoBi ¥ 1HTepakTuBHI Mmetomu. Flipped
Classroom oOpraHidHO TO€EAHYETHCS 3 ITUMH MIAXOJaMH, aJKE JO03BOJISE YUHSIM
O3HAHOMIIIOBATUCA 3 JIEKCMKOIO Ta T'PAMATHKOI J0 YPOKY, a MiJ 4Yac 3aHATTS —
TOBOPUTH, CIIyXaTH, BUKOHYBAaTH TBOPYi 3aBJaHHS Ta CIIBIPAIIOBATH B Mapax Yu
rpymnax [2; 5].

[Icuxomnoro-negaroriydi  NepeAyMOBH BIPOBAHKEHHS MOJIENI BKJIOYAIOTh
PO3BUTOK HAaBYAJILHOI aBTOHOMII, ()OpPMyBaHHS BIJAMOBIAAIBHOTO CTaBJICHHS [0
HaBYaHHS, CTBOPEHHSI MO3UTUBHOTO €MOIIIMHOIO CepeloBHUINA, MATPUMKY 1HTEpecy
Ta 3amydeHHs OaTbKiB. ba3oBa cepemHs IIIKOJIa XapaKTEPU3YEThCS BHCOKOIO
MJIACTUYHICTIO T3HABAJIBLHUX MPOIIECIB, M0 JO3BOJISIE YUHSIM €(EKTUBHO 3aCBOIOBATH
HOBI (hopMHU opranizailii HaBYaHHS 32 YMOBM HAsSIBHOCTI AKICHO CTPYKTYPOBaHHX

MaTepialiB 1 MIATPUMKHU 3 00Ky BumnTens [4].
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BucnoBku. 3actocyBanns mozeni Flipped Classroom y HaB4aHHI aHTJIHCHKOT
MOBM Yy4HIB 0a30BOi cepeAHbOi IIKOJU JO3BOJIIE CYTTEBO 3MIHUTU JIOTIKY
HAaBYAJIBHOTO TMPOILIECY — BiJl MAaCHUBHOTO CHPUUHATTS 1HQOpMaIlli A0 aKTUBHOI
B3aemoii 3 MoBow. IloeqHaHHS CaMOCTIHHOTO OIpAaIfOBaHHS MaTepialy BIoMa 3
KOMYHIKaTUBHOIO TMPAKTUKOI HA YOIl CHpUSiE TIUOIIOMY 3aCBOEHHIO JIEKCHKO-
rpaMaTUYHOTO MaTepiany, PO3BUTKY MOBJIECHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI Ta MiABHUILEHHIO
MOTHBAIlli y4YHIB. YCIHINIHICTP MOJACNI 3aJICKUTh BIJ] METOAUYHOI IMIATOTOBKH
BUUTENS, SKICHOTO HABYAJIbHOTO KOHTEHTY Ta MIATPUMKHA aBTOHOMHOCTI YYHIB.
Pe3ynbTaT menaroriyHUX JOCHIKEHb Ta EKCIEPUMEHTIB MiATBEPKYIOTh, IO
Flipped Classroom € epeKTUBHUM IHCTPYMEHTOM JJii (POPMYBaHHS I1HIIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCT1 y 0a30B1i CepeIHIi MIKOJI.
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Jlnmyk B. B.— 3100yBauka ocBita 4 Kypcy
dakyapTeTy 1HO3eMHO1 (ioIoTii,
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HaykoBuii kepiBHUK:
I'aannbka O. b. — kannunaTka
(b170JI0TIYHUX HAYK, TOIEHTKA Kadeapu
Himenpkoi ¢inonorii BHY imeni Jleci
YkpaiHku
JIOCBIJ BAKOPUCTAHHS IU®POBUX TEXHOJIOI'TA HA YPOKAX
HIMEIIbKOI MOBHU

IMocranoBka npodaeMu. 3aCTOCYBaHHS LHUPPOBUX TEXHOJOTIH B OCBITHBOMY
MPOIIECl € BAXKJIMBUM €JIEMEHTOM SIKICHOI OCBITH, OCOOJHMBO IIiJl Yac BHUKJIAJaHHS
1HO3EMHHUX MOB, SIKE BUMAara€ BiJl YUUTENII BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX METOMIB 1
3ac00iB, HI0 CIHPUSIOTH CIUIKYBaHHIO, 1HTEPAKTHMBHIN B3aeMOIl Ta BPaxOBYIOTb
ocobmmBocTI KOkHOTO yuHs (mop. [1]). Hesaxkaroum Ha mnepeBaru mUPPOBHUX
3ac00iB, iX BUKOPUCTaHHS MOTpeOye BIJ BUMTENS IEBHUX HABUYOK, 3AaTHOCTI
BUOMpATH aJeKBaTHUW MaTepiaJl 1 JOUUIBHO BIPOBAKYBaTH MOro B OCBITHIN
polLec.

Mertoro 11i€i poOOTH € aHaji3 1 y3arajJbHEHHS BJIIACHOTO JOCBIY BUKOPUCTAHHS
U(pPOBUX TEXHOJOTIH Ha ypoKax HIMEIBbKOI MOBH. Sl XOuy BHU3HAUWTH, SKI 3
nM(pOBUX IHCTPYMEHTIB HallKpalie CHpHUSIOTh PO3BUTKY MOBHUX HaBUYOK YYHIB,
MIJBUIIYIOTh iXHIO MOTHBAIII0O Ta CTBOPIOIOTH IHTEPAKTUBHE CEPEIOBHUIIE IS
HaBYaHHs. J(OCHIKEHHS TPYHTYETbCS HA MOEMY OCOOMCTOMY IMPAKTHYHOMY JTOCBIJI,
OTPMMAHOMY MiJ Yac MeAaroriyHol MPakTUKHU Ta MiJ 4ac HaBYaHHS B YHIBEPCHUTETI.

Horo meta — moka3aTH nepeBart, TpyIHOLI Ta MOXKJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS Cy4yaCHUX

‘© Jluwyyx B. b., 2025
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u(pOBUX TEXHOJOTIH Ha ypOKax, a TaKoXX NpoaHali3yBaTd, SIK iX e(EeKTHBHO
3aCTOCOBYBATH y ManOyTHiM mpodeciifHii AiSIbHOCTI.

Pesyabrat gocaimkennsi. Iling dac gociimkeHHs Oyno 3’sCOBaHO, IO
3aCTOCYBaHHS MU(PPOBUX TEXHOJIOTIM 3HAYHO MiABUINYE €(PEKTUBHICTh HAaBUAHHS Ta
MOTHBaIl0 Yy4HIB. HaleeKTUBHIIMMHU BUSBWIKNCS 1HTEPAKTHUBHI IIaTGopMu:
Kahoot, Quizlet, LearningApp, ounnaitH-nomka Padlet Ta mynapTUMeniiiHI pecypcu
DW Learn German. BoHu chpusid Kpamomy PO3BHTKY CIYXOBOTO CIPUMHSTTS,
PO3IIMPEHHIO CIOBHUKOBOTO 3aracy Ta HAaBYWIMA YYHIB CHUIKYBAaTHCA B PEaTbHUX
cutyamisix. [ludpoBi iHCTpymMeHTH poOOJSATH HaBYaHHS OUIBII I[IKAaBUM Ta
PI3HOMaHITHUM. Y4YHI aKTUBHO BHUKOHYIOTH 3aBJIaHHS, II0 CTBOPIOE TO3UTHBHY
atMoc(depy Ta 3alliKaBJICHICTh Y HABUAHHI.

Opnak, Mif JOCBiA MOKa3aB, 10 €(PEKTUBHICTH BUKOPUCTaHHS IU(POBUX
TEXHOJIOT1M 3aJIeKUTh BIJ TOTrO, SIK BYUTENb IHTErPYyE iX Yy CTPYKTYpPY YPOKY 1
MOEHYE 3 TPAMULIIMHUMEU MeToIaMUi. MoT BpaskeHHsI i1 Yac MPAKTUKH MM ATBEPIUIIH,
o0 mUpPOBI PECypCcH HE TUTBKHM TOJICTITYIOTh HaBYaHHS, a W CIPHUSIOTH PO3BUTKY
CaMOCTIIHOCT1, KpUTUYHOTO MUCJIEHHS Ta KPEaTUBHOCTI YUHIB.

BucnoBku. JlocBig BUKOpPUCTaHHS ITM(GPOBUX TEXHOJIOTIM MOKa3ye, IO
Cy4YacHI IHCTPYMEHTH MOJIMIIYIOTh poOOTYy HAa YpOKax HIMEUbKOi MOBH, pOOJIATH iX
OUTBIII 1HTEPAKTUBHUMHU Ta €(PEKTUBHHUMH. BOHM CHpUSAIOTH KpalioMy 3aCBOEHHIO
Marepiainy, pO3BUTKY HABUYOK YUYHIB Ta IMiABUIIEHHIO IXHBOI 3a1[IKABJICHOCTI.

Cnucoxk BUKOPMCTAHUX JKepeJt
1. Halytska O., Lozytska M. The Main Directions of Information and
Communication Technologies Implementation in the Process of Teaching German
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HiMenbkoi ¢inomnorii BHY imeni Jleci
YkpaiHku
MIK KPEATUBHICTIO TA KOPEKII€HO:
HII B ITPOLECI IMCBMA 3A ITPUHLHUIIAMMU DLL

IlocranoBka mpodjemMu. MU € CBiIKAMH CTPIMKOTO PO3BUTKY LH(PPOBUX
TEXHOJIOT1H, SIK1 MOCTYNOBO 3MIHIOIOTh OCBITHIM MPOIEC 1 30KpeMa BIUIMBAIOTH Ha
METOJINKY HaBYaHHsS HIMEIbKOiI MOBHU SIK 1HO3eMHOI. OJHUM 13 HAWUIIOMITHIIIHUX
IHCTPYMEHTIB Cy4YacHOCTI cTaB wITy4yHuM iHTenekT (ILI), sxuil gepam akTuBHIIIE
IHTETPY€ETHhCS B HABYAHHS, Y TOMY YHCII B PO3BUTOK HABUYOK MUCHMA. Y Mexax
koHueniii DLL (Deutsch Lehren Lernen), mo 6a3yerbcs Ha npuHOunax pediuekcii,
nii  Tta  npodeciiHOro  caMOpO3BUTKY  BUWTENA, I[OCTa€ MHUTAHHA:  SIK
BUKOpHCTOBYBaTH MOKIUBOCTI 11 Tak, 1106 BOHM HE Julle AomoMaraiy y KOpeKIlii
MOBHHX MOMMJIOK, a i CIPUSIIA PO3BUTKY TBOPYOCTI, CAMOCTIMHOCTI Ta KPUTUYHOTO
MUCJICHHSI YYHIB.

Meta pgociainkeHHsl. [0J0BHOIO METOK € BHU3HAYUTH IENaroriyHui
0anaHC Mk KOPEKIIMHOI0 (QYHKIIIEI0 MTYYHOTO 1HTEJIEKTY Ta HOro MOTEHIIIaIoM K
3aco0y CTUMYJIFOBaHHSI KPEATUBHOCTI Yy MPOIIeCi MUChMa BIATIOBITHO /10 MPUHITUIIIB
DLL.

JlocnipkeHHsT JacTh 3MOTY TINHOLIE 3pO3YMITH, SK INTYYHHH 1HTEJIEKT
MOXKE TTOETHYBATH KOPEKIII0 Ta KPEaTUBHICTh Y MPOIlECi MUChMa 3a MPUHIUIIAMU
DLL, BusaBuTH €deKTUBHI MIAXOAX JO MOTO IHTErpailii Ha ypokax HIMEIbKOi MOBHU
Ta chOpMyIIOBaTH PEKOMEHIAIll IMOJ0 WOro TMeJaroriyHo  JIOIIIBHOTO

BHKOPUCTAHHA.
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Pe3yabTaTtu gpociimkeHHs. IHrerpamis mrydnoro inrenekty (III) y mporec
HABYaHHS 1HO3EMHUX MOB € OJHHMM 13 HalaKTyaJIbHIIIUX BUKJIMKIB CY4acHOI OCBITH.
Oco0smBO MOMITHUM LieH mporec crae y cdepl GopMyBaHHS MUCHbMOBUX YMiHb, JI€
Il moxe BukoHyBaTH (yHKIII BiJL aBTOMATH30BaHOI MEPEBIPKH TpaMaTUKU 10
MPOMO3UIIN 00 BAOCKOHAJICHHS CTUJIIO, JIEKCUKU Ta CTPYKTYpH TeKcTy. [Ipote
BUKOPUCTAHHSI TaKUX TEXHOJIOTIH HE MOBUHHO 3BOJUTHUCS JIMIIE J0 MEXaHIYHOi
Kopekiii nomuiok. Y mexax migxony DLL (Deutsch Lehren Lernen), sikuii akuieHTye
yBary Ha npodeciiHoMy pO3BUTKY BHUKIIaJada, TBOPYOCTI Ta pediekcii, BaXxJIMBO,
00 TEXHOJIOTIYHI IHCTPYMEHTH CHpHUsIA (DOPMYBAHHIO aBTOHOMIi Ta KPEaTUBHOCTI
AK y BUMUTENIS, TaK 1 B YUHS.

I moxe crtatu edEeKTUBHUM TMMOMIYHUKOM Yy TIpOlleCci MHChbMa, SKIIO
BUKOPHUCTOBYETHCA 3 TIEAATOTIYHOIO METOIO — IS CTUMYJIIOBAaHHSI MUCJICHHS, aHAI3Y
MOBHHUX CTPYKTYp 1 PO3BUTKY camocTiiiHocTi. Hanmpukian, iHTerpaiis yaT-00TiB ado
CUCTEM NEPEBIPKU TEKCTIB MOKE JOMOMOITH YYHSIM YCBIJJOMHUTH BJIACHI MOMUJIKU U
HABUUTHUCA peAaryBatu TeKCTH camocTiiiHo [3]. Takum umnowm, Il crae ne muie
«BUNPABJISIYEM», a ITHCTPYMEHTOM METAKOTHITUBHOTO HaBYaHHS, AKUW (Qopmye B
YUHA HABUYKM aHalidy, IUIaHYBaHHSI Ta KOHTPOJIO BIACHOTO MHUCHMOBOTO
BHUCJIOBJTIOBaHHA [2] .

OpHak iCHye pu3MK, 110 HaaMmipHe BukopucTaHHa Il Moxke 3MeHIIUTH poJib
TBOPYOCTI B HABYaHHI MHUCHhMA. YUHi, MOKIAJAI0OUYNCh HA aBTOMATU30BaHy KOPEKIIIIo,
MOXKYTh BTpa4yaTd MOTHBAIIIO J0 TIONIYKY BIACHHUX BHpa3HHUX 3aco0iB. Came Tomy
3aBJaHHSI BHUKJIaJadya — CTBOPUTH OajaHC MDK TEXHOJIOTIYHOI JOIOMOTOI0 Ta
PO3BUTKOM TBOPYOi CaMOCTIMHOCTI y4HIB. TakKMM YHHOM KpeaTWBHA isUIbHICTH
BHKJIaJ[a4a 1HO3EMHOT MOBHM € OCHOBOIO IIPOIIECY HaBUaHHs. 3 HEIKO TICHO MOB'sI3aHE
BUPIIIEHHSI TPOOJIEMHUX CUTyaIllid Ta mBHUIKEe NMpUUAHATTS pimeHHs [1]. s mymka
OesnocepenHbo kKopentoe 3 miaxogomM DLL, sxuil Bumarae Bij regarora HE JIMIIE
BOJIOAIHHS METOJUKOIO, a ¥ 3JaTHOCTI JO TBOPYOTO BHUPIIICHHS HaBUYaJbHUX

CUTYaIIi.
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BucnoBku. Orxe, y kourekcti npunnums DLL IIII mae cnipuiimMatucs He sk
3aMiHa BUMTENIS YU IHCTPYMEHT JIJISI «IIBUKOTOY» MHCHhMA, a SIK TTApTHEP Y HaBYaHHI,
o miaATpumMye kpeatuBHui mpoiec. EdextuBne Bukopuctanus LI y BukiananHi
NUChMa MOJKJIMBE JIMIIE 332 YMOBH, KOJHM TEXHOJIOTISl CIpHsE€ PO3BUTKY pediexcii,
MOBJICHHEBOT CaMOCTIMHOCTI Ta BHYTpilIHBOi MoTuBauii yuyHs. BogHouac memaror
3AIIMIIAETBCS  IIEHTPAJIbHOIO (Irypolo, siKa CHPSIMOBYE L€l Tpolec, HaJardu
TEXHOJIOT1i TYMaHICTUIHOTO BUMIDY.

TakuM 4YMHOM, TIOEHAHHS KPEAaTHBHOCTI Ta KopekmiiiHoro notexiiany LI B
OCBITHBOMY IIpOIIECI BUMAara€ yCBIJOMJICHOI'O MEJAroriyHoro Miaxoay. Y cCHiliHa
peaizallis bOro 0aJaHCy J03BOJISE HE JIMIIE MiJBUIIUTH SIKICTh MUChMa YUHIB, a i
dbopMye B HUX KPUTHYHE CTaBJICHHS JI0 BJIACHOTO MOBJICHHS, TOTY€E JI0 CAMOCTIHHOTO
HaBYaHHS Ta CHOpHsie peanizaiii rojioBHUX Miied mporpamu DLL — mpodeciitHoro
3pOCTaHHS BUUTENIS T PO3BUTKY TBOPUYOi OCOOUCTOCTI YUHSI.
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IFTPOBI METOJU ®OPMYBAHHS EKOJOITYHOI KOMIOETEHTHOCTI
YEPE3 IHO3EMHY MOBY

IMocTanoBka npodjaemu. PopMyBaHHS €KOJIOTTYHOT KOMIIETEHTHOCTI € OJTHUM
13 TIPIOPUTETIB Cy4acHOI OCBITH, L0 BiloOpakeHO B KoHieniii HoBoi ykpaiHChKOi
IIKOJIM. BUBUEHHS 1HO3€MHOT MOBHU BIAKPUBAE YHIKAJIbHI MOKJIMBOCTI JJIs 1HTErparii
€KOJIOTTYHOI TEMaTHKH, OCKIJIbKU JI03BOJISIE YYHSIM HE JIMILE BAOCKOHAIIOBATH MOBHI
HaBUYKHU, a U 03HAHOMITIOBATHUCS 3 TJI00ATBbHUMU €KOJIOTITYHUMHU MPOoOIeMaMU yepes
ABTCHTUYHHUH KOHTEKCT. ITpoB1 METOIM HAaBYaHHSI, 3aB/ISIKA CBOIH 1HTEPAKTUBHOCTI Ta
MOTHUBALIMHOMY MOTEHLIANy, CHPUAIOTh AaKTUBI3alli Y4YHIB, PO3BUTKY IXHBOIO
KPUTUYHOTO MHUCIIEHHS Ta (POPMYBaHHIO €KOJOT14HOI cBiomocTi. IIpore B YkpaiHi
HEJIOCTAaTHbO YBaru MPUAUISIETHCS PO3pOOIT METOAMYHUX PEKOMEHAAIN 010
BUKOPUCTaHHA ITPOBUX METOJIB Y MO€IHAHHI 3 1HO3EMHOIO MOBOIO JIJIsl POPMyBaHHS
€KOJIOT1YHOT KOMIETEHTHOCTI, [0 3yMOBITIO€ aKTYaJIbHICTh I[HOTO JOCIHKEHHS.

Merta pocaigxkeHHs1 TOJAira€ y BU3HAYCHHI OCOOJIMBOCTEM 3aCTOCYBaHHS
ITPOBUX METOMAIB Yy HaBYaHHI 1HO3€MHOI MOBHM 1Jisi (OPMYBaHHSA €KOJIOTIYHOI
komrieTeHTHOCTI y4HiB 33CO, aHami3i iX epeKTHUBHOCTI Ta PO3poO0Ill MPAKTUIHUX
pEeKOMeHaIi SISl BYUNTEIIIB.

PesyabTarn pociaigzkeHHsi. IrpoBi MeTOAM HaBYaHHA MependavyaroTh
BUKOPUCTAHHS 1HTEPAKTUBHUX (POPM pOOOTH, sIKI MOJEIIOITH peaibHi abo ysBHI
CUTYyallil, COpsIMOBaHI Ha PO3BUTOK MOBHHUX 1 €KOJIOTIYHHUX KOMIIETeHTHOCTEH [1].
Taki MeToau COpHsIOTh CTBOPEHHIO TUHAMIYHOTO OCBITHBOTO CEPENOBHINA, 1€ y4HI

AKTHUBHO B3a€MOJIII0Th, OOMIHIOIOTHCS 1I€IMU Ta PO3BUBAIOTH BIAMOBIIAIBHICTh 32
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BIacHI Mii. Y KOHTEKCTI BHUBUYCHHS 1HO3€MHOI MOBH ITPOBI METOIU J03BOJISIOTH
IHTErpyBaTl €KOJOTIYHYy TEMAaTUKy 4Yepe3 aBTEHTUYHMM MOBHMI Marepiai, Mo
I1JIBUIIY€ MOTHBAIIiIO0 YUHIB 1 CIIpHsi€ TIMOIIIOMY 3aCBOEHHIO 3HaHb [2].

Jlo epeKTUBHUX ITPOBUX METOJIB (hOpMyBaHHS €KOJOTIYHOI KOMIETEHTHOCTI
HaJIeXKAaTh:

e DOJBOBI Irpu, IO MOJEIIOIOTh €KOJOTIYHI KoH(epeHuii 4u aedatu
aHTICHKOI0 MOBOIO. Hampukiazn, y4Hi MOXKYTh BUCTYIIATH B POJIAX MPEACTABHUKIB
PI3HHUX KpaiH, 0OrOBOPIOIOYH NPOOIeMy BUPYOKH JIICIB YU CKOPOUCHHS TUIACTUKOBUX
Bi1xo1B. Lle cripusie po3BUTKY A1aJOrYHOTO MOBJIEHHS T4 KDUTUYHOTO MHUCIICHHS,

e MOBHI KBECTH, JI€ YYHI BHUKOHYIOTh 3aBJaHHS, MOB’S3aHI1 3 €KOJOTTYHUMHU
npoOsjemMaMu (HaNpUKIIa[, COPTYBAHHS CMITTS YU 30€pekEeHHS BOJHHUX PECYpCIB),
BUKOPHCTOBYIOYM 1HO3EMHY MOBY JUIsl KOMYHIKallli Ta BUPIIIEHHS 3aBIaHb;

e CHUMYJISIIINHI ITPH, TaKl SK CTBOPEHHS YSIBHOTO EKOJOTIYHOTO MPOEKTY
(HampukJiaz, po3poOka IJIaHy 3 O3€JCHEHHs MICTAa), /Ie YUHI MPE3EHTYIOTh CBOI 1]1€i
AHTIIHCBEKOI MOBOIO;

e Exororiyni BikTOpMHH, SIKI Tepen0avyarOTh BIAMOBIAI HA 3alHUTaHHS PO
rJ1I00aJbHI €KOJIOTIYHI MpOOJeMU, BUKOPUCTOBYIOUM ABTEHTHYHI JpKepena, Takl sK
crarti 3 BBC News uu National Geographic [3];

Ponp yuuTens y mpoueci 3acTOCyBaHHS IrpOBHUX METOJIB MOJSTae y
(dacwmitallii: miArOTOBII MaTepiaiiB, CTBOPEHHI YMOB Jis CIIBIpalll Ta HaJaHHI
3BOPOTHOTO 3B’SI3Ky. JIOCHIIPKEHHS TOKa3yloTh, IO ITPOBI METOAM CIPHUSIOTH
(GOpMyBaHHIO EKOJIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI 4Yepe3 PO3BUTOK TaKMX HABUYOK, SIK
aHami3, cuHTe3 iH(opMallii Ta KoMaHaHa poOOTa, a TAKOX IMMiIBUIIYIOTH 1HTEpPEC
YYHIB JI0 BUBYCHHS 1HO3EMHOT MOBH [4].

BucnoBku. IrpoBi Metoau € e€()eKTUBHUM 1HCTPYMEHTOM i (hOpMYBaHHS
€KOJIOTTYHOI KOMIIETEHTHOCTI YYHIB y Mpoliecl BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH. BoHu
CIPUSAIOTh PO3BUTKY MOBHHX HABHUYOK, KPUTHUYHOTO MHUCJICHHS Ta EKOJOTIYHOT

CBIJIOMOCTi, CTBOPIOIOYM MOTHBAIlIHE Ta I1HTEPAKTUBHE OCBITHE CEPEIOBHIIIE.
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[lomanpin MOCHIPKEHHS MOXYTh OYTH CHpSIMOBaHI Ha pPO3pOOKY KOHKPETHHX
IrPOBUX CIICHAPIiB JJIs IHTErpallli eKoJIOTYHOT TEMAaTUKH B YPOKH 1HO3EMHOI MOBH.
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BUMUTEJISI HIMEIIBKOI MOBH Y ITPOIIECI IPAKTHYHOI
HNIATOTOBKHA

IMocTanoBka nmpoGaeMu. SKICTh MIATOTOBKH CYy4aCHOTO BUYUTENS HIMEIbKOI

MOBU 0€3MOCEPEIHO 3AJCKUTHh BiJl HOTro MpOoQeciiHO-TIPAKTUIHOI TOTOBHOCTI [0
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peaniii ociTHROro mporecy [1, C.77]. HasBHuii mucOamanc MK aKageMiqHOIO
TEOpI€0 Ta METOAWYHOI TMPAKTUKOK BHUMAarae iHTEHCH]IKAIi MPpaKTUHIHOTO
KOMITOHEHTY HaBuyaHHsA. CydacHa mikosna moTpeOye ¢axiBliB, 3JaTHUX HE JUIIE
BOJIOAITH 1HO3EMHOI0 MOBOIO, a ¥ €(EeKTHBHO BHUKOPHCTOBYBaTH I1HTEPaKTUBHI
METOIUKH, IM(PPOBI I1HCTPYMEHTH Ta TIPOEKTHY MISUIBHICTD JJII PO3BUTKY
KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHTHOCTI y4HiB [3, C. 83].

VYce Bullle 3a3HaueHe 3yMOBIIIOE HEOOX1THICTh ITEPEOCMHUCIICHHSI POJIi Ta 3MICTY
MEJaroriyHoi MPakTUKH SIK KIIOYOBOTO MEXaHi3My (opMyBaHHS TMeJaroriqyHoi
MaiCcTepHOCTI Ta MPOQECIHOI BIANOBIAAIBHOCTI.

Metow pgociaigxkeHHss € TeOopeTUYHE OOIPYHTYBaHHS Ta EMITpUYHE
MIATBEPXKEHHST POJII  IPAKTUYHOI MIATOTOBKM Yy  (opMyBaHHI mpodeciitHoi
KOMIIETEHTHOCTI MalilOyTHHOTO BUUTEISI HIMEI[bKOI MOBH. 30KpeMa, aKIIeHT 3pO0JICHO
Ha audepeHiialii acmneKkTiB y MeXax pPI3HUX BHUIB NPAKTUKU Ta €PEKTUBHOCTI
MPAKTUYHO 30PIEHTOBAHUX IMPOEKTIB ISl PO3BUTKY IEIAaroriyHUX, KOMYHIKaTUBHHUX
Ta pedICKCUBHUX HABUUOK.

Pe3syabtatu pocaimxenns. Hame nocnimkeHHs 0a3yeTbCs Ha CHUCTEMHOMY
MPaKTUYHOMY JIOCBiJll, OTPUMAHOMY IIiJl 4Yac TMPOXO/KCHHS PpI3HUX BUIB
MEJAroriyHoi MPakTUKH, 110 3a0e3MeYnyio MOBHOLIHHMM LUKI HpodeciiftHOro
CTaHOBJICHHS:

1. HaBuanpHo-miemaroriuHa mpaktuka: Ha mpomy etami Oyino 30cepemkeHo
yBary Ha CIOCTEPEXEHHI Ta aHalli3l HaBYaJIbHOrO IMpolecy. M Maiu 3MOory
JETaJbHO BUBUMTH PI3HOMAHITHI METOJMKH BUKJIQJaHHS HIMENBbKOI MOBH [1], 110
3aCTOCOBYIOTHCS IOCBITYCHUMHU BUHTEISIMU Y PEATBHUX YMOBAX, Ta NpOaHali3yBaTu
iX eeKTHBHICTB JJII PI3HUX BIKOBUX TPyl (TIOYaTKOBa, cepeans mikoja). OcobnmBa
yBara mpuausiacs (popMyBaHHIO METOAUYHHX HABUYOK — MiI0OpPY MUIAKTHUYHUX
MarepiaiiB, CKIaJaHHIO (parMeHTiB YpOKIB Ta BHUBYEHHIO KOMYHIKaTUBHO-
TISTBHICHOTO TMIAXOAy 10 HaBuaHHA. lle 3akimano MIIHY TEOpPETHKO-METOIUYHY

OCHOBY.
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2. BupoOnuua mnpaktuka: Lleil KIOYOBHMIA €Tam [03BOJMB MEPEHTH [0
CaMOCTIMHOI meaaroriyHoi AisbHOCTI. [IpakTUKaHTH OTpUMaId MOXKJIMBICTD
IUTAaHYBAaTH, MPOBOJUTH Ta OI[IHIOBAaTH IOBHOIIHHI YPOKH HIMEIbKOI MOBH. Mwu
HaOyIu OE3IHHOTO JOCBiAYy poOOTH 3 yYHSMHU PIi3HOTO BIKY Ta pIBHSA MIATOTOBKH,
HAaBYMJIMCh aJanTyBaTH HaByanbHui KoHTeHT (Lese-, Hor-, Sprech- Ta
Schreibfertigkeiten) no iHAMBIAYaTbHUX OCBITHIX MOTPEO Ta €PEKTUBHO YNPABISATH
kimacom. Came TyT chOpPMYBIMCHh KIIOYOBI KOMYHIKaTHBHI Ta OpTraHi3aIliiiHi
HAaBUYKH, HEOOX1JIH1 JJIsl YCIIIIHOT B3a€EMO/IIT 3 YUHSIMU Ta KOJIETAMHU.

[leHTpanbHUM €IEMEHTOM MPAKTHUYHOI MIATOTOBKH CTajlla yd4acTb Yy
Praxiserkundungsprojekt (PEP) — mpakTu4uHO 30pieHTOBaHOMY TPO€EKTI (TI0p. [4; 5]).
Leii mocBia JO3BOJIMB BUWTH 32 PAMKU CTaHJAPTHHX YPOKIB Ta peaii3yBaTH BIIACHI
HaBYaJbHI I1HIMIATUBU. Y Mexax PEP Mu po3poOisiu iHTErpoBaHl YpOKH, SIKI
NOEJHYIOTh BUBYEHHS HIMEIBKOI MOBH 3 MIKKYJIBTYPHUM KOMIIOHEHTOM Ta
BUKOPUCTAHHA OCBITHIX IIaT(GOpM, Me1a-KOHTEHTY, ITPOBUX €JEMEHTIB, SK-OT
Kahoot. Ile no3Bonuio He Juilie MiABUIIMTH MOTHBAIIIIO y4YHIB, a 1 HAOYTH JTOCBITY
po0OOTH 3 THCTPYMEHTaMH, 110 BIJIMOBIIAIOTh CY9aCHUM OCBITHIM TpeHaaMm [3, 80].

Takoxx My HaOyJaM HABHUYOK MPOEKTHOTO MEHEIKMEHTY, OpraHi30BYIOUH
TPYNOBY AISUTHHICTB YUHIB ISl CTBOPEHHSI 1XHIX BJIACHUX MIHI-TIPOEKTIB (HAIIPUKIIA],
BIpTyalIbHI €KCKYpPCli HIMEIbBKOMOBHUMH KpaiHaMu), 110 CTUMYJIIOBAJIO X TBOpYI Ta
aHATITUYHI KOMIETEHTHOCTI. EMmipuyHO mepeBipsuin €PEeKTUBHICTh PO3POOIEHHUX
HaM{ 1HHOBAIIMHUX METOJAMYHUX TPHUHOMIB, 31HCHUBIIN MOHITOPUHT Ta OIIHKY
pe3yNbTaTiB BIACHUX 3aHATh. CUCTEMHUHN MIAXiA 10 peduiekcli (caMoaHali3 ypoKiB,
OoOrOBOpEHHS 3 HACTaBHUKAMH) J03BOJIMB YCBIJIOMUTH CHJIbHI Ta CJIa0Ki CTOPOHU
BJIACHO1 POOOTH, 110 € HEOOX1THUM I GOopMyBaHHS TPO(]eciitHOT BIANOBIAATBHOCTI
Ta CTIKKOTO MeJaroriYyHoro MHUCJICHHS [2, C. 47].

TakuM YMHOM, IpaKTHYHA MIArOTOBKA, MOCUJIEHA IMPOEKTHOIO POOOTOI0 Ta
camoaHai3oM, 3a0e3leunsia He MPOCTO 3aCTOCYBAHHS 3HaHb, a W (opmyBaHHS

IIJTICHOT TIeIaroTiyHO1 MaHCTEPHOCTI.
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BucHoBku. Ilenaroriyna mpakTka, CTpyKTypOBaHa sIK MOCIHITOBHHUI IMpoliec
BiJI CIIOCTEPEKEHHs J0 caMocTiiHoi peamzamii PEP, € kxputudHo BaXIuBUM
eneMeHToM y (opMyBaHHI TIEIaroriyHoi MaWCTEpPHOCTI MalOyTHBROTO BYHTEIS
HiMenbkoi MoBH. JlOCBil pI3HUX BHUAIB TMPAKTUKH 3a0€3MeUuB 1HTETpaIliio
TEOPETUYHUX 3HAHb Ta MPAKTUYHUX HABUYOK, TO3BOJISIOUU CTYJIEHTY-TPAKTUKAHTY
HaOyTH BIEBHEHOCTI y IJaHYBaHHI Ta MPOBEACHHI YPOKiB, €()EeKTUBHIN KOMYyHIKaIlii
Ta yIpaBJiHHI OCBITHIM MPOIIECOM.

[lepcriekTHBOIO MOAANBIIUX JOCHIKEHb € mnocuiieHHss PEP-nmomaiOHux
1HIIIaTUB B OCBITHIX MpOrpamax.
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3ACTOCYBAHHSA IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT T HA YPOIII
HIMEIILKOI MOBH

[TocTanoBka npoOnemu. [HTEpakTUBHE HABYAHHS € CYyYaCHOIO IEaroriyHOI0
TEXHOJIOTI€l0, IO Mependayae akTUBHY B3a€EMOJIII0 BCIX YYAaCHHUKIB OCBITHBOTO
npouecy. Ha BiamiHy Bif TpaaumiiHux (opMm, € y4eHb 4YacTO BHUCTYIAE JIMILE
«00’€KTOM»  HaBUYaHHS, IHTEPAKTHUBHUW  TMIAXiJ poOUTh HOro  aKTHBHUM
CIIBYYaCHUKOM Ti3HaBajibHOTO mporecy [1, €. 12]. e A. I'omanT y 60-x pokax XX
CT. BUJIJIMB aKTUBHY ¥ MaCUBHY MOJIEJIl HABUAHHS 3aJICKHO BiJ] PIBHSA CAMOCTIMHOCTI
yuns. [lacuBHa mMonens mependavyae penpoayKTUBHY AISUTHHICTH 1 30Cepe/KeHa Ha
3amam’sITOBYBaHHI MaTepiaiy, TOJl SIK aKTUBHY MOJEINb CIPSIMOBAHO Ha PO3BUTOK
(KpUTUYHOTO, CTPATEri4YHOr0) MHUCJICHHS, YMIHHA 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS Ha
npakTuii [2, ¢. 45].

MeTow HBOro JOCTIIKEHHSI € BUCBITIEHHS €(EKTUBHOCTI HAaBYAHHS 13
3aCTOCYBaHHSAM IHTEPAKTHBHUX TEXHOJIOT1H.

Pe3yabTaTu nociaigxenHs. [HTepakTUBHE HABYaHHS Ma€ CBOi 3aKOHOMIPHOCTI
ta ocobsmBocTi. Tepmin (aHri. interact — «B3aeMomiATH») BKa3ye Ha MiaJOTiYHY
IPUPOY MpOIECY HABYAHHS. MOro CyTHICTh MOJNArae y CTBOPEHHI KOM(OPTHHX
YMOB, 3a SIKUX KOKCH y4eHb BiTdyBa€ BJIACHY YCHIIITHICTh, MOYKE BUCIOBUTH TyMKY,
JMCKYTYBaTH, TIOMHJIATUCS i CAMOCTIHHO 3HAXOIUTH MPaBHIbHE pitneHHs [3, ¢. 31].

[lin yac 1HTEPaKTUBHOIO HABYAHHS YYUTENIb 1 Y4YHI BHUCTYNAIOTh SIK

pIBHOMpAaBHI MapTHEPHU: BIAOYBA€ThCS CHUIBHE OCMHCIEHHS MpoOiieMu, aHais3,
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obroBopenHs. lle n03BoMsie He nuIIe Kpalle 3aCBOIOBAaTH MaTepiai, a i (opmyBaTu
KOMYHIKaTHBHI, COIllaJbHI Ta KPUTHYHI KOMIIETEHTHOCTI [6, C.26]. Y Takomy
CepeIOBUII 3HUKAE TOMIHYBaHHS OJHIET TYMKH, HATOMICTb 3’ SIBJISETHCS CITIBIpAIld,
JIEMOKPaTHUYHICTh, B3a€MOTIOBAra.

Came ToMy $, y CBOiM meAaroriyHii MisUIBHOCTI — fK IIiJI 4Yac IeaaroriqyHoi
MPAKTUKU B HIKOJI, TaK 1 B poOOTI pENETUTOPOM HIMELBKOI MOBU OHJIAHH, aKTUBHO
BUKOPHUCTOBYIO DPI3HOMAaHITHI 1HTEpakTHBHI TexHosorii. Ha ypokax y kol
3aCTOCOBYI0 MeTonu «Mo3koBuit mtypm», «Mikpodon», «3aiiMu  MO3HIIION,
«AXypHa TWiIKa», poOOTy B Mapax 1 rpymnax, poiboBl irpu («Y Maraszusi», «B
aeporopty», «Y rotemi»). L{i BopaBu CTUMYIIOIOTH MOBJICHHEBY aKTHUBHICTh YYHIB,
COPUSIOTh PO3BUTKY KOMYHIKATHBHMX HAaBHUYOK 1 MiJBUIIYIOTh MOTHMBALIIO 0
HaBUYaHHS.

Ha onnaliH-3aHATTAX 13 HIMEIBKOI MOBU S MOEIHYIO KJIAaCHYHI 1HTEpaKTHUBHI
MeTo 1 3 TUPpoBUMHU IHCTpYMEeHTaMu (1iop. [S]). st CTBOpEHHS ITPOBUX €JIEMEHTIB
BukopuctoByto Tuiarpopmu Kahoot ta Quizlet, sxi gomomararoTh IIBHIKO
nepeBipsaTh  3HaHHA |y ¢opmi BiktopuH. Padlet i Jamboard cuyryoots
IHTEPaKTUBHUMHU JOLIKAMH ISl CIIUTbHOT pOOOTH Mij 4yac 0OroOBOPEHb UM HANMCAHHS
nianoriB. LearningApps 103BoJIsIE CTBOPIOBATU 1HAMBIAyalIbHI TPEHYBAJIbHI BIPaBU
JUIS 3aKpIiIJICHHS JieKcuku W rpamatmku, a Google Classroom — opranizoByBaTH
IpolleC HaBYaHHS, BIJACTEXXYBaTH pe3yJdbTaTH Ta HAJAAaBaTH 3BOPOTHHUH 3B’S30K.
Takuii maxig A03BOJISE MOETHYBATH KOJEKTUBHY B3a€EMOJIII0 3 MEPCOHATI30BAHUM
HaBYaHHSM, 110 € HAA3BHYAaHO C(PEKTHMBHUM IS BHBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH [4,
c. 78].

CtpyKTypa IHTEepaKTUBHOTO YPOKY, HA MOIO JYMKY, Ma€ MICTUTH TaKl €Tamu:

1. MoTuBailisi — KOPOTKi 3aBAaHHs, 3alTUTaHHS, a00 «MO3KOBUH IITYpM» IS
3aJy4yeHHS YUHIB 0 TEMH.

2. OroJoliieHHs TeMU Ta OYIKYBAHHMX PE3YyJIbTATIB — CIUIbHE (HOPMYITIOBAHHS

iJeH ypOKy, 10 JOTIOMAra€e y4HsiM yCBIIOMUTH METY CBO€1 A1SUTBHOCTI.
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3. Hapanus iHpopMmarii — KOPOTKHI TEOpETUUYHUN OJIOK, ayAiroBaHHS abo
YUTaHHS, 1HOJI1 3 BUKOPUCTAHHSM Bific0 00 MyIbTUMEIITHOTO KOHTEHTY.

4. IHTepakTMBHA BIpaBa — LEHTPAJbHUI €Talm ypoKy, IIJ 4Yac SKOro Yy4HI
BUKOHYIOTh 3aBJaHHS y Tpymnax abo mapax, IpOBOJAATH POJILOBI ITpH, MPAIIOIOTh Ha
wiargopmax Quizlet, Jamboard Toio.

5. IligOutts mincymkiB Ta pediekcis — O0OroBOpPEHHS pe3yJbTaTiB,
CaMOOIIIHIOBAHHSI, BU3HAYEHHS JOCSITHYTHUX IIUICH.

3 BJIACHOTO JOCBITYy MOXY 3a3HAQUMUTH, IO IHTEPAKTHUBHI TEXHOJIOT1i 3HAYHO
MIJBUILYIOTh SIKICTh 3aCBOEHHS MaTepially, OCKUIbKM CTBOPIOIOTh €MOILIliHE
3a;my4yeHHs yuHiB y mnpouec. Hampuknan, mig yac BukopucranHs Kahoot HaBiTh
cialIn y4Hl akTUBHO O€pYTh y4acTh Y I'pl, 3MararoThCs, IMIBUIKO 3amam’ sITOBYIOTh
JIEKCUKY. A pOJIbOBI I'py YU AUCKYCii (POPMYIOTh HABUUKH PEATBHOTO CIIJIKYBaHHS
HIMELBKOIO MOBOIO, L0 € KJIOYOBUM JUIs YCHIIIHOTO OBOJIOJIHHS HEIO.

[Ipore 1HTEpaKkTMBHE HABYaHHS BUMAara€ peTeNbHOI MIATOTOBKH 3 OOKY
BUUTEJIS: MPOAYMYBAaHHSA dacy, MiI0Opy 3aBAaHb, BpaxXyBaHHS PIBHA MiJATOTOBKU
rpynu. BaxinBo Takox CTBOPUTH aTMOc(epy JOBIpH, 3a SKOi KOKEH YYEHb MOKE
BUCIIOBUTHUCA 0€3 cTpaxy noMuiutuca. Came To/l IHTEPAaKTUBHI TEXHOJIOTII CTalTh
HE PO3Baroo, a MOTYKHUM JUAAKTUYHUM 1HCTPYMEHTOM, L0 PO3KPHUBAE MOTEHIIAI
KOXKHOTO YUHS.

BucnoBku. OTxe, IHTEpAaKTHBHI METOAM HAaBYaHHA € €(EeKTHUBHUM 3acO00M
(GhopMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI KOMITIETEHTHOCTI, PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHCIICHHS Ta
MOTHBAIIi1 10 BUBYEHHS HIMEIbKOI MOBH. BOHU J03BOJNSIOTH CTBOPIOBATH YMOBH, Y
AKX HAaBYaHHS MEPETBOPIOETHCS Ha CIIBIPAIIO, a HE HAa OJHOCTOPOHHIO Mepeaayy
3HaHb, 1 COPUSIIOTH peani3alli 0COOMCTICHO 30pPIEHTOBAHOTO MIAXOAY B Cy4acHIH
OCBITI.
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Pomanens /I. B.— 3100yBauka ocBitu
6 kypcy dakynprery iHO3eMHOI (isoorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Xom’sak A. Il. — kauaumaTka rnegaroriaHux
HayK, JIOLEHTKa Kadeapu MpUKIaIHO1
miarBictuku BHY imeni Jleci Ykpainku

IHCUXOJIOT'O-TIEJATOI'TYHI ACHHEKTH BUBUEHHS
KOHTPOBEPCIMHUX TEM Y KOHTEKCTI BUKJIATAHHS
IHO3EMHOI MOBH

IocTanoBka nmpobJjemu. Y cydacHi METOAMII BUKJIAJAHHS 1HO3EMHUX MOB
CIIOCTEPITaEThCA TCHACHIIS A0 PO3IIMPEHHS OCBITHIX IIUJICH, IO BUXOJATH 32 MEXKI
CyTO MOBHOI MIATOTOBKH, 1 TependayaroTb (HOpMyBaHHS y CTYACHTIB HE JIMILE
KOMYHIKaTHBHOI Ta MIDKKYJbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTEH, a i HABUYOK KPUTUYHOTO
MHUCJICHHS Ta YCBIJIOMJICHHS BJIACHOI T'poMaasHChbkoi mo3uili. HeBig emHUM

CKIAIHUKOM LObOTO IMPOLECY € PO3IJIA] KOHTpOBCpCiﬁHHX TCM, SIK1 CIIOHYKArOTb 10

‘© Pomaneyw JI. B., 2025
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TUCKYCif, PO3BUTKY HABUYOK AHAIITUYHOTO MHCICHHS, (OpMyBaHHS MOPAILHO-
I[IHHICHUX OpPIEHTHUPIB 1 BMIHHS apTryMEHTOBAHO BIJICTOIOBAaTH BJIACHY JYMKY.
OOTroBOpEeHHS TAKMX TEM MAa€ 3HAYHUN MOTEHLIA [l PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, IPOTE
4acTO CYMPOBOJKYETHCS TCHUXOJOTIYHUMH TPYAHOIIAMH — €MOIIMHOIO0 HAIMpyTolo,
HEBIIEBHEHICTIO, CTPAXOM KPUTHUKHU a00 BHYTPIIMIHIM KOH(IIKTOM IMEPEKOHAHb.

3 orsiny Ha 1€, METOJMKa BUKJIQJaHHs 1HO3EMHUX MOB MOTpeOye i1HTEerpari
MICUXOJIOTIYHUX TMiJIXOJiB, CHPSAMOBAaHUX HA CTBOPEHHS EMOLIHHO Oe3MeYHoro
CEpelloBUIlla, Y SKOMY 3700yBaul OCBITH MOXYTh BIJIKPUTO BHUCJIOBIIIOBAaTH CBOI
norysaau. Takuil miaxiy crnpuatuMme (OPMYBaHHIO €MIaTii, TOJEPAHTHOCTI Ta
3IaTHOCTI 10 KOHCTPYKTHBHOTO MIaJIOTy, 110 € BKJIMBUMHM YHHHUKAMH Y TIpOILECI
(hopMyBaHHS 1HIIOMOBHO1 Ta TPOMAJITHCHKOI KOMIIETEHTHOCTI.

MeTorw aOCTiIKEeHHSI € aHali3 ICUXOJOTIYHUX MEXAHI3MIB CHPUUHATTS i
OCMHCIICHHSI KOHTPOBEPCIMHUX TeM 3700yBadyaMd OCBITH Ta BU3HAYCHHSA
Halle(DeKTUBHIIIMX METOJUK OpraHizamii iXx OOroBOpeHb Yy MPOLECI BHUBYEHHSA
1HO3€MHO1 MOBH.

Pe3yabTatu gociimkeHHsi. BHUBYEHHS KOHTPOBEPCIMHMX TeMm Tmepeadayae
aKTHUBI3AIlII0 HE JIUIIE KOTHITUBHOI, @ I eMOIIIMHO-MOTHBALIIHOI chepr 0COOUCTOCTI.
CBoe€ro ueproro, e(peKTHBHE OCMHUCICHHS KOHTPOBEPCIMHMX TMHTaHb BHMAarae
MO€AHAHHA KOTHITMBHOTO (aHadi3, OI[IHKAa apryMeHTIB, CHHTE3 [0Ka3iB) Ta
PeTALIMHO-MOTUBAIIMHOTO KOMIIOHEHTIB (TOTOBHICTh PO3IVISIAATH TMO3UIIIO 1HIIOTO,
eMITaTisl, BIAKPHUTE CTABJICHHS JI0 pi3HMX IiHHOCTEeH) [3]. Ilcmuxonoriuno, pobora 3
KOHTPOBECIMHMUMU TeMaMU aKTMBY€ MEXaHI3MH, a caMe EMOIliiHy peakuiio,
imeHTrdikarmito, KOTHITUBHUMA JTUCOHAHC 1 TIEPEOCMHUCIICHHS OCOOMCTUX TIEPEKOHAHbD.
VY xoxa1 aucnyTty 3100yBadi OCBITH CTUKAIOTHCS 3 PI3HUMU TOTJISAIaMU, 1110 BUKJIMKAE
BHYTPIIIHIN KOHDIIKT MIXK YK€ HassBHUMU YSIBIICHHSAMH Ta HOBUMHU 3HaHHAMU. Came
4yepe3 PO3YMIHHSI, TMOSCHEHHS 1 TMEpPEeOoIliHKY (OPMYIOThCS HABHUKH KPUTHYHOTO
aHaii3y 1 AEMOKPATUYHOT'O MUCIIEHHS, TOOTO YCBIJOMJICHHS BaXJIMBOCTI KUTH Pa3oM
Yy CYCHIJIBCTBI, HE3BaXKAIOYM Ha BIAMIHHOCTI [2]. ICTOTHMM y 1IbOMYy KOHTEKCTI €

TaKOXX TICHUXOJIOTIYHAa Oe3neka Ta posib BHKIagava. JIOCTHIAHUKH 3a3HAYaIOTh, IO
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BHUBUCHHS CKJIAJHUX Ta €MOILIMHO HACHUYCHHX TEM BUMAara€ CTBOPEHHs OE3MEYHOTO
HaBYAJIBHOTO MIPOCTOPY, Y SIKOMY YUHI/CTYJEHTH MOXKYTh BUIBHO BUCJIOBJIIOBATH CBOi
norasiau  06e3 JKOJHOTO CTpaxy oOcCyny, JOBIPSATH YYacCHUKaMHM JHCKYyCli Ta
MOKJIaIaTUCS HA MIATPUMKY BUHTENs1/BUKiIagaya [1].

Boanouac ¢yHmaMeHTalbHOIO € W MeaaroriyHa emmarisi: YYuTelb/BUKIIaaad
Ma€ HE JIMIIE COPSAMOBYBaTH apryMEHTaIlll0, a W JoMoMaratd Y4HSIM/CTyJeHTam
YCBIIOMUTH BJIaCHI eMOIlii, KOH(IIKTU IIHHOCTEH 1 mpuynHU Hesroau. EdextuBhe
KEepyBaHHs OOTOBOPEHHSM JO03BOJISIE TpaHCPOPMYBATH EMOIIiIIHE HAINpYXEHHS Y
KOHCTPYKTUBHE OCMHCIICHHS TEMH, CHOPHUSIOYM PO3BUTKOBI  ICUXOJOTIYHOI
ctiikocti [2]. HacTymHuM MeXaHI3MOM € eMOIlifHA pEeryJsilisi Ta PO3BUTOK
peduekcii. 3rilHO 3 TMCUXOJOTIYHUMHU JOCHIIKEHHSIMH, IiJ Yac OOrOBOPEHHS
CHIDHMX TEM AaKTHUBI3yIOTbCd aEeKTHUBHI peakiii - CcTpax, T[HIB, MOYYTTS
HECIIPaBEUIMBOCTI, SIKI MOXYTh MIJICHIIOBAaTH a00 OJOKyBaTH Ii3HABAJIbHY
nismbHICTE. CaMe TOMy HEOOXiIHO pPO3BUBATH €MOIIINHY CaMOpEryJsiliio Ta
pednekcuBHe mucieHHs. llei mporec BiAMOBiAa€e OCBITHIM MeTi ‘“‘reasoning” —
(dbopMyBaHHS 37aTHOCTI KPUTHUYHO MUCIHTH, OI[IHIOBAaTH (PaKTH, BITOKPEMITIOBATH
eMOIlIHI peakiii B apryMeHTiB [2]. 3apa3oM MiAKPECTIOETHCS 3HAUYCHHS
MYJIBTUIIEPCIIEKTUBHOCTI, TOOTO 34aTHOCTI OauuTh POOIeMy 3 KITBKOX TOYOK 30Dy,
1110 (hOPMY€E TOJICPAHTHICT 1 THYYKICTh MUCIICHHS [3].

Pedunekcis micns nuckycii 103BoJig€ 3400yBayaM OCBITHM IHTETPYBATH HOBI
3HaHHA Ta JOCBIJ Y BIJACHY CHUCTEMYy I€pEeKOHaHb, (OPMYIOYH KpPUTHYHE, aje
CIIBUYTJIMBE CTABJCHHSA 10 1HIIMX JTyMOK. Ha 0CHOBI mpoaHasi3oBaHUX JOCIIIKEHb
MO’KHAa BUOKPEMHTH KiTbKa €()eKTHBHUX METOAMK JJII POOOTH 3 KOHTPOBEPCIHHUMU
TEMaMHu:

1. JuckyciiiHO-pedieKCUBHUN MiAX1Jl — MOE€AHAHHS CTPYKTYpOBaHUX J1e0aTiB
13 MOAANBIIOI pedIeKCier0, M0 TONOMarae y4HsIM/CTyIeHTaM YCBIJIOMUTH BIIacCHI
KOTHITUBHI Ta €MOIliiHI peakiii [2].

2. MynbpTUnepCneKTUBHUM aHami3 — 3ICTaBICHHA MO3UIIN PI3HUX KYIbTYP,

COLIIAJIbHUX BEPCTB 1 €THIYHUX TPy JJIsl PO3BUTKY KOTHITUBHOI THYYKOCTI [3].
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3. EmmipuyHmii 10CBif 1 3aHYpEHHS — CTBOPEHHS «CHUTYalllil ydacTi», KOJIU
YUHI/CTYJICHTH MEPEKUBAIOTh TEMY 4Yepe3 pealbHui ab0 CUMYJIbOBAaHUM JTOCBiJI, L0
1JCUITIOE TIMOWHY po3yMiHHA [1].

4. TlcuxonoriyHa WIATPUMKAa JHMCKYCIH — BHKIAJad4 BHKOHYE PpOJIb
dacwinitaropa, Kepyl4yd eMOIIMHUM KJIiMaToM (BHUSBICHHS YIIEPEKCHHS 1
CHpsSMYBaHHS apryMEHTallli y KOHCTpYKTUBHE pycio) [1].

3a3HaueHi METOJMKH HE JIUINIE MiABUIIYIOTh €()EeKTHBHICTh HaBYaHHA, ajie U
CHPUSIOTH POPMYBAHHIO €MOIIITHOTO 1HTEJIEKTY, €TUYHOTO MUCJIEHHS, TOTOBHOCTI JI0
MDKKYJBTYPHOI'O J1aJIOTy Ta YiTKOI TPOMaJSHCHKOI MO3HIIII.

BucnoBku. IlcuxonoriyHuii BUMIp BHBUYEHHS KOHTPOBEPCIMHUX TEM €
KJIFOYOBUM ISl IXHBOTO YCHINTHOTO BIIPOBAKEHHS Y BUKJIAAAlbKy MpakTUKy. BiH
OXOIUTIOE €MOI[IMHY peryJjsiilo, PO3BUTOK emmaTii, pediaekcii, KpUTUYHOTO
MUCJICHHSI Ta CTBOPEHHS TICUXOJOTIYHO O€3MEYHOro OCBITHBOTO CEPEIOBHUIIA.
[IpoananizyBaBIIM HAyKOBI JIKEpesia, PO3yMIEMO, IO TOEIHAHHS KOTHITUBHOIO
aHalI3y 3 eMMaTiiHUM BMICTOM pI3HHX TOYOK 30py (opMmye y 3100yBadiB OCBITU
3JIaTHICTb JI0 YCBIJIOMJICHOT'O CIPUMHSTTS CKJIAJHUX COLIAIBHUX TEM, III0 € OCHOBOIO
JEMOKPATUYHOIO CYCHIIBCTBA Ta TPOMAASHCHKOI 3p1JIOCTI.
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CeniB C. O.— 3100yBauka ocBiTH 4 Kypcy
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BHY imeni Jleci Ykpainku

HA®POBI TEXHOJIOI'II SIK 3ACIB 3ABE3IEYEHHS IHKJIIO3UBHOI'O
OCBITHBOT'O CEPEJIOBHUIIIA

IlocTtanoBka mnpobGiaemu. IHKIIO3MBHA OCBITa € BaXJIUBUM HaIpsIMOM
PO3BUTKY CYy4YacHOI MeAaroriyHoi Teopii Ta MPaKTUKH, OCKUIbKM 3a0e3MeueHHS
PIBHHX MOKJIMBOCTEH Y HAaBUYaHHI € KJIOYOBUM KPHUTEpPIEM TyMaHi3allii OCBITHHOIO
npouecy. IlosiBa nudpoBuX TEXHOJIOTIH cOpUsia CyTTEBUM 3MiHaM y MiIXoJax A0
HaBYaHHS, 3pOOMBIIM  MOXMJIMBUM  aJalTailil0  OCBITHHOTO  MPOCTOPY [0
1HIUBITyaJIbHUX MOTPEO KOXKHOTO 37100yBada ocBiTH. [IpoTe TexHOIOTIYHA CKIIaI0Ba
HE MOXE pPO3IJISAATUCA OKPEMO BiJl MCHXOJIOTO-NENAaroriyHuXx yMOB — JIMIIE 1X
MOENHAHHS (POPMY€E CHpPaBMAl I1HKIIO3UBHE CEPENOBHILE, Y SKOMY BpPaXOBYIOTHCS
EMOIII}H1, KOTHITUBHI, COIlaJbHI i MOTHUBAIIINiHI 0COOIMBOCTI JITCH.

Mera pocaigaxenHsl. Po3kpuTu B3aeMO3B 30K IUGPOBUX TEXHOJOTIA Ta
MICUXOJIOTO-NIEAArOriYHUX MIJXOMIB Yy CTBOPEHHI 1HKIIFO3UBHOI'O  OCBITHBOTO
IPOCTOPY; BU3HAUMTH YUHHHUKH, L0 3a0€3MeuyloTh €(PEKTUBHY B3AaEMOJII0 MIXK
TEXHOJIOTIYHOIO Ta OCOOMCTICHOIO CKJIAJIOBOIO OCBITHBOTO MPOIIECY.

Pe3yabtatu gociaimxkenns. CydacHi iudpoBl TEXHOIOTIT BIIKPUBAIOTH MEPE
neJaroraMu HOBI MOXJIMBOCTI Ui peaiizaliii MPUHIIMITY PIBHOTO JIOCTYITY JIO OCBITH.
BoHu [03BOJISIIOTH CTBOPIOBATH aJlallTUBHI HAaBYaJIbHI CUCTEMH, SIKI aBTOMATHYHO
M1UTalITOBYIOTECS MiJl TEMIT 1 pIBEHb MIATOTOBKH y4Hs, (POPMYIOTh THYYKi OCBITHI
TPAEKTOPIi, CIIPUAIOTH PO3BUTKY CAMOPETYJIsiLlli Ta caMOHaBYaHHs. Sk 3a3Havatorh J1.

bmusntok 1 J[. Xoitra [1], nudposizallis HaBYAIBHOTO TPOIECY CIPHUSE HE JIHIIE

‘© Ceris C. 0., 2025
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MiBUIICHHIO €(EKTUBHOCTI 3aCBOEHHS MaTepialy, a ¥ PO3BHUTKY COIIaIbHHUX
KOMIIETEHTHOCTE — YMIHHS KOMYHIKYBAaTH, CIIIBIPAIlOBATH, B3a€EMOMISTH B
KOJICKTHBI.

OnHak 1HKJIIO3MBHE HaBUaHHS MOTpeOye BpaxyBaHHS MCUXOJOTTYHUX Oap’epiB,
3 SKUMH CTHKAIOThCA JITHU 3 OCOOJIMBUMH OCBITHIMHU TOTpeOamu. SIK JOBOJATH
A.Kopens 1 JI. bausHiok [2], Jummme TO€gHAHHS —TEJAroriyHoi — emmarii,
IHAMBIAYaNbHOTO TMIAXOAY Ta MHUPPOBUX PIIIEHb A€ MOXJIMBICTH CTBOPUTHU
CEpelloBUIlE, Y SKOMY KOXKHA JIMTMHA BIYyBa€ CBOIO 3HAYYHIiCTh. i1 1boro
BAOXKIIUBO PO3POOJIATH 1HAMBIAYyanbH1 HaBuyaiabHl mianu (IHII), mo BpaxoByrOThH
KOTHITUBHI Ta €MOIlIHI OCOOJIMBOCTI Y4HIB, @ TaKOX 3a0e3Meuyl0Th MOCTIHHUN
MOHITOPUHT iXHBOTO Iporpecy. Takuil miaxiax GopMye BIIUYTTSA YCHIXY, MIATPUMYE
MOTHBAIlII0 Ta 3MEHIIYE TPUBOXKHICTh, SKa YacTO CYNPOBOJKYE MITEH 13
MOPYIICHHSIMU PO3BUTKY.

[IcuxonoriyuHa MIATPUMKA Ma€ HE MEHIINE 3HAYEHHs, HDK TEXHIYHI
iHCTpyMeHTH. BoHa poromarae mojojiaTH COLIaNIbHY 130Ji1it0, hopMy€e HaBUYKU
EMOIIIHOT caMoperyJnii, crnpuse (HOPMYBAaHHIO TO3UTHUBHOI CaMOOIIHKH. Sk
HaroJIOyKTh JOCTIHUKHM, TMeaaror mae OyTH HE JuIie HOCIEM 3HaHb, a
dacmmitTaTopoM 1 HAaCTaBHUKOM, SKHW  CTBOPIOE  JIOBIpuy  armocdepy
B3a€EMOpPO3yMiHHA. BaxmuBo, mo0 1udpoBl pecypcu HE 3aMIHIOBAJIM KHUBY
KOMYHIKaIlil0, a JOTMOBHIOBAIW ii, HaJal04d MOMJIMBICTh JJI1 1HTEPAKTUBHOTO,
TBOPYOTO Ta MAPTHEPCHKOTO HABYAHHS.

Oco06iMByYy poJib y IIbOMY MPOILIEC BIAITPalOTh MYJIbTUMEAiMHI 3ac00H, IrpOBI
m1aThopMu, HaBYAIIbHI CUMYJISITOPH, TBOMOBHI KapTKU U IHTEPAKTHBHI METOAM THUITY
«Karussell» un «Stationenlernen», siki qomoMararoTh AITSAM 13 MOPYLIEHHIMH 30Dy,
CIIyXy YM po3JiaJlaMH yBaru €(peKTUBHO cripuiiMatu matepiai. Taki IHCTpyMEHTH He
JUIIE MIABUIIYIOTh MOTHBAIlIO, @ ¥ CHPUSIIOTH PO3BUTKY KOTHITUBHUX (YHKIIIN:
ram’siTi, JIOTIYHOTO MUCJICHHSI, KOHIIEHTpallii yBaru [4].

Bapto naromocutd, 1o mUQPOBI TEXHOJOTIT B I1HKIIO3MBHIN OCBITI HE

0OMEXYIOThCS 3ac00aMy HaBYAHHS - BOHH (JOPMYIOTH HOBY NEAArOTi4HY KYJIbTYpY.
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Buknagadi oTpuMyIOTh 3MOTY BiJICTEKYBaTH YCHIIIHICTD YYHIB y PEKHUMI PEaTbHOTO
yacy, aHaji3yBaTH aHAIITHYHI I[1aHeN, KOPUT'YBaTH HaBYAJIbHI MapUIPyTH Ta
POrHO3yBaTH OCBITHI pe3ynbTaTH. Lle ocodmuBo BaxkimBo anga gitedt 13 OOII, amxe
Ja€ MOXJIMBICTD 1HIUBIAYaJbHO pearyBaTd Ha KOXKHY CHUTYyallll0. TakuM YHUHOM,
TEXHOJIOT1 HE€ JMIIe ONTUMI3YIOTh HaBYaJIbHUN Ipollec, a W MOCUIIIOIOThH
T'YMaHICTUYHY CKJIaJIOBY OCBITH.

[Mudposizamiss TakoXX CHOpPUSE€ PO3BUTKY €MOLIWHOTO IHTENEKTy |
TOJICPAHTHOCTI B KOJEKTHBI. ['pymnoBi OHJAMH-NPOEKTH, MUCTAHIIIHI KOMYHIKAIIII,
CIUJIbHA po0oOTa y BIPTYyaJIbHUX KJlacax BuUaTh Y4YHIB B3a€MOIMIITPUMIII, €MIATIi Ta
NPUIHATTIO pi3HOMAaHITHOCTI. lle 0cOo0JMBO BaXIWMBO y MIKUIBHOMY BiIll, KOJH
(OpMyIOTBCS IIIHHOCTI CHIBITIpalll, IOBaru Ta po3yMiHHS [3].

VY pe3ynabTaTi MO€JHAHHS IICUXOJOro-NEeAaroriyHux 1 HU(POBUX cCTpaTerii
ocBiTa Ha0yBae KOMIUIEKCHOIO XapakTepy, [J€ TEXHOJOrli BHUCTYNalOTh HE
CaMOIIULTI0, a 3aco00M pO3BUTKY JUTUHM SIK 0OCOOUCTOCTI. BOHM cHpusitoTh
(GhOpMyBaHHIO HOBOI MapajJWrMU 1HKIIO3MBHOTO HaBYaHHS — BIJKPUTOI, THYYKOI,
3aCHOBAHOI Ha MAapTHEPCTBI Ta JIOBIPI.

BucnoBok. IHTerpamis nu@poBUX TEXHOJOTIM y MO€JHAHHI 3 TICHUXOJIOrO-
MeJaroriyHMMU MIXOAaMH € 3amopykKoro e(eKTHUBHOI 1HKIIO3MBHOI OCBiTH. BoHa
3a0e3neuye piBHUM JOCTYII 10 3HaHb, CIIPUSE PO3BUTKY 1HIMBIAyaIbHUX 3A10HOCTEH,
dbopMmye B IITed BIQUYTTA yCMiXy W YNEBHEHOCTI Yy BiacHUX cuiax. CydacHui
VYUTENIb Ma€ HE JUIIE BOJIOMITH HU(PPOBUMH I1HCTPYMEHTAMU, a W PO3YyMITH
MICUXOJIOTIYHI MEXaHI3MU HaBYaHHS, CTBOPIOIOYM YMOBH JUIsl BCEOIYHOTO PO3BUTKY
KOKHOTO 37100yBava OCBITH. TakuM drHOM, 1TM(PpOoBI3aIlisi OCBITU MAa€ TYMaHICTHUHUAN
3MICT— BOHa BIJIKpPHMBA€ NUIAX 10 CYCHUIbCTBA, € KOXKHA AUTHHA Ma€ MpPaBO Ha
HaBYaHHS, PO3YMIHHS U MIATPUMKY.
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METO/I «MO3KOBH LITYPM» HA YPOKAX THO3EMHOI MOBHA

IMocranoBka mpo6saeMu. BibUIicTh YKpAaiHCHKUX IIKUT 1 J0CI NPUAUIAIOTH

yBary ctapiii METOAMII BUKJIQJaHHS 1HO3€MHUX MOB, /e OCHOBHA yBara 3BepTa€ThCs

Ha BHBYCHHSA I'paMaTUKH, CIIOBHUKOBUX OJHHUIL Ta IIPpaBWJI, IO 3HHIKYE iHTepec

VYHIB 1 HE CTUMYJIO€ iX IHIIIaTUBY y MoBieHHI. CyyacHa mIKoia MOTpedye

BIPOBA/DKCHHS 1HHOBAI[IMHUX METOJMIB HaBYaHHS, SKI AKTUBI3YIOTh II3HABAIbHY

JISUTBHICTh YYHIB 1 COPUMHSATTS PO3BUTKY KPUTUYHOTO Ta TBOpYOro MucieHHs. Ha

‘© Tpaxano M.-C. IO., 2025

123


https://scholar.google.com/citations?view_op=view_citation&hl=%20uk&user=oXJVkTMAAAAJ&citation_for_view=oXJVkTMAAAAJ:RHpTSmoSYBkC
https://scholar.google.com/citations?view_op=view_citation&hl=%20uk&user=oXJVkTMAAAAJ&citation_for_view=oXJVkTMAAAAJ:RHpTSmoSYBkC
https://scholar.google.com/citations?view_op=view_%20citation&hl=uk&user=oXJVkTMAAAAJ&citation_for_view=oXJVkTMAAAAJ:35N4QoGY0k4C
https://scholar.google.com/citations?view_op=view_%20citation&hl=uk&user=oXJVkTMAAAAJ&citation_for_view=oXJVkTMAAAAJ:35N4QoGY0k4C
https://scholar.google.com/citations?view_op=view_%20citation&hl=uk&user=oXJVkTMAAAAJ&citation_for_view=oXJVkTMAAAAJ:35N4QoGY0k4C
https://doi.org/10.52726/as.pedagogy/2021.3.2.23

JlinrBictuuni ropuzontu XXI cTosiTrs

ypOKax TaKoro THUIY BaXXJIMBO BECTH AaKTHBHI PO3MOBH 1HO3EMHOIO MOBOIO,
HAMPUKJIIa, HIMEIBKOIO.

Metow AOCHiPKEHHS € aHalli3 Ta MOACHEHHS €()EKTUBHOIO 3aCTOCYBAHHS
METOJly «MO3KOBHH IITYpM» Ha YypOKax 1HO3eMHOi MOBH. TeXHIKYy MO3KOBOTO
HITYpMY 3alpOINOHYBaB aMEpUKaHChKUI pekiiamicT Anekc OcOopH, a TonoMir Homy
B IIbOMY BIACBHKOBUH AOCBiA [2]. MO3KOBUI IITYypM JO3BOJIAE€ 3aMisiTH BCl PiBHI
HABYAJIILHOTO TMPOIIECy, AKTUBI3YIOUM KPUTHUYHE MHUCJICHHS Y4YHIB 1 MiJIBUIYIOUU
3JIaTHICTH /IO aHAJI3y Ta CUHTE3y iH(opmarllii. BaxinBoio 0coOIMBICTIO MO3KOBOTO
ITYpMYy € HOro 3JaTHICTh CHPHUSTH TBOpYOMY MucieHHIo. Ilin yac BHKOHaHHS
3aBJAaHb y4YHI TOBHHHI HE TIIBKM BIATBOPIOBATH HOBY JICKCHUKY, alie U
BUKOPUCTOBYBATH 1 B MPAKTUYHHUX CHUTyalisx. lle cTumymtoe riauOiue 3acBOEHHSA
Marepially Ta J03BOJISI€E YUHSIM Kpallle 3amaM’STOBYBaTH HOBI clioBa 1 ¢pasu, micis
YOro BOHU BUKOPUCTOBYIOTh iX y CUTYallIsIX MOBCAKIEHHOTO KUTTS. Lle nocnimkeHHs
TakoXX JorNomarae 3pOOUTH OIIHKY €(QEeKTUBHOCTI Ta BHU3HAYUTH OCOOJMBOCTI
BUKOPHCTAHHA [IbOT'O0 METOY JUIsl YUHIB Pi3HOI BIKOBOT Kareropii [1, ¢. 45].

Pe3yabTaTtu nociaimxkendas. Mo3KoBHUIl ITYpM — 1i€ TOMYJISIpHA METO/IMKA, KA
JOTIOMAara€e BIJIHAMTH KOPUCHI Ta HECTaHAAPTHI 17€i, a TaKOX OTPUMATH BaXKJIUBI
pimenns [3]. Moro pesyabTatoM € 3reHepoBaHa BeIMKAa KUIBKICTh iaed s
BUPILIEHHSI 3aBJAHHS, 10 BKJIIOYA€ SIK KPEAaTHWBHI, HECTaHIAPTHI BapiaHTH, TaK 1
KOHCTPYKTUBHI pillleHHS. Y cdepl OCBITH MO3KOBHH IITypM MOXE CTUMYJIOBATH
TBOpYE MUCJICHHS YYHIB Ta 3ajy4yaTH IX 0 aKTUBHOTO HaBYaHHA. BuuTem MOXyTb
MIPOBOJIMTHU TPYNOBI AUCKYCIi, € Y4H1 OyAyTh OOrOBOPIOBATH HOBI 1]1€1, PO3B’A3yBaTH
npoOjeMu Ta OOMIHIOBATHCS CBOIMH JyMKamMH 1HO3EMHMMH MoBamu. JlaHwii
METO/JI CIIPUSE€ PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHCIEHHS Ta CHOPUHAHATTS 3HAHb 3 PI3HUX
NepcneKkTuB [4].

JlonaTkoBUMHU pe3yjbTaTaMH € 3TypTyBaHHS KOMaHAM, OCKIJIbKM YYaCHUKU
MpaloTh Pa3oM, CTUMYJIOBaHHS KpPEATUBHOTO MUCICHHS Ta CHHEPTreTUYHHN
edekT, Koau 1mei OJMH OJHOTO JOMOBHIOIOTH Ta pO3BHUBAIOTH. [lepeBaroro

IHTEePaKTUBHOI TEXHIKM € 3aJly4eHHS YYHIB JO OOTOBOPEHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO
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PI3HOMAaHITHIX TE€M Yy KOJICKTUBHOMY CEPEIOBHIIII, 110 TOTIOMOTA€E MOAO0IATH MOBHHMA
0ap’ep. EdeKkTHBHICTE MO3KOBOIO IITYPMY MOXIJIMBA 32 YMOBH JOTPUMAHHS MEBHHUX
IpaBUJI Ta JIOCTATHBOI KIJTBKOCTI YYAaCHHKIB, SIKI TOTOB1 MOJUIUTHCS CBOIMH 17€SIMH.
BaxxinuBo CTBOpUTH OTOUYEHHS, IO CIPHsIE KPEaTUBHOCTI Ta HeBUMYIIEeHOCTI. [lepen
MIOYaTKOM ypPOKY TMOTPIOHO UITKO chopMyiIroBaTH TpoOiieMy, IONEPEaHBO
MOBIJIOMUTH YYaCHUKIB PO Yac 1 TPUBAIICTh MO3KOBOTO IITypMy. {7151 e(heKTUBHOTO
3aCTOCYBaHHS METOJYy MO3KOBOTO IITYpMYy CIiJ JOTPUMYBATUCS BCTaHOBICHHX
IpaBWI yciMa ydyacHUKaMH. ['0JIOBHE NpaBUIIO — T€HEPYBATU sIKOMOra OuIbLIe 17ei
0e3 0OMeXeHb, HaBITh HE3BMYAMHUX Ta aOCypIHHUX, OYyTH BIAKPUTHUM 1 TOTOBUM
MOJUIATUCA CBOIMH 11€sIMU M TyMKamMH. Y JTaHOMY METOJ1 HAyKOBIII BUIUISIOTH TaKl
eTarnm:

1. IligroToBumii: OJHIEO 31 CKIAJOBUX LIBOIO METOAYy € (opMyBaHHs
KOMaH/IM, YYaCHHUKHU SKOi B CBOIO 4YEepry BU3HA4YalOThb METY/Ipo0sieMy, TOOTO YITKO
(bopMyIyIOTh 3aBJIAaHHS, HaJ IKUM BOHU OyJlyTh BECTU JUCKYCiI0/00roBOopeHHs. Tema
oOMpaEeThCsl 3a3AANETiTh, 100 YJEHU KOMAHIM MOTJM oOmpaloBaTd ii. Takox
BUOUPAEThCS MoOjepaTop (Bemyuwii), skuil Oynae CrocTepiraTd 3a BUKOHAHHSIM
MO3KOBOTO IITypMy. 3a3BHuail Mepe]] CaMHM IMOYaTKOM BCTaHOBIIOIOTh KOHKPETHI
npaBuJa, sIKl He MOXKHA MOPYIITYBaTH Mij] 4ac JUCKYCII.

2. Tenmepamis ineit: lle ocHoBHmMIA etanm. OCHOBHa BUMOTa — TIOCTiliHE
reHepyBaHHs 1€, siki O BOHM He OyJu. Y4acHUKaM HEOOX1IHO BUIBHO NMPONOHYBATU
sKoMora OiibIle JAyMOK, HaBiTh HaWHEHMOBIpHIINX. BiACyTHICT KpPUTHKH,
MOXJIMBICTh OYTyBaTH OJIHI 1J1e1 HA OCHOBI 1HIITUX, 320X0UYEHHSI IIAJICHUX MPOTO3UIIIi
— ocHOBa naHoro etamy [5]. Yci mpomo3uiii ¢iKCYOThCS Ha JOIII, apKyIll 4 B
€JIEKTPOHHOMY BUTJISII.

3. OOpoOka Ta oOlIHKA ifeli: Ha IIbOMY €Tali MPOBOIAUTHCS aHaji3 KOXKHOL
OTyMKHd (HaQ OCHOBI pAaIliOHAIBHOCTI, aKTYaJbHOCTI Ta peaTiCTHYHOCTI). Imei
IpyNylOThCA B PI3HI Kareropii BIAMOBIAHO JO TEMM JJIsl Kpauloro pO3yMIHHS Ta
MOIIYKY 3B’S3KIB MDK HUMH. Lle 103Boisie moOaunTu MEpCIeKTHBHI i€l Ta Jail

MpaloBaTi came HajJ HUMHU [5].
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4. Peamizariisi: Ha OCTAHHBOMY €Talll yBara 30CepeKy€e€ThbCs Ha O0OPaHUX 17eX
JUTSL TIOJIAJIBIIOI FeHepali JyMOK. YYacHUKH Pa3oM 3 BEAyYUM OOTOBOPIOIOTH iX Ta
BU3HAYAIOTh HACTYIIHI KPOKM 3aJJIsi BTUICHHS LMX PO3JAYMIB y pealbHE >KUTTA.
OcTaHHI# KpOK — 3aCTOCYBaHHS 3r€HEPOBAHOTO HA MPAKTHUIIL.

Etanu MoxkHa koperyBaTu. Hampukian, oOpoOKy i/ieif 4acTo MpPOIYCKArOTh,
oOuparo4d HATOMICTh OIbII TPUWHATHUN JJIs KOHKPETHOI CHUTYyallli BapiaHT.
Hupokwuii criekTp iaeil cupusTHME 3HAXOKEHHIO Halkpamux pimeHs [4]. Bapto
BII3HAYUTH, IO €(PEKTUBHICTh METOJY 3aJCKHUTh BiJ PIBHSA IMIJATOTOBKH YYHIB 1
MpaBUJIbHOI Opraxizauii ypoky. HalieexkTuBHilIe «MO3KOBUI IITYPM» MPOSBISAETHCS
npu 4iTKoMy (OpMYIIIOBaHHI 3aBJaHb, 0OMEKEHUX YacOM Ta 3a0XOUYEHHSIM aKTHUBHO
MpAaIOBaTH.

BucHoBku. OTXe, pe3ylbTaTd HAIIOTO AOCHTIKEHHS TOBOJSATH, IO METOJ
MO3KOBOT'O IITYpMYy € OJHHM 13 €(eKTUBHHX 3ac00iB aKTHBIi3aIllii HaBYaJIbHOTO
MpOILIECY Ha ypOKax 1HO3€MHO1 MOBH. Y XOJ1 HayKOBOi pO3BIAKM OyJIO BCTAHOBJIEHO,
10 BHUKOPUCTAHHS LIbOIO METOAY CIpHUS€ PO3BUTKY MOBJIEHHEBOI KOMIETEHLII],
(GhOpMyBaHHIO KOMYHIKATUBHUX YMiHb, KDUTUYHOTO Ta TBOPYOTO MUCJICHHS YYHIB.
3aBASKHM CHOUIBHOMY MOIIYKY 17 MiJl 4aC MO3KOBOTO IUTYpPMYy Y4YHI CTalOTh OUIbII
aKTUBHUMH, BIEBHEHHUMM Yy BIACHUX BHUCJIOBJIIOBAHHAX Ta BMOTHBOBAHUMHU JO
BHUBUYCHHS MOBHU. TakuM YHHOM, METOJ MO3KOBOTO IITYPMY MOXE PO3TIISIATUCS SIK
e(eKTUBHUI NEJArOriYHUIN IHCTPYMEHT, 1110 MOEIHYE Mi3HABAIbHY, KOMYHIKATUBHY U
PO3BUBAIbHY (PYHKI(Ii CYy4aCHOTO YPOKY 1HO3€MHOI MOBH, 110 pOOUTH HOTO HabaraTo
I1KABIIIAM.
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BUKOPUCTAHHSA CUTYATUBHO-CITPAAMOBAHUX BIIPAB HA
YPOKAX 3 HIMELIbKOI MOBHU

IMocranoBka mnpodaemu. OCBITHI MIAXOAM OO BHUBYECHHA YYXKUX MOB Ha
Cy4yacHOMY eTalll CIpsIMOBaHI Ha ()OPMYBaHHS Y THX, XTO HABYAETHCS, 3AATHOCTI J0
koMyHikamii. lle BuMarae He MpPOCTO OMaHyBaHHS CJIOBHHMKOBOIO 3amacy Ta
rpaMaTUYHUX TIPAaBHUJ, a W 3aTHOCTI IOPEYHO BXKMBATH iX Yy PEATbHUX JKUTTEBHUX
niamorax. Cepen HaWOLIbII J1€BUX NUIAXIB J0 peani3amii Ii€i 3a1a4di BUCTYNAlOTh
3aB/IaHHS, OPIEHTOBAHI HA CTBOPEHHS IEBHUX OOCTAaBHMH, IO IMITYIOTh THIIOBI

KOMYHIKaTuBH1 creHapii. I[logiOHa cTpaTeriss CTUMYJIOE€ MOBJICHHEBY JKBaBICTbh,
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3MAaTHICTh 1O aHaNi3y Ta BHWHAX|UIUBICTh YYHIB, N[0 TOBHICTIO BIJMOBIAAE
MPUHIMIIAM TBOPYOTO HaBYAHHS, BUKIIAJECHUM y qociikeHHsax JI. briusHiok.

Meta aociigkeHHs. J[OCTIIUTH KOHIENTyaIbHI MiJABAJIMHU IMIUIEMEHTAIlIl
BIIPaB, OPIEHTOBAHUX HA KOHKPETHI CHUTYallil, y HABYaJbHOMY MPOLIEC] OMaHyBaHHS
HIMELBKOI MOBHM, a TaKOX 3'iCyBaTH, SK BOHHM TO3HA4YWJIMCA Ha (QOpMyBaHHI
KOMYHIKaTUBHUX HaBUYOK (KOMIIETEHTHOCT]) YUHIB.

PesyabraTn gociaimkenns. CyyacHa METOAMKA BHKJIAJAaHHS 1HO3EMHHX MOB
OpIEHTOBaHA Ha PO3BUTOK KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, TOOTO 37aTHOCTI Y4HIB
e(eKTUBHO BUKOPHCTOBYBAaTH MOBHI 3HAHHS y peajbHUX >KUTTEBUX CHUTYyaIisX. Y
[[bOMY KOHTEKCTI KJIIOYOBY POJIb BIAITPalOTh CUTYaTHBHO-CIPSMOBaHI BIPABH, SKi
MOETHYIOTh MOBHY MPAKTUKY 3 PEAICTHYHIM KOHTEKCTOM CIUIKYBaHHs, CTBOPIOIOUN
YMOBH JIJIsl TPUPOIHOTO (hOpMyBaHHSI MOBJIICHHEBUX HaBUYOK. KpeaTuBHa MisIBHICTD
BHKJIa/Iaya 1HO3€MHOI MOBH TOJISITAE Y CTBOPEHHI TaKMX MEAAroriyHUX CUTYAIllH, sIKi
CTUMYJIIOIOTh YYHIB JO CaMOCTIMHOTO MOBJIEHHS, MOILIYKY BUpa)XaJbHHX 3acO0IB 1
PO3BUTKY TBOPYOTO MHCJCHHA. Lle MOBHICTIO y3roJuKyeThes 3 KoHuemmiero Hosoi
YKpaiHChKOI IIKOJIM, J€ TOJIOBHA yBara NpUIUISETbCS HE JIUILIE 3aCBOEHHIO MOBHUX
CTPYKTYp, a 1 (hOpMyBaHHIO OCOOMCTOCTI, 3/TaTHOI 10 KOMYHIKallii, TapTHEPCTBA Ta
KyJIbTypHOT B3aemoii [1].

CutyaTUBHO-CIIPSIMOBaH1 3aBJaHHS IPYHTYIOThCSA Ha 3acajil KOMyHIKaTHBHOTO
HABYaHHs, 3TiHO 3 SKUM MOBa 3aCBOIOETHCS HE OKPEMO, a B MEXax MEBHUX
COIiaIbHUX Ta OyJeHHUX OOCTaBUH. YUHI BYaThCS MOBUTH, CIyXaTH, BIJMOBIIATH,
CTaBUTH 3allUTaHHS — TOOTO YMHHUTH Ti J1i, sIKI IPUTaMaHHI TIMCHOMY CIUJIKYBaHHIO.
[Tpumipom, mig 9ac BiITBOPEHHS PO3MOBHU Y KPaMHHUII, Y KaB'sIpHi, HAa 3aJII3HUYHOMY
BOK3aJI1 UM Yy JiKapsl y4HI TPEHYIOTh HE JIMIIIE MOBHI 3BOPOTH, & i KyJIbTYpPHO-MOBHI
aCIEeKTH MOBODKEHHS Yy HIMEI[bKOMY OTOYeHHI. Taki BOpaBH Aar0Th OararorpaHHun
pe3ynbTaT: BOHHW CHOPUSIOTH aBTOMATH3aIll TpaMaTUYHUX CXeM, 30UTBIIYIOThH
JIEKCUYHUN 3amac, po3BUBAIOTh IHTOHALIMHY BHPA3HICTh 1 BOJHOYAC 3MEHIIYIOTh
MOBHHUI 0ap'ep, OCKIIbKM YY€Hb BIAYyBa€ CIPaBXKHICTb OOCTaBHMHHM, a HE

(dbopMabHICTh HABYAIBHOTO IPOCTOPY.
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OyHKIIisI BUXOBATENA y [IbOMY A1MCTBI 3a3Ha€e TpaHchopMallii: BiH OljIblle HE
BUCTYIIa€ BHMHSATKOBO K CXOBHIIE IH(OpMalii, a HATOMICTb CTa€ MOJAEPATOPOM,
KOTpuil (opMye YMOBH, NPHUIATHI AJII CAMOCTIMHOTO OCSTHEHHS HEBIJOMOTO.
MaiicTepHicTh BHKJIaada MPOCTEXKYETHCS y HOTO CIPOMOKHOCTI 1HTETpYBAaTH €TaIu
HaBYaHHS, 110 OXOIUIIOIOTh BIATBOPEHHS 3HaHb, iXHE CTBOPEHHSI Ta BUHAXI1IHUILIBKY
nisTpHICTh. Ha cTafii mepBUHHOTO O3HAMOMIICHHS 3100yBadi OCBITH MEPEKa3yIOTh
y’K€ TOTOBI PO3MOBH, HACIIIYIOUN HaJlaHUU MPUKJIaA. 3r0JJOM BOHH BHOCSTH IO HUX
BJIACHI JIOMOBHEHHS, a (iHanbHUI eTan mnepeadaydae QopmyBaHHS aOCOIIOTHO
HE3aJIC)KHUX BHUCIOBIIOBAaHb Yy MeEXax OKpeciieHoro cieHapito [3, 57-59]. Takuit
METO/1 po30ypXy€e HE JIUIIE MOBJICHHEBY, a i MI3HABaJIbHY JISUIBHICTh — y TOMY YHCII
po301p, 31CTaBIEHHS, 3BEJICHHS JI0 CIUIBHOIO, 0 BUXOBYE MILHY BHYTPILIHIO JKary
710 omaHyBaHHA MOBHU. CTyIeHTH NOYMHAIOTH OaYyMTH Yy>KO3€MHY MOBY HE SK
KaTajJor IpaMaTUYHUX PO3MNOPSIKEHb, a AK JAUHAMIYHUN 3aci® s apTUKYJISALii
BJIACHUX 1JI€H, €MOIIiil Ta IEePEKUTOTO.

KitouoBO0 CKIJIaIOBOIO YCHINIHOCTI BIMpaB, OPIEHTOBAHMX HA KOHKPETHY
CUTYyallll0, BHUCTYINAa€ iXHS 1HTerpamis 3 IudpoBUMHU 3acobaMu. 3acTOCYyBaHHS
PI3HOMAaHITHMX 1HTEpAaKTUBHUX Matdopm, Ha kwmTaidt LearningApps, Genially,
Wordwall un Kahoot!, Hamae MOXIHBICTE PO3pOOJISATH Ta peani3oByBaTH KOPOTKI
CIICHKHM, BAKOHYBATH 3aBJIaHHS 3 POJIHOBOT'O MOJICTIOBAHHS y BIpTyaJlbHOMY IIPOCTOPI
ab0 X MPOBOJWUTU 3MaraHHs MDK KOMaHJIaMd. Taka migMora He MpocTo 30arauye
HaBYAJIbHUU Tpollec, aje i Hajgae HOMy 3HAYHOI €MOLIWHOI NMPUBAOIMBOCTI Ta
€HEepriiHoCTI. 3aCTOCYBaHHA (PPAarMeHTIB BiJ€O, 110 AEMOHCTPYIOTh UBY PO3MOBY,
abo K CKJaJaHHS YYHSMU HEBEIMYKHX [IaJoriB IMiJ Yac YpOKIB CIPUYMHSIE
dbopMyBaHHS CHPaBKHROTO MOBHOTO OToueHHs. Lle, CBO€rO ueproro, crpusie Tomy,
[0 Y4YHI MOYMHAIOTH MPUPOJHO BOUpATH B ceb€ JEKCUYHI OAMHMII, MPABUIbHY
BUMOBY Ta IHTOHalIWHI 3BOpOTU. BomHouac, BiATBOpeHHS OyAE€HHUX CHUTyaliill y
nudpoBoMy cepenoBuilll (CKaXiMo, uepe3 IHTEpHET-MeceHKepu uu VR -cumyisiinii)

3HAYHO MIJICHIIIOE BIPY Y BJIACHI MOKJIMBOCTI Ta YCYBA€ OCTPAX Mepes] MOMUIKAMHU.
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EmoiiiHo-0CBITHIN OlK CUTYaTUBHOTO HaBYAHHS BIJITPAa€ HE MEHII Ba)XJIHBY
poJib. Y mpoleci BUKOHaHHS 3aBAaHb, IO IMITYIOTh peasibHI KUTTEBI 0OCTaBUHM,
HIKOJISIp1 HAOyBalOTh HABUYOK CIIBIIEPEKUBAHHS, B3a€MO/II1 HA 3acajax MapTHEPCTBA,
a TaKkoX YMIHHS PO3TOPHYTO BHCJIOBIIOBATH CBOi MyMKH Ta yBa)XHO CIPUHAMATH
MO3UIIIIO 1HIIKMX. 3aBASKUA IIbOMY BIOCKOHATIOIOTHCS HE JIMIIE BepOaiabHI 3A10HOCTI,
ayie ¥ 3arajbHi KOMYHIKaTHUBHI Ta COIIabHI KOMIETEHITIi: 3JaTHICTh 10 KOJICKTUBHOI
mpaili, TOCSTHEHHS 3rofu Ta €(eKTUBHOTO BPEryJIOBaHHA po30ixkHOCTEl [2, c. 10—
15]. Lle#t cnoci6 HaB4YaHHA (OPMYE CEpEIOBHINE, OIMOBUTE B3aEMOJOBIPOIO Ta
CIUJIBHOIO Mparlero, Je KOoXHa 0coba, sika HAaBYAETHCS, BIAUyBae ceO€ HE MPOCTO
MPUCYTHHOIO, a CIPABXKHIM PYIIIEM OCBITHBOTO MHUISXY, aHDK MPOCTO CTOPOHHIM
cnocrepirauemM. lle mae 3HauHy Bary W y KOHTEKCTI (DOPMYBaHHS XapakTepy,
OCKIJTbKM MOBa TIEPETBOPIOETHCS — BOHA CTA€ HE MPOCTO KAHAIOM IS Tepemadi
BIJIOMOCTEH, a IHCTPYMEHTOM JJisi PO3KPUTTA BIACHOTO <«S», JIsI OCSTHEHHS
OTOUYYIOUOT'O CBITY Ta BIACHOI CyTHOCTI.

BucHoBku. 3acTocyBaHHA BIpaB, OPIEHTOBAHUX HA KOHKPETHI JKHUTTEBI
CUTYyaIllli, MiJl Yac 3aHATh HIMEIKOIO MOBOIO BHUCTYIA€ JIEBUM 1HCTPYMEHTOM ISt
PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHHUX HABHUYOK, CTHMYJIIOBAaHHS AHAIITHYHOTO MHUCJIEHHS Ta
aKTHBI3AIlli TBOPYOTO IOTEHIIANY IIKOJIApiB. IlomiOHI METOAMKM JTOIOMararoTh
TpanchoOpMyBaTH TMAacCUBHE 3a3yOproBaHHs 1H(dOpMaIli y CBiJOME BUKOPUCTAHHS
3HaHb y TOBCSKIECHHUX KOHTEKCTaX, (POPMYIOTh CTIHKYy MO3UTHBHY MOTHBAIIIO 0
OTMaHyBaHHS MOBH Ta pOOJSITh HAaBYAJBHUW TIPOIEC OUIBIT JTUHAMIYHUM,
3aXOIUTIOIOYMM 1 PEJIEBAHTHUM J1HCHOCTI. HacTymHUM I JHUM BEKTOPOM HAyKOBOTO
MONIYKY BBAXKAETHCA TMOEAHAHHS I[OTO CHUTYaTUBHO-OPIEHTOBAHOTO METOAY 13
3aCTOCYBAHHSIM MPOEKTHUX METOAMK Ta €JIEMEHTIB reimidikariii, o BIAKPUE MIIAX
0 PO3pOOKM THYYKHUX, PYXJMBUX KOHIIEMIIM BUKIAJaHHS 1HO3EMHOI MOBH, SKi
BIJIMOBIIATUMYTH BUMOTAM CY4aCHOTO yUHS.
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EPISTEMIC STYLES AND SECOND LANGUAGE ACQUISITION: A
FRAMEWORK FOR UNDERSTANDING INDIVIDUAL DIFFERENCES
Formulation of the Problem. Epistemic styles, defined as the ways of

obtaining experiences that reflect coherent sets of gnoseological values, preferences,

goals, and interests, are critical for expounding individual differences in second
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language acquisition (SLA) [5, pp. 36, 42]. These styles are conceptualized as the
paths through which individuals acquire knowledge and construct their
worldviews [7, p. 30]. In an educational context, when combined with affective and
physiological factors, they are also known as learning styles [11, p. 384].
Understanding them is crucial for SLA because they govern cognitive and affective
processes of an individual [7, p. 29; 10, p. 58].

Aim of the Study. The study seeks to establish the connection between
students’ foundational ways of knowing and validating information and its impact on
their propensity for absorbing and processing new input in SLA.

Research Results. Building on J. Royce’s psycho-philosophical perspective
and O. Vovk’s research evidence on SLA, this paper employs a framework of three
fundamental epistemic styles: rationalism, empiricism, and sensualism. Each style is
accompanied by a key cognitive process and a unique criterion for determining
knowledge [6, p. 12; 3, p. 221, 4].

Specifically, rationalism is dependent on thinking processes and the coherence
of deduction and logic [6, pp. 12, 15]. Individuals with a rational style aim to avoid
emotional interpretations and tend to favor an abstract, logical approach to analyzing
input [7, pp. 30, 31]. This type of learners better absorbs information presented in a
structured and logical manner. They will benefit from clear explanations of grammar
rules, logical deduction exercises, and understanding the coherent system of the
language [3, p. 154, 221, 222, 274; 4; 9, p. 209-211].

Empiricism is associated with sensory experiences and empirical evidence. It
relies on immediate sensory knowledge and the use of observation to test ideas
against reality [6, pp. 12, 15]. This style is generally defined as being based on
subject-practical experience [7, pp. 30, 31; 3, p. 221]. Lessons for this type of
learners should be grounded in practical, sensory experience. Such students will learn
best through hands-on activities, the use of the target language in real-world

scenarios, observations, and tasks that involve practical implementation (e.g., role-
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playing a real situation, following instructions to build
something) [3, p. 91, 104, 115; 1, 4; 8; 2].

Sensualism is grounded in creativity, the combination of knowledge, analogies,
symbolic representation, and holistic comprehension. This style incorporates intuitive
inferences as well as imaginative, social, and emotional integrators. Language
instruction for this type of learners should appeal to creativity, imagination, and
intuition. Such students will thrive with storytelling, use of analogies and metaphors
to explain complex concepts, creative writing tasks, and activities that involve social
and emotional engagement. They excel at holistic comprehension and making
intuitive inferences [3, p. 85, 104, 154, 220, 410; 1; 4; 2].

Conclusions. This paper suggests that individuals’ epistemic styles underlie
their learning preferences. With that in view, in order to foster better outcomes in
SLA, language instructors should address these key ways of knowing instead of
focusing solely on surface-level preferences.
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WORDPLAY AS A MEANS OF CREATING COMIC EFFECT IN MURDER
IN THE GILDED CAGE AND THE STRATEGIES FOR ITS TRANSLATION

Problem Statement. The topic of wordplay in literature and its translation is a
highly debated and complex field, as it intersects linguistic creativity, cultural
context, and reader perception. Wordplay, by its very nature, involves ambiguity,
double meanings, puns, and other playful manipulations of language, which often
resist direct translation. In Samuel Spewack’s Murder in the Gilded Cage, the text is
abundant with witty expressions, ironic twists, and humorous interactions between
characters, making it not only a detective comedy but also a showcase of
sophisticated linguistic play. Therefore, analyzing the types of wordplay used and
applying suitable translation strategies is essential for preserving both the humor and
the stylistic nuances of the original work.

Research Objective. This study aims to analyze the types of wordplay in
Murder in the Gilded Cage and examine strategies for translating them into
Ukrainian. The objective is to identify how puns, metaphors, antithetical expressions,
and double meanings can be rendered in a target language while maintaining both the

comic effect and cultural resonance.
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Research Results. The term “wordplay” first appeared in print in 1794 in The
Freemasons’ Magazine, which is cited by the Oxford English Dictionary as the
earliest known source of the noun [2]. This early occurrence shows that the term was
already in circulation within the cultural and intellectual context of late eighteenth-
century England. In Freemasonry, “wordplay” likely referred to the symbolic and
allegorical manipulation of language in the organization’s rituals and texts. Although
its initial appearance was linked to a Masonic publication, the term itself was not
restricted to that context; rather, it soon came to denote any playful or artful use of
language involving ambiguity, double meanings, and wit.

Dirk Delabastita’s definition of wordplay is dense but comprehensive:
“Wordplay is the general name for the various textual phenomena in which structural
features of the language(s) are exploited in order to bring about a communicatively
significant confrontation of two (or more) linguistic structures with more or less
similar forms and more or less different meanings” [3]. This definition emphasizes
the systematic exploitation of linguistic structures—phonological, morphological,
syntactic, or semantic-to create a clash between form and meaning. The same or
similar linguistic forms simultaneously activate multiple interpretive possibilities,
engaging the reader or listener in recognizing their interplay (fulfilling a
communicative function).

In the field of wordplay translation, D. Hygrell identifies four “classical”
translation strategies. Exclusion involves omitting the wordplay entirely or partially
when it cannot be rendered effectively without distorting meaning. Adoption retains
certain elements of the source text—such as the original wording or sound pattern—
when these are essential to the text’s tone or cultural resonance. Calque reproduces
the structure of the original expression literally in the target language, preserving the
formal features of the source wordplay. Finally, substitution replaces the original
pun with a different but functionally equivalent one in the target language, aiming to

recreate a similar humorous or stylistic effect [1].
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The play Murder in the Gilded Cage by Samuel Spewack is a detective
comedy rich in wordplay and irony. Even the title itself functions as a pun and a
metaphor: the phrase “gilded cage” suggests a life of luxury that simultaneously
represents confinement — outward glamour hiding inner captivity. Wordplay in the
play appears mainly through dialogues, character interactions, and witty remarks.
Spewack frequently contrasts serious or formal language with humorous twists,
resulting in irony and comic misunderstandings. His characters employ puns, double
meanings, and playful expressions that reflect their social background and personal
attitudes. In the following section, several examples from the text will be analyzed to
illustrate how these techniques operate in practice.

“I shall be both famous and rich. Then I shall be truly miserable” — this line
functions as antithetical wordplay, contrasting two semantically opposite ideas —
success and misery — within parallel grammatical structures. The comic effect arises
from the unexpected semantic reversal, where the coordination of positive and
negative clauses subverts logical expectation through ironic juxtaposition. «I
3700yay i claBy, i 6araTcTBO — i caMe TOAI CTAaHy IO-CIPABKHBOMY HEIACHHMY .
This example employs substitution, as the Ukrainian version replaces the original
wording with a functionally equivalent expression that maintains the paradoxical
contrast between success and misery.

Another example of substitutional translation is the phrase “Pray for storms,
my friends, pray for storms!” contains a double meaning of the word “storm.”
Literally, it refers to the coming bad weather, but figuratively it suggests emotional or
dramatic upheaval—conflict, revelation, or chaos. The translation “MoumiTbCs, IO
nigHiMeTbest Oypsi, NIpy3l, MoiiThesl mpo Oypro!” preserves this dual sense,
maintaining both the physical and metaphorical implications of “storm.” Or “...supply
the tabloids with juicy drippings” - "3a0e3meuyioTh KOBTYy MNpecy MIKaHTHUMH
noapoouisiMu. “Juicy drippings” literally refers to food but metaphorically means

scandalous or sensational details.

! Starting from this point, all translations into Ukrainian have been made by the author.
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The original phrase “Lounge lizard!” compares a man to a lazy reptile who
lounges in social places. The wordplay comes from the literal image of a “lizard”
combined with its idiomatic meaning of a flirtatious or idle socialite. The Ukrainian
translation “‘cam3pkuii, sk cnuMak’ preserves the humorous and pejorative
connotation, using a culturally resonant metaphor of a slippery, lazy creature. This is
an example of substitution, replacing the English pun with a Ukrainian equivalent
that conveys the same stylistic and comic effect.

Conclusions. Wordplay in Murder in the Gilded Cage functions on multiple
levels: it creates comic effects, enhances irony, highlights character traits, and reflects
social and cultural attitudes. The study shows that substitution, which replaces an
English pun with a culturally resonant Ukrainian equivalent, is often the most
practical strategy. Other strategies, such as calque, adoption, or exclusion, may also
be employed depending on the specific context, the linguistic and cultural feasibility
of translation, and the translator’s interpretive choices. This analysis confirms that a
flexible, context-aware approach is essential for maintaining the richness and playful
character of Spewack’s language in the target language.
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BUKJIMKU NEPEKJIAJIY AHOTAIIIM HAYKOBUX CTATEHA

IHocranoBka npoodJemu. Ilepekiian aHoTaliii HAYKOBUX CTAaT€l € CKJIAJIHUM
3aBJIaHHSIM, 1[0 BUMAarae He JIMIIE BUCOKOTO PIBHS BOJIOJAIHHS MOBOIO, a M TJIMOOKOTO
pPO3YMIHHS ~ TIpeAMETHOI  oOsacTi. AHOTamii MawTh OyTH  JIAKOHIYHUMH,
1H()OPMATUBHUMU Ta BIJIMOBIJIATH CTUIIIO aKaJIEMIYHOTO MTUChMA I[IJTbOBOT MOBH.

OCHOBHI TpYIHONIl BHUHUKAIOTh MpU IepeAadl TEPMIHOJIOT, CTHIICTHYHUX
O0COOJIMBOCTEM Ta JIOTIYHOI CTPYKTypu TekcTy. Ilepekiiamay moBuHEH 30epiratu
TOYHICTh BHUKJIA/ly, BOJHOYAC QANTYIOUYHW CHUHTAKCHUC 1 JIGKCUKY 0 HayKOBUX HOPM
MOBHU TEpEKIIaIy.

Meta gocaigikeHHsi — OKPECIUTH OCHOBHI TPYAHOIII, SIKI BUHHKAIOTH IMPHU
MepeKyaal aHoTalli HAayKOBUX CTaTeH 3 aHTJIIMChKOT MOBH YKPaiHCHKOIO.

Pesyabtatu pociimkennsi. OnHi€l0 3 HaWOUIBIIMX MpoOJeM € TpaBUIbHA
nepemada tepmiHosorii. Yacto TepMiHM B aHTIIMCHKIM MOBI MalOTh mupIIe ado
By)KY4€ 3HAYEHHA, HDK B YyKpaiHchki. Hampukmnaa, tepmin «resilience» y cdepi
NICUXOJIOTI] BHMara€ NEpeKIaay «ICHUXOJOTIYHA CTIMKICTB»  BIAMOBIAHO O
KOHTEKCTY, a HE€ MPOCTO «OMIpHICTHY. [IOMUIKOBUI mMepeknan TEPMIHIB MOXKE
MPU3BECTH JI0 CHOTBOPCHHSI 3MICTY JOCHIHKEHHS, TOMY IepeKiajgady TMOBHHEH
BOJIOJIITH SIK MOBHOIO KOMIIETEHI[I€I0, TaK 1 MaTu (haxoBi 3HAHHS Yy BiJAMOBIIHIN

ranysi [4].
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[lepexknagad Mae He IWIIe TepeKagaTH OKpeMl JICKCHYHI OJWHHWIN, a
aJIeKBaTHO TepeAaBaTy (DYHKIIIOHAJIbHE HaBaHTaXEHHsS (hpa3eosoriyHUX CTPYKTYD,
BJIACTUBUX HAYKOBOMY CTHJIIO KOXKHOI MOBH.

[HmMM BHUKIMKOM € Tmepenada akaJeMIdHOTO CTWIIO. B aHTIOMOBHUX
aHOTAIlISIX YacTO BUKOPUCTOBYIOTHCS KOHCTPYKIIi, BXXHTI B aKTHUBHOMY CTaHi,
KOPOTKI TMPOCTI pEYeHHs Ta MIpsMa MOBAa, HATOMICTh B YKPAiHCHKUX aHOTAIIsIX
TUTIOBUMH € CKJIQTHOMIAPSAIHI pedeHHs. Hampukianm, mpu mepexiaal aHTHChKOT
anotarii «This article examines the role of cognitive strategies in second language
acquisitiony» ykpaiHCHKOIO MOBOIO JOPEYHO BHUKOPUCTOBYBATU TaKHW BapiaHT: «Y
CTaTT1 AOCTIHPKEHO POJIb KOTHITUBHUX CTPATET1H Y MPOIIECi 3aCBOEHHS JIPYTrO1 MOBWY.
TakuMm YuHOM, TepeKiazad Mae aaanTyBaTH CHHTAKCUC BIAMOBIAHO 0 HOPM
ITbOBOT MOBH, HE BTPA4alO4H SICHOCTI Ta TOYHOCTI BUKIAmy [2].

OxpiM 1ILOTO, ICHYIOTH TPYIHOIII, TOB’SI3aHI 31 CTPYKTYpPOIO aHOTaIid. Y
0araTbOX AaHIJIOMOBHMX aKaJEMIYHUX >KypHaJIaX aHOTalllsl CKJIAJa€TbCs 13 YITKO
OKPECJICHUX €JIEMEHTIB: MeTa, METOJIM, pe3yJbTaTH, BUCHOBKH. B ykpaiHChKiii
HAyKOBIM TPAKTHUIIl aHOTaIli Yacto € MeHIm (opMantizoBaHUMH 1 OUIBII
y3aranpHeHUMHU. Hanpukiaz, aHrmiceka cTpykTypa «The study aims to investigate
the effects of... Methods used include... Results show... Conclusions suggest...»
BUMarae IMpu IMepekiagl abo 30epekeHHs JIOTiKM TMOAULY Ha YacTUHH, abo
rpaMOTHOTO 00’€JTHaHHS 1X B €IMHUM TEKCT 0e3 BTpaTH 3MICTOBOI MOCI1JOBHOCTI.
[Ipu 1boMy BaXIMBO YHHMKATH HAAMIPHOI JeTai3allii, 1o CyNepeyuTh MPUHIUITY
CTHCHYTOCTI aHoTarii [1].

BaxnuBoro mpoOiiemMor0 € Tmepemada CTHIICTUYHUX MapKepiB. AHTIIHCHKI
aHOTAaIlli 4acTO MICTATh JI€CIIOBA, BXKWUTI B aKTUBHOMY cTaHi (analyzes, explores,
demonstrates), ToAl SK YyKpaiHCBKUM akKaJeMIYHUW CTWIb TSOKIE€ JO TACHBHHUX
KOHCTPYKII abo 0e30c000BHUX (opMy/toBaHb [3]: «pO3MIISAHYTOY», «IOCTIIKECHOY,
«BcTaHoBieHo». Hampuknan, peuenHsi «This paper proposes a new model for
language assessment» MpaBUIBHO MEpeKIaAaTh «Y CTaTTi 3alMpONOHOBAHO HOBY

MOACIIb OHiHIOBaHHH MOBJICHHEBHUX HABHUYO0K», a HC I[OCJ'IiBHO «HH CTATTs HPOIIOHYEN.
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BucHoBku. [lepeknan aHoTalliii HAayKOBUX CTaTeil BUMArae He JIMIIE BUCOKOTO
PIBHS BOJIOJIIHHS MOBOIO, a ¥ TJIMOOKOTO PO3yMIHHS HOPM aKaJIeMIYHOro IHChMa,
KyJIbTYpPHUX BIIMIHHOCTEH y BHKJIaJl HAyKOBOI JYMKH Ta 3JIaTHOCT1 3/1HCHIOBATH
BIJIMOBIAHI TpaHcopmallii TeKCTy. YCHIIIHUN Tepekaj 3ade3nedye 3po3yminie 1
TOYHE CIPUUHSTTS TOCIIHPKCHHS MIKHAPOTHOI HAYKOBOIO CIUILHOTOIO, CIIPHSIFOYH
1HTErpailii pe3ynbTaTiB y CBITOBHI HayKOBHUI MPOCTIp.

CnucoK BUKOPUCTAHUX JXKepeJt

1. bensera E. A. Ilepekiaa HayKOBUX TEKCTIB: MpoOaeMu 1 pitieHHs. Pinono2iuni
nayxu. 2016. Ne 5(51). C. 101-106.

2. Konecnukosa 1. II. TpyaHou nepekiiagy HayKOBOTO TEKCTY Ta CHOCOOU ix
nononanus. Haykoeuil sicHuk XepcoHcbKo2o 0epicasHo2o yHigepcumemy.
Cepis: Jlinrictuka. 2012. Ne 16. C. 120-124.

3. Newmark P. A Textbook of Translation. Prentice Hall, 1988. 304 p.

4. Venuti L. The Translator’s Invisibility: A History of Translation. Routledge,
2008. 336 p.

Kuako O. A.— 3100yBad ocBITH 6 KypCcy
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BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

3acekin C. B. — 10KTOp Q1I0J0TIYHUX HAYK,
npodecop kadeapu NpUKIaAHOL JIIHTBICTUKH
BHY imeni Jleci Ykpainku

THE MARKAN VERSE IN THE ENGLISH TRANSLATION OF
CONTEMPORARY UKRAINIAN WAR POETRY
Problem Statement. Since the beginning of the full-scale Russian invasion in
2022, Ukrainian poetry has taken on a new role as a means of witnessing and
processing collective trauma. As the poet and serviceman Artur Dron’ notes,

“Literary genres respond differently to defining events and historical cataclysms.

‘© JKunko O. A., 2025
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Poetry reacts the fastest. These are short, quick reflections that you can write in the
breaks between shelling, so to speak. That is why in 2022-2023 our literature
experienced a surge of poetry [5].” These poems preserve the immediacy of lived
experience, transforming individual emotion into shared memory. Translating this
poetry into English is crucial for conveying the Ukrainian experience to the world
and fostering dialogue between cultures. According to Gaszynska-Magiera (2019),
“Literary translation can be seen as a medium enabling memory to make a
transcultural travel [1, c. 152].” Literary translation, as defined by Zasiekin (2020), is
a psychosemiotic process that involves transforming the source text and generating a
new work within the dimension of another linguoculture, while preserving its original
semantic features [4, p. 92]. It engages cognitive, emotional, and linguistic
mechanisms that allow the translator to reconstruct meaning through both reasoned
and intuitive activity. Among these mechanisms are explicitation and equalizing,
which tend to expand or clarify meaning, and simplification and implicitation, which
condense and generalize it. In emotionally charged texts such as war poetry, these
regularities can shift tone, rhythm, and image density, affecting how trauma and
resilience are perceived in translation.

The present study introduces a new literary translation term, Markan verse, to
describe the initial poetic line that serves as the generative seed of a poem. The
concept is grounded in the theory of Markan priority, which holds that “Mark was the
first Gospel and that this was used by both Matthew and Luke [2, c. 160].” By
analogy, the Markan verse represents the first verbal or imagistic impulse from which
the poem grows. It may later change its position within the text or undergo stylistic
transformation, but it continues to function as the nucleus of emotional and semantic
energy. The term underscores the layered nature of poetic creation: just as later
Gospels reinterpreted the narrative structure and imagery of Mark, the subsequent
lines of a poem reinterpret and expand the initial verse. In translation, this
foundational line becomes particularly sensitive to psycholinguistic regularities that
reshape rhythm, tone, and image density. Poetry is a dynamic and ever-changing
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form; it continually discovers new ways to describe the world and the human
experience. For that reason, it is equally important to seek new ways of describing
poetry itself, so that our critical language can evolve alongside creative expression.
As Emerson wrote in his essay “The Poet”, “The poets made all the words, and
therefore language is the archives of history, and, if we must say it, a sort of tomb of
the muses. Language is fossil poetry [3].” Introducing new terminology, such as
Markan verse, follows a similar impulse—to renew the language of literary analysis
and to better understand both the world that poetry reflects and the human
consciousness that creates it.

Research aim. The study aims to trace how the experience of war trauma is
transmitted through translation and how different psycholinguistic regularities
influence this process. It seeks to examine how mechanisms such as explicitation,
simplification, and equalizing shape the communication of trauma and contribute to
intercultural dialogue between Ukrainian and English-speaking audiences. Particular
attention is given to the “behavior” of the Markan verse in translation, exploring
whether translators can intuitively identify this initial creative line and reproduce it
differently from the rest of the text. The research ultimately aims to reveal how
translation becomes a site where trauma, creativity, and linguistic consciousness
intersect.

Research results. The selected corpus of Ukrainian wartime poetry and its
English translations reveals a set of consistent tendencies that emerge across
translators and texts. In many cases, translators strive to maintain the immediacy and
emotional tension of the originals while softening colloquial or culturally dense
expressions for international readers. The translations tend to preserve rhythm and
Imagery rather than exact lexical meaning, resulting in subtle shifts that make the
trauma more universally accessible but slightly less local in tone. This suggests a
collective intuitive strategy among translators, an attempt to strike a balance between
fidelity to the source culture and communicative transparency across linguistic

boundaries.
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Empirical analysis shows that translators often intuitively recognize the
Markan verse as the center of the poetic impulse, especially when they preserve the
imagery or the rhythmic autonomy of the opening. The most frequent
psycholinguistic regularities observed are explicitation (expansion) and simplification
(reduction), which either make the emotional core more accessible or, conversely,
smooth it out. This suggests that the Markan verse in translation represents the zone
of most incredible psycholinguistic tension, where the author’s creative insight meets
the translator’s cognitive intuition.

Conclusion. In conclusion, the study highlights how Ukrainian war poetry,
born from the immediacy of lived experience, continues to evolve through translation
as both an artistic and psycholinguistic act. The empirical observations suggest that
translators not only transmit meaning but also participate in recreating the poem’s
emotional architecture, particularly within the Markan verse, where creativity and
trauma intersect most visibly. This interplay between original and translation reveals
poetry’s enduring ability to adapt, renew language, and preserve human experience
across cultural and linguistic boundaries.
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OCOBJIMBOCTI YCHOT'O MEPEKJIAZTY B XAPYOBIM BI3HEC-C®EPI

IMocranoBka npodJjemu. CydacHuil xapuoBuil O13HEC CTPIMKO THTEIPYETHCS Y
CBITOBI PUHKH, IO CTBOPIOE MOCTIHHY NMOTPeOy B MIKKYJbTYPHIN KOMYHIKALIl MIXK
napTHEpaMH Ta MpeACTaBHUKaMU Oi3HECY 3 pi3HMX KpaiH. Taka B3a€MOJisl OXOILIIOE
3HAYHUN CHEKTp MpodeCiMHUX CHUTyalliid, BKIIOYAIOYM TMPEe3CHTAIlli 1HHOBAILIMHUX
MPOJTYKTIB, ILJIOBI IEPEMOBHUHHU a00 MPOBEICHHS TeXHIYHUX KOHCYbTallii. [llopiaHo
y CBITI BiZIOYBarOThCSI COTHI MDDKHAPOJIHUX Tay3eBUX BHUCTABOK, Ha SKUX KOMITIaHii 3
PI3HMX KpaiH MPE3eHTYIOTb HOBI PO3pOOKM Ta MPOAYKII y cdepl XapyoBoi

npomuciioBocTi. Jlo HaiBimomimmx cepen Hux Hamexath SIAL (Paris), Anuga

‘© Ienamiok A. B., 2025
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(Kensn) Ta Gulfood (Jly6ait), mo ciayryroTh OCHOBHUMH TutaTGopMaMu Jj1si OOMiHY
IHHOBAIIIMM Ta PO3BUTKY MDKHAPOJHOI CHIBIpalll y XapyoBoMmy Oi3Heci. Y Iux
CUTYallisIX KPUTUYHO BAXIJIMBUM CTa€ 3a0€3MEUEHHS YITKOTO YCHOTO MepeKiaiy,
KU MICTUTB y 001 TOUHY Ta MOBHY TNepenavy iHdopmailii 6€3 CHOTBOPEHHS 3MICTY.

Metow [ocaiI:KeHHSI € BHSIBJICHHS OCHOBHUX OCOOJMBOCTEH YCHOTO
MepeKIaay B XapuoBiit Oi3Hec-cepi, BUBHAYEHHS MOMTUPEHUX MPOOJIEMHUX aCTIEKTIiB
3 SKUMH CTUKAaIOThCS YCHI Mepekiaaadl mig yac poOOTHM Ha BHUCTaBKax Ta
KOH(EpeHIIisIX, a TAKOX BUSBJICHHS BAKJIMBUX aCMEKTIB MIATOTOBKU MEpeKiaaaya.

JocnipxkeHHss  copsiMoBaHe Ha  (QOpMyBaHHS — JI€BUX  MIAXOMIB, IO
3a0e3meuyloTh MPABWIBHICT, Ta €(EeKTUBHICTh mepenadi iHdopmailii yCHOro
nepeKIiany, i yac MiKHaApOAHOI cHiBIpalll y chepi XapyoBoi raysi.

Pesynbratu pociaimkenns. Ilig yac AOCHIKEHHS BUSIBICHO, IO YCHHUH
MepeKyag y XapyoBiil Oi3Hec-chepl Mae HU3KY MEBHUX XapaKTEPHUX TPY/IHOIIIB.
OCHOBHOIO CKJIQJIHICTIO € HACUYEHICTh (PaxoBO JEKCHKOI0. baraTto TepMiHIB 11010
XapUyoOBUX JOJATKIB, TEXHOJIOTIYHMX TIPOILECIB Ta CTAHAAPTIB SKOCTI CKJIATHO
MEePEeIAIOThCS 1HIIOKD MOBOIO 1 MOXYTh 3MIHIOBATUCS 3aJIEKHO BIJI CY4acHHUX
ctanaaptiB [1, 36]. YkpaiHCbKI KOMIaHIi JeAalll aKTUBHILIE eKCIOPTYIOTh CBIXKI Ta
3aMOPOKEHI SATOu, TpuOH Ta GpykTH. [0 TIIocapis BKIIOYEH] HAMMOMIMPEHIIT HAa3BH
A1 Ta TPUOIB:

Cherry — Bumiss;

Strawberry — monyHuIs;

Raspberry — manuHa;

Blackberry (wild) — oxxuna (muka);

Blueberry — wopuuis, 10xuHa;

Cranberry — xypaBinHa;

Rosehip — mumnmmHa;

Chanterelle — mucnuku;

Xerocomus badius — moyibcbkwii rpuo;

White mushroom — meuepwuis canosa;
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Boletus edulis— 6immii rpu0;

CnoBo “blueberry” moxe mno3Hauatu sSK YOPHMIO, TaK 1 JIOXMHY Ta
Haitgacrimie “white mushroom” BxXuBa€eThCs IS IIO3HAYCHHS JIICOBUX OLIMX TPHOIB.

JlochipkeHHsT TaKoK TMOKa3ajo, IO MiJ 4ac KOH(pEpeHIi HalOuIbII 11€BUM
METOJIOM BBAXKAEThCS YCHUU TOCHIJOBHUM MEpeKiaj, KU T03BOJSE MOENHYBATU
IIBUIKICTh BAKOHAHHS TIEPEKIaAy 13 TOUHICTIO Tiepeaadi iHpopmarii.

OxpiM 1bOro, 3’SICOBAaHO, IO TMOMEPeHS MIATOTOBKA Ta Y3TOJKEHHS
TEPMIHOJIOTIT 32 JJOTIOMOT'OI0 CJIOBHUKIB CYTTE€BO 3MEHIIYIOTh KUIBKICTh MOMHUJIOK Ta
MIJBUILYIOTh PIBEHb B3a€EMOPO3YMIHHS MK y4acHMKaMHU. Tako>X BCTAHOBJIEHO, LIO
YCHI TMepekiiazadvi, sKi MOomepeHb0 OyJlu O3HAHOMIIEHI 3 CIIOBHUKOM (haxOBUX
TEpMiHIB, 3a0€3MeuyloThb OUIbIIYy TOYHICTh BHKOHAHHS TMEpeKJaay IiJl Yac
neperoBopis [3, c. 84].

PesynpTaTn aHamizy cBig4aTh Mpo Te, IO 3aCTOCYBaHHS CHEIlali30BaHUX
MIIXOAIB Yy TMepeKyafaibKiil IisUIbHOCTI, PO3YMIHHSI Tally3€BOi JIEKCUKH Ta
MITOTOBKA IepeKiafada TpaloTh KIHOYOBY POJb g €(PEKTUBHOI B3aeMOJIl MiX
KyJIbTypaMH y Xap4oBiil cdepi.

BucHoBku. YcHuil mnepekiiaq y XapyoBiil Oi3Hec-cpepl Mae XapaKTepHi
TPYIHOI, IO TIOB’S3aHI 3 BEJIMKOI KUIBKICTIO TPOQeciiiHol JIEKCUKH Ta
TEXHOJIOTIYHUX mpoueciB. Lle mnoTpeOye Bixm mepekiagaya BHCOKOTO PIBHS
MIJITOTOBKKU, JOCKOHAJIOTO 3HAHHS Taldy3eBOi JIEKCMKM Ta BOJOMIHHS J1€BUMU
nepekaagabkuMu  MeTonamMu.  JIOCHIDKeHHST — ToKaszajlio, 10  IOTEpPEeaHE
O3HAMOMJICHHS TIEepeKjajaya 3 TEMaTUYHUMHU CJIOBHUKAMHU MiJBUIINYE TOYHICTH 1
IIBUJIKICTH MEPEKIIaTy IM1]1 Yac MeperoBOPIB.

VY3romKeHHs TEPMIiHIB 3a TEMAaTHYHUMHU CIIOBHUKAMH 3HAYHO 3MCHIIIYE
KUIBKICTh TOMMJIOK 1 TMOKpaurye mnpodeciiiHy B3aeMOIII0 MIXK YYaCHUKAMHU
MDKHApOJIHUX TIEPETOBOPIB. Y TOMY YHCIHI, €PEKTUBHUMU BUSBIISIOTHCS MOCITITIOBHI
METOIM TIEPEKIIaay, 0 JTO3BOJISIOTH OJTHOYACHO JTOCATATH IIBUIAKOCTI pearyBaHHS Ta

TOYHOCTI Tiepeaadi indopmarrii.
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Taxkum 9uHOM, SKICHA TIATOTOBKA MEpeKiianada, BOJOAIHHS TEPMIHOJIOTIEI0 Y
MEeBHIM Tady3l Ta BHUKOPHUCTAHHS CIICIIaTi30BaHUX METOMIIB MEpeKIagy €
BU3HAYaJIbHUMM YHHHUKAMHM JJIs1 3a0€3MeUYeHHs YCIIITHOT MI>)KHAPOHOI KOMYHIKaIIii
y XapuoBiit 6i3Hec-chepi.
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IrnaTiok FO. O.—3100yBauka ocBitH 6
Kypcy QpakyiabTeTy 1H0O3€MHO1 (PLI0JIO0T1],
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HaykoBuii kepiBHUK:

Caamyk A. A. — KaHauAaTKa (QUIOIOTTYHIX
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KJIIOYOBI BUKJIMKHA Y CTBOPEHHI ABTEHTUYHOI'O MOBHOT' O
OBPA3Y B TIEPEKJIA Il AHIMAIIIMHUX ®IJIbMIB
IMocTanoBka npodiaemu. 3abe3neueHHs] aBTEHTHYHOTO TOJIOCY TIEPCOHAXKa B
ayJioBi3yaJIbHOMY Mepekiial nepeadayae MOCTIMHUNA MOLIyK OajaHCy MK BIPHICTIO
OpUTIHAJIOBI Ta aJanTaIli€l0 JI0 OYIKyBaHb 1 HOPM IIIJIbOBOI KYJIbTypH. BTim,

TOCSITHEHHS Ii€1 PIBHOBATU € JOBOJI CKJIQJHUM 3aBIaHHSIM: Ha BCIX eTamax ajanTarfii
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— BiJ JIHTBICTUYHOTO aHaNI3y 0 TEXHIYHOTO Y3TOJDKEHHS O3BYUYECHHS — MEpeKIaaay
B3a€EMOJII€ 3 HHU3KOI OOMEXKEHb Ta MPOJAKIIH-BUMOT, 3JaTHUX HEMOMITHO
MOAU(IKYBATU TOJOC Tepos. Y IIbOMY KOHTEKCTI OCMHUCIICHHS 3a3HAYEHUX BUKIIMKIB
€ KJIIOYOBOIO TIEPETYMOBOIO PO3YMIHHS TOTO, SSKMM YHHOM KOMIUIEKC aanTamiiftHuX
pilieHb GopMye HOBY, JIOKATI30BaHy BEPCIO reposl.

MeTa noCJOiIJKeHHSI: CHUCTEMaTH3allll Ta aHajll3 KIYOBUX YHMHHHKIB, SKI
CTBOPIOIOTH BUKIIUKH IS 3a0€3MeYeHHS] aBTCHTHYHOCTI MOBHOTO 00pa3y MepcoHaxa
B IPOIIECI ayI10BI13yaIbHOTO TIePEKIIaly, 30KpeMa TyOsaxKy.

PesyabTaTn gociimkennsi. OQHUM 13 BU3HAYAIbHUX YMHHHUKIB aBTEHTUYHOCTI
MOBHOTO 00pa3y B aydiOBI3yaJlbHOMY I€peKiafi € JOTPUMAHHSA PEriCTPOBOi
nocaigoBHOCTl. Sk 3acBimuye mociimkeHHs Emenwm JIi JI>koBaHHi, MOBHUH 00pa3
MEPCOHAXKIB Y AYOJskKi, OCOOIMBO OpPIEHTOBAHOMY Ha JIUTAYY AayJUTOPIIO, MOXKE
3a3HaBaTU TpaHC(hOpMaIliil YHACIIIOK HEMOC1I0OBHOTO BUKOPUCTAaHHS pericTpy. Taki
3MIHU TPOSBIISIOTHCSA y JABOX THNAX MEpEKIafalbKUX 3CYBIB: IHTEPIIHIBAIbHUX, SKI
JEMOHCTPYIOTh 3arajibHy TEHJIEHIIO 10 MIABUIIEHHS pEricTpy (KOJIM PO3MOBHHIA
CTUJIb OPUTIHATY 3aMIHIOETHCA OUTbII (hOPMaIbLHOK, HOPMATUBHOKO JIEKCHKOIO) [2,
C.307], Ta iHTpaJIiHIBaJIbHUX, 110 XapaKTEepU3ylThbCSA  JIOKAJbHUMHU  Ta
HETOCJIJIOBHUMH KOJIMBAHHSIMU PETICTPY BCEPEAMHI BXKE MEPEKIAICHOTO TEKCTY
(HarmpuKJIa, parnToBe BKpAIUICHHS ClieHTy y GopmanbHwmii miasor) [2, ¢. 308].

HactynHuii, i He MEHII BaXJIWBUNA, BUMIP BHUKIUKIB y pOOOTI 3 MOBHUM
oOpa3oM  TMepcOHa)ka  MOB’SA3aHUM 3  IHCTUTYUIMHUM  KOHTpPOJIEM  Haj
MepeKIalallbKUMH pillIeHHsIMU. 3rigHo 3 BiHueHnoro MiHyTennor, pillieHHs 1010
BHKOPUCTAaHHA CHENU(PIYHUX 1HO3EMHHUX aKIIEHTIB, PETIOHAIBHUX MiaJeKTiB Y
COILIOJIEKTIB Y AYyOibOBaHIN Bepcii Maike 3aBKIU HAJIECKUTh KIIEHTY — 0co01 abo
opranizaiii, sika 3aMmoBisie ayonsk [4, €. 85-86]. lle o3Hauae, MO BIATBOPCHHS
ABTCHTUYHOCTI TE€pOs MIAMOPSIAKOBAHE pEAaKIIMHIA MOJITUIl BEJIHUKUX CTYHAIH,
BHACIIIJIOK YOTO MepeKyagad 1 TBopYa KOMaHJa IyOJIsDKy, MO CyTi, BUCTYNAIOTh

BHUKOHABISAAMHA 9YKUX OUPCKTUB.
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Apantartis MOBHOTO 00pa3sy B AyOssiki aHiMarlii mepeabadae HEOOXITHICTH
IpaioBaTd B yMOBaX 0araroMoJajibHOTO CepeaoBHINA. AHIMAIIHHMK (iIbM, Ha
BIIMIHY BiJ JIITEpaTypHOTO TEKCTY, BUKOPHUCTOBYE 0Jipa3y KiJIbKa KOMYHIKaTUBHUX
KaHAIIB — Bi3yaJdbHUN 1 3ByKOoBUU [I, C. 196], a TakoX poO3MAiTTA CEMIOTUIHHUX
CHUCTEeM: BiJ BepOaJbHOI Ta KiHEeCH4YHO1 (HeBepOaiabHI 3aco0M KOMYHIKaIlii) 10
MpOKCceMiuHOi (IIPOCTOpPOBa OpraHi3allis) Ta BECTUMEHTapHOI (IpeaMeTu rapaepoly)
[1, c. 197]. JonmaTkoBHii piBeHb CKJIAJHOCTI BHHUKA€ Yepe3 KOTHITUBHI MEXaHi3MH
MYJIbTUMOJIAJIBHOTO CIPUUHATTA: JUIsl TOTO, 1100 IJIsiad CHOPUMHSIB MOBJICHHS 1
300pakeHHs SIK €IMHY TO0/I110, HEOOX1AHO 3a0€3NE€YNTH CHHXPOHHICTh Ta CEMAHTHYHY
y3roJIKEHICTh ay/i0- 1 BizyaiabHOro cursaiis [3, €. 211]. Came ToMy CHHXPOHI3aIIis —
13 pyXOM T'y0, apTUKYJISIIEI0 Ta )KECTaMU — € OJIHUM 13 HalO11bIII BUMOTJIMBUX €TaIliB
aJIarTarlii, 1o HepiJKo CTae MPUYUHOIO MpiopuTeTy hopMu Haj 3micToM [5, €. 4-5].

@diHanbHOI, alleé HE MEHII BaXKJIMBOIO 3arpo30l0 aBTEHTUYHOCTI MOBHOTO
o0Opa3y € HeMHHYYl TpaHc(opMalii, 1[0 BUHUKAIOTh HA BUPOOHUYUX €Tamnax nic/s
3aBepIlIeHHs poboTu mepekinanavya. Kcenis Maprinec omucye mporiec TyOJsiKy sk
BUHSTKOBO CKJIQJIHY «BHPOOHWYY JiHiIO» [5, C. 3], ne OpuTiHAIBHUN MepeKyian €
JIUIIE TTOYATKOBOIO «YEPHETKOIO» [5, C. 7], siKa 3a3Ha€ MOCHIIIOBHOTO peJaryBaHHs Ta
Maninymamnii. e ¢dyngaMmeHTanbHO BiApi3HIE AYOJSHK Bl 1HIIUX BUJIIB MEPEKIIany,
OCKIIBKHU TIepeKJIaZeHU TeKCT MPOXOIUTh Yepe3 PYKH peaKkTopa, CHHXPOHI3aTopa,
aCHUCTEHTa 3 BUPOOHHUIITBA, pPEXKHUCEpa Ta aKTOpiB 03Bydku [5, C.5]. KirodoBuit
BUKJIMK TyT TIONIATa€ B TOMY, IO MOBHHMIA 00pa3 MEpPCOHaXa, CKPYIYJIbO3HO
CTBOPEHUN mMepeKagadeM, IMOCTIMHO MIAJA€ThCs 3MIHAM, $SIKI BU3HAYAIOTHCA
(GhopMaIbHUMH Ta TEXHIYHUMHU BUMOTaMHU BUPOOHUIITBA.

BucHoBku. [TifcymMOByIOUH, CTa€ OYEBUIHUM, 110 BiATBOPCHHS aBTCHTHYHOTO
MOBHOT0O 00pa3y B IpoIleci NepeKiiaay € CIpaBXHIM BUNPOOYBAHHSIM JJisI TBOPYOT
MaMCTEPHOCTI Tepekiiaiada. Yci 3rajani (pakTopy — BiJ HEOOX1THOCTI 3a0e3neUeHHS
PEricTpoOBOi MOCHIAOBHOCTI Ta MIANOPSAAKYBAHHS 1HCTUTYLIHHUM JHUPEKTUBAM IO
BUMOT' MYJIbTUMOAAIBHOT CHHXPOHII Ta 0aratopiBHEBOrO MOCT-MEPEKIIAAAbKOTO

peaaryBanHsl — CTAOTb YAaCTHHOKIO CKJIAAHOI'0 IIpoHcecCy, JAC KOAHC piIHCHHH HEC €
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HerTpanbHIM. CaMe yCBIOMIICHHS Ta TVIMOOKWW aHaji3 WX BUKIWKIB CIIOHYKAIOTh
710 TOIIYKY €(PEeKTUBHUX CTpaTerii, skl JO3BOJISIOTh HE JuIle 30epertu 0araTcTBo 1
ITTMOMHY OpPWTiHAJIBHOTO TEKCTYy, a W HAIMOBHUTH HOTO JKHWBHM, IEPEKOHINBUM
3ByYaHHSM Y HOBOMY KYJIbTypPHOMY KOHTEKCTI.
Cnmncoxk BUKOPHCTAHUX JKEpeJT
1. Delabastita D. Translation and mass-communication: Film and TV translation
as evidence of cultural dynamics. Babel. 1989. Vol. 35. Ne 4. P. 193-218.
2. Di Giovanni E. Shifts in audiovisual translation for children: Reviving
linguistic-driven analyses. Ecrire et traduire pour les enfants. Voix, images et
mots. Bruxelles : Peter Lang, 2010. P. 303—-320.
3. Fryer L. Psycholinguistics and perception in audiovisual translation. The
Routledge handbook of audiovisual translation. London : Routledge, 2018.
P. 209-224.
4. Minutella V. (Re)Creating Language Identities in Animated Films: Dubbing
Linguistic Variation. Cham : Springer Nature, 2020. 251 p.
5. Martinez X. Film dubbing: Its process and translation. Topics in audiovisual

translation. Amsterdam : John Benjamins Publishing Company, 2008. P. 3-7.

KaenoBa A. C.— 3100yBauka ocBiTH 4
Kypcy (hakyapTeTy iH03eMHO1 (1710JI0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

KoBaabuyk JI. B. — kanaunatka
GbuT0NOrIYHUX HAYK, JOIEHTKa Kadeapu
AHTIIHCHKOT (P1I0JIOT,

BHY imeni Jleci Ykpainku

I'PAMATHUYHI TPYJHOLII HAYKOBO-TEXHIYHOI'O INIEPEKJIALY
IlocTanoBka mpobjemMu. Y cydyacHOMY TIj00aJli30BaHOMY CBITI HAyKOBO-

TEeXHIYHA JOKyMEHTallisl MOoTpedye TOYHOrO Ta SKICHOTO TepeKaany A
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3a0e3neyeHHs] MDKHAPOJHOTO OOMiIHY 3HAHHSAMH ¥ TexHosorismu. ['pamatuysi
aCIIeKTH MEPEKIaay CTAaHOBJATh OCOOJHMBHUN BUKIMK Yepe3 CTPYKTYPHI BIIMIHHOCTI
M1 MOBaMU Ta crieliu(14H1l BUMOTH HAYKOBO-TEXHIYHOTO CTHIIIO.

AKTyanbpHICTh JTOCTI/DKEHHS 3yMOBJICHA HEOOXITHICTIO aHaji3y THITOBUX
rpaMaTUYHUX TPYJHOIIIB, [0 BUHUKAIOTH MiJ] Yac Mepekagy HayKOBUX 1 TEXHIUYHUX
TEKCTIB, @ TAKOXK MUISIXIB 1X MOAOJIAHHS IS ITiIBUIICHHS SIKOCTI MIEPEKIIay.

MeTto10 fgociailskeHHS € BHUSIBJICHHS Ta CHCTeMaTH3allis KIIOYOBHX
rpaMaTUYHUX TPYAHOUIB TIPU TMEpeKIai HAyKOBUX 1 TEXHIYHUX TEKCTIB 3
AHTJIIACHKOI MOBHM YKPAiHCBKOIO, a Tak0oX poO3poOKa MPaKTUYHUX PEKOMEHIAIN
110/10 €(pEKTUBHOTO X MOAOJAHHS y NMEePeKIaTabKii MpaKTHIL.

Pe3yabTatu gociaimxenns. HaykoBo-TexHIYHMI Mepekiia] — CKJIagHa rainysb,
7€ BIANOBIJIHICTh T'paMaTUYHUX (OPM 1 KOHCTPYKUIA € KPUTUYHO BAXIIMBOKO IS
aJICKBAaTHOI Tepeaadl 3MICTy, OCKUIbKM TpaMaTU4yHI MOMWIKHA MOXYTh CIIOTBOPUTHU
1H(pOopMaIiI0 Ta YCKIAAHUTH PO3YMIHHS HAYKOBUX 1 TEXHIYHUX TEKCTIB.

[IpoBenennii aHami3 YMOXJIMBUB BHOKPEMJICHHS HACTYIMHUX TPaMaTUYHUX
TPY/IHOIIIB HAYKOBO-TEXHIYHOTO TIEPEKIaIy.

1. CkmagHi peyeHHA 3 KUIbKOMa MiAPSAOHUMU dYacTuHamu. llepexnamaqy
HE00X1AHO 30€perTH JOTIKy TaKKX KOHCTPYKIIIHM MpH Mepekiiaji yKpaiHChbKOK MOBOIO:

The device, which is designed to operate under high pressure, requires regular
maintenance. — Ilpucmpiti, npusnauenuti 015 pobomu nio GUCOKUM MUCKOM, BUMALAE
PeVIAPHO20 MEXHIUHO20 00CTY208)8AHHS.

2. YacTe BUKOpUCTAHHS MACUBHOIO CTaHy, IO MiAKPECIIOE 00’ €KTHUBHICTh
BUKJIJy, IPU YOMY B LINILOBOMY TEKCTI MIEPEBAXKaE, SIK MPaBUIIO, aKTUBHUHN CTaH [2]:

The system is controlled remotely. — Kepysanus cucmemoro 30iliCHIOEMbCA
OUCMAHYILIHO.

The data were analyzed. — Byno npogedero ananiz 0anux.

The experiment was conducted to verify the hypothesis. — Excnepumenm
npogenu 0Jisl NepesipKu 2inomesu.

The pressure is measured in units. — Tuck sumiproroms 8 0OUHUYSIX.
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Cnpoba 30epertd BCIO CTPYKTYPY AaHDIIMCHKOTO PEUCHHS NP TepeKiiaii
YKPaiHChKOIO MOBOIO YCKJIAJHIOE TEKCT. Takl BUMAJAKU MiJAKPECTIOITh HEOOX1IHICTh
THYYKOCTI B miepekiiai [3].

3. Bukopucranus wacoux ¢opm (Present Perfect Bkasye Ha 3aBepiieHicTh Aii,
Present Continuous — Ha TpuBajuicTh 1ii, B ToM 4ac sik Present Simple koHcTarye
3aranpHl Gaktu): has been developed — pospobneno, is being developed —
po3poonaecmoucs,; operates efficiently — eoekmugno npayioe.

4. Tlepenaua MOJAIBLHOCTI 32 JOTIOMOTOK MOAAIBHUX JI€CHIB: should be tested
(HaKa30BICTh) — c1i0 nepesipumu; may indicate (AMOBIPHICTB) — MOdXce 8KA3Y8AMU,
[0 BUMarae TOYHOTo BUOOPY €KBIBAJICHTIB Y MOBI MIEPEKIIAAy 3aJIEKHO B1J] KOHTEKCTY
[1].

5. V3rokeHHsT TEpMIHIB:  energy-efficient system — eHepeoeghekmuena
cucmema, o NMOTpedye MPaBUILHOTO BUOOPY POAY M YKCIIa B IIJIOBIM MOBI.

3aass MoAoJaHHs TPaMaTHYHUX TPY/IHOIIIIB, TIEPEKIa ad MOXKE 3aCTOCOBYBATH
KiTbKa MAXOMiB. 30KpeMa, KOHTEKCTHUN aHalli3 JoIoMara€ BU3HAYMTH, HAITPUKIIA],
g “‘must be applied” — 1e 00O0B’sI30K 4YM peKOMEHIaIlsA. AfamnTaimis 0 HOPM
LIJTbOBOI MOBU — BaXJIMBUHM KPOK y HAYKOBO-TEXHIYHOMY MEpPEKIIaJil: TaCUBHUN CTaH
MOKHA 3aMIHUTH 0€30CO00BUM PEUCHHSIM a00 aKTHBHUM CTAaHOM, SIKIIO II€ JIOPEUHO.
CrnewiamizoBaHi rjocapli Ta MOCIOHUKH CHPHUSIOTh MNPaBUIBHOMY Y3TOJKEHHIO
TepMiHIB 1 (opM, 0coOIMBO B aTpuOyTHBHUX rpymnax. [locTiiiHe BIOCKOHANIEHHS
3HaHb TPAMATHKU Ta JIGKCUKA 000X MOB TaKOX HAJ3BUYANHO BAXJIMBE, OCKUIBKH
HayKOBO-T€XHIUHa c(hepa HEBIMMHHO PO3BUBAETHCS.

BucHoBku. TakuM 4YMHOM, TpaMaTH4YHI TPYIOHOLI — CYTTEBHH BHUKIHMK Y
HayKOBO-T€XHIYHOMY TEpPEeKyaji, 0 BUMArae Bij Mepekiiazadya BUCOKMX HABUUOK 1
aganTuUBHOCTI. JIume riamboke po3yMiHHS TpaMaTUKM Ta KOHTEKCTYy 3abe3nedye
SAKICHUI pe3ysbTar.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt
1. Abduxalilova S., Absalamova S. Grammatical Problems in Translation.
Conference Proceedings: Fostering Your Research Spirit. 2024. P. 583-585.
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2. Al-Smadi H. M. Challenges in Translating Scientific Texts: Problems and
Reasons. Journal of Language Teaching and Research. 2022. Vol. 13, No. 3.
P. 550-560.

3. Grammatical and Linguistic Challenges in Translation. 2020. URL:

https://dubbingking.com/grammatical-and-linguistic-challenges-you-will-face-

as-a-translator

KoBanbuyk A. M.— 3100yBauka OCBITH
2 Kypcy (hakynbpTeTy 1HO3eMHO1 (iosorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

KoJsiomeens B. M. — crapina BUKIagavyKka
kadeIpu MPUKIIAIHOI JTIHTBICTUKH
BHY imeni Jleci Ykpainku

OCOBJIMBOCTI NEPEKJIAY BIPHIOBAHUX TBOPIB (HA ITPUKJIAAI
BIPLIA “INVICTUS” B. E. TEHJII)

IMocranoBka mpoGJsemu. Ilepexnan BIPIIOBaHMX TBOPIB € OJHUM 13
HaWCKJIAJHIIIUX BHJIB MEPEKIagalbKoi JISUIBHOCTI, OCKUIBKM MNOTpeOye Bij
nepeksagada He JIMIIe TOCKOHAIOTO BOJIOJIHHS MOBAaMU JIJisl Tiepeiadi 3MICTy, aje U
YMIHHA BIATBOPUTH €CTETUYHI Ta €MOILIHI O3HAKM OpUTIHAIY: PUTM, PHUMY,
OCOOJIMBOCTI CTPYKTYpPH, CTWIb, TOH, 3arajibHy OOpa3HICTh 1 3BydaHHs [4,
c. 291-292].

3 morysy mepekiiany, SKIo JOTPUMYBATHUCS JIMIIE SCTETUYHOI METH, TO IIC
MO3Ke TIPU3BECTH J0 BTPATH OCHOBHOI i71€i Bipimia. BogHodac TouHa mepenava 3MicTy
4acTO 3yMOBJIIOE HEOOXIAHICTh BIJIMOBUTHUCS BiJ MOETUYHOI (OPMHU, IO HIBEITIOE
camy cyTh moe3ii. OCKIIbKM KOKHa MOBa Ma€ BIIACHI TpaMaTW4Hi, JIEKCUYHI Ta
CTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI, JOCSITHEHHS a0COIOTHOI €KBIBaJICHTHOCTI HeMoxauBe. Lle

3MYyLIy€e TepeKiazaadya poOUTH CBIIOMUI BUOIP, KEPTBYIOUU OJHUMU KOMIIOHEHTAMU

‘© Kosanvuyx A. M., 2025
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3apajay 1HIIKUX, 0 TPU3BOIAUTH 0 TMOSBU MHOKMHHUX IHTEpHpeTailil Tekcry [35,
c. 584].

Mera pocaimxkennsi. IIpoanamizyBaTu KIIIOYOBI TPYAHOIIl TEpeKIIaLy
BIPIIOBAaHMX TBOPIB Ta BHUSBUTH OCHOBHI Iepekiadalbki TpaHcdopmarlii, Mo
3aCTOCOBYIOTBCS I 1X TOJOJAHHA (HampuWKIIama, OIYIICHHS, JOJaBaHHSA,
KOMITCHCAIlisl) 3a1s 30€peKEHHsSI aBTOPCHKOTO 3aayMy M XYJI0XKHIX OCOOJUBOCTEH
opuriHairy. Y 1bOMY JOCIHIDKCHHI Oyle MPOBEICHO aHaji3 Ha MPHUKIAJl Bipila
"Invictus" Binesima Epnecta I'enni Ta #ioro mepekiaiiB YKpaiHChKOIO (30Kpema,
T. Maninenko [2], I. baunatoka [1] Ta B1aCHOTO aBTOPCHKOTO BapiaHTYy).

Pesyabtatn pociaimxennsi. [lopiBHAJIbHUN aHajll3 OpUTIHAIY Ta TPbOX
YKpaiHChKUX TepekialiB Bipmia “INViCtus” BUSBUB NEKibKa KIFOYOBUX aCIEKTIB, 3
SKUMU CTUKAIOTHCS TIEPEeKIIaaayl MOSTUYHUX TBOPIB.

[lepenyciM, 3HAYHUM BHUKJIMKOM BHSBUJIOCS 30€peXEeHHS PUTMIYHOL
opranizamii Tekcty. Opurinansauii TBip B. E. 'enni Mae 4itky putMomenoniiHy
CTPYKTYPY: UOTHUPHUCTONHUIA sIMO 3 mepexpecHuM pumyBaHHsIM (ABAB), skuii y
nepekgagax TpaHc(POpMyeTbCsl MO-pi3HOMY. Y aBTOPCHKOMY MEPEKIIajil s CB1IOMO
BUMIMIIUTA Bia 1€l CXeMH, IMEpeHIIOBIIM Ha BUIbHUM Bipml. Ile m03BOIMIIO
MaKCHUMaJbHO TOYHO TMEpeAaTh 3MICT, ajie MPU3BEN0 A0 BTpaTH (HopMaIbHOI
BriopsiakoBaHocTi. [lepexknaau T. aninenko ta 1. binHatoka HamararoThesi 30epertu
TpaAUIiiiHy CUIab0-TOHIYHY CTPYKTYPY, MPOTE BUMYIIICHI BJABATUCS JIO JEKCUYHUX
3aMiH Ta OMYIIECHb JJIsl NIATPUMAHHS PUTMY.

AHaJi3 TakoX IMOKa3ye, MO Mepekaagadi BUKOPUCTOBYIOTh Pi3HI MIAXOAM IS
nepezadi Kio4oBux oopasis. Hanpukian, psaok “l have not winced nor cried aloud”
(OykB. «S1 He 3ApUTHYBCS 1 HE 3aKpUYaB YroJIOC/HE 3aIljlakaB TOJIOCHOY) BTUIIOE 1110
BEIIMKOI BUTPUMKH B opuriHaii. [. BIMHIIOK BUKOPUCTOBYE TYyT EKCIPECUBHI
BIAMOBITHUKY: «fl HE ckpuBUBCs, He 3aBuB» [1]. T. Jlaninenko nepexnana e sk: «Ta
HE 3IpUTHYBCS, cli3 He nuB» [2]. Y aBTOpchkoMy Bapianti («He 3irHyBcs, He

CTOTHaB 1 HaBITh HE IJIaKaB») s 3aCTOCYBajia CIIOCOOM KOHKPETH3allii Ta 10JaBaHHS,
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pO3IIMPHUBIIHE 00pa3 “WINCe” (3IPUTHYTHCS) IO «HE 3IrHYBCS, HE CTOTHAaBy», MO0
M1JCUIIMTH 3araJIbHUN 00pa3 HEe3JIaMHOCTI JIIPUYHOTO Teposl.

HacTinbku it pisHuM € BiaTBopeHHs psaka “My head is bloody, but unbowed”
(«Mos TOI0Ba y KpOBI, ajic He CKOpEHay). Y OpHriHaii, IIe Bi3yalbHHI 00pa3, 1o €
KyJabMiHaIi€ew iaei HeznamHocti. Ilepeknan T. Jlaninenko («/lo kpoBi mosst Ouia
31icHO - / Ta romoBu st He cxunuBy) [2] ta I. baunmgok («I xo4 10 KpoBi OuB Oarir, /
Ta ronoBu s He cxwmiuBy) [1] ycmimHO 30epiraioTh Mel Ko4oBUM 00pa3 («10
kpoBi»). [Ipu npomy [. baunaaok BAaeThest 10 M0JaBaHHS, BBOASYU CIIOBO «0aTiry,
AKOT0 HeMae B opuriHaii. HatoMicte B aBTOpchkoMy nepekinal («I 3 yaapamu sxaxy
BiJl CBOTO HUIAXY, / ['0JOBY micisi Kpaxy s HE CKOPIO») BUKOPUCTAHO OIMYIICHHS
obpaszy «bloody» (mo kpoBi), mo0 30epertTu pUTMIUHY CTPYKTYpy Ta MepeaaTd
3arajbpHy 1JI€10 HE3JJAMHOCTI («HE CKOPIO») Yepe3 IHIIUN KOHUENT — «KpPax».

I 0coOMMBO MOKA30BUM € MepeKiaa KIFYOBUX OCTaHHIX psakiB «| am the
master of my fate, / | am the captain of my soul». ¥ moemy aBTOpcEKOMY TIepeKIIaIi
(«Xou rocmoaap Ayl — Iie 0JiHa JIHII Apama / AJie cTtaTyc el — pymIii i BiH TUTbKA
Miif») CBIJOMO JOJ@HO IPOHIYHHMM MIATEKCT uepe3 CJIOoBO «iapama». lle 3MiHIO€E
TOHAJILHICTh (DIHATY 3 YPOUYUCTO-CTBEPKYBaIbHOT Ha (inocodchko-pedrieKCuBHY.
[Mepexnan T. Jlaninenko «Bce x momi S cBoiit rocniogap! / Jlymri cBoel kamitan!» [2]
30epirae CyTh Ta BUKOPHUCTOBYE 1HBEPCIIO JJISl MIAKPECIECHHS 0COO0BOI0 3aiiMEHHUKA
«S». Tperiit Bapiant 1. baunmgioka «f — Bka3iBHUK CBOIM nuisixam, / Sl — kamitaH
cBOiH aymri» [1] BBoAUTs HOBY MeTaopy «BKa31BHUK IUISIXaM).

BucnoBku. [locmikeHHs TIATBEPAMIIO, 110 MEPEKaj BIpIIOBAaHUX TBOPIB
BHUMarae BiJl Mepekiiajaya MOoCTIHOro OanaHCYBaHHS MK 30€peXKEeHHSIM 3MICTY Ta
dbopmu opuriHaiy. OCHOBHUMHU CTpaTerisiMH, 110 3aCTOCOBYIOTHCSI MPH MEPEKIal,
KOMIIEHCAllis, OMYIICHHs, JoJaBaHHsA, TpaHchopmallis o0pa3iB, JEKCUYHI 3aMiHU
[3,c.376-381] Ta agamramis pPUTMIKO-MENIOIiHHOT CTpykTypH. Koxken 3
MPOAHANII30BAaHUX TMEPEKJIaiB JEMOHCTPYE BIACHUU MIAX1A [0 PO3B'SI3aHHS
nepeKIafabkux TpodieM, MO0 CBIAYATh MPO MHOXKHHHICTH  MOXJIHBHUX

IHTEepHIpeTaliii MOSTHYHOTO TEKCTy. BomgHouac yci Tpw Tepekaaau YCHIITHO
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nepealoTh OCHOBHY 1/1€10 OpUTIHAY — YTBEPDKCHHS JIIOACHKOI BOJI Ta JyXOBHOI
HE3JJaMHOCTI TIepe]l OOIUYUsSM KUTTEBUX BHUIMPOOYBaHb, X04Ya W JOCSATAIOTH I[HOTO
PI3HUMH MOBHUMHU 3aC00aMHu.
CnucoKk BUKOPUCTAHUX JIKepeJ
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BepOaIbHUM TEKCT 1 BizyanpHi oOpasu. [lounnaroun 3 1970-1980-x pokiB, TepmiH
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«rpadiuHUA  poMaH» TOYMHAE 3aKPIIUTIOBATUCS Y JITepaTypo3HaBUOMY U
KyJbTYPOJIOTIYHOMY JHUCKYpCl, TMO3HA4YalOyu TBOPH, SKUM XapaKTepHa CKJIaJHa
CTpYKTypa, (pinocodchka rinubuHa Ta ecTeTHdHa HUTICHICTh. Y XXI cromiTri mei
XKaHp 3700yB BHW3HAHHSA SIK TOBHOIIIHHA JiTeparypHa ¢Gopma, 37aTHa HE JIHIIE
po3BakaTu, ajge U cTaBUTH TJIMOOKI (imocodchki, coIllagbHi Ta MOpajbHI
nutadHs [9].

Bin xomikcy rpadiyHHil poMaH Bipi3HAE caMme CHPSIMOBAHICTh Ha XYI0XKHIO
JiTEpaTypy, Xoua KOpeHi 000X kaHpiB — ciiibHI. Hapasi criocTepiraerbest 3pocTaHHs
1HTepecy A0 mepekinaay TrpadiuyHOi JiTepaTypd, MpO IO CBiAYaTh Mpail sK
BITUM3HSHUX, TaK 1 3apyOiKHUX HOCTIAHMKIB. TBOpHM IBOrO >KaHPY JOCATAIOTh
HalOUIBIIOrO BIUIMBY HA JIIOJMHY UIUIIXOM JIOCTYIHOCTI 1HQOpMalli, 3aBIsSKH
po3ButKy 3MI ii iHTEpHETY [5]

OpHuM 13 SCKpaBUX MPUKIIAJIIB TAKOTO TUITY JITEpaTypu € rpadiuyHuil pomaH
bimna Bimninrema «Kasku: Cunu Immiepii», mo Bxoauts a0 cepii DC Black Label [7].
Ile TBip, y SKOMY HEpeXpelryroThCs Mi(oJIoTidyHe, TMOJITHYHE Ta IOCTMOJIEPHE,
CTBOPIOIOYM HOBY SIKICTh HapaTuBy. LleHTpanpbHUM Yy IOCHIDKEHHI TpadiqHOTO
pOMaHy € TUTaHHS: SIKUM YHHOM TIO€JHAaHHS BepOAJbHOTO 1 Bi3yaJbHOIO
KOMIIOHCHTIB JIa€ 3MOTY CTBOPHMTH HOBHH THII OIOBifl, IO BHUXOIUTH 3a MEXI
TpaAMIIiitHOrO JiTeparypHoro Tekcty? ¥ mpomy koHTekcTl «Kazku: Cunu Imnepii» €
3HaKOBHM TMpuKiIagoM. CTpyKTypHO poMaH TOOyJOBAaHO 3a  KIACUYHUMHU
HApaTUBHUMHU TPUHIIUNAMU: TYT € EKCIO3HIlis, PO3BUTOK TOJINA, KyJIbMIHAIA 1
po3B’si3ka. Ta BOAHOYAC IS CTPYKTypa pealli3yeThCsl He JIMIIE Yepe3 TEKCT, a i uepes
Bi3yaJlbHI 3aCO0H: pO3MIIIIEHHS KaIpiB, KOJbOPOBY ramMmy, KOMITO3HIIF0 CTOPiHOK [1].

30Kkpema, Bi3yaldbHUH aCMEKT TBOPY BUKOHYE BAXKIMBY CMHUCIOBY (YHKIIIIO.
Konsopu — cipi, CHHI, HpUIIYIIEHI — CTBOPIOIOTh aTMocdepy IMIEepChKoi
XOJIOMIHOCTI, CTpaxy ¥ pempeciid. Y clieHax 3ITKHEHHS TepoiB, Takux sk JuTs-
Imneparop 1 [loBcTaHii, KOMIO3UINS Kaapy, MIMIKa IEPCOHAXIB 1 Bi3yallbHI J€Tajl
(uepem, TEMHHI JIiC, AUTSYE OOIMYYSI) CTAIOTh HOCIAIMU METAQOPUUHOTO 3MICTY: BiJ

BTpaTH HEBMHHOCTI /0 pyHHYBaHHsS 11eaniB. Y I[bOMY BHUSBISETHCS 30aTHICTh
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rpadiyHOrO pomMaHy TepenaBaTd CKJIAJHI €MOIIHI CTaHW HE JIUIIE CIOBaMH, a U
obpazamu [3].

JlexcuuHa crienu@dika TBOPY TaKOX 3aclyrOBye Ha Okpemy yBary. [iamoru
CTHCI, €MOIIHHO HACHUYEHi, 3 BEJIMKOI KUIbKICTIO BHUTYKIB, pEIUIIK Ta
oHomatoneil. Hanpuknan, «bAX!» um «xknay» — HE NpPOCTO 3BYKOBI e(dekTH, a
PUTMIYHI Ta CMHUCJIOBI aKIEHTH, 0 (HOPMYIOTH AMHAMIKY TEKCTY. 3aBISIKU IIBOMY
YUTa4y HE MPOCTO YUTAE 1CTOPIIO, a BIAUYBaE 11 pUTM, 1110 HaOJIKae TpadidyHui poMaH
no kinemarorpadiunoro mwucrenrsa [2]. Jns nepeknamy pomany «Kaszku: Cunu
Imnepii» Apocnaa Ctpixa 3aCTOCOBYE pi3HI THIH NEPEKIAAALBKUX TpaHCPOpPMALIiil,
Kl JO3BOJISIIOTH  TMOJOJATH MDKMOBHI  pO30ODKHOCTI MK  aHTJINACBKOIO —Ta
YKPaTHCHKOIO MOBaMH, TUM CAMHUM HE TIOPYIITYIOUH aBTOPCHKOTO 33 IyMy.

VY  1OponoHOBaHOMY JOCHIDKEHHI MU B3sUIM 332 OCHOBY KJacH(ikaiiro
B. Kapabana, 3rijHO AKOi 0 OCHOBHMX IpaMaTHYHMX TpaHchopmaliil Hajaexarb
MepeCTaHOBKA, CYOCTUTYIIIs, TOJaBaHHs, BIUIYYEHHS Ta KOMILJIEKCHI TpaHchopMmallii,
0 TOENHYIOTh KidbKa CHocoOiB  mepeTBopeHHs  ojHoyacHo [4].  KoxnHa
TpaHchopmarlisi BUKOHYE (DYHKI[iF0, HATPUKIIAI, 3MiHA MOPSAIKY €JIEMEHTIB peUCHHS,
3aMiHa rpaMaTUYHUX KaTeropiid, CKOpoUYeHHs abo po3mMpeHHs BUCIOBY. [Ipukinagom
e peuenns “That summer there was a great fire in the restricted hills northwest of the
Imperial City” ta iioro niepekinan « Toeo nima y 3a60ponenux na2opbax na nieHiuHuLl
3axio 6i0 Imnepcvkoeo micma cmanacs eenuxa noxcedxcay. llepexnanauka Baanacs 10
rpaMaTuyHOi TpaHchopmarlii, a camMe 10 MEePEeCTaHOBKU: 0OCTaBUHY OYJIO BUHECEHO
Ha MIOYaTOK, 110 € TUMIOBUM B YKPAiHCHKIM rpamMaTHIl.

Jlexcuuni TpancdopMmallii BUKOPUCTOBYIOTh IS MOAOJAHHS CEMAaHTUYHHUX 1
KyJIbTYPHHUX BIIMIHHOCTEH MIX aHTJIIMCHKOIO T4 YKPAiHChKOIO MOBaMU. [CHYIOTh TaKi
JeKCU4H1 TpaHchopMallii: KOHKpeTH3allis, reHepasizallis, J0JaBaHHs, BUIyUYCHHS,
MOMAYJIAIISA, KOMIIEHCAIlis, AaHTOHIMIYHUKA TepeKyiall Ta MPUOM IIICHOTO
neperBopeHHs [4]. [IpuunHOO 3acTOCyBaHHS € Te, 0 OYKBaJIbHI BiJMOBITHUKH HE
3aBXKJU MepeAaroTh HEOOX1THUM 3MICT a00 HEe BIANOBIIaIOTh KOHTEKCTY, CTHIHOBUM

HOpMaM 4u 3aaymy aBropa. [Ipuknamom € peuenns “You really need to go out in the

159



JlinrBictuuni ropuzontu XXI cTosiTrs

Mundy and get a real stylist to take care of you” Ta nmepexnan «Kpawe cxooumu y
npo3aiuHull c8im I 3HAUMU CAPABICHLO2O cmuaicma, wjod eéam oonomiey. ‘“The
Mundy ” — 11e aBTOpChKHI TepPMiH, SKHi 0yJI0 KOHKPETH30BaHO SIK IPO3aidyHUI CBIT.
Konkperusarisi 3poOuia Horo 3po3yMutuM JUisl YKpaiHCBKOTO yuTada Ta 30eperia
KyJIbTYPHUHN M1ITEKCT.

Bukopucranus mnojaHux TpaHcpopmalliii y nepeknaai rpadidyHOrO poMaHy
ajantye WOro 0 HOPM YKpAiHCHhKOI MOBH Ta KyJBTYPHOTO KOHTEKCTY, a TaKOX
3a0e3neuye MPUPOJHICTh, BHUPA3HICTh 1 CTHIICTUYHY TapMOHIWHICTh TEKCTY,
aJanTyIO4Yd HOro 10 HOPM YKpaiHCBKOI MOBHM Ta KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY. Takox
nepekiazad MparHe JOCSIITH KOMYHIKATMBHOI Ta MpParMaTUYHOI PIBHOLIHHOCTI
nepekyiaay, TOOTO BIATBOPUTH TOW caMuil eMOIINMHUN e(eKT, SKHl MaB TEKCT
opuriHany. lIlepexmaganpki TpaHcdopmalii € TBOPYUM IHCTPYMEHTOM, 3a
JOTIOMOTOK0  IKOTO Tepekyiafad 30epirae XyJI0KHIO ILIIHHICTh TBOPY, aBTOPCHKUMN
CTHJIb 1 IIITICHICTD XYJI0KHBOTO 00pa3sy.

Otxe, rpadgiuyHuil poMaH — 1€ CaMOCTiiiHaA U ckiiagHa dopma JiTepaTypu, 110
BUXOJUTH 3a PaMKM >KAHPOBOI JIETKOCTi KoMikcy. Moro cmix posrasgaTé sk
KOMIUIEKCHUM 00’€KT aKaJeMIYHOTO aHaji3y, 3JaTHUN BiIOOpa)kaTh KyJIbTYpHI,
MOJITUYHI Ta MOpalibHI MpobiaeMu cydacHoro cBity. Ilepeknan rpadgiyHoro poMmany
BHMAara€ CHCTEMHOrO TIJAXO0ay, J€ B3a€EMOJIIOTh JEKCHYHI, TIpaMaTH4HI Ta
mparMaTuyHi TpaHcdopmarlii, mo pa3oM 3a0e3MedyloTh aJIeKBaTHICTb, TOYHICTH 1
XYJI0’KHIO TTOBHOIIIHHICTh TIEPEKIIATY.
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rooted in cultural and conceptual frameworks of the source language. The central
problem lies in how metaphorical imagery in literary texts, such as Mary Shelley’s
“Frankenstein”, can be effectively conveyed in translation without loss of meaning,
aesthetic effect, or cultural nuance.

The aim of the research is to demonstrate possible strategies for rendering
metaphors in Ukrainian translation of Mary Shelley’s “Frankenstein .

Research results. Metaphor, often regarded as ‘superstar of figurative
language’, plays a pivotal role in enhancing the aesthetic appeal of literary texts,
making language vibrant and attractive. Metaphors are employed to deeply impress
the audience and evoke profound reactions to the message conveyed. However, from
a psycholinguistic viewpoint, the interpretation might diverge significantly. One
possible answer is ‘the power of metaphors is to communicate effectively’ [1].

Metaphor is the application of an alien name by transference either from genus
to species, or from species to genus, or from species to species, or by analogy, that is,
proportion [2].

The book Metaphors We Live by, written by George Lakoff and Mark Johnson,
was published in 1980s, which was a representative work in cognitive study of
metaphor. It is claimed that metaphor is conceptual and that many of our actions are
based on metaphorical conception. Their argument is that human language is
constructed in a metaphorical conceptual system. Metaphor is not to be seen as a
purely linguistic phenomenon, but a cognitive phenomenon [4].

Peter Newmark defines metaphor as any figurative expression, including
figurative words or personification of abstract concepts. He emphasizes that
translators must determine how much of a metaphor’s semantic component to
convey, considering its connotative or denotative meaning.

In the cognitive perspective, metaphor is a conceptual system and through
which we think and act. Applying the theory to the metaphor translation, we can
categorize the approach of translation into the following three kinds [4]. Image-

retaining translation preserves the original metaphor when both source and target
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languages share similar conceptualizations, ensuring equivalent meaning. Image-
changing translation is used when cultural differences alter the metaphor’s
connotations; the translator replaces the original image with one that evokes similar
associations in the target language. Image-omitting translation occurs when no
equivalent metaphor exists, and literal translation would be confusing; in such cases,
the metaphor is omitted and its meaning is expressed clearly, making this approach a
last resort.

Here we have an example of image-retaining translation. The sentence “Life
and death appeared to me ideal bounds, which I should first break through, and pour a
torrent of light into our dark world” is rendered in Ukrainian as «Xutts ta cMepTh
BUJIABAJIUCS 1CAIbHUMU MEXaMU, Kpi3b SIKI MEHI CIOYaTKy CIiJl MpOOUTHCA Ta
BJIWTU CTPyMiHb CBiTJIA B TeMHHU cBiT». The translation preserves the original
metaphors of breaking boundaries and pouring light into darkness, maintaining both
the conceptual and emotional impact of the source text, while the images remain
familiar and comprehensible to Ukrainian readers.

The sentence “As I sat, a train of reflection occurred to me which led me to
consider the effects of what I was now doing” is translated into Ukrainian as
«Cuasun Tak, MEHE HaBIJANO JEKUIbKa IYMOK, SIKI CIOHYKald 3aJyMaTvcs Hal
Hacmiakamu poootu». This is an example of image-changing translation, because the
original metaphor of a “train of reflection” is not literally conveyed. Instead, the
translator replaces it with a more natural expression for Ukrainian readers, preserving
the conceptual meaning of sequential thoughts while adapting the imagery to the
target language.

The next example can be classified as an image-omitting translation , since the
metaphor“the whole tide of his incredulity returned” is rendered in Ukrainian as
«IMOBHA HEJOBipa TMOBepHynacs n0 Hboroy». In this case, the translation omits the
original image of a “tide”, which in English evokes a vivid sense of emotion surging

and returning like the sea. The Ukrainian version «moBHa HexoBipa IMOBEPHYIACS 0
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HBOTO» conveys only the meaning — that disbelief returned — without preserving the
metaphorical image of the tide.

Conclusions. The analysis demonstrates that metaphor translation in Mary
Shelley’s “Frankenstein” requires a balance between preserving imagery and
ensuring comprehension for the target audience. Depending on cultural and linguistic
compatibility, translators can employ image-retaining, image-changing, or image-
omitting strategies. Each approach serves to maintain the text’s emotional depth and
conceptual clarity, even when full equivalence is unattainable. All in all, careful
rendering of metaphors enables the Ukrainian translation to preserve both the
imagery and the deeper meaning of Shelley’s original text.
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Tpym B. M.— 3100yBauka ocBitu 4 Kypcy
dakyapTeTy 1HO3eMHO1 (iT0JIoTi,
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HaykoBuii kepiBHUK:

KoBanbuyk JI. B. — kaHaumaTka
Gb1T0NOTIYHUX HAYK, JOIEHTKa Kadeapu
aHTIIMCBKOT (110JI0Ti,

BHY imeni Jleci Ykpainku

BIIVIUB LITYYHOI'O IHTEJIEKTY HA IIEPEKJIAJl JEKCUYHUX
OJVHULb AHTJIIMNCbKOI MOBH

IMocranoBka mpo6JieMHu. AKTYaJdbHICTb JOCTIKEHHS 3yMOBJIEHA CTPIMKUM
BukopuctanuaMm [II-rexnonoriit y nepeknani. LTy4Huil 1HTENEeKT 3MIHUB cdepy
nepeKyaaay Haa3BU4aiiHO MmBHUAKO. CyyacHl CHCTEMHM MAIIMHHOIO IEpeKIIay,
30kpema Google Translate, DeepL, ChatGPT, 3paTHi 00poOasSTH MUIBHOHM CIIiB 3a
JYeH1 CeKyH/IH.

Ha BigMiHy Bif TpaauIliiHOTO TIEpeKIanxy, SKHM BHUMarae Bin (axiBIIiB
rIMOOKOTO 3HaHHA 000X MOB 1 KyJlbTypHOro KOoHTeKcTy, [III-nepexnan 6azyeThcst Ha
aHai31 BEJIMYE3HUX MACHUBIB JIBOMOBHHMX TEKCTIB 1 BUSIBJIEHHI 3aKOHOMIPHOCTEH MIXK
Humi [3].

Mera pociizKeHHs1 — aHaji3 BIUIMBY IITYYHOTO 1HTEJNEKTY Ha MpOIEC
MepeKsialy JeKCUYHUX OJMHUIb aHTJIIMChKOI MOBH, a TaKOX BU3HAYCHHS Tepenar i
nenomikis [I-nepexnamy.

Pe3ynbTaTtu aociaimkeHus. Tpancgopmayis nepexiadayvkoi npakmuku nio
eénausom I[I1l. OcobmuBo momitHuMm € BiuB I wa mepexnan ueonorizmis. IIII-
CHUCTEMH, SIKI MPAIIOI0Th 3 CYYaCHUMHU TEKCTaMH, IIBUAKO 3aCBOIOIOTH 1 BIATBOPIOIOTH
HEOJIOTI3MHM Ha BIJIMIHY BiJ 3BHYalHUX CJIOBHUKIB, SIKUM MOTPIOHO 0arato pokis.,
1100 OHOBUTHCH.

Ocobnusocmi  8iomeopeHnus aekcuuHoi cemanmuxu LllI-nepexnadauamu.

OpnuM 13 HaWCKIQJHINIMX acCIleKTIB MepeKiany € 30epeKeHHS CEeMaHTUYHHX
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BIITIHKIB JIeKcMYHUX oauHMIb. [III-cuctemu MaroTh pi3Hy €PEKTHBHICTH 3aJICIKHO
BiJI TUITY JIEKCUKH. JIOCTI/DKEHHS MOKa3ylOTh, IO JJII TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTII, Je
3HAYCHHS CJIiB € BiAHOCHO (ikcoBanuM, TounicTh II-nepekiany csarae 85-90 % [2].
OpHak, mpu mepeKsIai MOJICEeMaHTHUYHUX CIIIB, 1IIOM Ta KyJbTYpHO-CIEeUU(IIHUX
BUpa3iB e()eKTUBHICTD 3HIKY€EThCs 10 60-70 % [4].

Hanpuxknan, anrmiiceka jaekcema «prompt» B koHTekcTi LII-texHomorii
HaOyna HoBoro 3HaueHHS — «3anmuT g0 LHI». Cyuachi II-mepeknagadi ycmimHO
pO3Mi3HAIOTh Iiei KOHTeKcT. Bomgunouac tepMmin «hallucination» o3Havyae He
MCUXIYHUM pO3JaJl, a CHUTyallilo, KOJIM CUCTeMa TeHepye XHOHY 1HGOpMaIIiLo.
[lepexnan takoi nekcuku Bumarae Bif I rmubGokoro po3yMmiHHs Jj1s 3a0€3MeUeHHS
aJICKBaTHOTO MEPEKIIATy.

Buknuxku 6 nepexnadi Gpazeonocizmie i KyibmypHO-MAPKOBAHOI NEKCUKU.
CyTTEBOIO CKIIAHICTIO 3aMIIAEThCS nepekian (ppaszeonorizmiB Ta imioM. LI gacto
BIITBOPIOE iX OYKBaJbHO, 110 MOXE CHPUYMHATH HEKOPEKTHI ab0 HE3pO3yMili
nepeknaaan. KynbTypHO MapkoBaHiI BHpa3u Ha 3pa3ok ‘‘soccer mom’ (KiHKa, SKa
AKTUBHO 3alMAa€ThCSl NITHbMHU 1 BO3UTH iX HA CHOPTHUBHI CEKIIil; MEBHUM COIlaIbHUM
tun y CIIA) Hepiko BTpavaroTh CBOI KyJIbTypHI KOHOTaIIi [5].

OxpiM 1IBOTO, TOCHTIKEHHs cBim4aTh, mo Il Mae TeHnmeHiiro mMOBTOpIOBATH
TUMOBI MOBHI 11abnoHu. Hampuknaa, 3aMicTh NPOCTINIOI JiekceMu «explorey
(mocaimkyBaT) MOJENh YacTo oOupae (QopManpHINIMN BIANOBIAHUK «delve intoy
(3armuOroBaTHCS ), 10 CIIPUYUHSE OJHOMAHITHICTh CTHJIIO TTEPEKIaIiB.

llepesacu ma obmedsicenns LIl 6 nepexnaoaywvkiii disnvrocmi. IlepeBaramu
[II-nepexnany € MIBUAKICTH, JOCTYIHICTh 1 3[aTHICTH OOpOOISATH BEIMKI 00CSITH
tekcTy. CuctemMu Ha 3pa3ok DeeplL aHamizyloThb KOHTEKCT BChOI'O PEUYEHHS, IO
JI03BOJISIE TOYHIIIE BIATBOPIOBATH 3HAYEHHS MOJIICEMAHTUYHUX JIGKCUYHUX OJIMHHUIIb.

Boanouac LI mae cyrreBi oOmexenHs. Ilo-mepiie, cucreMd HE MOXKYTh
MOBHICTIO BpaxyBaTH MparMaTudHi acrektn komyHikamii [1]. [To-gpyre, I moxe

HENPaBWIBHO IHTEPHPETYBaTH KOHTEKCT TMoOJiceMaHTHYHUX ciiB. [lo-Tpere,
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HagMmipHe BukopuctanHs Il moxe mnpu3BecTH 10 3HUKEHHS aJEKBaTHOCTI
nepeKamy.
BucnoBku. Takum unHom, [II-cuctemMu 1eMOHCTPYIOTh BUCOKY €(pEKTUBHICTh
y TepeKyaai CTaHJAapTHU30BAHOI TEPMIHOJOTII, HEOJIOTI3MIB 1 TEXHIYHMX TEKCTIB,
MPOTE 3ATUIIAIOTHCS OOMEKEHUMH y BIATBOPEHH] KYJIbTYPHO-CIIEU(IYHOT JIEKCHKH,
imioM 1 cTuiaictThuHux HroaHciB. [loeqnanHss aBToMarm3anii Ta mpodeciiHol
MalCTEpHOCT] Tepekiiazgaya CTBOPIOE HOBI MOXJIMBOCTI JUIsl IiJIBHINCHHS SIKOCTI
nepeKyamy.
Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT
1. Alhusaiyan E. A systematic review of current trends in artificial intelligence in
foreign language learning. Saudi Journal of Language Studies. 2025. Vol. 5 (1).
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Xoma 1O. B.— 3100yBauka ocBiTH 4 KypCy
dakynbTeTy 1HO3eMHOI (Pis10JI0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBwii kepiBHUK:

€¢ppemona H. B. — kangugatka
(171070TYHUX HAYK, AOLEHTKA Kadeapu
MPaKTUKU aHTJI1HCHKOT MOBH

BHY imeni Jleci Ykpainku

BUKJUKU TA IEPCIIEKTUBU LIU®POBI3AIIIT
JIEKCUKOT PA®IYHUX TKEPEJI

IocranoBka mnpoodsemu. I[{udposizaiis crana OjHIEI 3 BU3HAYAIBHUX
TEHJICHIIA PO3BUTKY JIIOACHKOI HMBLMIZaIIi, 1m0 (opMye OUIBII 1HKJIIO3UBHE
CYCIUJIbCTBO Ta Kpallll MEXaHI3MHU YIPAaBIIHHSA, PO3UIMPIOE JOCTYN 0 OCBITH Ta
iHdopmarii. Ha nouatky XXI cromiTrs nekcukorpadis nepexxuBae 0coOJMBUM eTarl
CBOTO PO3BUTKY, TOB'SI3aHUM 3 AKTUBHUM BIIPOBA/DKCHHSIM  KOMII'FOTEPHUX
TEXHOJIOT1M Ta MepexoA0M BiJl TPAAULIMHUX MarnepoBUX CIOBHUKIB JI0 €JIEKTPOHHUX
dopmaris [1, c. 24].

EnekTpOoHHMI CIOBHMK — 1€ KOMIT'IOTepHa 0a3a JaHuX, W10 MICTUTh
0COOJIMBMM YMHOM 3aKOJOBaHI CIIOBHHKOBI CTaTTi, 5Kl JalOTh 3MOTY 3J1HCHIOBATH
IIBUJKUNA TOILIYK MOTPIOHUX CIIIB, YaCTO 3 ypaxyBaHHAM MOp(OIOTTYHUX GopM 1 3
MO>KJIMBICTIO TMONIYKY CJIOBOCIONYY€Hb Ta MpUKIaAiB BxuBaHHs [3]. IIpore mpouec
udpoBizallii CIOBHHUKIB PI3HUX THIIB CYINPOBOKYETHCS HHU3KOK TPOOIIEM:
TEXHIYHUX, METOJOJOTIYHUX Ta JIHTBICTUYHHUX, $KI MOTPeOyIOTh CHCTEMHOTO
JOCIIIKEHHS Ta BUPIIIICHHS.

Mera pocaigeHHsi — MPOAHANI3YBaTH OCHOBHI mpoOsieMu UudpoBizalii
CJIOBHMKIB PI3HMX THUIIIB Ta BU3HAUUTHU HUISIXU iX BUPILIEHHS B KOHTEKCTI PO3BUTKY

Cy4acHO1 KOMIT'FOTEpHOT JIESKCUKOTpadii.

‘© Xoma IO. B., 2025
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PesyabTraT  AocaigieHHs. AHami3 CydyacHOTO CTaHy  YKpaiHCHKOI
KOMIT'IOTEpHO1 JieKcukorpadii BUSBUB KIJTbKa KIOYOBUX MPOOJIEM, IO TajJbMYyIOTh
PO3BUTOK E€JIEKTPOHHUX CIIOBHUKIB.

[lepma mpoGnema — BIACYTHICTh €IMHOTO JIEKCUKOTPa(hiuHOTO KOMIUIEKCY Ta
(dbparMeHTapHICTh HATIOBHEHHSI €JIEKTPOHHUX CJIOBHUKIB. Ha mouarky XXI cTomiTTs B
VYkpaiHi icHye 3HayHa KIJTbKICTh PI3HOMAHITHUX E€JIEKTPOHHUX CJIOBHHUKIB Ha PI3HHUX
mwiarpopmMax, MpoTe BOHM He o00'emHaHi B eauHy cuctemy [1, c.264].
HalinmonynsapHini B yKpaiHCBKOMY CEIMEHTI I1HTEPHETY €JIEKTPOHHI CJIOBHUKU
BKIIOUaloTh «Google translate», «CnoBHuku VYkpainu on-line», «CnoBomnemis»,
«2u», «LingvoOnline», «Po3ym.HeT» [2], mpoTe BOHU 4YaCTO IyOJIOIOTH (PYHKIIT
OJIHE OJTHOTO Ta HE 3a0e3MeUyI0Th KOMILJIEKCHOTO MOKPUTTS JEKCUYHOTO MaTepialy.
BiacyTHicTh KOOpIMHaLli MDK pPO3pPOOHMKaMH Ta HAyYKOBUMHU YCTaHOBAMH
HPU3BOJUTH J0 HEPALIOHAIbHOTO BUKOPUCTAHHS PECYPCIB.

HactynHa npoGsieMa — METOAOJOTIYHI CKIaJHOUI YKJIAJaHHS €JIEKTPOHHUX
CJIOBHHMKIB PI3HUX THUIMIB. THMONOTiA €NeKTPOHHUX CJOBHUKIB € HaJI3BUYAIHO
pizHOMaHITHOIO. CJIOBHHMKM KJIacU(PIKYyIOTh 32 KUIBKICTIO TMPEACTABICHHX MOB, 3a
GyHKITI€IO0, 32 TUIOM XapaKTePUCTUKH CIIOBA, 32 TUIIOM CHUCTEMHHUX BiJHOIICHb MIX
CJIOBaMH, 3a IMapaMeTPOM OJIMHHUIII OTHCY, 3a IIJTLOBUM MPU3HAUYCHHSM, 32 CIIOCOOOM
oprasizaiii JIEKCUKH, 3aJI€KHO BiJl cpepy B)KMBAHHS MOBHU Ta 3a IHIIUMU KPUTEPISIMU
[1, c. 268]. KoxkeH Tun clIOBHUKA OTPeOye CrieludiaHOro Miaxoay 10 HudpoBizaiii,
10 YCKJIAJHIOE TIPOIIEC CTBOPEHHS YHIBEPCAIbHUX METOJIMK Ta CTaHIapTIB.

Tperss mnpobieMa — HKICTh JEKCUKOTpapiyHOTO KOHTEHTY Ta [OBHOTA
CJIIOBHUKOBHUX 0a3 JaHuX. be3rmiatHi eIeKTpOHHI CJIOBHUKHM YacTO MICTSTh HEMOBHY
a00 HeakTyalbHY 1H(popMariito. KopuctyBaui CTUKaIOThCS 3 BUOOPOM MiXK TIJIaTHUMHU
CJIOBHMKaMH, $IKI MalTh UYMMAJIO JOJATKOBUX OOHYCIB (B1€OYypOKH, mpodeciiiHe
O3BYYCHHS HOCIIMH MOBH, CHCTEMH 3aram'siTOBYBaHHS CIiB), Ta OE3KOIITOBHUM
nyomigHUM TIpoayKToM [2]. ITpobieMa 1eKCHYHOT TOBHOTH PEECTPY 3aralIbLHOMOBHUX
TIYMa4yHUX CJIOBHHUKIB Ta SIKOCTI BUIPABIEHHS MPH MEPEBUAAHHI 3aJIUIIAETHCS

akTyanpHOIO [4, c.48]. Kpim Toro, enekTpoHHI CIOBHUKH MOBUHHI 3a0e3MevyyBaTu
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MO>KJIUBICTh TPOBEICHHS KOMIUIEKCHOTO aHalli3y paHillle BHJIAHUX CIOBHHUKIB Ta
CTBOPEHHSI HEOOX1THMX aBTOPCHKUX CIIOBHUKIB.

AHai3 3apyOiKHOTO JOCBIAY CBIIYUTH MPO T€, IO IPOBITHI AHTJIIOMOBHI
nexcukorpadiuHi MEHTPU JEMOHCTPYIOTH YCIIIIHI MOl 1udpoBi3allli CIOBHUKIB.
Oxcdopacekuii cinoBHuK aHrmicbkoi MoBu (OED) po3nouas npouiec mudposizaiii y
1988 pomi, a 3 2000 poky (QYHKIIOHYE OHJIAHH-BEpCis, SKa OHOBIOETHCS
IIOKBAPTAIBHO Ta OTPUMYE TIOHAJ JBa MUIBMOHU BiABIAyBaHb HIOMICSIA. TpeTe
BUJIaHHS CJIOBHUKA IUIAHYETHCSI BUITYCTUTU BUKIIIOUHO B €JIEKTPOHHOMY (popMmarti, 110
MIATBEPAKYE CTPATErYHUI Nepexi]] Bl NanepoBux A0 HuppoBuX GopMaTiB.

Jjis BUpIIIEHHS BUSBIICHUX MPOOJIeM HEOOX1HO:

1. CrBopuTHM €IMHMI HalIOHAJBHUN JIEKCUKOTpAQIUHUM MOpTall, SKHUM
00’e€/THae Pi3HI TUMH EJIEKTPOHHUX CJIOBHUKIB Ta 3a0€3ME€UUTh KOOPAMHAIII0 MIX
PO3pOOHUKAMH.

2. Po3pobutu yHi(iKOBaHI CTaHIAPTH Ta METOAMKHU LU(POBi3alii CIOBHHUKIB
PI3HMX  THUIMIB, 10 BPaXOBYBaTUMYTh  cHenU(iKy KOXKHOTO THUIy Ta
3a0€3MeuyBaTUMYTh CyMICHICTh PI3HHMX JIEKCUKOTPA(piYHUX PECYPCIB.

3. Po3BuBatu 1udpoBi KOMIETEHTHOCTI KOPUCTYBAYiB Yepe3 OCBITHI MPOrpaMu
Ta MIIBUILEHHS TU(PPOBOT TPaMOTHOCTI HACETIEHHS.

BucHoBku. EnexkTpoHHI CIOBHUKM MalOTh 3HA4HI TIepeBard mepen
MarnepoBUMU  BHJIAHHSIMHM: IIBUAKICTb  MOWIYKY, MOXIHUBICTH  pPoOOTH 3
MopdosoriuHuMHA OpMaMH, MYJIBTUMEIIMHICT, PETYJISIPHE OHOBJICHHS KOHTEHTY,
€KOJIOTTYHICTh. [IpoTe /isi MOBHOLIIHHOTO BUKOPUCTAHHS MOTEHIIATy KOMITIOTEPHOI
nexkcukorpadii  HeoOxigHa cucTteMHa po0OoTa HAJ  CTBOPEHHSIM  €IUHOTO
HallIOHAJIBHOTO  JIEGKCMKOTpa(iuHOro  MpOCTOpY, PpO3poOKOI0  yHi(IKOBaAaHUX
CTaHAapTIB, 3a0€3MEUCHHSIM SIKOCTI JIEKCUKOTPa(iuHOro KOHTEHTY Ta JIOCTYMHOCTI
CJICKTPOHHUX CJIIOBHHKIB JIJISl BCIX KaTeropid KOPUCTYBaUiB.

Cnucoxk BUKOPMCTAHUX JKepeJt
1. boituyk b. VYkpaincbka KoMmI'roTepHa JeKCUKOrpadis: CYCHiJIbHI 3aluTH,
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JAUCKYPCO3HABCTBO TA JIITEPATYPO3HABCTBO

Aprumyk FO. O.— 3100yBauka ocBiTH
1 xypcy QaxynpTeTy 1H03eMHOI (P1I0I0Ti
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Kanunoscebka 1. M. — kagounaTka
Gb1T0NOTIYHUX HAYK, JOIEHTKA Kadeapu
MPUKJIATHOI JTIHTBICTUKU

BHY imeni Jleci Ykpainku

EJIIC MAHPO - KAHAJICBKA MAHCTPHUHSI KOPOTKOI ITPO3U TA
JOCJIIAHULA JIOACBKOI'O IHACTA

IMocTtanoBka nmpodaemu. Enic Enn Manpo (Alice Ann Munro, 1931-2024) —
BHJIaTHA KaHAJChKa MUCHMEHHUIIA, sIKa 3pO0MiIa BU3HAYAIBLHUNA BHECOK Y PO3BHUTOK
’KAHpY KOPOTKOTO OIOBifaHHS. [i TBOpYiCTh CTana yHIKaIbHHM SBHINEM HeE JIHIIE
KaHaJIChKOi, a ¥ cBiTOBOi siteparypu [1]. MaHpo Oyna mepinor KaHaakowo, sKa
3n00yna HobenmiBcbky mpemito 3 jiteparypu (2013), mo cBiquuTh npo riodaibHe
BU3HAHHS 11 TalaHTy. AKTYalbHICTb TEMHU IMOJISITA€E Y TOMY, IIO KOPOTKa Mpo3a
Manpo — e mMOOKMI aHali3 TCUXOJOTli Cy4acHOi JIOJWHU, ii BHYTPIIIHIX
KOH(JIIKTIB 1 CTOCYHKIB y CYCHJIbCTBI.

Metorw pocaigieHHsi € BU3HAYCHHS KIFOUYOBUX PUC 1HJIMBIAYaIbHOTO CTHUIIIO
Enmic Manpo, a TakoX OCMHCIECHHS TOTO, SK NHUCBMEHHHUIIS TPAKTYE TTOHSTTS
JIFOJICBKOTO IIACTsI, CBOOOJIM Ta BIAITOBIIAILHOCTI.

Pe3yabtatu pociimkennsi. Enic Manpo napogwnacs 10 numas 1931 poky y
Mmicteuky Binrem, mposinuis OHTapio, y ciM’i ¢epmepiB. Bona 3100yna ocBiTy B
VuiBepcuteri Onrapio (HuHI — VYHiBepcuteT 3aximHoro OHTapio), 1€ BHUBYAIA
aHTIICBKY MOBY Ta JiTepaTypy i mouajna mucatd cBoi mepini onosimanss [3]. Ti
nepina 30ipka «Tanens maciuBux Tinei» (Dance of the Happy Shades, 1968) oapasy

npuHecna 1 BU3HAHHA Ta TMeplly INpeMilo TeHepain-ryoepHaropa Kanamm —

"‘© Apmuwyx FO. O., 2025
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HAWUTPECTHKHIINLY JIiTepaTypHy Haropoay Kpainu. Hamami mucbMeHHMIS BUaana e
TPUHAALATE 30ipok onoBiganb. Ocranus 30ipka «Jlopore xuttsa» (Dear Life, 2012)
BUMIIIA 3a piK 70 oTpuMaHHS HoOemiBchbkoi mpemii 1 cTajla CBOEPITHUM TBOPYUM
3aMOBITOM MMCHMEHHHIIL. Ii TBOpYiCTh MO3HAueHa OCOOIMBOIO YBarolo 10 AeTasei
MOBCAKJIEHHOIO XHUTTSA. MaHpO TOCHIIKY€E CTOCYHKH MIJK YOJIOBIKOM 1 JKIHKOIO, MiX
O0aTbkaMH Ta JITBMH, MK JIOAMHOIO Ta cBITOM. LleHTpanbpHe Mmicie y ii mpo3si
3aiiMaloTh KIHOYI 00pa3W — TrepoiHi, SKI HaMaraloThCs 3HAWTH cebe, 3pOo3yMiITH
BJIacH1 OakaHHS, OCMHCIIUTH POJIb KIHKH Yy TaTpiapxajibHoMmy cycmiiabcTBl [2]. Li
MEePCOHAX1 BOJHOYAC CHWJIbHI ¥ Bpa3iauBi, HE3aJekKHI MW E€MOIINWHO BIIKPUTI, IIO
poOuth ix rnmboko peamictuuHuMHu. Emic Manpo wacTo 300paxkye >KIHOK Ha
PO3IOPIXOKI — Y MOMEHTH TIPUMHSATTS BAXJIMBUX JKUTTEBUX PIIICHb, SIKI 3MIHIOIOTh
IXHIO JIOJIIO.

OpHuM 13 IPOBIIHUX MOTHUBIB y TBOpuocTi Enic Manpo € nomryk macts. Bona
HE J1a€ OJIHO3HAYHUX BIAMOBIJEH, ajie uepe3 1CTOPii CBOIX repoiB MOKA3YeE, M0 MACTS
— 1€ BHYTPIIIIHINA CTaH, IKUH 3aJI€XUTh Bl OCOOMCTHUX PIIIEHb, TyXOBHOTO 3pOCTaHHS
1 3IaTHOCTI NMPUUMATH KUTTS TaKUM, SIK BOHO €. Y TBopax «Wood», «A Real Lifey,
«Face», «Chance» Ta «Runaway» muchbMeHHHULS 300pa)Ky€ CKIAIHICTh JIFOJICHKUX
CTOCYHKIB 1 CynepewyuBy mpupoay mouyyrtiB. OCOONHMBO SICKpaBUM MPUKIATOM €
onoBigaHHa «Runaway» (Bteua), ne aBTOpka AOCIIKYE KOHMIIKT MiXK CBOOOJIOIO 1
MPUB’I3aHICTIO, JTFOOOB 10 1 CTPaxoM BTpaTH, Oa’KaHHSM 3MIH 1 KOM(POPTOM 3BUYHOIO
KUTTSL.

Enic MaHpo CcTBOprO€ TNCHUXOJOTIYHO TIMOOKI 00pas3u, BUKOPUCTOBYIOUH
MiHIMaTiCTHYHUI CTHIIb, y AKOMY KOKHE CIOBO Ma€ 3HAUeHHs. [i OIOBigaHHS 4acTo
pPO3rOpTAIOTHCST Y HEBEJIMKUX MPOBIHLINHUX MicTeukax Kanagu (31€01161110T0
[TiBgenno-3axigHoro OHTapio), Ae 3BUYANHI MO/ CTaIOTh BiMPABHOK TOYKOIO JJIS
OCMHCJICHHSI TJIOOAJILHUX TEM — dYacy, HaMm’ siTi, KOXaHHS, CaMOTHOCTi, BHOOpY.
XapakTepHOI PHUCOI0 1i MUCbMa € «PO3MUTICTh (PiHATY» — BIACYTHICTH YITKOI
PO3B'S3KH, 110 3aJNUIIAE MPOCTIP A PO3AYyMIB UMTadya 1 BiIOOpaxkae camy MpUPOTY

JIIOJICHKOTO JKUTTS, JIE PiIKO OyBa€ OCTaTOYHA BIAMOBIIb.
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HoOGeniBcekuii komiter 2013 poky Ha3zBaB Emic Manpo «wmaiicTpuHero
cyyacHoi kopoTkoi mpo3u» (master of the contemporary short story), miakpecausiim,
IO BOHA «K HIXTO 1HIIMI MiJHSJIa MUCTEUTBO KOPOTKOIO OMOBIJaHHS Ha HOBY
BUCOTY». [1 ONOBiflaHHs NepekIafeHo oHal TPHALATEMA MOBAMHM CBITY, a ajanTarii
il TBOpIB OTpUMalld MDKHApOAHE BHU3HAHHA. 3okpema, (uUIbM «Jlameko Big HE»
(Away from Her, 2006) pexucepkun Capu Ilosuti, 3acHOBaHWI Ha OITOBIJaHHI
«Benmins mepeiimoB wepe3 ropy» (The Bear Came Over the Mountain), 0ys
HOMIHOBaHUN Ha «Ockap» y JABOX HOMIHAIAX (Halkpamia XKiHOYa pOJb Ta
HalKpallui ajanToBaHWil cueHapii). Inmi kinoaganTamii — «Hateship Loveship»
(2013, 3a omgHoiimeHHUM ormoBiganHsAM) Ta «Julietay (2016) BcecBITHBO BiAOMOIO
icmancekoro pexxucepa [lenpo Anbmonoapa (3a onosiganHsimMu «Chancey, «Soony 1
«Silence») — TakoX MIATBEPAUIH YHIBEPCATIBHICTD 1 CHITY ii XyJI0KHBOTO OaYEHHS.

BucnoBku. Exic MaHpo € BUIATHOIO MPEACTaBHUIICIO CBITOBOI JIiTEpaTypH,
sKa BUBEJIA )KaHp KOPOTKOTO OMOBIJaHHSI HA HOBUM piBEHb 1 J0OBeNa, 1o 1 hopma
Moye OyTHM He MEHII 3HauyylIO0 33 POMaH. i 1Mpo3a MoeAHye TAaKOHI3M i IIHOHHY,
¢bimocoivHICTh 1 MPOCTOTY, €MOIINHICTH 1 CTpUMaHICTh. [IMChbMEHHUIL 3yMijia
MEPETBOPUTH 3BUYANHI 1CTOPIl 3 MPOBIHLIMHOTO >KUTTS Ha YyHIBEpPCAlIbHI MOJEI
JIOJICBKOTO iCHYBAaHHS, 10 PE3OHYIOTh 3 UMTAYAMM Pi3HUX KyIbTYp i MOKOIiHb. i
TBOPUICTh Ma€ 3HAYHMUU BIUIMB Ha PO3BUTOK CY4YacHOI KaHAJCHKOI JTepaTypH W
YTBEP/KYE TYMAHICTHUYHI IIHHOCTI, IO 3aJUIIAIOTHCA aKTyalbHUMHU Y OyIb-sKy
eTOXY.

Cnucoxk BUKOPMCTAHUX JKepeJt
1. Kanunosceka 1., TlonmkoBcekuit B. Bpyuenns HooOemiBcwkoi mpemii Emic

Manpo: peakiiisi KaHaJCbKOi W YKPaiHChKOI CNUIBHOTH. AKMYANbHI NUMAHHS

iHo3emHoI ¢hinonoeii : HaykoBui >xypHai. Jlymek, 2019. Ne 10. C. 118-124.

http://journals.vnu.volyn.ua/index.php/philology/article/view/1307/1217

2. Kpupopyuko C. deHoMeH kiHO4Oi apyx0u B HoBeni Enic Manpo «/lutsiua
rpay. Bibliotekarz Podlaski. 2025. Ne 2 (LXVI).
https://bibliotekarzpodlaski.pl/
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index.php/bp/article/view/1054/1040https://texty.org.ua/fragments/48948/Laur
eat Nobela z literatury Jelis Manro najkrashhyj-48948/

3. Manpo, Emic. Enexrponna Bepcis «Benmnkoi ykpaiHCBKOT EHITUKIIOEII.
https://vue.gov.ua/%D0%9C%D0%B0%D0%BD%D1%80%D0%BE,_%D0%
95%D0%BB%D1%96%D1%81

Baarosipua-Xpanoscbka Y. M. —
acripaHTKa 2 pOKy HaBYaHHS, (aKyJIbTETy
1HO3eMHOI (UTOJNIOT 1T

BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:
Ymuna B. A. — gokTopka (QiI0JOTIYHUX
HayK, mnpodecopka Kadeapu aHIIIUCHKOI
¢1nosorii BHY imeni Jleci Ykpainku
PEKJJAMHA ®YHKIISI CYYACHUX BPUTAHCHKHX PEIIEH3IN
HA XYJOXHIO JITEPATYPY
IMocranoBka MpodaeMu. Y cydacHOMY MEIAnpoCTOpl pereH3ii Ha XyT0KHIO
JiTEpaTypy NOEAHYIOTh KPUTHUHY Ta peKiIaMHy (PyHKIi. Y OpUTaHCHKOMY KOHTEKCTI
OHJIAMH-TIATGOPMU  CTAIOTh KJIIOUYOBUMHM MaWJaHUYMKaMH sl iX  [yOstikaiii,
CTUMYJIIOIOUYH 1HTEPEC 10 YNTAHHS Ta 0OrOBOPEHHS HOBUHOK KHUYKKOBOTO PUHKY.
Meta aociig:keHHsi. MeToro JNOCIIDKSHHS € aHajll3 Ta OINMC MEXaHI3MIB,
yepe3 SKi cydacHI OpWUTaHCBKI peleH3li Ha XYJOXKHIO JITepaTypy BUKOHYIOTH
pexiaMHy (yHKIit0. JloCHiIKeHHS TPYHTY€ETbCSI HA MIKIUCUUILTIHAPHOMY MiAXOA],
mo moeaHye Teopiro ormiHHOcTi J[k. P. Maprina ta II. P. P. Baiita, xonmemitito
no3uiionyBanHss i crancy K. lainenga, a TakoX NOJOKEHHS Cy4YacHHX IHpallb
K. C. Ckaiipca. Oco0iivBe 3Ha4eHHs MarOTh croctepekeHHs B. A. YmuHoi, sika
JIETabHO PO3IJIAZIa€ CIOCOOM pearizailii aBTOPCHKOTO MO3UIIOHYBAaHHS (CTaHCY) Y

MDKOCOOMCTICHOMY BUMIpP1 TEKCTY.

‘© hnazosipna-Xpanoscoka ¥Y. M.., 2025
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PesyabTraT jgociaimkenHs. OcCTaHHIM YacoM peELEH3Is Jeaani Oiiblie
IpUBEpPTAE YBary JOCIITHUKIB SK KaHpP, M0 3a3HAE€ MOMITHMX 3MiH Mij] BIUIMBOM
mugpoBux TexHonorid. Cepen mnepeBar Takoi TeHAeHIli, Ha aymky O. fcs,
«IIBUJKICTh pearyBaHHA Ha TMOSBY HOBITHIX CTyZi, THYYKiCTh (opmariB, IO
30pIEHTOBAHI Ha CHOPUMHATTA BIPTyaldbHOI ayaAMTOpli CIIOKWBa4diB / YUTAdiB,
OlepaTHBHE PO3IIUPEHHS MOXIMBOCTEH  1HTEPAaKTUBHOTO  [1ajory  aBTOp —
PELIEH3EHT — YUTa4y — KOMEHTaTop» [2]. Y pe3ynbTaTi penensis HabyBae peKJIaMHOTO
XapakTepy, NOE€JHYIOUM OIHKY Ta 1H(opmyBaHHa 3 mnpocyBaHHAM. K. C. Ckaiipc
HATOJIONIYE, IO POJIb PEIEH31T «Tosrae y 3a0e3neueHH] MOMMUPEHHS Ta CIPUIHHATTS
KHUT Y PI3HUX CETMEHTaX PHUHKY, a TakoX y (OpMyBaHH1 KYyJbTYpPHOI I[IHHOCTI»
[7, c. 2].

Hampuknan, y peuensii Ha TBip ‘“The Midnight Library” Mertra ['efira,
onyoOikoBanoi Ha miardopmi The Guardian, 27 ceprus 2020 p. [6], MmoBHI 3aco0w,
BUKOPUCTaHI  PELEH3EHTOM,  JIEMOHCTPYIOTb  CKJIaAHY  B3a€EMOAII0  MIX
1H()OPMATUBHOIO, OIIHHOIO Ta peKIaMHOI0 QYyHKIIIMH. CTPYKTypa BUCIOBIIOBAHb 1
BUOIp JICKCUKHM BKa3yIOTh Ha T€, IO PEIEH3Is pealli3oBy€ MPOMOIIMHY CTPATETIio.
Bucnosnenns “a celebration of life’s possibilities” € mapkepoM adeKTUBHOI OIIHKH,
0 B CHCTEMI TeOopii OIIIHHOCTI HAJIGKWUTh JIO IMiJKATEropii OIIHIOBAaHHS Yepes
peakuito [5, c. 56-58]. Taka ominka, numyTts Jx. P. Maprin 1 II. P. P. Baiir,
BijloOpaxkae HE JIUIIE €CTETUYHE COPUNHATTSA, a ¥ eMolliiiHe 3alydeHHsl YhTada J0
00’€KTa OIIHIOBaHHS, CTBOPIOIOYM €(EeKT CHUMIIaTii 70 KHUTH [5, c. 56-58]. Inma
xapakTtepucTrka — “a streamlined novel; no side-plots, no broad cast of characters, no
twists of fantasy for the sheer joy of it” gemMoHCTpy€e BUKOPHUCTaHHS CHHTAKCHYHOTO
napainenizmy. HeraruBHa wyacTka “N0O” MOBTOPIOETBCA TpHUUl Yy TNapajieIbHUX
KOHCTPYKIISAX, (POPMYIOUM TUHAMI3M Hapailii, 1 THM CaMHM MpPUBEPTAIOYH YBary
pelMITiEHTa [0 TO3UTUBHOI MPOCTOTH PEIEH30BAaHOIO TBOPY. BHKOpHCTaHHSA
CUHTAaKCHUYHOTO TapayieNli3My 1 TMOJICUHACTOHY MIJACUIIOE CTHIICTUYHUNA €(eKT
YIEBHEHOCTI aBTOpa y BIPHOCTI HWOro adeKTUBHOI (OLIHHOI) MO3MII CTOCOBHO

OMHCAaHOTO TBOPY. PeleH3eHT TyT 3acTOCOBYE€ MNPUHOM PHUTOPUYHOI KOMITpECi,
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BJIACTHBHUI KOMEPIIITHOMY MOBJICHHIO: KOPOTKi, CTPYKTYPHO MOJiOHI BHCIIOBIJICHHS
CIIPOIIYIOTh CHPUHHSATTS 1 MiICHITIOITh pekiiaMuuii edekt [8].

3rigHo 3 Teopiero mosumionyBanns K. [aiinenga [5], KokeH TEKCT € HE JIUIIE
aKTOM BHICJIOBJICHHS, a ¥ TPOSBOM MIXOCOOHMCTICHOI MO3HWIlii aBTOpa. SIK CIIyITHO
3a3Ha4yae B. A. YmuHa, «m03uIIilOBaHHS — L€ PIi3HOILUIAHOBA, 0araTorpaHHa i
MyJbTHMACIITA0HA AUCKYpPCHMBHA [disibHicTh» [1, c. 108]. [lns mormubOneHHs
aHadi3y 3BEpPHIMOCA [0 IHIIOTO NPHKIAAy — peneHs3ii Ha pomaH “‘Lessons”
I. Mak’roena [3], mo omyoOusikoBana y The Guardian 13 Bepecust 2022 p. Y wiii
perieH3eHT onucye Kaury sk “a beautiful, sad book about love, loss and regret”. vV
1IbOMY (ParMeHTI CIIOCTEPIraeMo Mo-TepIie BUCOKY OIiHHICTH TBOpY (“beautiful”),
Mo-Jpyre — akIeHT Ha emouiiHux Kareropisx (love, loss, regret), mo ¢dopmye
OUiKyBaHHS uuTauda. ToOTO, PELIEH3EHT € EKCIIEPTOM Ta MPOMOYTEPOM, SIKHI uepes
MO3UTHUBHO-OIIHHY JIEKCUKY Ta €MOIIIIHO Hacu4eHi (GOpMYyJIH 3amlpollye yuTada o
CHIBIEPEKUBAHHA 1, (PaKTUYHO, 0 A1l — 3a[IKABJICHHS KHUTOIO.

BucnoBku. Takum YWHOM, PEIIEH3Is peayidye HE JIUIIEe I1HTepIpeTariiny
GyHKIIIO, a i MEXaH13M MO3UIIIOHYBAaHHS KHUTH Ha KyJIbTYPHOMY PUHKY: KPUTUYHUN
roJIOC IOETHYETHCS 3 PEKJIAMHUM, & MOBHI 3aCO0M CTalOTh IHCTPYMEHTOM CTBOPEHHS
IIHHICHOTO 00pa3y TBODY.

Cnucoxk BUKOPMCTAHUX JKepeJt
1. Yuuna, B. A. Tlo3utiroBanHs cy0’€kTa B Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY JHMCKYPCl

PU3UKY : TUC. A-pa (IO, HAYK : repMaHChKi MOBH / KUiBChKUI JTIHTBICTUIHUI

yHiBepcuTteT. Kuis, 2016. .

2. 8cw, O. B. Penensisa // Ennuknonenmis ictopii Ykpainu : JlogaTkoBuUi TOM.

Ku. 1 : A-S / Penkon. : B. A. Cmomiii (ronosa) ta iH. HAH VYkpainu. [ncturyt

ictopii Ykpainu. KuiB: B-Bo «HaykoBa pgymxa», 2021, 773 c. URL:

http://www.history.org.ua/?termin=Retsenziia.

3. Cummins, A. Lessons by [an McEwan review — this boy’s life. The Guardian.

5 September 2022. URL: https://www.theguardian.com/books/2022/

sep/05/lessons-by-ian-mcewan-review-this-boys-life
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4. Hyland, K. Stance and engagement: A model of interaction in academic
discourse. Discourse Studies. 2005. 7 (2), 173—192 pp.

5. Martin, J. R.,, White, P. R. R. The Language of Evaluation: Appraisal in
English. Basingstoke. Palgrave Macmillan, 2005. 240 p.

6. Pulley, N. The Midnight Library by Matt Haig: a celebration of life’s
possibilities. The Guardian. 27 August 2020. URL:
https://www.theguardian.com/books/2020/aug/27/the-midnight-library-by-

matt-haig-review-a-celebration-of-lifes-possibilities

7. Squires, C. The Review and the Reviewer. Contemporary Publishing and the
Culture of Books / A. Baverstock, R. Bradford (eds.). Abingdon: Routledge,
2020, P.117-132 URL: https://www.storre.stir.ac.uk/bitstream/1893/30197/

1/TheReviewandtheReviewer Squires.pdf?utm_source

8. Stashko, H. The Effect of Stylistic Repetition in English-Language Advertising
Texts. Science and Education — A New Dimension, Kyiv, 2020, P. 60—-63.

Byraiiuyk O. B.— acnipanTka 3 poky
HaBYaHHs (PaKyJIbTETy 1HO3EMHOT (1I0JIOTIi
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

3yo6au O. A. — kanauaaTKa PiI0JOTTYHUX
HayK, TOIeHTKa Kadeapu HIMEIbKOT
dinmomorii BHY imeni Jleci Ykpainku

CKOPOYEHHS Y HIMEIBKIN BIHCHKOBII TEPMIHOJIOI'T

IMocranoBka npodaemu. CyyacHa HIMeIbKa BIMCHKOBA TEPMIHOJIOTISA
XapaKTEpU3y€e€TbCS  BHCOKOK  HACHYEHICTIO  PI3HOMAHITHUMU  CKOPOUYCHHSIMH
(akpoHiMamu, aOpeBiaTypamu, IHIIIaJbHUMH CKOpodeHHsMH). Lli ckopodeHHs €
(GYHKIIOHATBHUMH, OCKUIBKM 3a0€3MeuyloTh E€KOHOMII0 MOBHHUX 3yCHJIb Ta

PUCKOPIOIOTh KOMYHIKAIIlI0 B YMOBaX, /i€ BaXKJIMBa ONEPATUBHICTh (HAMPUKIA, Y

"© Byeatiuyk O. B., 2025
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Haka3ax, JOMNOBiIAX, OoioBux crarytax). OnmHak, iXHI HECHUCTEMHICTb,
Oarato3HayHICTh (OJHE CKOPOYEHHS MOXXE MaTH KiJbKa 3HA4€Hb) Ta IIOCTIHHE
OHOBJICHHS CTBOPIOIOTH 3HAYHI TPYJHOIII ISl pO3YMIHHS, TIEPEKIaay Ta HaBYAHHS,
0CcO0MMBO Ui BIACHKOBOCIY>KOOBIIIB-TTOYATKIBI[IB, MEpeKiIagaviB Ta (axiBLiB 3
iHmmx cdep. OTKe, BUHUKAE MoTpeda y CUCTEMHOMY JIIHTBICTUYHOMY aHali3i
CTPYKTYpH, THIIB Ta (YHKIIOHYBaHHS CKOpPOUYEHb Yy HIMELbKIl BIHCHKOBIN
TEPMIHOJIOTIT s IXHBO1 YHI]iKaIlii Ta €PEeKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS.

Meta pocaigzkeHHsI. MeTOO JTOCIIUKEHHS € KOMIUIEKCHUM JIIHTBICTUYHUN
aHa3 CKOPOYEHb y Cy4YaCHIM HIMEUbKIA BIMCHKOBIM TEPMIHOJIOTII, THUIIOJIOTi3allis
iXHIX CTPYKTYpHMX MOJeJied Ta BHU3HAYCHHS OCHOBHUX (YHKIIH 3 METOI0
MIJBUILIEHHS €()EKTUBHOCTI MIKKYJIBTYPHOI Ta BHYTPIIIHBOIaTy3€BOT KOMYHIKAIIIi.

Pe3yabTaTu qociaigxenHs.

1. Tunosorizauia CTpykTyp: BcTaHOBIEHO, MO B HIMENbKIM BIHCHKOBIM
TEPMIHOJIOTIT JIOMIHYIOTH 1HIIlaJIbHI CKOpOYeHHs (akpoHiMu, Hampukian, KSK -
Kommando Spezialkrdfte [3]), sixi ctanoBasATh oHaM 70% JOCHTIIKEHOTO KOPITYCY.
Bunineno takoxk ckmagHockopoueHni cioBa (FUStW — Funkstreifenwagen [5]) ta
rpadiuni ckopouenns (a.d.D. — auf dem Dienstweg [1]);

2. OynkmioHansHui  aHammiz:  [ligTBep/keHO, MO0 TOJOBHOKW  (YHKIIIEO
CKOpOYEHb € KOMYHIKaTUBHA €KOHOMIs. BusiBieHo, 1mo nputdiusHo 35% cKopodeHb €
OaraTto3HayHUMH  (TIOJICEMAHTUYHUMU), [0 BHUMAara€ KOHTEKCTyaizamii st
MPaBUIILHOTO PO3YMIHHS;

3. Tepminonoriuna auHamika: [IpoaHamizoBaHO TEHACHIIO J0 3allO3MYCHHS
anriomoBHuX ckopodyeHb (C4ISR - «Command, Control, Communications,
Computers, Intelligence, Surveillance, and Reconnaissance» (ykp. KomanmyBanHs,
VYnpasninns, 3B's130k, Komn'torepu, Po3piaka, CnioctepekeHHs Ta PekorHocuupoBka
[2]; NATO [4]) Ta kanbkyBanus HamioHansHUX (IDZ - Infanterist der Zukunft [6]), 1o

CBIYUTH MPO BIUIMB MI>KHAPOJHOTO BIMICHKOBO-TEXHIUHOTO CIIBPOOITHULITBA;
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4. CxnamanHs rtiocapito: Ha ocHOBI aHamizy mmiaHyeTbess Cc(hOpMyBaHHS
perpe3eHTaTUBHOTO TEMAaTUYHOTO TJIOCapil0 HAaMOUIbII Y)KMBAaHMX 1 MPOOJIEMHUX
CKOPOYEHb, 1110 MOKE CIYTYBAaTH OCHOBOIO JIJIs1 HABYAJILHUX MaTepialliB.

BucHoBku. CKOpOYEHHS € HEBIA'€MHOIO, BHCOKOYACTOTHOIO 1 CTPYKTYPHO
PI3HOMAHITHOIO YAaCTHHOK HIMEIbKOi BIMCBKOBOI TepMiHocucTeMHu. IIpoGiema
yHidiKamii 3aJUIIa€ThCs aKTyalbHOIO 4Yepe3 3HAYHy KUIBKICTh MOJICEMaHTHYHUX
CKOPOYEHb, III0 CTBOPIOE PU3UKU MOMIIJIKOBOTO TIIyMAau€HHS B KPUTUYHHUX CUTYAIlisiX.
Jiist miaBUIIEHHST €PEeKTUBHOCTI MTpodeciitHol KOMYHIKaIlli Ta epekiIaay HeoOX1THO
BIIPOBA/DKCHHS CTAaHIAPTH30BAHUX TJIOCAPiiB CKOPOUYEHb Y BIHCHKOBUX HaBUYAIBHHUX
3aknanax. [lomaneini  AOCHIDKEHHS MaloTh OyTH CHOpSMOBaHI Ha PO3pPOOKY
ABTOMATU30BAHUX CHCTEM JUIsl JEMMU(pPYBAHHS Ta KOHTEKCTyali3alli BIHCHKOBUX
CKOPOYECHb.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT

1. Bundeswehr Abkiirzungen. URL: https://einstellungstest-

bundeswehr.de/bundeswehr-abkuerzungen/

2. CA4ISR six ymoxnusierHs cpomoxknocti. URL: https:/navy.mil.gov.ua/c4isr/

3. Die Maschine fiir Abkiirzungen. URL: https://www.abkuerzungen.de/

main.php?language=de

4. Duden. Das Worterbuch der Abkiirzungen: Rund 50.000 nationale und

internationale Abkiirzungen und Kurzworter mit ihren Bedeutungen. Duden
Taschenbiicher. Berlin: Bibliographisches Institut & F. A. Brockhaus AG,
Mannheim 2005.

5. Polizeiabkiirzungen. URL: https://www.polizeiabkuerzungen.de/fustw/

6. ES&T. Europdische Sicherheit&Technik. URL: https://esut.de/2025/02/mel-

dungen/57190/1dz-es-nachbeschaffung-und-regeneration/
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BaxpameeB b. O. — acmipanT 3 poky
HaBYaHHs PaKyIbTETy 1HO3eMHOI (Pis10JIOTI]
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Ymuna B. A. — g1okTopka QuI0JI0TIYHUX
HayK, npodecopka, 3aBigyBauka kadeapu
anrmiiicekoi ¢imonorii BHY imeni Jleci
YkpaiHku

KJIFOUOBI IIJIXOIU 10 JOCJIIIKEHHSA ®PEHNKOBUX HOBUH TA iX
IMPAKTUYHE 3ACTOCYBAHHSI

IloctanoBka mnpodJemu. @DeilkoBi HOBHHU €BOJIOLIOHYBAJIU 3 IOSBOIO
uudpoBux Mmenia, yce Ouiblie HaOyBalOUM MyJIbTUMOJANBHUX BUMIpiB. [lepumn
cpoOu BUSBIEHHS (PEHKOBHX HOBHH IMEPEBAXKHO OMUPAIUCA HA TEKCTOBHMM aHami3,
IpOTE€ TaKWKd OJHOBEKTOPHUU TMIJAX1J BHSIBUBCA HEIOCTAaTHHO €(PEKTUBHUM Y
HUHIIIHBOMY 1H(QOpPMAaLIHHOMY MPOCTOpI, B SKOMY OMAaHJIMBHI KOHTEHT MOEIHYE
BUKOPUCTAHHS TEKCTY 13 300paXeHHSIMU, BiJI€0, ayAl0 Ta HEBEpOATHbHUMU JKECTAMH.
Taka moiiMOJaNBHICTh Cy4acCHOI KOMYHIKAIlli BUMarae CTpaTeriii, Mo BUXOASTH 3a
MEX1 aHaji3y JHIIEe TEKCTY, OCKUIbKM 300pa)K€HHsS MOXYTh MIJCHIIOBATH, a00
cynepeuuTu abo 3aTyMaHIOBAaTH TEKCTOBHX (pparmenTiB. Lls mpobiiema 3ymoBiieHa
BIZIMIHHOCTSAMM 3aIisTHUX 70 00poOKu iH(hopMallii MOAATBHOCTEH Ta CKIAAHICTIO 1X
JIOTIYHOTO To€NHaHHA. HeKopeKTHe MO€IHaHHS TEKCTY Ta Bi3yaJlbHUX CKJIAJIHHUKIB
JIMITy€ TOYHICTh BUSBJICHHS (DEMKOBUX HOBHH.

Mera jgocaimkennsa. Merta poOOTHM TmoJjArae B OTJISAI  KIIFOYOBUX
MYJIBTUMOJIAJIbHUX TIAXOAIB JIO JOCHTIKEHHS (PEHKOBUX HOBUH. 30KpeMa, yBary
30CEpPEXKEHO Ha aHaji3l TaKuX TEOPETUYHUX 3acaj, SK ColliajdbHa CEMIOTHKa,
koHBepcauiiauii anamiz (CA) Ta cucTeMHO-(QYHKIIOHATBHUN MYJIbTUMOIANbHUMI
anami3 auckypey (SF-MDA), a Takok Ha MOKJIMBOCTAX MPAKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS
[UX MIAXOAIB Y KOHTEKCTI iX 1HTerpamii B OOYMCIIIOBAJIIbHI MOJEN1 BHSBICHHS

(helKOBUX HOBHUH.

‘© Baxpamees b. O., 2025
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Pesyabtatun gociaimxenHsi. CouiagbHa cemioTmka cdokycoBaHa Ha
CTBOPEHHI 3HAQYEHHs K MOTHMBOBAHOMY 1 COIllaJbHO BOYJIOBAHOMY, HaroJIONIYIOUH,
o0 ceMioTHU4H1 pecypcH (popmu, Taki sIK 300pakeHHs a00 MOBa) OOUpAIOTHCA Ha
OCHOBI KOHTEKCTy, BITHOCHMH BIIay Ta 1HTEpeciB (Hampukiaa, anamiz E. Anami
B3aemonit Ha YouTube; nocmimkenns J[. Maepc 1010 MaJIFOHKIB CTYJEHTIB)
(Adami, 2009; Mavers, 2009). Xoua wueit miaXii € e(OEKTUBHUM Y
MYJIBTUMOIAILHOMY AUCKYPCl, HOTO KPUTHKYIOTh 32 30CEpPEIKEHICTh Ha apTedakTax
Ta HEBpaxoOBYBaHHI MOBHOTO KoHTekcTy. KonBepcamiiinmii ananiz (CA) B cBOMO
4yepry € peTeNbHUM, EMIIPUYHO OOIPYHTOBAHUM 1HCTPYMEHTOM JIOCHIIKEHHS
MYJbTUMOJAJIBHUX [iH, SIKI BUHUKAIOTh Y€pe3 B3a€MOJII0 MOBH, YKECTIB, MOIJIATY.
BiH yMOXIUBIIIOE CHOCTEPEKEHHS 3a «TUM, Ha MIO OPIEHTYIOTHCS YYACHUKNY.
CucreMHo-pyHKUiiHNA MyJabTHMOJANBLHUN aHami3 auckypey (SF-MDA)
IPYHTY€EThCS Ha poboTax Maiikna Xammiges 1960-x pokiB, SKUM pO3Tisgae MOBY SIK
COLIaTbHUI  CEMIOTHYHUN pecypc, IO BUKOPHUCTOBYETHCS JJii BHUKOHAHHS
comanbaux (QyHkiid. e miaxin crnpsMoBaHuii Ha PoO3yMiHHS (YHKIINA PI3HUX
CEMIOTHYHHMX PECYpCIB SK CHCTEM 3HAa4eHb Ta aHajll3 TOro, SK I[I 3HAYEHHS
MOENHYIOThCST B MynpTuMoganbHux siBumax (Halliday, 2008). ¥V upomy migxoni
M(POBI TEXHOJOTIi YacTO BUKOPUCTOBYIOTHCA JUISI aHANI3y MYJIbTUMOJATbHUX
XapakTepucTUK. [HII - Taki K re0ceMIOTHKA, MYJIbTUMOJAIBHUN aHali3 (B3a€MO )i,
MyJIbTUMOJIaJIbHA ~ eTHorpadis, MYJIbTUMOJAIBHUA  KOPIYCHUH  aHaii3 Ta
MYJIBTUMOJIAJIbHUN aHalli3 CIPUUHSTTS - PO3MIMPIOIOTH HAa0Ip 1HCTpyMeHTIB. Jlo HUX
HaJeXaThb JMHAMIYHHMI aHali3 MpPOCTOPOBUX 3HAKIB, KUIbKICHA OI[IHKA BEJIUKUX
MYyJbTUMOJIAJIBHUX KOPIYCiB, €THOrpadiuHa KOHTEKCTyali3alisi Ta BHUBYEHHS
COPUMHATTS 3a JONOMOTIOK BIJACTEKEHHS pyXy odYell. YBakaeMo IO came Il
TEOPETUYHI 1HCTPYMEHTH [al0Th 3MOTY MPOBOAMTH JACTATbHUNA aHalli3 (HEeUKOBUX
HOBHH: HaIllpUKJIaJl, sIK KOMIOHYBaHHS 300pakeHb MEepPeKOHye a00 BBOJIUTH B OMaHy
(comianpHa ceMiOTHKa), K Bigeoae3iHpopmarliia pyHkiioe y Bzaemoii (CA) abo sk

Bi3yaJIbHO-BepOabHa €IHICTh PopMmye ineonoriune 3HaueHHs (SF-MDA).
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[Ilomo mpakTHYHOTO 3aCTOCYBAaHHS LUX MIAXOIB ISl aHANI3y €MITpUUYHUX
JTaHUX 1070 (PEeHKOBUX HOBHH, TO OJHHUM 13 MPUKIIAJIIB € OOUHUCIIIOBaHI TEXHOJIOT1I.
OcranHi iHHOBaIll y 1iA cdepi Oyau COpsMOBaHI Ha BUILMN PIBEHb Y3TOJKEHHS
reTeporeHHNX TMOTOKIB JaHUX. 3arajgbHa MeToauka ompamtoBaHHs ganux MCOT
(Multimodal Fake News Detection with Contrastive Learning and Optimal
Transport), 3anpononoBanwmii Iller KcsopoHr Ta i koyeramu, iHTETPYE TaK 3BaHE
CaMOKEpOBaHE HaBYaHHS MOBHUX Mojelell 3  e(EeKTHUBHINIUM  MONIYKOM
WMOBIPHOCTEM TakMX MOJENel JUisi BIOCKOHAJICHHS TOEJHAHHS TEKCTOBUX 1
BI3yaJIbHUX  CHTHAJIB,  MOKPAIIYIOYM  YYTJIUBICTH 10  MDKMOJAJIbHUX
HEBIJIMOBIIHOCTEH, K1 YacCTO € IHIWKATOpaMu oOMaHy, abo, B IIbOMY BHIAJIKy —
¢eiikoBux HoBUH. (Shen at al.,, 2024) Mogeni MalIMHHOTO HaBYaHHS, IO
J03BOJISIIOTH MOEIHYBATU 1H(QOpPMAIO 3 KIJIBKOX JIKEPEN, THM CaMUM MOKpaIlyloun
MPOJYKTUBHICTh HOTO MOJENi, 1ACHTHU(IKYIOTh MYJIbTUMOAAIBHI apTedakTH Ha
JEKUTIbKOX PIBHAX aOCTpakiiii, IHTETPYIOUH iX 3 TOKEHaMH (OAMHUIIMU OOpOOIEHHS
MOBH ITiJT 9YaC MAIIMHHOTO HaBYaHHS) JJIS I1IBHUIICHHS TOYHOCTI Kiaacudikarii. Tq)aH
Jliy, Soxyn Jliy, 3emin Jli Ta iHIII B CBOIO Y€pry MPOMOHYIOTH CUCTEMY TaK 3BaHOI
«IHTEPAaKTUBHOI CYMIII» €KCIEPTIB, SKa JUHAMIYHUM NUIIXOM OOMpae UUISIXU
noeqHaHHs 1HQoOpMaIlli 3 KUIBKOX JDKEpesl Ha OCHOBI XapaKTEPUCTUK KOHTEHTY,
MOKpallyroun aganTuBHICTh MK aoMeHamu (Liu et all., 2025), mo noszonse Jli
PO3IIMPIOE AHAIITUYHUM MPOCTIP, BKIOYAIOYH OCOOJIUBOCTI COIIAIbBHOTO KOHTEKCTY
B rpadgiuyHy HEUPOHHY MEpEeXy 3 MEXaHI3MaMH YyBaru, BiloOpa)kaloud PEasIbHICTh,
1o Je3iH(opMallisi 4acTo MOIIUPIOETHCS Yepe3 COIlllalibHI Mejia, a He JIMIIE uepes
kouTteHT (Li, 2025), (akTuyHO BTUIIOIOYM MPUHIMIKA CUCTEMHO-(DYHKITIITHOTO
MyJIbTUMOJATBHOTO  aHami3zy auckypcy B Il OO6uucnroBanibHI — cTpaTertii,
HE3Ba)KAal0YM HA TEXHIYHI BIIMIHHOCTI, CIIIB3BYYHI 3 TEOPETUYHUMHU MPUHITUTIAMH, JIC
KOXXHY MOJAJIBbHICTh PO3TISAAIOTh SIK YaCTKOBUM BHECOK Yy 3HAYCHHS, IIOBHE
3HAYEHHS SIKOTO BHSBISIETHCS JIMINE YEpPE3 YMHCHY Ta KOHTEKCTHO-OPIEHTOBaHY

CIIOJIYKY.
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BucHoBku. Cuneprist Teopii MyJIbTUMOJAATBHOCTI W THCTPYMEHTIB MAIIMHHOTO
HABYaHHS CTBOPIOE MOTYKHUUA METOAOJOTIYHMIA 3aci0 st 60poThou 3 (helkoBUMU
HOBHHAMH. [HCAlTH 3 cOIllaJbHOI CEMIOTHUKH, 3 ii aKI[EHTOM Ha MYJbTUMOAATbHUX
aHKJIaBaX, MOXYTb CKEpPOBYBaTH yBary, s (POKyCyBaHHS Ha KOMYHIKAaTHBHY
miHHICTh. [lOCHiMOBHMIA  KOHBEpCAIIMHWKM  aHami3, M0 BIATOBIAAa€  JIOTIII
NPOrPECUBHUX MOJIeNIEd TO€JHAHHSA TEKCTOBUX 1 BI3yallbHUX CHUTHAJIB, [i€
MOJAQIBHOCTI PO3TJISIAIOTE SIK B3a€EMO3AJICKH]1 MOTOKU, MOETHAHI B KOHTEKCTI, a HE
130J1bOBaH1 OJMH BiJ OJHOTO eJeMeHTH. MeTadyHKIHHI KaTteropii CHCTEMHO-
(YHKIIIHHOTO MYJIBTUMOAAIBHOTO aHAI3y AUCKYPCY MOXKYTh CIYyTyBaTH OCHOBOIO
JUIsL  1HTeprpeTanii piBHS KOHIIGHTpalii yBaru B HEUPOHHUX apXITEKTypax,
3a0e3neuyoun 1HTEepIpeTaAiiHUA MICT MK pe3yJibTaTaMU MOJIENl Ta JIOJCHKUM
PO3YMIHHSIM MepeKOHaHHs. | HaBmaku, BeIMKOMACIITAOHI MOMKJIMBOCTI OOPOOKH
JAHUX CUCTEMaMH{ MAIIMHHOTO HABYaHHS MPUJIATHI JJIs1 IEPEBIPKU Ta BJOCKOHAJIEHb
TEOPETUYHUX TBEPKEHb, BUSABISAIOUN CTPYKTYpPHI 3aKOHOMIPHOCTI B jAe31H(opmarii,
SK1 1HAKIIIE MOTJTIU O 3aJIMIITUTUCS IPUXOBAHUMHU. TakuM YMHOM, Yepe3 3aCTOCYBaHHS
JIHTBICTUYHUX T1XOJIIB 0 BUBYCHHS (PEHKOBUX HOBUH IIJISXOM iX BIIPOBAKCHHS Y
METOVMKH OTPAIIOBaHHS JaHUX OO0UYHCITIOBaIbHUMHU Monensmu Ta LI, yrBoproeTbes
KOMIUIEKCHUM Hab0ip 1HCTPYMEHTIB HJisi OPIEHTYBaHHsS Yy BCE OUIBII CKJIATHOMY
JaHAmAa(TI MAaHIMTYJIATUBHUX HAPATUBIB, OCHOBU CY4YaCHUX (DEMKOBUX HOBHH.
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I'ectb A. A.— 3100yBauka ocBiTH 6 KypCy
dakynbTeTy 1HO3eMHOI (is10JI0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Cemenmwok T. II. — xkangugaTka
(170JI0TIYHUX HAYK, TOUEHTKA Kadeapu
HIMEIbKO1 (iioorii

BHY imeni Jleci Ykpainku

MNOJIMOJAJIBHICTb BUPA’KEHHSA MAHIITYJISITUBHOI'O BIIJIUBY ¥
CYYACHOMY MACMEIIMHOMY JUCKYPCI

IlocranoBka mnpodGaemn. Mac-Menia y CcydacHOMY CBITI BHU3HAYarOTh
iH(hopMaIIHUN TOPAIOK JEHHUHN 1 (GOPMYIOTh CIIOCIO MUCJIEHHSI MIJBHOHIB JIOACH.
BoHu cramu rosoBHUM 1HCTpYMEHTOM (OpMyBaHHS YSBICHb MPO TMOil, HOPMH,
IIHHOCTI ¥ HaBITh peaJibHICTh LJIOMYy. MoOBa CydyacHUX Mejia BUHIIA JaJeKO 3a
MEXI1 CJIOBA, BOHA CHOJy4ae MiXK COOOI0 3BYK, 300pa)KE€HHS, KOJIp, PUTM, IPUPT 1
HaBiTh pyX. lle 6aratokaHampHe OEIHAHHS CTBOPIOE TMOJIMOJAIBHE TTOBITOMIICHHSI,
y SIKOMY 3MICT TIEpeIa€ThCs HE JUIIE Yepe3 TEKCT, a i yepe3 Bi3yalbHUN KO/I.

[TonimMomaneHi 3aco0u, fKIi Ha MEPIIMNA TMOTJIAL PO3MIMPIOTH MOMKIUBOCTI

KOMYHIKaIlii, AeAaal dYacTillleé CTal0Th 1HCTPYMEHTOM MAaHIMYJISATHUBHOIO BILIUBY.

‘©Tecmb A. A., 2025
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3aBAsSKU MOETHAHHIO BEpOAIbHUX, BI3yAJIbHHUX 1 ayAlaibHUX KOJIB Me/ia MOXYTb
CTBOPIOBAaTH BpaXE€HHS JOCTOBIPHOCTI HAaBITh TOMAl, KOJIM 1H(opMaIlliss HAaBMHCHO
CIIOTBOpEHa ab0 eMOIliiHO pekrucoBaHa. B enoxy iHpopMaritHux BifH 1 TOpUIHUX
KOMYHIKaIliil Taka cTparteriss Ha0yBae 0COOJIMBOI Baru, aJke BIUIUB BiOYBA€ThCS HE
JIUIIIE Ha pallloHaJILHOMY, a M Ha MiJICB1JIOMOMY PiBHI.

Merta nociigkeHHsl — BU3HA4YEHHS POJII MOJIMOJATBHOCTI SIK 1HCTpyMEHTa
Mauinynayii B Cy4acHOMY Mac-MEIIMHOMY JHCKYypCl Ta BHSIBICHHSA CIOCOOIB ii
peanizalii y KOMyHIKaTUBHIN MPaKTHIL.

PesyabTaTh gocaimkennsi. TepMiH noaivoodansricme (Bin jgat. multi — 6arato
i modus — croci0, Gopma) BKUBAETHCS /IS MMO3HAYCHHS KOMYHIKAIii, 10 3aaydae
KUIbKa CEMIOTUYHUX CUCTEM OJHOYACHO. MemaTeKCT € «KOSHIMUBHO-OUCKYPCUBHUM
VMBOPEHHAM, Y SAKOMY 3HAYEHHs GUHUKAE Yepe3 83AEMOOII0 8epOabHUX, GI3YATIbHUX,
ayoianvHux i Kinemuunux enemenmiey [1, c. 54]. InmuMu crnoBamu, 3HAYCHHS HE
ICHYy€ JIMIIIE Y CJIOB1 — BOHO (DOPMYETHCA y B3a€MO/IIi CJIOBa, 3BYKY, 00pa3y, KOJIbOpy
U pUTMY.

[ToHaTrTss MaHINyJIAIii B MeXax KOTHITUBHO-TIPAarMaTHYHOTO  IIXOTY
PO3YMIIOTh SIK NPUXOBAHULL 6NIUE, CTIPSIMOBAHUN Ha CTBOPEHHS Y PEIMITIEHTA IEBHUX
ySIBJIEHb, EMOIIIN uu Al 6e3 Horo ycBigomiieHoi 3rofu. Sk 3ayBaxye T. CeMeHIOK,
Ha BIIMIHY BiJl IEPEKOHAHHS, MAHINYJIALIS HE aneltoe A0 JIOTIKU — BOHA 3BEPTAETHCS
JI0 €MOIIiH, acoIliallii 1 KOHTEKCTY, J1F04YH HEMOMITHO, ajie pe3yJbTaTUuBHO [3, ¢. 53].

JlocnigHUII BULISIE mMpu 2pynu 3acodié Mauinyasayii

o 6epOanbHi — MOBHI CTPYKTYpH, 110 (OpMYyIOTh OLIHKY (eBdeMi3Mmu,
MeTtadopu, eMoIIiifHa TEKCUKA, POMYCK BAXKIUBUX (PAKTIB);

o HesepOanbHi — KECTH, MIMIKa, KOJIbOpH, (hoTorpadii, Bi3yalnbHI KOMIIO3UIIIT;

o napagepbanvbhi — TEMOpP, IHTOHAIIIS, My3UYHUU CYTIPOBIJI, TIAy3H, TEMII.

[xHe moenHaHHS CTBOPIOE €(eKT MOJTIMOIATLHOTO BIUIMBY, KOJH Bi3yasjbHI Ta
3BYKOBI CHUTHaJM MiJCWIIOIOTh 3MICT CKa3aHOTO, 3HWXKYIOUM PIBEHb KPUTUYHOIO
COPUUHATTS. Y pe3ysbTaTi B JIOJAWHN BUHHUKAE BIAUYTTS, [0 MOOAYCHE YH MTOUYTE —

0€e3yMOBHO MPaBJIMBE.
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[ToniMOAaNBHICTh y Cy4acHHUX MeJia MOCTYIOBO MEepeTBOpUiIacs Ha TEXHIKY
KepyBaHHs yBarolo, €MOIlsSIMH Ta OLIHKaMH ayauTopii. HalimomiThime 1e
MPOSBIISIETHCSI Y HOBUHHUX CIOJKETAX, COI[IAIbHUX MEPEkKax 1 peKIaMHUX KaMITaHisX,
JIe CJIOBO B3a€EMOJIIE 3 ay/110-Bi3yaJbHUMHU eJeMeHTaMHu. Baliii yBas3i HH)K4Ye HaBeIeH1
MIIXO0/IH, SIKI MM Y3araJIbHWIH, IpyHTYIounch Ha mparpix I. Kopons, 1. Bonomyk, N.
Fairclough, T. van Dijk, C. Wardle Ta H. Derakhshan. Takum 4iHOM, Ha OCHOBI iX
HaIpaIoBaHb MU MOXXEMO BHOKPEMHTH KiJbKa THIOBHUX MOJIMOJAIBHUX CTpaTETii
MaHIIyJISI11, 0 MOEIHYIOTh MK COOOI0 p13HI 3aCO0M BILUIMBY, a CaMe:

1. BizyanvHo-emoyiuna cmpamezis

300pakeHHs] Ma€ 3JIaTHICTb TMepeJaBaTd HACTPIA IIBHUJIIE, HIK TEKCT.
Kommo3uiiis, komip, rpa cBiTJIa — yce 1€ CTBOPIOE MEBHE BIMUYTTS 1€ JO TOTO, SIK
JIIOIMHA BCTUTA€ OCMHUCIUTH 3MICT. T€MHI BIATIHKM YaCcTO BUKJIMKAIOTH acorarii 3
He0Ee3MEeKOI0 Y HEeCTaOUIbHICTIO, TOJII SIK TEIUIl KOJbOPHU — 13 0E3MEKOI0 Ta JOBIPOIO.
I. Kopons Ta 1. Bosoniyk 3BepTaroTh yBary, o MOJITHYHA KYPHAJIICTHUKA aKTUBHO
EKCIUTyaTy€e KOJIbOPOBY CHMBOJIIKY, BUOYJOBYIOUH 3B’SI30K MK HACTPOEM KapTHHKHU
Ta oIiHKor mofii [2, c. 82]. BisyanpHuil eaeMeHT, 0TKe, Tepeaye palioHaJIbHOMY
aHai3y, HETIOMITHO 3aJ1al04d HaIPsIM JYMKH.

2. Kapuxamypuzayis sik oopma enaugy

KapukaTypu noeHyIOTh CIOBO i BI3yaJIbHUI KOJ, MOKA3yKO4H, K CMIX MOXeE
CTaTH 1THCTPYMEHTOM BIUTMBY. Y HIMEUBKHUX Meia iX 4acTO BHUKOPHUCTOBYIOTH IS
3HATTS HANpyTrW MiJ 4Yac KPU30BHX TOJIM, BOJHOYAC HEMOMITHO CHPSIMOBYIOYH
CIPHUUHATTS ayauTopii y moTpidHe pycio [2, ¢. 83].

3. Deiixu 1 dinghetixu K HOGIMHSA POPMA NOJIMOOAILHO2O BNIUBY

Cyd4acHl TEXHOJIOTII 103BOJISIIOTh CTBOPIOBATH MPABIONO/I10HI, ajie MOBHICTIO
mTy4H1 00pa3u, a came deepfake-Bizeo, Ha OCHOBI 3MIHEHUX T'OJIOCIB, 3T€HEPOBAHUX
o0y, BoHM TpaIfoloTh 3aBISKH CHHXPOHHOCTI KUIBKOX KaHATIB CIPUHHSATTS:
moauHa 6aduTh, dye 1 pearye emoriiino ogHouacHo. C. Wardle Ta H. Derakhshan
MOSICHIOIOTh, III0 caMe Taka OaraToMoJajibHA B3a€EMOIS pOOUTH (HelKOBI
NOBIJOMJIEHHSI TIEPEKOHJIMBUMH, BOHU BIATBOPIOIOTH 30BHIIIHI O3HAKU MPAB/AM, aje
CIIUPaIOThCS Ha JIOBIPY 0 00pa3y, a He Ha ¢dakTu [6].
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4. Inmepmooanvra capMoHi3ayis IK MeXHIKa NePeKOHANHS]

Inomi edexr He B camiii iHGoOpMaIlli, a B TOMy, SIK BoHa nojaaHa. Koau Tekcr,
300pak€HHsI M 3BYK 3JIarO/UKEHO MDK €000, y IUIfJaya BHUHUKAE BIAUYTTS
NPUPOIHOCTI, HaBiTh Kpacu. Taka «ecTeTHYHAa TapMOHIs» MiJCUIIOE JIOBIPY:
CHPUNHATTS NEPEXOIUTH Bl aHAJI3y 10 HACOJIOAM, 1 KpUTUUHICTh 3HUKYETHCS [4].

5. Ilapasepbanvhi koou i (pelimysanus emoyii

He menm nieBumMu € 3acobm, 10 CYIpOBOIKYIOTH MOBY: TeMOp, 1HTOHAIIi,
pUTM, TIay3H, (OHOBA My3HKa. BOHU HEMOMITHO (POPMYIOTH «EMOIIIMHUHN CIieHapiil»
noBiioMmJieHHs. JlronuHa yye ¢akT, ajme BOAHOYAC BiJUyBae€, SIK caMe€ JO HbOTO
craBuTHcs. CamMe Takli CUTHAJIU CTBOPIOIOTh TOTOBUM HapaTuB, y SIKOMY 3MICT 1
OLIIHKA 3JIMBAIOTHCS, T030aBISI0UN ayITUTOPII0 KPUTUYHOL TUCTaHLII [S].

[TomMoanpHICTh Yy CyYacHMX Mefia cTajla 1HCTPYMEHTOM (hOpMYBaHHS
KOJIEKTUBHOTO OaueHHs peasibHOCTI. [loegHaHHS clioBa, 300paxeHHs], 3BYKY U pUTMY
cTBOpIOE ebeKT 6araTOKaHaIBbHOTO BIUIMBY Ha CBiZOMICTh i miAcBizomicTs. Ii cuma
noyisira€ 'y BMIHHI MacKyBaTH 1J€OJIOTIYHMM 3MICT TJ XYJOXKHBOIO YU
iHpopMariitHoro (GopMoro, 3MilTyrOUn OaJaHC MiX paIllOHAIBHUM 1 EMOIIMHHM.
Kapukatypu, ¢eiiku i aindeiku nokaszyroTh, K TEXHOJOTIT 3[aTHI 3MIHIOBAaTH HE
JUIIE TEKCT, a W caMmy Bi3yaJdbHO-3BYKOBY pEajbHICTb, MIJICUIIOIYH JOBIPY [0
Henpasau [6].

BucnoBku. TakuM YMHOM, NOJIMOAAJIbHA MAHIMYJSALIS — HOBUW THI
KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY, SKUH TMO€AHYE €JIEMEHTH MHCTELTBA, TEXHOJIOTii M
MCUX0JIoT1i. BUBYEHHS 1OTO SBUIA MOTPEOyE MIKIUCUUILIIHAPHOTO MIIX0AY — Ha
NEepPeTHHI MYJIbTUMOJAJIBHOI JIHTBICTUKH, KOTHITMBHOI CEMIOTUKH Ta KPUTUYHOTO
nuckypc-aHamizy [4]. Jlume rtauOoke po3yMiHHSA IMX MEXaHI3MIB JI03BOJIUTH
e(EeKTUBHO MPOTUAISATH NPUXOBAHUM (hOpMaM MaHIMYJSIIT y MEIIMHOMY HPOCTOPI.
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I'onuapenko A. B.— 3100yBauka ocBiTu 6
Kypcy ¢akyJabTeTy 1HO3eMHOI (iJ10JI0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Kpucanosa T. A. — nokTopka inonoriyHux
HayK, npodecopka kapeapu MpaKkTUKU
aHTJIIICHKOT MOBHU

BHY imeni Jleci Ykpainku

OCOBJIMBOCTI ®YHKIIIOHYBAHHSA JTEKCEMMU “IMMIGRATION” ¥V
AHI'JIOMOBHOMY MEJIAIUCKYPCI
IocTanoBka mpobJjemMu. Y CydyacHOMY Trji00ajli30BaHOMY CBITI IMMITpaliiHi
MPOIIECH aKTUBHO BiZOOpaXKalOThCS B Meia, Je JiekceMa immigration HaOyBae HOBUX

CMHUCJIOBUX BIATIHKIB 1 KOHOTamiid. Xo4a OUIBIIICTH TEPMIHIB, TMOB’S3aHUX 13

‘© I'onuapenxo A. B., 2025
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Mirpaii€ro, MarwTh (IKCOBaHI BHU3HAYEHHS, 3aKpIMUICHI B MIDKHAPOJIHUX aKTax,
MEIaTeKCTH YacTO HaJaloTh iM HOBHX KoHOTamiil. Lli 3HaueHHA BimOOpaXkaroTh
KOJIEKTHBHI YSBJICHHS Ta 17Ie1 CTOCOBHO SIBUINA IMMITparlii, ki ICHyIOTh TOMY, IIO
CYCIUIBCTBO iX mofinsie abo moromkyeThess 3 HUMHU [3, c.43]. Bigrak, mocrtae
HEOOXIiTHICTh JIIHTBICTHYHOTO aHaji3y JIeKceMu immigration ta il ceMaHTHYHUX
3B’SI3KIB Y CY4YacCHIM aHTJIIMCHKIM MOBI Ta MeJI1aIUCKYPCi.

Mera pociaigxenHsa. Mera poOOTH TONATAE y BHIBJICHHI JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUX O0COOJIMBOCTEH (PYHKIIOHYBaHHS JIeKceMu immigration Tta BU3HAa4YCHHI
il CEeMAHTHYHUX 3B’A3KIB Y Cy4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY ME1aJUCKYpCi.

PesyabTaTn mociaimxkennsi. Jlekcema immigration mae JaTHHCBKE KOpIHHS,
30KpeMa MOXOJIUTh BiJl Ji€ciIoBa Migrare — «mnepecensiTucs», a npedikc YTBOPCHUH
BiJl acUMiIbOBaHOT GopMu IN — «y, B» (BiJ IpaiHAOEBPONEHCHEKOTO «eny) [4; 5].
3riHO 3 CY4aCHUMH aHTJIIMCHKMMU CIIOBHMKAMH 3HAY€HHS IMEHHMKa immigration
BUpaXXEHE II'siIThMa CeMaMu: 1) TIpouec NEepecesieHHs 0 1HIIOI KpaiHu 3 METOIo
MOCTIHOTO MPOXUBAHHS, 2) aKT B i3y Ha TEPUTOPIIO 1IHO3EMHOI JIepKaBU 3 HAMIPOM
MOCTIMHOTO TMPOXKUBAHHS; 3) 3arajibHa YHCENBbHICTh JIIOJEH, SKI IMMITPYIOTh;, 4)
MICII€ KOHTPOJIIO JOKYMEHTIB OC10, Kl B’KIXKAIOTh y KpaiHy (y MOpTy, aeponopry);
5) mporec mnepeBipkH AOKYMEHTIB Ha B’i3ag (y mopTy, aeporopty). OcHOBHUM
CHHOHIMIYHUH psii Jekcemu Immigration ytBopenuit iMmeHHumkamu: relocation,
resettiment, in-migration [1; 2; 4; 5].

VY cydacHiil aHTTIHACBKIA MOBI IMMIrpauis BepOai3yeTbCs 4epe3 IMEHHUK
immigration ta moximHi immigrant, immigrate, immigrational. Imernuk immigrant
O3Hauae JIIOJUHY, 110 Mepecennacs 10 1HIIOT KpaiHu AJi MOCTIHHOTO MPOKUBAHHS;
AiecoBo iImmigrate — mpuixaty B iHINY KpaiHy 3 METO MOCTIHHOTO TPOKHUBAHHS.
3HayeHHs TpUKMETHHKa immigrational Bupaxkene nBoma cemamu: 1) MoB's3aHuit 3
TUSJIBHICTIO 1HO3EMIIIB, SIKI MEPEelkKIKAITh JO KpaiHU 3 METOH IOCTIMHOTO
MIPOKMBAHHS; 2) CTOCYETHCS CIEIIALHO BiJIBEICHUX 30H (y TOPTY, aepoIopry), nIe

MIPOBOIUTHCSA MEPEBIpKa MACTIOPTIB Ta J03BOMIB Ha B’i31 [1; 4; 5]. CuHOHIMIYHUI szt
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a0 jaekcemu immigrant: newcomer, foreigner, settler; mo immigrate — come, arrive,
settle [2]. 3rigHO 3 aHami3oM JIeKCHKOTpadiuHUX JDKEepen, TepMiH immigration Tta
HOTro MOXIHI € CEMaHTHYHO HEHUTpaJbHUMH Ta HE MICTITh EMOIINHO-OI[IHHUX
BIJITIHKIB.

Hapa3i y wmexmiiiHOMy  JOUCKypCl  CIIOCTEpIraeTbcs  TEHHAGHIISA O
HepeiHTepIpeTalii Ta CCeMaHTHYHOTO PO3IIMPEHHS JekcemMu immigration [7, 2]. Lei
MIPOIIEC CYMPOBOIKYETHCS MOSBOIO HOBUX KOHOTAIlIM 1 KOHTEKCTYaJIbHUX CHHOHIMIB,
[0 JI0O3BOJISIE Mejia BIUTMBATH HAa TPOMAJICbKy nymKy. Hampuknazn, y myOmiuHin
KOMYHIKaIlii JexceMy immigration yacto oTpuMye HETaTHBHE OIliHHE 3a0apBIICHHSI,
CIOJY4YalOuhCh 3 TaKMMH CJIIOBaMH, SIK CrisiS Tta controversy [6, 107]. Biamosiguo,
CrisiS BU3HAYAETBHCS SK «EPIOJ MPOTHPIY, HEPO3YMIHHS ab0 CTpaxkIaHb», a
controversy — «myOJiyHa cyrepeuka, 0 BUHUKAE 4epe3 POo301KHICTh MOTIISAIBY. Y
Takuil croci®d (QopMyeThCsi HeraTUBHE 3a0apBIIEHHS IMMIrpallii, MOB’A3yr04H ii 3
po0seMot0 ab0 HKEpeaoM KOHQIIKTY.

[HIIMM TpUKIAgOM € B)KMBaHHS iMeHHHKA alien sk cuHOHIMA 10 immigrant.
Jlekcema alien o3navae «iHO3eMEIlb, IKHI HE € TPOMaIIHUHOM Kpainu»|[1; 4], mpote
ICHYy€ 1HIIIe 3HAYEHHS, 30KpeMa «1CTOTa 3 1HII01 TiaHeTH». Came CI0BO MOXOIUTH Bij
JATUHCBKOTO aliénus, 10 Majio ABa 3Ha4eHHsS 1) «pal, 10 HAICKHUTH 1HIIIH 0C00i;
1HO3EeMeEllb; YYXKUHEIbY; 2) «He CBiHd, uyxui»[5]. JocaimKkeHHs: MOKa3yTh, M0 I
JekceMa HalyJjla HETaTUBHOTO BIATIHKY, OCKUIBKH CTBOPIOE IITYYHY JTUCTAHIIO MIX
IMMIrpaHTaMu Ta TpomaasiHaMu Ta (GOpMye BIAUYTTS «HIIOCTD» Y CBIJOMOCTI
rpoMajiCchbKoCTI [3, 45].

BucHoBkn. Omxe, BIANOBIAHO 0 TPOBEACHOTO JOCIIDKCHHS, JEKCeMa
Immigration Ta moximHI Big HEl CI0Ba XapaKTEPU3YIOThCS CEMAHTHYHOIO
HEUTPAIBHICTIO B Cy4YacHIA aHTIINWCHKIA MOBI. OJHaK, Hapasi CIOCTEPIraeThCs
TEHJICHIIISl 10 IEPEOCMUCIICHHS 1IUX JICKCEM 1 MOSIBU HOBUX KOHOTAIN. Y MyOmiuHii
KOMYHIKaIlii OB’ A3aH1 3 IMMITpaLlI€l0 CII0Ba HA0YBatOTh HETATUBHOTO BIATIHKY Yepe3

MOETHAHHS 3 JIeKceMaMu Crisis, controversy abo 3aminy ix Tepminom alien, mo mae
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BUpa3Hy KOHOTAIlII0 «4yXOCTi». TakumM YHHOM, Cy4YaCHHH aHTJIOMOBHHU
MediaaucKypc crpuse (OpMyBaHHIO HOBHUX CEMAHTHUYHUX BIATIHKIB JIEKCEMHU
Immigration, 1o BiApi3HAIOTHCS Bif 11 yCTaBICHOIO HEHTPAIbHOIO 3HAYCHHS.
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JMaBunoBcbka B. JI.— 3m00yBauka ocBith 6
Kypcy ¢dakynbTeTy 1H03eMHOT (inoiorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:
I'amanuyk-TapnaBcbka O. M. —
KaHauaaTKa (PiI0J0T1YHUX HAYK, IOIEHTKA
kadeapu aHTIichKol (inoorii

BHY imeni Jleci Ykpainku

IF'EHAEPHI OCOBJIMBOCTI BPUTAHCBKUX
HOJITUYHUX IMTPOMOB

IlocTtanoBka mnpodJjieMu. Y Cyd4acHOMY IHOJITUYHOMY JUCKYpCl TEHIEp
CYTTE€BO BIUIMBaE Ha (OPMYBAHHS KOMYHIKATHBHUX CTpaTeridi 1 CHOPUNHATTA
MOJITUYHUX JiAepiB. Y OpHUTAHCHKIA PUTOPHII, 110 TPUBAJIUN yac OazyBajacs Ha
YOJIOBIYI MOJIE€NIl MOBJICHHS, 3pOCTaHHS POJI JKIHOK MPHU3BEIO JO TMOSBH HOBHUX
CTWJIICTUYHHUX 1 KOMYHIKaTMBHHMX miaAXoAiB. lle 3ymoBioe mnoTpely T0CHiauTU
TeHJEepHI OCOOJMBOCTI OpPUTAHCHKMX TMOJITHYHUX TPOMOB Ta  CcHenu@iky
aprymeHTaIlli, MOBHUX CTpaTeriil 1 pernpe3eHTailii BiIaam.

MeTtor0 JocCiailKeHHsI € BUSBICHHS Ta XapaKTepPHCTUKA TeHACPHHUX
0COOIMBOCTEW OPUTAHCHKUX TMOJITUYHUX MPOMOB HUISIXOM aHaI3y MOBHHX 3acO0i1B,
PUTOPUYHUX CTpaTEerii Ta KOMYHIKaTHUBHHUX MOJIEJeH, MPUTAMAHHHUX MOJIITHKAM
PI3HOI CTaTi, a TaKOX BU3HAYEHHS IXHHOTO BIUIUBY Ha (POPMYBaHHS MOJITUYHOIO
IMIZDKY Ta e(DEeKTUBHICTD IMyOJI1YHOI KOMYHIKAIIi.

PesyabTarn fgochaiizkeHHsi. Y  OpUTaHCBKOMY MOJITHYHOMY JUCKYpCI
TeH/ICPHI CTEPEOTHNH TPOSBISIOTHCS y PI3HOMY CIPUHHATTI MOBJIEHHS IOJITHKIB.
YomnoBi4i IPOMOBHU MOB’SA3YIOTh 13 BJIAJHICTIO, dKOPCTKICTIO Ta KOH(PPOHTALIHHICTIO,
TOAI AK BHUCTYNH TNOJITUKMHb — 31 CTPUMAHICTIO, OpIEHTAIIE0 HAa YHUKHEHHS
KOH(JIIKTIB 1 BUKOPUCTAHHSM M SIKIUX, JAUIUIOMAaTHYHUX  (OPMYITIOBAHb.
[lomiTunuii nuckypc € @opMor0 MyONiYHOI KOMYHIKAIli, CHPSMOBAaHOI Ha

MOCTAaHOBKY Ta PO3B’SI3aHHS CYCHUIbHO-TIOMITUYHUX MUTaHb Yy (GopMaTi BUCTYIIIB,
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3as1B Ta MPOMOB TOJITUYHUX JIAYIB IMiJT 9ac Ae0aTiB YM MOJITHIHUX OOTOBOpEHb [1,
c. 192].

[TomupeHoo0 3aIMIIAETHCS JAYMKA, IO YOJOBIKH-TIONITUKH €()EKTHUBHIIIE
BEeIyTh TMOJITUYHI Je0aTH, OCKUIBKM CIPHIMAIOTh OIO3UI[I0 Ta MOJITUYHE
INPOTUCTOSIHHSL AK 3BUYHMM 1 HaBITh HEOOXITHUW eJeMEeHT puryany Buagu. lle
MPOSIBIISIETHCS Y IXHIX PUTOPUYHUX MPUIOMaXx, K1 HEPIIKO € OUIbII MPAMOTIHIMHUMHU
Ta arpecuBHUMHU. JKIHKU-TIOJIITUKH, HABIIaKH, YaCTO BUOYAOBYIOTh KOMYHIKAIIIIO TaK,
mo0 3MEHIUMTH eCKajallil0 Halpyrd, BHUKOPUCTOBYIOUM IIMPIIMM  CHEKTP
OM’SIKIITYBaJIbHAUX MOBHHUX 3aco0iB [2, ¢. 21-22]. Yce 1e 3yMOBIIIOE BaXKIHMBICTh
aHaJli3y TEeHAEPHUX OCOOJMBOCTEH OpUTAHCHKUX TMOMITUYHUX MPOMOB, aJKe
PUTOPUYHI CTUJI1 YOJIOBIKIB 1 XIHOK HE JIMIIE B1JIOOPa)KarOTh CYCIUIbHI OYIKYBaHHS
Ta KyJbTYpHI MOJEINI, a ¥ BIUIMBAIOTh HA COPUNHATTS MOJITUYHOI €()eKTUBHOCTI Ta
JijiepcTBa B OpUTAHCHKOMY CYCHUIBCTBI.

MaHinynsITUBHE  BUKOPUCTaHHS TEHIEpPY B  MOJITHYHOMY  JUCKYpCl
IPYHTYETHCS HA CBIIOMOMY 3BEPHEHHI JI0 CTEPEOTUITHUX YSIBICHBb PO MACKYJIIHHICTh
1 (eMIHHICTh 3 METOI0 BIUIMHYTH Ha €JeKTopaT. Y OpUTAaHCHKOMY MOJITUYHOMY
CEepelOBUIIl TaKl CTpaTerii HEPiAKO CTalOTh €JIEMEHTOM IOOYI0BH IyOJIYHOTO
oOpa3zy momithka. Jleski Jiepu TOCIHIIOBHO TIIKPECTIOITh TPAIUIIAHI pUCH
MAacCKyJIHHOCTI — pIIIy4iCTh, CHJIy, KOHTPOJb — a0OW CTBOPUTHU BPAKECHHS
KOMIIETEHTHOCTI Ta 3JaTHOCTI KEPYBATH B YMOBax Kpu3u [3, c. 421].

BpuTaHCchKi MONITUKKHI, Y CBOIO YEPry, YaCTO BUKOPUCTOBYIOTh 1HIIMMA MiJIX1]1,
aKIIEHTYIOUM yBary Ha €eMIarii, TypOOTIMBOCTI Ta COLIaJbHIA YYyTJIHUBOCTI.
ArmenmtoBaHHS 70 €MOIlid BUOOpIB, BHUPAKEHHS OCOOMCTHX TIEPSKHUBAHb 1
JEMOHCTpaIlisl PO3YMIHHS CTaHy IHIIUX JIFOACH CTalTh JJIi HUX €(PEKTUBHUMHU
KOMYHIKaTUBHUMH 3aco0aMM, IO BIJMOBIAalOTh CYCHIJIBHUM OYIKYBAHHSM IIIOJIO
«GKIHOYOT» MaHEpH CIIJIKyBaHHS.

Amnaniz npomoB Tepesu Meit ta Pimi CyHaka mokasye, SIK MOJITHKH 4Yepe3
IUCKYypC (GOpPMYIOTh MPIOPUTETH PO3BUTKY KpaiHM Ta BIUIMBAIOTh HA CYCILIbHI

Hactpoi. [IpomoBa Tepesu Meii (13 mumast 2016) [4; 5] okpeciatoe TOJIOBHI 3aBIaHHS
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YpsITy: CTBOPEHHSI «KpaiHW, sIKa TPAIIOE JIsl KOKHOTO», aKIIEHT Ha €IHOCTI Harlil Ta
comianpHil cnpaBemmBocti “Union, precious bond...”, “burning injustice, poor...”.
ExoHOMIYHI mUTaHHS CAYTyIOTh (POHOM JIJIs CoIialbHUX MpiopuTeTiB. Meradopuuni

BUpa3W Ta MOJAIbHI KOHCTPYKIii 3 “Will” migkpecmoroTs pimrydicts 1 CHUTBHY

6"9)

BIJIMOBIJATBHICTh. 3aiMEHHUKHN “We” 1 “US” (OopMYyIOTh KOJIEKTUBHUI 00pas3,
e(heKT MepCoOHANTBHOI 3ATYyICHOCTI 10 MPOOIIeM TPOMAJISH.

[lpomoBa Pimi CyHaka QokycyeTbcs Ha €KOHOMIuHIM kpu3i “@ profound
economic crisis”, cradineHOCTI “economic stability and confidence” Ta BigHOBICHHI
noeipu “Trust is earned. And | will earn yours” [6]. 'emmepHi ocoOaUBOCTI
MPOSIBIISIIOTHCS Y CTUJIL: YOJIOBIKU-TIOJITUKY — BIAJAHI Ta MPSAMOJIIHINHI, TOJITUKUHI —
CTpHMaHi, IUIIOMAaTUYHI, 3 EMIIATIEI0 10 BUOOPLIB, 0 POpMYy€e NOJITUIHUHN IMIJIK 1
BILJIMBAE HA CIPUMHATTS JIiIepCTBA

BucnoBku. I'ennepHi 0coOMUMBOCTI OpUTAHCHKUX TOJITUYHUX TMPOMOB
MPOSIBJISIIOTECS Y CTHJII MOBJICEHHS, BHOOpPI PUTOPHYHUX CTpaTerii Ta crocobax
KOMYHIKaIlii 3 ayauTopicto. BoHU BIITBOPIOIOTH yCTalieH! KYJbTYPHI YSIBJICHHS PO
MAaCKyJIHHICTh 1 (DEMIHHICTh, BIUIMBAIOTh Ha (OpMYBaHHS MyOIIYHOrO 00pasy
MOJTITUKIB Ta Ha €PEKTUBHICTh MOJITUYHOI PUTOPUKHU.
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3axapuyk B. FO.— 3100yBauka ocBitu 1
Kypcy (pakynbTeTy iH03eMHOT (h110JI0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii KepiHUK:

Kaaunoschka I. M. — kagmumaTka
(171070 1YHUX HAyK, AOLEHTKa Kadeapu
MPUKJIATHOT JIHTBICTUKHU

BHY imeni Jleci Ykpainku

CYUYACHI KAHAJICHKI TPA®TYHI POMAHU:
TEMW, ®OPMHU, TEHIEHIIIT

IMocranoBka npodaemu. CyyacHa KaHaJAChKa JIITEparypa XapaKTepU3YEThCS

KAHPOBUM PO3MAITTAM, TOMYy 1 rpadiuyHi poMaHu HaOyBarOTh JAenaii OiIbIIOq

MOMYJSIPHOCTI Ta BU3HAHHS SIK TIOBHOLIHHHWM JiTeparypuuit xauHp y Kanani.

He3Bakatoun Ha 1€, BUBYEHHS IXHBOIO MICISl B HAI[IOHAJIBHOMY JITEPAaTypHOMY

KOHTEKCT1, 0COOMMBOCTEN BiI0OOpaKeHHS KaHAACBHKOI 1A€HTUYHOCTI, KyJIbTypHUX Ta

colLllaIbHUX MpoOJIeM, a TaKOK BUKOPUCTaHHS BepOaIbHUX Ta HEBepOaIbHUX 3aC001B

3QIMIIAETHCS AKTYaJIbHOIO JI0CII1THUIIBKOIO TTPOOIEMOIO.

Meta nociizkeHHsI — OKPECIMTH OCHOBHI TEHJEHIII PO3BUTKY CY4aCHOTO

KaHaJChKOTO TpadiuHOro pomaHy, BH3HAYUTH MHOTr0 TEMaTHMYHE Ta CTUJIICTUYHE

PI3HOMAHITTS, @ TaKOX JOCTIINUTH, K TrpadiuHi poMaHU BigoOpakalOTh aKTyalbHI

coIllajibHI, KYJIBTYPHI IUTaHHS Ta HallIOHAJIBHY 1ICHTUYHICTh Kanaau.

‘© 3axapuyx B. IO., 2025
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Pesyabrar gocaimxenns. IlpoanamizyBaBmm wmarepiamm  caiity CBC
(Canadian Book Center) [1] Ta nepenik rpadiyHUX pPOMaHIB, sIK1 3700yIM KaHAJACHKI
JiTepaTypHi Mpemii, MOKHAa BUAUIMTH Te€, 110 Cy4YacHI1 KaHaJChbKl rpadiuyHl poMaHU
OXOIUTIOIOTh IIUPOKHUI CHEKTP TE€M, BKJIIOYAIOYM IMMITpAIiiiHUi JOCBIJ Ta MOIIYK
IIGHTUYHOCTI: TBOpM dYacTo TOPYIIYIOTh TEMHU ajanTtarii, MDKKYJIbTYPHHX
KOH(UTIKTIB Ta TIONIYKy CBOTO MICIli B OararoHaIliOHAJIBHOMY CYCILIBCTBI
(mampukian, y rpadiyHUX poOMaHax, Kl BUTpaBaJid Haropomu, sk-ot “Alterations”,
110 JTOCIIIJKY€E IMMITpaIlifHUI JOCBIJ Ta MOITYK HAJIEKHOCTI).

CoulanpHl Ta reHAEpHI NUTAaHHSA TAKOXK € momyisipHuMU. Kanaacbki aBTopH
BUKOPHUCTOBYIOTh JKaHp JJIsi OOTOBOPEHHS TWHAMIKH TEHJIEPY, pacu, MEHTaJIbHOTO
3I0pOB's Ta 1ICTOP1M KOPIHHUX HApoAiB (Hanmpuknan, Age 16, 10 JOCIIIKY€E TUHAMIKY
TeHEPY, pac Ta MaTEPUHCTBA MK TPbOMa MOKOJIIHHSIMHU >KIHOK).

3a ocTaHHI IT’ATHAUATH POKIB XaHP rpadiyHOTO POMaHy KOPIHHUX HapOJliB
BHOYXHYB ySBHHUMH, TIPOBOKAaTUBHUMHM, IHTCJCKTyaJbHUIMH Ta HaJI3BUYANHO
TBOpunMU pobotamu [2]. I'padiunuit poman “Sugar Falls” 300paxye crpaBxkHIO
ictopito crapivmmau [lepmoi Hamii Kpocc-Jleik, sika mepexuna HIKOTy-1HTEpHAT.
[HIMiA BakJIMBUI TBIp po3moBigae mpo ABoX OpariB 13 Ilepmmx Hamii, oTOYEHHX
O1THICTIO, HApKOMaHIEI0 Ta HACWJILCTBOM OaHJ, SKI HaMararmThCs IOI0JATH
BIKOBIYHY 1CTOPUYHY TpPaBMY pI3HUMH criocodamu. OcoONMBO LIKaBUM € TBOPYMIA
cunte3 y pooori “Red” Maiikna Hikomna SIxrynaHaaca, sSIKUid MalCTEPHO TMO€EIHYE
oOpa3u Hapoy Xaii/ia 3 AMOHCHKUM CTHJIEM MaHTH.

[IpoBeneHuii aHaii3 MIAKPECIIOE BAXKIUBICTh BepOAIbHUX 1 HEBEpOATbHUX
3ac00iB, Takux sSK MmMpUQPT, KoJip, TpadiuHi CHUMBOIU, y Tepeaadi eMOIIHOI
CKJIQZI0BOI Ta po3mM(pyBaHHI CMUCIIB Y KPEOII30BaHUX TEKCTaxX rpadiyHuX pOMaHiB
(na nmpukiazi TBopiB bpaiiena JIi O’Memmi).

Kananceki rpadiyHi poMaHu OTpUMYIOTH O]iIiiiHe BU3HAHHS, BKIIIOYAIOYU
HOMIHAI[lT Ha MPECTHXHI KaHaJAChKI JiTepaTypHi npemii, Taki sk IIpemis ['inepa
(Giller Prize) ta maropomu Kanaacekoro nentpy mutsuoi kamru (CCBC Awards).

3aiydeHHsl 70 aHpy BIOMUX KaHAJIChKUX NMHUCHbMEHHMKIB (Hampukiaa, Mapraper
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ETByn) Takoxx CBITUUTH MpO YTBEPIKEHHS TIpadiyHOTO poMaHy B KaHAJCHKIN
JiTeparypi.

BucnoBku. CyuacHi KaHaJCbKl TpadiuHi pOMaHM € JAUHAMIYHUMH Ta
BarOMHUMH €JICMCHTAMH HAIIOHAJIIBHOI JiTeparypu. BoHM He muIe CiliayroTh
CBITOBUM TEHJCHIISIM, aj€ W aKTUBHO IHTETPYIOTh cHenudiuHi KaHAJChKI TEMH,
30KpeMa MYJIBTUKYIBTYpali3M, JOCBIJ IMMITPAHTIB, iCTOPii KOPIHHUX HapoOIiB Ta
COLIIaNIbHY CTIPaBEAJIUBICTh. 3aBISKU YHIKATHbHOMY MOETHAHHIO TEKCTY Ta Bi3yalbHHUX
€JEeMEHTIB, TpadiuHi pOMaHU CIOYTylOTh €(OEKTUBHUM IHCTPYMEHTOM IS
OOTOBOpPEHHSI CKJIQJHMX CY4YaCHUX TMPOOJIeM Ta PO3IMMPECHHS MEX TPATUIIHHOI
JmiTeparypu, 3700yBarOud BHU3HAHHS SIK CEpel YUTauiB, TaK 1 cepei JITepaTypHUX
KPUTHKIB.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJI
1. CBC Literary Prizes. 2025. URL: https://www.cbc.ca/books/7-books-win-big-
at-2025-canadian-children-s-book-awards-9.6955166
2. VPL Picks: Canadian Graphic Novels. 2025. URL.:
https://vpl.bibliocommons.com/v2/list/display/1338827209/1893408069

Kopens B. P.— 3100yBauka ocBiTH 6 Kypcy
dakynbTeTy 1HO3eMHOI (is10JI0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBwuii kepiHUK:

FOmaxk B. M. — kannumatka (QuIog0riaHux
HayK, JIOIEHTKA Kadeapu aHrIiiChKOi
dimomorii BHY imeni Jleci Ykpainku

IMILTIHATHA YIHEPE/IKEHICTDb Y MOBHUX CTPATEI'ISIX
HUP®POBUX OI'OJIOIEHB ITPO POBOTY
IMocranoBka npodsemu. CydacHa JIIHTBICTUKA aKTHBHO JOCIIKYE pEKIIaMHUN

IUCKYpC, MPOTE OrOJIOHIEHHS Npo PoOOTYy SK MHOro OKpeMuid MiATHI BUBYEHI

‘© Kopeyw B. P., 2025
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HefocTaTHRO. HasiBHI miparii 30cepemkeHi Ha 3aralbHUX achekTaX eQeKTHBHOCTI
pPEKJIAMHUX TEKCTIB, ajieé HE PO3KPUBAIOTH MUTAHHS IMIUILUTHOI YHEPEIKEHOCTI.
BianosigHo, BakaHcii, nmoeaHyroud 1HGOPMATUBHY M CeleKUiMHY (QYHKII, uepe3
IMIUTIIIUTHICTD 1 OIIHHY JIGKCUKY MOKYTh HECBIJIOMO BIUIMBATH Ha BiAOIp KaHIUIATIB,
dhopMyroUH colliaibHI aCUMETPIi.

Merta pgocCHiIzKeHHsI TOJIATAE Y TEOPETHYHOMY OCMHCIEHHI PEKIaMHOTO
IUCKYypCy y cdepl mpaieBiamiTyBaHHS Ta HOTO CTPYKTYPHO-(YHKIIOHATBHUX
rnapameTpiB, a TaKOX Y CTBOPEHHI HAyKOBOTO MIAIPYHTS JJIA MOJAJBIIOTO aHAII3Y
MOBHHUX CTpaTeriii, M0 3yMOBIIOIOTH IMIUIIIUTHY YHEPEIKEHICTh B AHTIIOMOBHHUX
U(POBUX OrOJIOIEHHSX PO POOOTY.

PesyabTarn gociigkeHHsi. Y CydacHOMYy TJI00Qlli30BaHOMY IPOCTOPI
uudpoBl WIATPOPMHU BIIITPAIOTH KIOYOBY POJb y (hopMyBaHHI HOBUX (popmaTiB
npodeciitHoi kKoMyHikailii. BoHU cTaii MOBHOIIHHUM AUCKYPCUBHUM CEPEIOBUILEM,
y SKOMY B3a€EMOJIIIOTH POOOTONABIl Ta MPETEHJIEHTH Ha PoOOTy, 1 BOJHOYAC —
KaTaui3aToOpoOM 3MiHHM JIIHTBICTUUHUX CTparterid y cdepi mparesnamryBanud. [lossa
Takux riaodansHux mwiardopm, sk LinkedIn, Glassdoor Tta Indeed, 3ymoBuna rmuboxy
TpaHcdopMallito  OroJioieHb NOpo  PoOOTy: BiA  TPaAMLIMHUX  JIPYKOBaHUX
MOBIJJOMJICHb BOHHM €BOJIIOI[IOHYBAJM y JWUHAMIYHHA MYJIbTUMEIIAHUNA 1UPpOBUi
dhopmar.

VY mporiect 1oCHiKeHHST MU 3’ SICYBaJd, 1[0 KOXKHA 3 BUILE3TaIaHUX MPOBIIHUX
mw1aT(opm peaiizye BIaCHy KOMYHIKATUBHY MOJIENb, 1110 BiJoOpakae ii TEXHOJIOTIUHI
0COOJIMBOCTI Ta IlIHHICHY opieHTamiio. Tak, miargpopma LinkedIn € HaitOinbI
pPENpPE3eHTATUBHOIO Y TJI00AIIbHOMY MaciiTabi, ajpke moenHye (QyHKIT coIlaabHOl
Mepexi, mpodeciitHoi criabHOTH Ta 6a3u BakaHCii. Ii orosonenHs MaroTh TiOPUIHMIHA
XapaKTep BOHU OJHOYACHO BUKOHYIOTh PEeKJIaMHy, IHPOpMaliiHy i KOMyHIKAaTUBHY
¢bynkmii. Jns  Linkedln xapaktepHi mepcoHamizailis, IHTEPAaKTHBHICTh 1
MYJIBTUMEIIMHICT: TEKCTOBI TOBIJIOMJIEHHSI YacTO CYMNPOBOJKYIOTHCS — BIJIEO,

BI3yaJbHUMH €JeMEeHTaMU 4u 1HQorpadikoro. BakianBowo pHCOIO € anropuTMidHa
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TapreToBaHICTh, IO 3a0e3ledye TOYHY BIAMOBIAHICTD MIDK BaKaHCIEIO Ta
ayJIUTOPIEIO.

[Mnatpopma Glassdoor ¢dopmye iHHIy, OIbII NOMIGOHIYHY MOJIETH
KOMYHIKaIlii, y SKiii oOQimiiiHi TEKCTH BaKaHCI B3a€EMOMAIIOTH 13 BIATYKaMHU
NpaliBHUKIB 1 pedTUHramMu Kommadiil. Takum yuHoMm, muckypc Glassdoor iHterpye
iHbpopMaliiHui, IMIJUKeBUH Ta penyTamidHuii  Bumipu. IMimk  kKommaHii
BUOYTOBY€ETHCS HE JIUIIE 3aBSKH O(DiliifHOMY OIKUCY, a i Yepe3 KOJEKTHUBHI OLIHKH,
JIOCBIJT 1 KOMEHTapl KOPHUCTYBadiB, IO CTBOPIOE €(EeKT OaraTorosioccs 1 BIUIMBAE Ha
JOBIPY KaH]IUJIaTiB.

Hartomicte Indeed peanizye mnpunnun minobanbHOi crangapTuzamii. s
maTpopMa OpPIEHTOBAHA HA MAaCOBE OXOIUICHHS KOPHUCTYBaylB 1 TEXHOJOTIYHY
00poOKy KoOHTeHTy. OrojoleHHs TYT MarwTh [parMaTUYHUM, YHI(QIKOBaHUN
XapakTep: BUKOPHUCTOBYIOTHCSI MPOCTI CHUHTAKCHUYHI KOHCTPYKIIli, HEWTpaibHa
JIEKCHKA, BIACYTHI KyJbTYpHO crHenugiyHl eleMeHTH. Taka crpateris 3ade3neuye
MaKCUMaJbHy 3pO3yMUIICTh TEKCTY I MIKHAPOJIHOI ayAUTOpii Ta MEpPETBOPIOE
BaKaHCIi Ha CTaHIAPTU30BaHI OJIMHUIN JaHWX, TPHUJATHI JJiI aBTOMATH30BAHOTO
MONIYKY ¥ aHATITHKU.

Pi3HOMaHITTS KOMYHIKQTUBHUX IMJAXOMIB Ha 3a3Ha4eHHX Iutatgopmax
3YMOBJIIOE MOTpeO0y B THUIMOJIOTI3allii OroyiomeHb mpo podotry. Ha ocHoOBiI aHamizy
KOMYHIKaTUBHOI ~ METH,  CTWJIICTHYHOTO  OQOpPMJIEHHA Ta  NparMaTU4HOI
CIPSIMOBAHOCTI MOYKHA BUOKPEMUTH YOTUPHU OCHOBHI TUIH TAaKHX TEKCTIB:

1) 1iHdopMaTHBHI: XapaKTepU3YIOTbCS HEUTpPAJIbHUM CTUJIEM, YITKOIO
CTPYKTYPOIO Ta HasIBHICTIO O(DIMiitHOT TEPMIHOJIOTI; .

2) IMIJKEBI: TIOMIMPEHlI Yy KPEaTUBHUX IHIYCTPISIX, OpIEHTOBaHI Ha
dbopMyBaHHS TO3UTHBHOTO 00pa3y KommaHii. Y TakuWX OTOJOIICHHSX JOMIHYE
EKCIIPEeCHBHA JICKCHKA, MeTaopu U racia, IO CTBOPIOIOTh €MOINIWHUN 3B’S30K 13
MOTEHIIHUM TIPaIliBHUKOM;

3) KpeaTuBHI: Bi3HAYAIOTHCS BUTLHOIO MaHEPOIO BUKJIAAY, HAsSBHICTIO CIICHTY,

BUKOPHUCTAHHAM Bi3yaji3alliii Ta IHTEpaKTUBHUX €JIEMEHTIB.
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4) 3MimaHi: MOEAHYIOTH PUCH 1HPOPMATHUBHUX 1 IMIIKEBUX OTOJIOIICHbD,
IparHy4u 0agaHCcy MiX 4iTKICTIO iHpOpMarlil Ta eMOLiiHKM BILTUBOM [2; 3].

AHaJli3 aHTJIOMOBHHMX OTOJIOIIEHh MpO PoO0OTy Ha IudpoBuX mIaTdopmax
MPOJICMOHCTPYBAB HASIBHICTh TPHXOBAHWX MEXaHI3MIB, 10 BIUIMBAIOTh HAa
CIPUIHATTS BakaHCiil. MaeTbcs mpo IMIUTILUTHY YIHEPEDKEHICTh — JATEHTHI
AUCKPUMIHALIIHI YCTAaHOBKH, IKI BepOai3yloThCs HETMOMITHO, Ye€pe3 MOBHI JI€Tali.
Taki hopmymmroBanHs, sk young and energetic team a6o native English speaker, xouq i
31aI0ThCSl HEUTPAIbHUMH, (PAKTUYHO 3BYXKYIOTh KOJIO TOTEHIIMHUX KaHAWIATIB,
CTBOPIOIOYM MPHUXOBaHI Oap’epu 3a BIKOBOIO YU MOBHOIO 03HaKorw. Kpim Toro,
nomupeHi ¢pasu Ha Kmraiar competitive salary um career growth opportunities
4acTO HE MalTh KOHKPETHOr'O 3MICTY, ajié BUKOHYIOTh MaHIMYJISTUBHY (DYHKIIIIO —
(bopMyIOTh y TIPETCH/ICHTIB 3aBUIIICHI O4YiKyBaHHS [1]. 3 JTIHIBICTUYHOI TOYKH 30pY
IMIUTIITUTHICT TaKOXX MPOSBJSIETHCSA Y BHUKOPHCTAHHI YMOBHHMX KOHCTPYKIiH (may
include bonus) a0o HEWITKMX 4YacOBMX MapKepiB, IO JO3BOJISAIOTH 3aJHIIATH
iH(dOopMaIito TBO3HAUYHO. TaKiMM YMHOM, HaBITh Y 30BHI CTaHAapTHU30BAHUX TEKCTaX
30epira€TbCsi BUCOKUN pIBEHb CYO’€KTHBHOCTI, III0 BIUIMBAE HA COIlaJbHY
CIPaBEUIUBICTh 1 MPO30PICTh HU(GPOBOTO PUHKY IMpalll.

BucnoBku. HesBaxkarounm Ha pi3HI (opMaTd, OTOJOIMICHHS Ha UU(PPOBUX
maTpopMax MOXKYTh MICTUTH IMIUTILIMTHY YHEPEIKEHICTh, IO HEMIOMITHO BILTUBAE
Ha BiA0Ip KaHAMJATIB 332 BIKOM, KYJbTYpHOIO UM IHIIMMH O3HaKamu. TeopeTuuHe
OCMHUCJICHHS ITMX MEXaHI3MIB JIO3BOJISIE BHSBJISTH IPHUXOBaHI JUCKPHUMIiHAIlIKHI
cTparterii, (opMyBaTU MPO30Pilll CTaHIAPTH CTBOPEHHSI BaKaHCIA 1 MIHIMI3yBaTH
COIIaJIbHO HEOE3MeYH1 MaHIMyJISITUBHI TPAKTUKH Y ITU(DPOBOMY CEPETOBHIIII.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt
1. Mpeniit FO. JI. KoMmyHIKaTUBHO-TIparMaTUYHUI acHEKT JOCHTIIKEHHSI TEKCTIB

[aTepHeT-0OTONOMEHb (HAa Martepialii aHIJIOMOBHUX TEKCTIB OTOJIOIIEHb PO

poboty). BicHuk JKuTOMUPCHKOTO AEp>KAaBHOIO YHIBEpCUTETY IMeEHi IBaHa

®panka. Ne 49. 2010. P. 198—-201.

2. Cook G. The discourse of advertising. Routledge, 2001. 268 p.
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3. Feldman D. C., Bearden W. O. Varying the content of job advertisements: The
effects of message specificity. Journal of Advertising, 35(1), 2006. P. 123-141.

4. Glassdoor URL.: https://www.glassdoor.com/ (1ara 3Bepuenns: 31.10.2025).

5. Indeed URL.: https://www.indeed.com/ (mara 3Bepuenns: 31.10.2025).

6. LinkedIn URL.: https://www.linkedin.com/feed/ (nata 3Bepaenns: 31.10.2025)

JlenaproBuu Q. O.— acmipanT 3 poKy
HaBYaHHS (DAKyJIbTETy 1HO3€MHOT (1JI0JIOTI,
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Porau O. O. — xa"auaTKa HUI0IOTTYHUX
HayK, npodecopka Kaeapu npuxkIagHoOi
JIHTBICTUKHU

BHY imeni Jleci Ykpainku

MOBHO-BHPA3O0OBI ITAPAJIEJII POCIHCHKO-YKPATHCBHKOI BIHHH TA
BPUTAHCBKO-HIMEIIBKOT'O TIPOTUCTOSHHS B JIPYI'IHA CBITOBI
BIMHI

I[MocranoBka mnpoGjemu. I[lim yac Oynp SKOro BOEHHOTO KOHQIIKTY
CTBOPIOETHCS CreUM(IUHUNA MOTITUYHUN nucKypc. BiitHa sik ekcTpemanbHa (opma
MDKJIEPKaBHOTO KOH(IIKTY 3aBXIHU CYNPOBOKYETHCS 30pOMHMM 1 MOBHO-
17ICOJIOTIYHUM TIPOTUCTOSIHHAM. Y PE3ysbTaTi B3a€MOJIl pealbHUX TOMIA 3 1X
IHTEpHpETaLI€l0 Y MOJITUYHOMY JTUCKYPCl CTBOPIOIOTHCS 171€0JIOTIUHI Ppeiimu. Y
MeJlia 9acTo MOPIBHIOIOTh POCIHCHKO-YKPAiHCHhKY BiifHY 3 JIpyroro CBITOBOIO BIMHOIO
(1939-1945 pp.), HAroOJOIIYIOUM HAa CXOXKHUX PUTOPHUHUX CTPATErisiX, HapaTHBaXx,
JerymMaHizailii Ta BUKOPHUCTAHHI MOJIOHMX JIHTBICTUYHUX OJMHUIIL. BianmoBiziHO,
OpUTaHCHKO-HIMEIIbKa HapaTuBi3allis Mae 0araTo CHOUIBHOTO 3 HapaTHBaMU
POCIHCHKO-YKPaiHCHKOT BIMHMU.

MeTo10 10CTiAAKeHHSA € TTIOPIBHIHHSI MOBHO-BUPA30BUX Mapalieieil y pUTOpHill

POCIHCBHKO-YKPaiHChKO1 BIMHM Ta OpUTaHCHKO-HIMELBKOIO MPOTUCTOSHHS B Jlpyrii

‘© Jlenapmosuu O. O., 2025
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CBITOBIH BiliHI, 30KpeMa depe3 MeTadopH, iICTOpUUHI alto3ii, TUCKYPCUBHI MapKepu
Ta puTopuuHi cTparerii. KpiMm Toro, BHHHMKae moTpeba y BHUpILMICHHI MPOOJIeMHU
BCTAHOBJICHHS YHIBEPCAJIBHOCTI MeXaH13MiB (POpMyBaHHSI BOEHHOT'O IUCKYPCY.

Pe3yabTaTtn nociigkeHHsi. MoBa y BOEHHUM 4ac cTae 3HapSAIsaM 30poi —
3aco00M MoOuTI3alii TIPOMaJChKOCTI, MAaHIMYJAIl KOHTEKCTOM, (OpMYyBaHHSIM
JerymMaHizoBaHoro o0pa3y BOpora Ta yTBEpIKEHHSM HAlllOHANBbHOI 1I€HTUYHOCTI. Y
IIbOMY KOHTEKCTI poOcCiiicbKo-yKpaiHchbka BiiHa XXI cTomiTTss Ta OpUTaHCHKO-
HIMEIbKE NPOTUCTOSHHSA YaciB Jlpyroi cBITOBOI BIHM JEMOHCTPYIOTb HU3KY
CHOUIBHUX  MOBHO-BHPA30BHUX  CTpaTreriii, M0 BiAOOpakalOTh  YHIBEpCaJbHI
3aKOHOMIPHOCTI BOEHHOT'O JIUCKYPCY.

OOuBa BIICKKOBI KOH(DIJIIKTH BUKOPUCTOBYIOTh METa(OpH JJIs 11€0J0TTHHOTO
(GpeiiMiHTy BIAHHU SIK OOPOTHOM MIXK «JIOOPOM» 1 «3JI0M» MaiKe y KOXKHIN MyOJIIuHINd
3asBl. [lepopmayis icmopii acpecopom € ToWUMpeHUM sABUIIEM. Pociiickka
nponarasja BUKOPUCTOBYE TepMiH "neHanudikaiis" ajis BUMPABAaHHS BTOPTHEHHS
Ta TIOPIBHIOIOYH YKpaiHy 3 HaUMCTChKOW HiMmeduwHOrO, MOAIOHO 10 TOTO, SK
HaIlMCTChKa MpoNaraHjaa BUIIPABIOBYBaja arpecito mpotu «BoporiB Peiixy» [1].
lecymamnisyroua moéa € OCHOBHOIO CKJIaJ0BOIO PUTOPUKH BiMHU. Y Jlpyriil cBITOBII
BiifH1 HIMEIbKa Mpornaranaa 300paxyBajia BOPOTIB SIK «HEAOTIOICH» UM «IIapa3UuTIBy;
aHaAJIOT14YHO, B POCIMCHKUX MeJIia 4acTo JIYHAIOTh TaKl CJIOBA K YKPO-HAYUCTU, XOXU
49U O6aHOoepigyi, 110 3 IXHHOTO OOKY CTBOPIOE 00pa3 MEBHOI MOTBOPU, HACUIBLCTBO HAJ
AKOI0 € ToBHICTIO BumpapmanuMm [2]. Ilig uwac [pyroi cBiTOBOI BIMHM HIMIII
HalyJacTilie Ha3uBaau OpUTAHIIB TOMMIES, a OpuTaHIll HA3UBaJIU HIMIIIB Jerries, mo
npuiinuio me 3 yaciB [lepmioi cBiTOBOi BiHU 1 ClOYaTKy He OYJI0 3HEBaXJIMBUM
TEPMIHOM, OJIHAK, 3HEBAXUIMBI TepMiHH, Taki sk Inselaffen (Oyks. octpiBHi MaBmn),
CTalM  JIyHaTd  caMe€ 3aBASKA  MOTY)KHIM  MpomaraHjl  JeryMmaHizaiii.
[IponaraniMcTChKI JUCTIBKK, MeTadopuyHa MOBa, SKMMH 4acTO MOCIYTOBYIOTHCA 1
ChOTOJIHI, TAKOXK € HAOYHUM TPHUKIIAJOM MOBHO-BUPA30BOi MapajebHOCTI WX JBOX
BiiiH. [IpomaranaucTChki JIMCTIBKM BUKOPHUCTOBYIOTBHCS MJIA JeMopaiizaiii abo

7e30pieHTallil Bopora Ha iHpopMmamiiiHoMy (GpoHTi, 17 NmiAOYpIOBaHHS LUBLILHOTO
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HACEJICHHS J0 MOBCTAHHA MPOTH CBO€I BIaaM ab0 K OOIISIHKK KPamloro >KUTTS Y
BOpOXiil KkpaiHi. Himenpki aucTiBKM dYaciB Jlpyroi cBIiTOBOi BifiHH OOIISUIH
«3BUIBHEHHS» Ta 3aKJIMKaId 0 KamiTyJsIii; pOCIMChKI aHaJOTIYHI JIUCTIBKH
MOBTOPIOIOTH 1€l HapaTWB, HA3MBAIOUM YKpaiHy «XYHTOIO» Ta MPOMOHYIOUU
«pyccCKit Mip» 1 Tak 3BaHy «cB0oOoay JloHOacy».

[Tommynsiproto 11t 000X BOEH € TaKOXX PUTOPUKA 3aXHCHHKIB. [IpomoBu
Yepummis 3 akunentom Ha “We shall go on to the end” BimTyHIOIOTH y BHCTYIIAx
3eNIeHChKOT0, JIe BIH 3aKJIMKA€E IO €JHOCTI Ta CIPOTUBY, MOCUIAIOYUCH HA 1CTOPUYHI
noxii. O0uaBa Jiepy BUKOPHUCTOBYIOTh €MOIlIMHYI CKJIQIOBY y CBOiX MPOMOBAX,
amnesroloyM JI0 MOYYTTIB CBOIX IUIBOBUX ayAUTOpid. [Ipyry cBiTOBY BiliHy Uepumiuib
300paxaB sIK TJIMOOKY €THYHYy OWTBY MIK UMBUII3AIl€l0 Ta THUPaAHIE, YacTo
MOCWJIAIOYHMCh HA XPUCTUSHCHKI LIHHOCTI Ta JIIOJCHKY TiJHICTh, 00 HaJUXHYTH Ha
omip 3arposi. I[IpomoBu BincTona Yepunsuist 3aMuIIaroTbCsl OHUMHU 3 HAHB1IOMIIIMX
B icTopii. Moro puropuunuii cTHIL GyB 3aCHOBAHMII HA KPACHOMOBCTBI, iCTOpHYHIiA
rIMOWHI Ta CTPYKTYpOBAaHOMY TepeKOHaHHI. BiH CTBOproBaB MOTYXHI (pasu, siKi
YBIAIUIK B icTOpito, Hanmpukiad, “We shall fight on the beaches...” [3]. Lls npomoBa
MEePEeTBOPUIIACS HA HAILIIOHAJIbHY JIETEHJY NpO HE3JIaMHICTh bpuTaHii 1 came Tomy
4acTO MPOBOJATH Mapaseni 13 BucTynamu Bonogumupa 3eneHcwbkoro, sikuit y XXI
CTOJIITTI BUKOPUCTOBYE MOJIOHY PUTOPUKY MYKHOCTI, CTIMKOCTI Ta OOpOTHOM 3a
ceobomy. Ille onHuiero 31 3HaKoBUX (pa3 OpPUTAHCHKOTO Jijiepa, 110 HA3aBXIU
3akapOyBayacs B icropii, € “This was their finest hour” [4]. Ileti BuCIiB JIHUIIKUBCS B
KOJIEKTUBHIN maM'aATi, SIK 3aKiIWK Yepuwsuis NMPUNHATH BUKJIMK icTOpii, 30epertu
MY>KHICTB TIICIISI HaBITh MICIIS MAJIIHHS COIO3HUKIB 1 IEPETBOPUTH MOMEHT HEOE3MeKU
Ha MOMEHT Beiudi. Y CBOeEMY BHOOpI MOBHHMX 3ac0o0iB, BIH 4YacTo 0OHpaB
(dbopMallbHUI CTHJIb MOBJICHHS, CIIMPAIOYMCh HA OPUTAHCHKI TpaJullli BIHCHKOBOIO
JTUCKYPCY, II00 BCETUTH BIMUYTTSA CTIMKOCTI CBOiK ayauTopii. OkpiM pajionepenad,
nmpomMoBr Yepunsuis ApyKyBalducs B raserax. Bonogumup 3e€l€HCHKUN IpaLOe B
30BCIM THIIIOMY MeiacepeIOBHIIl, TPOTE HOTO KOMYHIKaIllifHA CTpATETis Ma€ pa3idy

CXOXICTh Y CBOEMY BILIUBI.
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Ha Biaminy Bia odimitHuX nmpoMoB Uepumsuis, miaxiJ 3eJIeHCHKOTO € MPSMUM
Ta ocobucTiM. Moro BiIMiHHOIO PHCOIO € ABTEHTHYHICTh — BiH YacTO 3'ABIAETHCS y
BIMCBKOBOMY OJ5i31 Ta 3BEpPTAETbCS JIO ayauTopii uepe3 Bifeo, 3amucaHi Ha
cmapTdoHax Ha Bynuisax KueBa ab0 B MEBHUX NPUMIMICHHSX. Y TOW dac SK
Yepunwmib miHIMAB MOpPAJIbHHM JOyX 3a JIONOMOTOK TPaHJIIO3HUX IPOMOB,
3eNeHChKUH  BUKOPUCTOBYE TMHGPOBI3AI0, CTBOPIOIOYM B3aEMOII0 31 CBOEIO
KpaiHOIO Ta MIKHAPOJHOIO ayJAUTOPI€I0 B PEKUMI peasibHOTO yacy. O6uaBa jiepu
PO3YMIIOTh, 110 cJI0Ba ()OPMYIOTh CIPUUHATTS, 1 110 KOMYHIKAIS 3aJCKHUTh SIK BIT
3aco0y KOMyHIKaIlii, Tak 1 Biag mnoBigomyieHHS [5]. Pocilickki HapaTUBH 4YacTo
3MIHIOIOTH TPAJIMIIIIHI poITi, 300paxyroun YKpainy Ta 3axij sk arpecopis, a Pocito —
4K 3axucHuKa 0e3 BuOopy. Hampukinaza, y cBOiX mpOMOBax pOCIMCHKUN MPE3UACHT
yacto 3BuUHYyBauye HATO B eKCHaHCIOHICTCBKMX 3arpo3ax, a YKpaiHy — B
«HEOHAIUCTCHKOMY» TIPaBJIIHHI, IPEICTABISAIOUYH «CICHIAIbHY BIICHKOBY OIEpaIIIIo)
K 3axUCHUM 3axif. Takuil miaxing mo3BoJise Pocii cTBOprOBaTH 10310 KEPTBU,
CTBEPJIKYIOUH, 10 BiifHA € BIAMOBIUIIO HA MMPOBOKAIlii 3aX0/1y, a HE arpeci€ro.
BucnoBku. Otxe, aHaigl3 MOBHO-BHPA30BHX Iapajelied MK pOCIHCHKO-
yKpaiHCcbkoto BiHOIO XXI CTOMITTA Ta OpUTAHCHKO-HIMEIBKUM MPOTUCTOSHHIM
yaciB Jlpyroi cBiTOBOi BIHM 3acBiAuy€ ICHYBaHHS YHIBEpCaJbHUX MEXaHI3MIB
BOEHHOTO JHCKYPCY, Y SKOMY MOBa BHUCTYyMHa€ 3aco00M 1JI€0JIOTIYHOIO BIUJIMBY.
['070BHUM y IOMY JIHCKYPCI € CTBOPEHHSI MOJISIpU30BaHUX (peiiMiB, 1110 POPMYIOThH
KOJIEKTUBHY CBIJJOMICTh, YacCTO JETITUMI3yIOTh HACWJIBCTBO. B 000X iCTOpHUHUX
KOHTEKCTaX CIOCTEpIraeThcs MoaAi0Ha pUTOpUYHA JUHAMIKA: JeTyMaHi3allisi BOPOra;
ameysAIis 10 ajio3ii; aKTUBHE BUKOPUCTaHHS MeTadop IS  11€0JIOTTYHOTO
dperiminry nogiid. HasBHICTP MOBHO-BUPA30BUX Iapajesieil MiXK JBOMa BiliHaMU
CBIJTYUTH PO YHIBEPCAIbHICTh MEXaH13MIB (JOPMYBaHHS BOEHHOTO JUCKYPCY.
Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT
1. Putin’s claim of fighting against Ukraine 'neo-Nazis' distorts history, scholars
say. NPR. URL.:_https://www.npr.org/2022/03/01/1083677765/putin-denazify-

ukraine-russia-history (mara 3Bepaenns: 31.10.2025).
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. Hate and dehumanization in Russian’s narrative on Ukraine. RAND. URL:

https://www.rand.org/pubs/research_briefss§RBA3450-1.html (mata 3BepHEHHS:
01.11.2025).

. Jimmy Thatcher. Winston S Churchill: We Shall Fight on the Beaches, 2008.
YouTube. URL:__https://www.youtube.com/watch?v=MkTw3 PmKitc (mara
3BepHeHHs: 01.11.2025).

. Sir Church. Winston Churchill “finest hour” (best version), 2009. YouTube.

URL:_https://www.youtube.com/watch?v=G4BVzYGeFOM (nara 3BepHCHHS:
01.11.2025).

. Steinberg A. Churchill and Zelensky: a comparative analysis of wartime
communication strategies. LinkedIn: Log 1In or Sign Up. URL:

https://www.linkedin.com/pulse/churchill-zelensky-comparative-analysis-

wartime-alain-steinberg-ivfcf/ (nara 3sepuenns: 02.11.2025).

Mapyxa O. P.— 3100yBauka ocBitu 1 Kypcy
dakyapTeTy 1HO3eMHO1 (oo
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

KaaunoBcobka I. M. — kangugaTka
(b1710JI0TTYHUX HAYK, TOLEHTKA Kadeapu
MPUKJIATHOT JIHTBICTUKU

BHY imeni Jleci Ykpainku

MAPI'APET ETBYJI: CEKPET YCHIXY KAHAJICBKOI IUCbMEHHMUIII

IMocranoBka mnpobaemu. Mapraper EtByn (Margaret Atwood) — oxna 3

HaWBILIMBOBIIINX KaHaaACbKUX IITMCBMCHHUIIb quaCHOCTi, qus TBOpLIiCTB cTajia

IpeMETOM YHUCJIEHHUX JiTepaTypO3HABUYMX JIOCHi/KeHb. [i HalBigoMimmii poman

«OmoBiap cayxauii» (“The Handmaid’s Tale”) HaOyB cTaTycy KaHOHIYHOTO TBOPY

‘© Mapyxa O. P., 2025
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(heMIHICTUYHOI Ta TUCTOIIYHOI JIITepaTypu. AKTYaJbHICTh JOCIIPKCHHS 3YMOBJICHA
HEOOX1/IHICTIO OcMHCIeHHS (QeHoMeHy Mapraper ETByn sK NHCbMEHHHMINI, fKa
31100yJ71a MIDKHAPOJIHE BU3HAHHS 1 3aJIMIIAETHCS PE30OHAHCHOIO ISl PI3HUX MOKOJIIHb
YUTAYiB IPOTATOM MOHA IIIECTH JECATUIITh.

Mera noc/aizKeHHs1 — OKPECIUTH KJIIOYOBl YMHHHUKHU JITEPATYPHOTO YCIIXY
Mapraper EtByn uepe3 npusmy 1ii OiorpadiyHOro KOHTEKCTy, TEMaTHYHOI
CHPSIMOBAHOCTI TBOPYOCTI, >KaHPOBOI THYYKOCTI Ta 3JaTHOCTI MO0 KYJbTYPHOI
ajanTarlii B yMoBax TpaHchopmalilii CyCIiIbHUX I[IHHOCTEH.

PesyabTaru nocaimkenns. Mapraper EtByn nHapoaunacs 1939 poky B Orrasi
i Bupocina B miBHIYHOMY OmnHtapio, KBeOeky Ta TopoHTO. Y AUTHMHCTBI BOHa
IpOBOAMJIA MOJIOBUHY poKy B mymax OHTapio pa3oMm 13 0aTbKOM-EHTOMOJIOTOM,
110 cTajgo (pOpMyBaJbHUM JOCBIIOM JJIsi PO3BUTKY il €KOJOrIYHOI uyTiuBOCTi. Lle
paHHE 3aHYPEHHS B NPUPOJHE CEPEAOBUIIE B110Opa3niaocs HE JUIIE B TEMAaTHLl
TBOpIB, aje ¥ y crnenudpiyHOMY pO3yMiHHI B3a€MO3B’A3Ky MDK JIIOJUHOIO Ta
TOBKULIAM [1].

VY 1960-x pokax ETByn 37100ys1a BU3HaHHS NepeayciM sk moereca. 30ipka “The
Circle Game” (1966) 3m00ya npecTHXHY MpeMito renepain-ryoepaaropa Kanamau. Y
panHiii moe3li ETByj BUSIBISE€THCA roCTpa yCBIJOMIICHICTh MPOOJIEMH BIAUYKEHHS,
MoTpeOu B CIIPaBXKHIN JIIOICHKINA KOMYHIKaIli [2]. BaxxinBoro 0coOMMBICTIO € Te, 110
KIHKM B moe3ii ETByJ| cTpakaroTh, XO04a HIKOJM HE € MAaCUBHUMHM KEPTBAMH — LIS
TEHJICHIIS 0 Pempe3eHTAaIlil aKTUBHOI KIHOYO1 Cy0’€KTHOCTI CTaHE HACKPIZHOIO IS
BCi€1 TBOPYOCTI.

KitouoBi Temu TBOpuoCTi ETBY BKIIIOUAIOTh TEHEP Ta 1IEHTUYHICTD, PEIIri0
Ta Mipu, BIagy MOBH, 3MIHYy KJIIMAaTy Ta HOJITHKY Biaau. L{i Temu yTBOPIOIOTH
CKJIaJIHy MEPEXXY B3aEMOIIOB sI3aHUX MPOOJIEMATHK, 110 BiIOOPAXKAIOTh IEHTPAIbHY
st ETByn imero: ocoOucte 3aBxkau € moditmuHuM. Hampuknan, y il TBopax
€KOJIOTIYHA KpH3a PO3MIISIAETHCS K HACTIAOK MaTpiapXalbHUX CTPYKTYP BIAJH, 110

eKCIUTYaTyIOTh SIK MPUPO/Y, TaK 1 KiHOYE TLIO [2].
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Poman “The Handmaid’s Tale” (1985) 3100yB mpemito Aptypa Kiapka Ta
npeMilo reHepan-ryoepHaropa 1985 poky i1 OyB dinamictom BykepiBchbkoi mpemii
1986 poky. TBip ommcye TeokpaTuuHy AMKTaTypy PecmyOmiku ['inean, me >kiHOK
m030aBJICHO BCiX MpaB 1 KJ1acu(PikoBaHO 3a PeNpOayKTUBHOIO (pyHKIiEO [1].

2019 poxy EtByn omyoOmikyBama “The Testaments” — mpomosxkenus “The
Handmaid’s Tale”, sixke crano rinobampHEM OectcenepoM i 3100yi10 BykepiBchky
npemiro. OnoBiJIb BEIEThCS 3 TPHOX MepcrneKTuB — TiTku Jliaii, Arnec 13 ['iteany Ta
Heitz1 3 Kananu. Taka nomioHIYHA CTPYKTypa 03BOJIAE€ IMOKA3aTH TOTAJIITAPHY
CUCTEMY 3 pI3HMX COLIaJbHUX IO3MIIH, PO3KPUBAIOYM CKIAJAHICTh MOpPAIbHHUX
BHOOPIB B yMOBaX JUKTATYpH.

[lapanensHo 3 (QeMiHICTUYHOIO MpoOiaeMaTuko ETByn po3polise Temy
exosoriunoi gucromii. Y pomani “Oryx and Crake” (2003) Bona ommcye
aroOKAaJIINICUC, BHUKJIMKAHUM TMAHAEMIE€I0, Yepe3 CIOCTEPEKEHHS MPOTAroHicTa,
KW, MOXJINBO, € eauHuM BrkuwiuMm [1]. “The Year of the Flood” (2009)
ta “MaddAddam”  (2013)  3aBepmyloThb  caTUpW4Hy  Tpwiorito.  ETByn
JOCIIIKY€ HACTIAKA HEKEPOBAHOTO TEXHOJOTIYHOTO PO3BUTKY Ta KOPIOPATUBHOI
Bnaau. Hampukian, OGl10TEXHOJOrIYHI — KOpHoOpalii  CTBOPIOIOTh  T'€HETUYHO
Moau(DiKOBaHI OpraHi3Myd 3apajd NPUOYTKYy, 110 MPU3BOAUTH 10 TJI00ATBHOI
karactpodu. Tpuioriss IEMOHCTPYE 3B’S30K MDK EKCIUTyaTalli€lo MPUPOIU Ta
eKCIUTyaTaIll€ro JTI0IUHH.

Tenecepian “The Handmaid’s Tale” 3 Emizaber Mocc 3100yB 4uCleHHI
Haropoju, 1 ETByn criBmpartoBana Haj cueHnapiem [2]. Ilig gac mportectiB 3a mpasa
KIHOK 0araTo Jojieil BUKOPUCTOBYIOTh 00pa3u 3 KHUT ETBy1 a00 HaBITh OASTaloThCs
AK CIy>KHULIL. YepBoHI muiaii Ta Ol Yenii CIy>KHUIb IEPETBOPUIIUCS HA MOTY>KHUN
CUMBOJI OIOpY MaTpiapXajJbHOMY mnpurHoOieHHto. Iliq wac mnporecTiB NpoOTH
oomexxenns penpoayktuBHux mpaB y CIHIA, Ilombmn, ApreHTHHI aKTUBICTKU
BUKOPUCTOBYBaJIM 1Iell 00pa3, TMepeTBOPIOOYM JiiTepaTypHy MmeTtadopy Ha

THCTPYMEHT MOJITUYHOI MOO1TI3aLlii.
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®eHomern Mapraper ETByn MokHa MOSCHUTH KUThbKOMa YMHHHKaMHU. [lo-
nepiie, xaHpoBa rHy4kicTb — 3 1961 poky ETByn omy6uikyBana 18 36ipok moesii, 18
pomaniB, 11 kHMT HOH-GIKIIH Ta 1HII TBOpHU. [lo-mpyre, akTyanabHICTh TEMAaTHKUA —
TeHJIEpHA HEPIBHICTb, €KOJIOTIYHA Jerpajailis, TOTaJiTapu3M HE BTPaAyvaloTh
roctpot. [lo-TpeTe, eKCTpamoisiis ICHYIOUMX TEHICHIIH HaJga€e JAUCTOIISIM
npaBaonoAioHocTi. [lo-deTBepTe, yCHImHI €KpaHi3allii PO3MUPIIA  aAYJUTOPIO
JaJIeKo 3a MEX1 unTalpkoi cnuibHOTU. [lo-1’siTe, oOpa3u 3 TBopiB ETByA yBiiimum B
rJ100aJIbHY CUMBOJIIYHY CUCTEMY SIK MapKEpPH OTIOPY aBTOPUTAPU3MY.

BucnoBku. ®enomen Mapraper ETBya mosisirae y 34aTHOCTI CHHTE3yBaTH
BHCOKY JIiTepaTypHy MailCTEepHICTh i3 TOCTPOIO COI[albHOI AaKTYaJdbHICTIO. li
TBOPYICTh JIEMOHCTPYE, ILIO JIITepaTypa MoOKe (YHKIIOHYBAaTH OJHOYACHO SIK
MUCTEUTBO, COLIAJLHUNA KOMEHTap Ta 1HCTPYMEHT MHOJITUYHOI MoOim3amii. Ycmix
ETByn 3ymoBieHM 31aTHICTIO TpaHC(HOPMYBaTH OCOOUCTUN JTOCBIJ B YHIBEpCAJIbHI
HapaTUBM, 10 PE30HYIOTh 13  TJIOOAJIbHUMHM  MNpoOJeMaMu  Cy4YacCHOCTI.
Tpancdopmariist nitepaTypHux oOpa3iB y CUMBOJIU MOJTITHYHOTO OMOPY CBITYUTH TIPO
VHIKQJIbHY 3/IaTHICTh TBOpPYOCTI ETByJ mepeTWHATH MEXI MK JITEepaTyporo Ta
COIllaJIbHOIO JAi€t0. ETBY/1 BBAXKAETHCS OJIHIEIO 3 HAWKpaluX nuchMeHHUIb Kananu, i
il JmiTepaTypHa CHaAllUHA 3aJUIIATUMETHCS aKTyallbHOIO JIOTH, JOKH 1CHYBAaTUMYTh
npoOJeMu TEeHIAEPHOI HEPIBHOCTI, €KOJOTIYHOI KpH3U Ta aBTOPUTAPHUX 3arpo3
JIEMOKpATIi.

CnucoK BUKOPUCTAHUX JKepeJ
1. The Canadian Encyclopedia. Margaret Atwood. URL.:
https://thecanadianencyclopedia.ca/en/article/margaret-atwood.
2. The Literary Encyclopedia. Margaret Atwood. URL: https://www.litencyc.
com/php/speople.php?rec=true&UID=175
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Jlecuk 1. B. — kanauaaTka QijgogoriaHux
HayK, JIOIICHTKA Kadeapy aHTIiHChKOT
dimonorii

BHY imeni Jleci Ykpainku

META®OPUYHA KOHIENTYAJI3ALIS POCIMCHKO-YKPAIHCBKOI
BIHHHA B AHTJIOMOBHOMY MEIIAJIUCKYPCI

IHocTanoBka npodaeMu. B ymoBax iHTeHCUBHOTO 1HGOPMAIIMHOTO OOMIHY Ta
rio0anizalii cydyacHi MeJlia BIIIrpaloTh KJIIOYOBY PoJib y (hOPMYBaHHI CYCILIBHOTO
CHPUMHATTS BIMCHKOBUX KOHMIIKTIB. Pocifickko-yKpaiHChbKa BiliHa cTajla HE JIUIIE
MPEeIMETOM MDKHAPOJAHOTO BHUCBITJIICHHS, a U 1ojeM OOpOTHOM 3a 1HTEpIpETAaIlio
MOJIM y CBIJOMOCTI CBITOBOI CHUIBHOTH. OJHUM 13 HAWUIMOTYXKHIIIUX 1HCTPYMEHTIB
TaKoro BIUIMBY € MeTadopa, sika B MeKax KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKHU PO3TISIAETHCS SK
MeXaHi3M KoHuenryanizamii gocsiny [3; 4; 5]. Ilporte, mompu 3HauHy yBary o
npobiemu meradopwusaiii BiitHU [1; 2] B MOMITUYHOMY Ta MEIIMHOMY IHUCKYypCax,
HEJIOCTATHBO JOCIIJKEHO, IKUM YMHOM caMme aHTiioMoBHI 3MI koHCTpyrOI0Th 00pas
POCIIChKO-YKpaiHChKOI BIMHM Yepe3 MeTaQopuyHi MoAeml Ta SK Il MoJeml
GOpMyIOTh KOTHITHBHE ¥ €MOIlifHE CHPUMHATTS KOHQIIKTY MIKHAPOIHOIO
aynuropieto. lle 3yMoBItO€ HEOOXIAHICTH CHUCTEMHOTO aHamizy MeTahopUYHHX
CTpaTeriii aHTJIOMOBHOTO MEIaUCKypPCy, COIPSIMOBAaHUX HA IHTEPIIPETAIIIIO BIMHH.

Meta pocaixxenHsi. Mera HOCHiKEHHSI — 3’sICyBaTH, sIK aHTJIOMOBHI 3MI
GopMyIOTh ~ KOHUENTYyaJIbHUM  00pa3  pOCIMCHKO-YKpAaiHCHKOI  BIMHHM  uepes
MeTadopudHi MOJIENI Ta BU3HAYUTH IXHE (PYHKITIOHAIbHE HABAHTAKCHHS.

Pe3yabTaTu pociimxennsi. MarepiaaoM JOCHIKEHHS CIyryBaidu MyOiikaiii
aHTJIOMOBHUX amepuKaHchkux mezia — The New York Times, The Washington Post Ta

USA Today 3a 2023-2025 poku. Tekctu Oyno BimiOpano 3 kopmycy English Trends

‘© Myxkoscvra FO. O., 2025
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wiatpopmu Sketch Engine, mo nmamo 3Mory BifCTeXHTH AWHAMIKY BUKOPUCTAHHS
meTtadop y yacoBoMmy po3pisi. s ompairoBaHHs MaTepiaily 3aCTOCOBAHO METOAU
KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHOTO aHAli3y, SKICHOTO KOHTEHT-aHaJi3y Ta eJIeMEHTH
KOPITYCHOI JIIHTBICTUKH.

VY pesynbTaTi aHamily BHOKPEMIJICHO HH3KY JOMIHAHTHHX MeTadOpUUHUX
Mojieiel, 3a JOTOMOTOI0 SKUX aHrjaoMoBHI 3MI dopmyroTh KoHIENTyadIbHUN 00pa3
POCIHCBHKO-YKPaiHCHKO1 BIMHMU.

« WAR IS CRIME. BiifHa ocMHUCTIOETbCS SIK TPOTUINPABHA i, MO
MOpyIIye MOpalibHI Ta TNpaBoBi HopMU. Taka wMoxaenbs GopMye AUXOTOMIIO
«37104UHeYyb — Jicepmeay 1 TIIKPECTIOE BIANOBIMANBHICTh arpecopa. Hanp.: The
Kremlin’s assault is a brutal crime against humanity;, Russian soldiers face
allegations of atrocities in Bucha.

« WAR IS DAMAGE / CATASTROPHE. Biiina nocrae sik pyliHyBaHHS i
karactpoda, akieHTyroud ¢GI3UYHi, €KOHOMIYHI Ta TICHXOJOTIYHI HACIIIKH IS
YKpaiHChKOTO CYCIiJIbCTBA, 1H(PpacTpykTypu ¥ moBkuwis. Hanp.: The devastating
impact of war can be seen in the destroyed buildings and infrastructure; the scars of
war are visible on the faces of refugees.

« WAR IS DISEASE. Kondmaikt meradopusyerbes sk iHDeKIis abo Bipyc,
0 «IMOIIMPIOETHCS», MIJICUIIOIYA  BITYYTTS HEKOHTPOJIBOBAHOCTI, MOTPEOH
TIKYBaHHS» YW «130JIS1111» Ta JETITUMYIOUM 3aXHUCHI a00 1HTepBeHIliiH1 aii. Hanp.:
Conflict spread like an infection across borders; the war has infected every aspect of
Ukrainian life.

« WAR IS GAME / THEATRE. Biiina inTepnperyeTbcs sSIK cTpaTeriyia rpa
ab0 BHUCTaBa, 110 BUCBITIIOE MAaHINYJSATHUBHI ACHEKTU MOJITUKH, ajle BOJHOYAC
PUBHMKY€E ITUCTAHIIIOBATH ayJIUTOPIIO BiJl pealbHUX JIOJACBKUX Tparenid. Hanp.:
Ukraine is winning this round of the geopolitical contest.

. UKRAINE IS UP / RUSSIA IS DOWN. Opienramiiitni Metadopu 3

IPOCTOPOBOIO OMO3ULIEI0 «820pYy / 6HU3Y» CTPYKTYpPYIOTh HApAaTHUBU IMEPEMOTH Ta
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MOpasKH, 3a/1aI04d MOpajbHy BepTHKaib OUiHOK. Hanp.: Ukraine’s diplomatic wins
have dimmed Russia’s global standing.

Taxki wmetadopuyHi MoOAeNI HE JUIIE BigoOpakarOTb  OCOOJIMBOCTI
KOHIIeNTyasli3alii BiiHU, a ¥ BUKOHYIOTh HU3KY (DYHKIIH y MEIIHHOMY JUCKYpCI:
eMOUiifHy (BUKJIMKAIOTh €MIIaTiio, TPHUBOTY, HAJII0 TOLIO), MAHIMYJSATUBHY
(CTpYKTYpYIOTh 1HTEpIpETAIiiiHui MpOCTip aapecaTta, GOpMYyIOUH yrHepekeHe abo
IIIbOBE OaueHHs TO/Ail), MOSICHIOBAJBLHY (CHPOIIYIOTh CHPUNHATTS CKJIQJHUX
MOJIITUYHUX 1 COLIIAJIbHUX MPOLIECIiB) Ta igeosoriyny ((hopMyrOTh CUCTEMY OLIHOK 1
CMUCIIIB, IO BiI0Opaxkae 1 MiATPUMYE MEBHY MO3UIIII0 CTOPIH Y KOH(IIIKTI). 3aBAsKA
poMy MeTadopa MOCTa€E HE JIMIIE K MOBHUHM 3aci0, a K MNOTYXHUH 1HCTPYMEHT
KOHCTPYIOBaHHSI CYCHIJIBHOT peabHOCT1 Y TJI00abHOMY MEINHOMY ITPOCTOPI.

BucnoBku. HaifuacToTHIMMU y  OPOaHaNi30BAHOMY  AHIJIOMOBHOMY
Meniaauckypel € moxeni WAR IS CRIME, WAR IS DAMAGE ta WAR IS
DISEASE, ski mnoenHyroOTh €THYHHN, €MOIIWHUM Ta TOMTHYHUNH BUMIPH
iHTepnperauii BiiHH. MeTtadopa BUKOHYE POJIb KOHIENTYaJbHOTO (iIbTpa, yepes
AKUW ayauTopis cripuitmae noxii. [lepcriekTiBy MoganbIIuX AOCTIKEHD MOJISTal0Th
y TOpIBHSJIBHOMY aHalli3l aHIJIOMOBHOTO Ta YKPaiHOMOBHOTO JAHCKYPCIB Ta Yy
BiJICTEXKEHH1 eBoJtolii Metadop micist 2025 poky.

CnucoK BUKOPUCTAHUX JKepeJ
1. Huunons B. 1. Mertadopruuna koHuenTyagi3amis BIMHM B aMEPUKAHCHBKOMY

MeiagucKkypcl (Ha wmatepiaii ctate Mpo POCIMCHKO-YKPATHCHKY BiMHY).

Folium. Oneca: Bugasanunii nim «I ensBernkay, 2023. No 2. C. 53-59.

2. Fabiszak M. A Conceptual metaphor approach to war discourse and its

implications. Poznan : Wydawnictwo Naukowe UAM, 2007. 270 p

3. Kovecses Z. Some recent issues in conceptual metaphor theory. Researching

Metaphors. 2022. P. 29-41.

4. Lakoff G. The contemporary theory of metaphor. Metaphor and Thought. 1993.

P. 202-251.
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5. Lakoff G., Johnson M. Metaphors we live by. Chicago; L. : The Univ. of
Chicago Press, 1980. 256 p.

Caga K. P.— acniipanTka 2 poKy HaBYaHHS
dakynbTeTy 1HO3eMHOI (is10JI0TIi
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBwuii kepiBHUK:

Cranicias O. B. — nokropka (uionorivHux
HayK, npodecopka kadeapu poMaHChKOI
¢1mosorii

BHY imeni Jleci Ykpainku

"KIHOUYI OBPA3U B OPIEHTAJIICTCBHKINA MAPAJITUTMI (HA
MATEPIAJII POMAHY AMEJI HOTOMB «TOKIHCHKA HAPEUEHA»)

IlocranoBka  mpodsemu. [IpoOnema  pempes3eHTamii  KIHKH B
OPIEHTATICTCHKOMY JHCKYpPCl 3QJMIIAETHCS OJHIEI0 3 HEHTPAIbHUX TEM Cy4acHOi
I'YMaHITapUCTUKH, OCKIJIbKM BOHA MOEAHYE MUTAHHS T€HAEPY, KyJIbTypH Ta Biaau. B
OpIEHTAIICTChKIM  mapagurMmi, sky copmymoBaB Enasapany Caing, «Cximy
KOHCTPYIOEThCSI 3aXOJ0M SK «IHIIWKW» —  eK30THYHUW, YyTTEBUM, 3arajgkoBHH,
nignopsakoBanuii [3]. Taka pemnpe3eHTallis BIUIMBA€ HE JMILE HA CIOPUNUHATTA
KyJbTYp, ajle ¥ Ha YSBJICHHS MPO >KIHKY SK 00 €KT CIOTJIANAHHS, BOJIOJIHHS YU
CUMBOJIIYHOTO JTOMIHYBaHHSI.

Poman Ameni Hotom6 «Tokificeka Hapeuenay» (“Ni d’Eve ni d’Adam”) [2]
MPOIOHYE IIKABUM MPUKJIIAJ] IEPEOCMHUCIIEHHS LIUX ysBJIEHb. ABTOpKa, epedyBaroun
Ha MEpeTHHl JBOX KYyJNbTYp, €BPOMNEHCHKOI Ta SAMOHCHKOi, JAEMOHCTPYE IMPOILIEC
(GbopMyBaHHS KIHOYOI 1IEGHTUYHOCTI B yMOBAaX KyJbTYPHOTO 3ITKHEHHS, JI€¢ cama
repoiHs CTa€ «iHIIOK» B iHIIOMY cBITI. [IpoOiaema nossArae y BUsSBIEHHI TOTO, SIKUM
YUHOM Yy pOMaH1 BUOYIOBY€ETHCS KIHOYUN 00pa3 1 UM BIITBOPIOE BIH OPIEHTANIICTCHKI

KJIIIIIe, Y1, HABITAKH, IEKOHCTPYIOE 1X.

‘©Casa K. P., 2025
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Meto10 1ociigKeHHsI € aHai3 pernpe3eHTalli *KIHOYUX 00pasiB y pomadi
A. Hotom06 «Tokilickka HapedeHa» B KOHTEKCTI OpPIEHTAJICTCHKOI IapajurMu,
30KpeMa BH3HAUEHHS CMOCOOIB, SIKUMHU TOJIOBHA TEpOiHS MO3UIIOHYyE cede y
B3a€MO/II 3 «IHIIUMY KyJIbTYPHHM IPOCTOPOM.

PesyabTraTi gociaigkeHHs. ['oJoBHa repoiHs poMaHy BHCTyHae HE JIMILIE
OTOBIAaYKOI0, a ¥ aKTHUBHOK YYACHHUIICID MIKKYJIBTYPHOTO mJ0cBimy. Bona
HAMaraeTbCsl 3pOo3yMiTH SMOHII0 Yepe3 BIIACHI CIOTaaud JUTHHCTBA M KyJIbTypHI
KOJY, TMpOT€ B il CHOPUMHATTI MOMITHA OPIEHTAIICTCHKUN HApaTUB: 1ieaizallis
AMOHCHKOI CTPUMAHOCTI, €CTeTH3alid noOyTy, (eTum3aiist KyJbTypHUX PUTYalB.
Pazom 3 TiM Ameni ipoHi3ye HajJ co0010, BU3ZHAE CBOKO «HATBHICTHY 1 HE3HAHHS, TUM
CaMUM YacTKOBO JIEKOHCTPYIOIOUM BJacH1 ysBieHHS npo Cxin. Bigrak, >kxiHouumid
o0pa3 AMeri 1ocTae 0JHOYACHO SIK Cy0 €KT 1 00’ €KT OpieHTal13aIlli.

AmMerni — KiHKa He3alle)KHa, OCBIUEHA, 3[jaTHA CaMOCTIMHO BM3HAYaTH BIJIACHY
nomo. i pimenns BigMoBuTHCs Bijg mumoOy 3 smoHneM Pipi mocTae He SK MposiB
3BEpPXHOCTI 3axody, a K BHUAB >KIHOYOI aBTOHOMIii Ta TOIIYKY aBTEHTUYHOCTI.
ABTOpKa poMaHy IOKa3ye TepoiHI0 AK CyO’€KT, II0 BOJIOAIE TUIOM, MOBOIO M
BUOOpOM, — Ha TMPOTUBAry KJIACHYHUM OPIEHTATICTCBKUM 00Opa3aM MacCHBHOI,
I1JIKOPEHOT JKIHKH.

PoMan nemMoHCTpye MOJBIMHUMN MpoIec penpe3eHTallli «iHImoroy. SAkimo AMeni
COpHUIIMaE AMOHCHKY KYJBTYpPY Kpi3b MPU3MY €BPOINEUCHKUX OYiKyBaHb, TO PiHpi
TaKOXX 0auuTh y HIA «EK30TUYHY» €Bporelky [2]. Takum umHOM, BinOyBaeTbcs He
OJIHOCTOPOHHIH, @ B3aEMHHUI KYJIbTYPHHUM MPOEKT, /1€ KOKEH 13 T€POIB € «IHILIUMY» JJIs
naptHepa. lle mnopymye knacuuny cxemy «3axigi—Cxig» 1 BBOIAUTH MOHSTTS
riOpUIHOCTI SIK HOBOT ()OPMH 1IEHTUYHOCTI.

MoBa y TBOpi BUKOHY€E POJIb MOCTY MIXK KyJIbTypaMH, ajie TAaK0X BUSBIIIE MEXK1
Mopo3yMiHHs. ['epoiHsi YCBIIOMITIOE, 110 HAaBITh JIOCKOHAJE 3HAHHS SIMOHCHKOI HE
rapanTye KyJIbTypHOI iHTerpauii. TiJecHICTh 1 KyJiHapHI CIIEHHM B pomaHi (CHUIbHI

Tpamne3u, (i3uuHa OIM3BKICTH) BiNOOpaXKarOTh HaMaraHHs IMOAOJATH KYJIbTYpHI
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Oap’epu yepe3 UyTTEBUU JOCBiA, aje BOJHOYAC HATOJONIYIOTH HAa HEMOXKIHUBOCTI
MTOBHOT'O «PO3YMHEHHS» B 1HIIIH KYJIbTYPI.

Amemi HotoM0 He BIATBOPIOE KJIACHYHI OPIEHTANICTCHKI CTEPEOTUIH Y
TpaauuiifHOMy 3HAYEHHI, a pajlle ipOHi3ye HaJ HUMH. i repoiHs yCBiIOMIIIOE CBOIO
MO3HUINI0 «3axiTHOTO crHocTepirada» u pediekcye Haja Hero. Uepes caMoipoHilo,
JAUCTAHLIII0 Ta BHYTPIIIHI CYMHIBU aBTOpPKa JIEMOHCTPYE IOCTMOJIEpHE OadeHHs
Cxonmy — He sIK 00’€KTa €K30TH3allil, a K MPOCTOPY PIBHOMPABHOTO Iialory, X0d 1
CIIOBHEHOT'O HEMOPO3YMIHb.

BucnoBku. ¥ pomani «Tokiiicbka HapeueHa» AmMeni HotomO nepeocmucitoe
KIHOUMM 00pa3 y KOHTEKCTI OPIEHTANICTCHKOT MapaurMu, MPOTIOHYIOYN CKIaJHUM 1
CYNIEpEUJUBUN TOPTPET CYyYacHOI €BPOIEHKH, sfKa TMparHe CaMOIli3HAHHA Yepe3
3ycTpid 3 «iHImMM». O0pa3 AMesnl BUXOIUTh 332 MEXI TPaJAMLINHOIO OpleHTaNI3MYy:
BiH 00’€IHY€ PHUCH 3aXiTHOTO paIlloOHaNI3MYy, CX1JTHOI YyTTEBOCTI M 1HIMBITyaIbHOI
CBOOOIH.

Takum uwmHOM, A.HoTOMO AeMOHCTpye, IO OpIEHTAII3M Yy Cy4YacHid
JiTEpaTypl HE € CTaTUYHOK CHUCTEMOIO YSBIIEHb, a TMEPETBOPIOETHCA HA TMPOCTIP
B3aEMHOTO BIUIMBY, y SKOMY JKiHKa IepecTae OyTH TACHBHHM CHMBOJIOM YH
00’€KTOM CHOTJISIIAHHS 1 CTA€ aKTUBHUM CYO’€KTOM, 110 POpPMY€E BIACHY KYJIbTYpHY
1II€HTUYHICTb.

Cnancok BUKOPHCTAHHUX JIzKepeJt
1. Yepkammuna, T. FO. I'yctatuBu sk 3aci0 MIKKYJIBTYpHOTO Mi3HAHHS B POMaHI

«Tokilicbka HapeueHa». Haykosuii sicnux Yoceopoocvkoco yHieepcumemy.

Cepis: Dinonocis. 2022. Ne 2. C. 145-152.

2. Nothomb Amélie. Ni d’Eve ni d’Adam / Amélie Nothomb. Paris : Albin

Michel, 2007. p. 186

3. Said, E. Orientalism. New York: Pantheon Books, 1978. 368 p.
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Crpemok b. JI.— 3100yBauka ocBiTH
6 xkypcy dakynbpTeTy iHO3eMHOI (ionorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Bicky® I. I1. — noxTopka ¢hig0I0Tr9HUX
HayK, npodecopka kapeapu NpuKIaaHol
JIHTBICTUKH

BHY imeni Jleci Ykpainku

ICTOPISI TA 3HAYEHHS HOBEJIBCHKOI INPEMII 3 JIITEPATYPU

IHocranoBka mpobGaemu. HoOenmiBcbka mpeMis 3 JITepaTypu € OJHIEID 3
HaWUTMIPECTIHKHIMMX MIKXHAPOJHUX HAropoj, sfKa BH3HAYa€ OCHOBHI TEHJCHINI Ta
TNPiOPUTETH Yy CBiTOBOMY JiTepaTypHOMy Impoleci. 1i 3acHyBaHHS Ta isUILHICTD
BiIoOOpakaloTh HE JIMIIE PO3BUTOK €BPOMEUCHKOI KYJIbTYPHOI Tpaauiii, a #
€BOJIIOIII0 CYCMUIBHUX YSBIEHb MPO POJIb JITepaTypu Yy (PopMyBaHHI JTyXOBHHX
HiHHOCTeH mronactBa. JlochimkeHHs icTopii craHoBieHHs: HobenmiBcbkoi mpemii Ta ii
Cy4yaCHOTO 3HAYEHHS JI03BOJISIE OCMHUCIHMTH KYJIbTYpHY MICIIO IIi€] Haropoau B
rJ100aJIbHOMY KOHTEKCTI.

Mera pocaimxenHss. Meroio poOOTH € BUBYEHHS ICTOPUYHMX MEPEIyMOB
BuHUKHEHHs HoOemiBchkoi mpemii 3 jiTepaTypu, aHaii3 OCHOBHUX NPHUHIIMMIB ii
MPUCYKEHHS Ta BU3HAUYCHHS BIUIMBY MpeMii Ha pPO3BUTOK Cy4aCHOTO JIiITEPaTypHOTO
Mpolecy.

PesyabTatu  gociigikeHHsi. 3aCHOBHHUKOM TMpeMii CTaB  IIBEICHKUM
BUHAXITHUK 1 ¢inanTpon Anbdpen Hobenb, sikuil y CBOEMY 3aMoBITI BU3HAYUB, IO
HOTO CTaTKW TOBMHHI OyTH BHWKOPHCTAaHI [JIi BHUHAropoAW THUX, XTO «IPHUHIC
HANOIIBITY KOPHUCTHh IIOACTBY». lIpeMis MpHUCYIDKYEThCS 3a AOCATHEHHS Yy II'SITH
rajinysax, cepen skux 1 jiteparypa. Bim 1901 poky, xonu Oynau BpydeHi mepiii
Haroponu, HoOemiBcbka Tmipemis 3 JiTepaTypu HaOylla CTarycy TJI0OQJIbHOTO
KyJIBTYPHOTO CHMBOJIy, IO BU3HA€ BaroMWii BHECOK MUCHMEHHHKIB y JAYXOBHHM

pO3BUTOK JroficTBA. Binbip kanmunatiB 3miiicHioe [lIBenchbka akamemis, 0 CKJIamy

‘© Cmpemox b. JI., 2025
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akoi BxoauTh 18 uneniB. IlomepemHiii po3risim KaHIAUAATYP TMPOBOAWTH
HooGeniBchkuii koMmiTeT 3 diTepaTypu. [IpaBo BUCyBaTH NMPETEHACHTIB MalOTh WICHH
akajemii, mpodecopu JTepaTypy ¥ JIHTBICTUKU, KOJHIIHI JlaypeaTH Ta MPE3UJICHTH
aBTOPCHKUX TOBApUCTB. Takuil TOPAIOK TapaHTye OO €KTUBHICTh 1 BHCOKUUN
aBropuret npemii. 3100yTTs HobeniBchbKoi npeMii 3 JliTepaTypu Ma€e 3HAUHUM BILTUB
Ha Kap €py MUChbMEHHUKA: CTPUSE MEpPEeKIagaM HOro TBOPIB, MOMYJISIpU3aAIlil y CBITI
Ta GOPMYBaHHIO YUTALBKIX OPIEHTHPIB.

Y XXI cTomtTTi NOpOCTEXKYEThCA TEHJEHIS JI0 PpO3MUpeHHs reorpadii
JaypeaTiB Ta BH3HAaHHS 0araTOMOBHOCTI CYYacHOTO JIITEPATypHOTO MPOIIECY.
HoGeniBchkuii KOMITET Jefjaii dYacTillle BIJ3HAYa€ aBTOPIB, SIKI MOPYIIYIOTh
poOJIEMHU 1IEHTUYHOCTI, MOCTKOJIOHIANI3MY, COL1aJbHOI HEPIBHOCTI Ta €KOJOTTYHOT
cBimoMocTi. [Toka30BUMH € MPHUCYIKEHHS MTPeMil TypelrbKoMy MUChbMEHHUKY OpxaHy
[Tamyky (2006) 3a mocmiikeHHsI 3ITKHEHHST KyJnbTyp Cxomy 1 3axony, O110pyChbKil
aBropui Caitinani AnekcieBuu (2015) 3a mosidoHIYHI TBOPH, IO BiJI0OpaKaroTh
Tpareiiro 0OCOOMCTOCTI B ICTOPUYHUX KaTakJi3MaX, MOJbChKIM muchbMeHHUI Omnb3i
Tokapuyk (2018) 3a «HapaTuBHY YsBY, IO 3 CHIUKIONEAUYHOIO MPUCTPACTIO
MpeICTaBiIsIe TIEPETUH KOPJOHIB K POPMY KHUTTS», a TAKOK TaH3aHIHCHKOMY aBTOPY
A6nynpaszaky I'ypui (2021), skuil JOCHiIKye HACIiAKKA KOJOHIAIi3My Ta mpoOieMu
obkenuiB. LI mpukiaau cBig4aTh MpO NparHeHHs Ipemii BiAoOpakaTh Tio0abHI
BUKJIMKU Cy4aCHOCTI Ta NIATPUMYBATU KyJIbTYpHE PI3HOMAHITTS.

BucnoBku. HoGemniBcbka mpemis 3 JiTepaTypu € YHIKAQJIbHUM SIBUIIEM, SIKE
MOEHYE XYN0KHIO, KYJIBTYpPHY Ta TYMaHICTHUHY Micito. BoHa He nuIie BIIaHOBYE
IHUBITyaJIbHI JTOCATHEHHS, aje ¥ BU3HAYA€ HAMPSMHU PO3BHUTKY JIITEPATyPHOTO
nporiecy, (GopMyrUH YSBICHHS MPO I[IHHOCTI, IO BIJOOpaKarOTh IyX Yacy Ta
IYMaHICTHYHI 1]1eajiu.

CyuacuHi TeHmeHnii mpucymxkeHHs HoOemiBcbkoi mpemii 3  JiTeparypu
B1I0OpaXKalOTh 3MIHM Yy TJOOAIBHOMY KyJIbTypHOMY mpocTopi XXI cromiTrs,
30KpeMa yBary 10 MpoOJieM I1JeHTHYHOCTI, MpaB JIIOJUHU Ta MIDKKYJIbTYPHOTO
Jianory.
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Cnucok BHUKOPUCTAHHUX JIZKEPEJI
1. The Nobel Prize in Literature: Nomination and Selection. NobelPrize.org.

URL.: https://www.nobelprize.org/nomination/literature/

Xanac C. FO.—3100yBauka ocBitH 1 Kypcy
bakyapTeTy 1HO3eMHO1 (ioorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii KepiBHUK:

KaaunoBcobka I. M. — kaHgugaTka
(b170JI0T1YHUX HAYK, TOIEHTKA Kadeapu
MPUKJIATHOI JTIHTBICTUKU

BHY imeni Jleci Ykpainku

THHOBAIIIMHICTH KAHAJICBKOT'O IMCbMEHHHUKA
POBEPTA KPETHIA

IMocranoBka npobaemu. CyyacHa KaHaJChKa JiTepaTypa NporuIa CKIaJHUN
[UISIX CTAHOBJICHHS, 1110 MOB sI3aHUH 3 MOIIYKaMHU BJIACHOT 1IEHTUYHOCTI, KYJIbTYPHOI
caMOOYTHOCTI Ta TOJIOCY B MEXax ria00ajJbHOTO JIITepaTypHOTo npoctopy. OaHuM 13
THUX aBTOPIB, SIK1 3pOOMIIM BaroMHil BHECOK Y (POPMYBaHHS OPUTIHAIBLHOTO 3ByYaHHS
KaHajchKol mposu, € PoGept Kperm (Robert Kroetsch, 1927-2011). Moro tBopuicTh
Ta KpUTHYHI ecel, a TakokK OKypHan Boundary, sxuii BiH cHiB3acHyBas,
3poOMIIM MOro BIUIMBOBOIO TIOCTATTIO Yy BIPOBA/DKEHHI 1€ MOCTMOAECPHI3MY B
Kanani [1]. Tlompu 1e, mocrtate PobGepra Kperma mnoTpedye 107aTKOBOTO
OCMHUCJICHHS, @ WOT0 I1HHOBAIIMHI MIX0Au 10 (OpMHU 1 3MICTY 3acCiIyTOBYIOTh Ha
rJIUOIIIe JOCIIKEHHS.

Merta nocJiazkeHHs1 — BUCBITJIMTH IHHOBAIIMHMM XapakTep TBopuocTi PodepTa
Kperma, 3ocepenuBiii yBary Ha OCOOJMBOCTSIX HOTO IOCTMOJEPHOIO CTHIIIO,
crnoco0ax JEKOHCTPYKIII KaHAJIChKUX MpepiiHUX Mi(iB, a TaKOXK Ha BIUIMBI MOTO

TBOPIB Ha PO3BUTOK KaHAJICHKOI JIITEpaTypHOI TpauIlii.

‘© Xanac C. 10., 2025
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PesyabraTn gocaimkenHs. PoGepr KpeTm €  KIIOYOBOIO  MOCTATTIO
KaHaJCbKOro mocrmonepHismy [1]. Moro tpumoris “The Words of My Roaring”
(1966), “The Studhorse Man” (1969) ta “Gone Indian” (1973) tpancdopmyBaia
peaniaM mpepiitHoi Mpo3u y MOCTMOIEPHI Mapoii Ha KBECTOBY MOJAOPOXK. 3a POMaH
“The Studhorse Man” Kperiir oTprMaB mipemito renepai-ryoepuaropa Kanamu [4].

OmHuM 13 HaWBaXIMBIIIMX HOBATOPCHKUX AacMeKTiB TBopYocTi PoGepta
Kperma € mekoHCTpykuisi TpaguuliiHOrOo HapaTuBY. 3aBIsSKH BHUKOPHCTAHHIO
MiiB, Marii Ta JiTepaTypHUX aito3iil WOro TEKCTH — BaXKKi JUIsl MPOYMTAHHSA YU
1HTepHpeTanli 1 KWIalTh BUKIUK TPAIULIIAHAM JIITEPATypPHUM NPAKTUKaM. Y pOMaHi
“The Studhorse Man” omoBifau AMCTAHIIIIOE YKTAaya BiJ ICTHHH, BimoOpakarouu
MOCTMOJIEPHUM CKENITULIU3M II0JI0 aBTOPUTETHUX HAPATUBIB [1].

IToctMogepHa iHTepnperamis Micusi Ta IJEHTHYHOCTI € 1€ OJHIEIO
BAKJIMBOIO 1HHOBAITI€IO0 MUChbMEHHUKA. Ha BiIMIHY BiJl HOCTAJIBIIMHOTO MOBEPHEHHS
0o KopiHHs, miaxig Kperma po kaHajacbkoro JaHamadTy € TMOCTMOAEPHUM
JOCHIDKCHHAM Micisg, icTopii Ta imeHTuuHocti. Y pomani “Badlands” (1975)
apXeoJIoTiYHa EKCHEeAMINs cTae MeTadopor MOCTMOAEPHOTO MPOEKTY PO3KPUTTSA
MHOXMHHUX, KOH(IIIKTYIOUHX 1CTOPIi 3aMICTh €AMHOI yHi(iKoBaHOI Bepcii moii [1].

VY moesii Kpetm Takox OyB sICKpaBUM HOBAaTOPOM. Y CBOiX JOBIHX IMOeMax,
takux gk “Seed Catalogue” (1986) ta “The Ledger” (1975), BiH eKClIEpUMEHTYBaB 3
TeKCcTaMu Ta HanucanHsM [2]. Hampuxitan, y moemi “The Sad Phoenician” (1979) Bci
PSIKM TOYMHAIOTRCS 31 ciaiB “and” abo “but”. IToema “Seed Catalogue” Oymye
3B’SI30K 3 MUHYJIUM 4epe3 GopMy, IO HACHiAye pO3Mip 1 WIUPOTY €MiYHOT MOJENI,
BOJTHOYAC CBIJIOMO JIEMOHTYIOYH CBOi OCHOBHI 3B’SI3KH 3 TIaM SITTIO Ta Mihom.

Kperm 6yB Tako BILTHBOBMM KPUTHKOM i TEOPETHKOM JiitepaTypu. Moro
KPUTHYHI TIpalli BKIItoyaroTh KHUTY eceiB “The Lovely Treachery of Words” (1989),
po3moBy “Labyrinths of Voice” (1982) 3 Illupai Hoitman Ta Pobeprom Binconom, a
TaKOX JiTeparypHy aBrodiorpadiro “A Likely Story: The Writing Life” (1995) [3].
[Tig yac Buknananus B YHiBepcuteti Kanrapi Ta YuiBepcuteti Manito6u Big 1970-x

10 1990-x pokiB, a TakoX 3aBASIKM CBOiM MUCHMEHHHUIIBKINA MisIIBHOCTI, PoOept
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Kpertmt moTyHO BIUIMHYB Ha CydYacHE MHCHbMEHCTBO KaHAJCHKUX Mpepid Ta 3a iX
Mexamu [3].

BucnoBku. O1xe, iHHOBaIiiHICTh TBOpUOCTI PobGepTa Kpetina BusBiserbes y
HOro 31aTHOCTI JEKOHCTPYIOBATH TPAIUIlIIiHI HapaTUBH, EKCIEPUMEHTYBATH 3
($hopMOI0 Ta MOBOIO, MOEAHYBATH MApOJIII0 3 CEPHO3HUM OCMHCICHHSIM KYJIbTYpHOI
1IeHTUIHOCTI pepiit. [[MCbMEHHUK CTBOPWB HOBE OAYeHHSI [Tl KaHAICHKUX TIOETIB 1
Mpo3aikiB, BU3HAYWBIIN TPHUPOAY IOCTMOJEPHOrO JITEPaTYpHOTO MOCBITy depes
JIOCITiIKEHHS KOPiHHS B KaHAAChKOMY JaHamadTi. Moro mposa Ta moesist He IpocTo
300paKyIOTh 3aX1JHOKAHAJAChKI IMpepii, a ¥ NPOMOHYIOTh HOBY MOJENb PO3yMIHHS
MicCIisl, 1CTOpii Ta 1AEHTUYHOCTI — 3aCHOBaHy Ha (parMeHTapHOCTI, MHOXHUHHOCTI
IHTepHpeTaLiid, 1poHii Ta MOCTIMHOMY IMEpEeNnpOoYnTaHHl KyabTypHUX MidiB. Came y
IIbOMY TOJIATa€ aKTyaJbHICTh 1 JITEpaTypHa HOBATOPCHKICTh, 1110 3poduia PobGepta
Kpertia nieHTpanbHOI0 MOCTATTIO KaHAJICBKOTO MOCTMOICPHI3MY.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt
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Hlenmeneii K. K.—3100yBauka ocBiTH
2 Kypcy (akynpTeTy iHO3eMHOI (ioorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBwuii kepiBHHK:

Bicky®0 L. II. — nokTopka ¢i10J0TTHHUX
HaykK, mpodecopka Kadeapu MpUKIaIHOT
ninrBictuku BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBui1 KOHCYJIbTaHT:

Cmousp A. 1. — acucrentka xadeapu
MPUKJIATHOI JTIHTBICTUKU

BHY imeni Jleci Ykpainku

MOBA SIK JI51 1 IPOCTIP KOHIENTYAJI3AIIII OCOBUCTOI BOJII:
IHTEPIIPETALIA ®LJ1I0CO®II MOBHU Y ®L1IOCO®CHKOMY POMAHI
OPIAPIXA HINUWE “TAK MOBHUB 3APATYCTPA”

IMocranoBka mnpodsemu. [HTepnperauis pom MoBH y ¢iunmocodii Ppinpixa
Himmre cranza oCHOBOIO Cy4acHOTO PO3YMIHHS MOBH K IHCTPYMEHTY, IO (OpMYeE
MuciieHds [6, c.355]. Ha Biagminy Big kiacu4Hoi ¢iaocodchbkoi Tpaauilii, ska
JIETEPMIHY€ MOBY SIK HEUTpajabHy OJMHMINIO MMO3HAYEHHs icTuHHU, Hirmme Tpaktye ii
K J110, 110 BU3HAYae pealibHICTh. Adopuzm «bor mepTBuil» BigoOpaxkae Kpuzy
MeTadi3uKH Ta TOro4acHoi MOBHOI KapTuHH cBiTy [1, ¢. 10]. CimoBo BTpauae craryc
HEUTpaJIbHOI JIHIBICTUYHOI OJIMHHMII. HaToOMICTh BOHO CTa€ akKTUBHUM 1HCTPYMEHTOM
TBOPEHHS HOBUX I1HAMBIAYaJbHUX CEHCIB. Jlo TOro >k MoOBa MOCTa€ MPOCTOPOM
17I€0JIOTIYHOTO BILJIUBY.

Bapro 3a3Hauntu, 10 MoBa, Ha JayMky Himmne, BUKOHYe (YHKIIIIO
KaTajizaTopa eK3UCTCHIIIHHOTO MepepoKEeHH. Y 1IboMy actiekTi ¢inocodis Hirmre
kKopentoe 3 Teopieto nepdopmaruBiB JIxk. JI. Ocrtina. Jlns Hinme cioBo — BUSIB
YCBIJIOMJICHOTO TIparHEHHs BJaJd, TaK 3BAaHUM BITAIICTUYHUN NPUHIMI BOJI 10

BJIagu.

‘© Hlenweneu K. K., 2025
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Mera Ta MeTomoJiorisi gociifzkeHHs. Mera poOOTH ToJiirae B aHali3i
¢inocodii moBu Himme y pomani «Tak MOBUB 3apaTycTpa» K CUCTEMH KOHIICTIIIIi,
M0 MOEAHYIOTh KPUTUKY MeTa(i3uyHOro BYEHHS, PO3YMIHHS MOBHU SIK BUSBY
IHAUBITyaICTHIHOTO CEHCOTBOPEHHS Ta 1 3arajbHOl KOMYHIKAQTHBHOI Ta
nepbopmaruBHOoi  QyHKIIA.  MeTomosoria  gochipkeHHS ~— 0a3yeThcs  Ha
FEPMEHEBTUYHOMY aHali3l (il iHTepnpeTarii CHUMBOMIYHMX 1 MeTadOpUUYHUX
OJIMHHUIIBb) Ta MUCKYypC-aHami3i (st ineHTudIKamii MOBHUX OJWHUIIb, BAUKOPUCTAHUX
JUISL OMUCY CTPYKTYP Biaau). Inei OcTiHa BUKOPUCTAHO SIK TEOPETUYHHM 1HCTPYMEHT
TUTSL PO3KPUTTS TTepHOPMATHBHOT IPUPOIA MOBH.

PesyabTatu gociimxenHsi. JlocnipkeHHST Tokaszano, mo y ‘“Tak MOBHUB
3aparycTpa” MOBa BUKOHY€ HE KOMYHIKATHBHY, & OHTOJIOT14HY (QyHKIIII0. Bumiineno
TPH KJIFOYOB1 KOHIIENITH HillllIeaHChKOI (Pitocodii MOBH.

1. MoBa sik mposiB BoJIi 10 BJajau. CJI0BO TBOPUTH PEAIbHICTh Yepe3 CUCTEMY
IIHHICHUX CYJKE€Hb, TOOTO CTa€ IIJIICHUM 1HCTPYMEHTOM CaMoOIlepeTBOpeHHs [1, c.
46]. Y neditmoTuBi (ingocodcbkoro pomany, «JlrogmHa — Te, MmO Mae OyTH
ITOI0JIAHO», CJIOBO HIIIIO 1HIIIE SIK aKT TBOPEHHS HOBOTO OYTTs. 3aparycTpa He OIUCYeE
CTaH, a BUKOHYe nito. Y Himme, ciioBo — e pyHaaMeHTallbHa CTPYKTYpPHA OJUHULS
0COOMCTICHOTO BHSIBY BOJII JIO BIJIaJH, 3a JOTMOMOTOIO0 SIKOi I1HAMBIIYYM 3JIaTCH
YTBEP/’KYBAaTH HOBI CEHCH.

2. Kputuka cy6’exruBizmy. Himmme po3kpuBae 111030pHICTE aBTOHOMHOTO
«Sl», mokaszyrwouM, 10 MOBa CTBOpIOE cy0’ekTa, a He HaBmaku [2, c. 70]. Imes
nepeadayae TMOCTCTPYKTYPATICTChbKE PO3YMIHHS CYO’€KTMBHOCTI K TMPOIYKTY
auckypey. Y dparmenTi «S TIIbKY TUTOTH 1 HIMIO 1HINE, a AYyIIa — MIPOCTO CIOBO JIS
O3HAYEHHS 4YOroch y IUIOTI. II70Th — 11e BENMMKUI pO3YyM, MHOXXUHHICTH 3 OJHIEIO
CyTTIO, BiliHa 1 MHp, OTapa 1 mactup» (iocod BIIKHAAE Tyalli3M «MHUCTUTEISD 1
«ITYMKH.

3. IlepcnekTuBizm i MeradopuuHicTh ictunHm. Himme cTBepmxye, 110

«®DakTiB He ICHY€, € TUIBKM iX 1HTepmperauii». Came TOMy, ICTHMHY AOLIIBHO
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IHTEpIIPETyBaTH SK THMYAaCOBE Y3TO/KEHHS PIZHUX TOYOK 30py. 3aBlIaHHS
Hapmoaunu (Ubermensch) nonsrae y TBOpeHHi HOBOI MOBH, 110 YTBEPKYE KUTTA i
BIJIKpUBAE MIPOCTIP JJIs MEPEOIIHKY IIHHOCTEH [1, c. 85].

BucnoBku. ®@inocodiss moBu Opinpixa Himme y «Tak mMoBuUB 3aparycTtpar»
YTBEPKY€ MPHUHIIMII MOBH SIK [ii, IO TBOPUTH OYyTTS Ta (opMye CBIIOMICTH [6, C.
320]. Kputmka cyO’ekTa craja TOIMITOBXOM IS TEPEOCMUCTEHHS KIACHYHHX
noctynatiB ¢inocodpii moBu XX cromirra [4, c. 180; 5, c. 12]. Came TOMYy
¢umocoerkuii poman «Tak MOBHMB 3apaTycTpa» MOKHA pPO3IJISAJATH SK IEpUIy
CUCTEMaTEe30BaHy KOHIEIIi0 ¢iocodii MOBH Jiii, y SIKii BIACHE CIOBO CTa€ aKTOM
OyTTA.

Cnmcok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT
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SAmyk M. I.— 3m006yBauka ocBit 7 Kypcy
dakyapTeTy 1HO3eMHO1 (i0JIoTii,
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Onapuyk H. A. — nouentka kadenpu
MPaKTUKW aHTJIHCHKOT MOBH,

BHY imeni Jleci Ykpainku

XAPU3MA SIK PATOPUYHUINA ®EHOMEH Y IYBJIYHUX TIPOMOBAX
CYYACHUX HNOJITUYHUX JIJEPIB

IMocTanoBka npoOJjemMu. Xapu3MaTU4YHICTh MYOIIYHOTO MOBLS € KIHOYOBUM
€JIeMEHTOM €(EeKTUBHOI KOMYHIKallli B MOJITHYHOMY AUCKYpci. B ymoBax cydacHoro
CyCHUIbCTBa, J¢ 1H(OpMAaLIiHUNA TPOCTIp HACHUYECHUM MEAIaKOHTEHTOM, CaMe
Xapu3Ma JoIoMarae Jijiepy BUIUIUTUCS, IPUBEPHYTH 1 yTpUMATH yBary ayJauTopii, a
TaKOX 3aBOMOBYBaTH [OBIpY. Sk putopuunuii QeHomeH, Xapuzma 00'€THye
MICUXOJIOT1YHI, COIlaJIbHI Ta MOBHI aCMEKTH, K pa3oM CTBOPIOIOTH E€MOIIMHMNA 1
MEPEKOHJINBUI BIUIMB Ha CITyXadyiB.

Meta pocaigKeHHs.

1. BusiBuTH Ta oOmMcatd PUTOPUYHI ¥ JIHTBICTHUYHI 1HCTPYMEHTH, SIKI
CIPUSIOTH (DOPMYBAHHIO XapU3MH B ITyOJIIUHUX MPOMOBAX MOTITUYHUX I1SUIB.

2. 3I1HCHUTH aHaJII3 ICUXOJIOTIYHUX Ta COLAJIbHUX YMHHHUKIB, 1110 MIOCHIIOIOTH
e(eKTUBHICTh BIUTMBY TaKOi TPOMOBHU Ha ayIUTOPIIO.

3. [IpoBecTn OIIHKY JI€BOCTI PI3HUX MIAXOIIB (CTpaTeriil) 0 CTBOPEHHS
XapU3MaTUIHOTO IMIJIKY OopaTopa.

Pe3yabTaru nociigkeHns. JJocaiKeHHs] BUSABUIIO, IO Xapu3Ma y MyOJIIYHUX
BHUCTYIAX MOJITUYHMUX JIJIEPIB € KOMIUIEKCHUM SIBUILEM, SIKe (DOPMY€EThCS 3aBISKU
B3a€EMOJIi IMECTM OCHOBHHUX AaCMEKTIB: JIHIBICTUYHOTO, ITapalliHrBICTUYHOTO,
CTPYKTYPHOTO, IICUXOJIOT'TYHOT0, COLIaIbHOI'O Ta HAPATUBHOTO.

VY JIHTBICTUYHOMY AacleKTI Xapu3Ma BUSBISETHCS dYepe3 pPEeTeabHHUil A001p

MOBHHX, CTWJIICTUYHMX 1 KOMYHIKaTHUBHUX 3aCO01B, CIPSIMOBAaHMX Ha (hOpMYyBaHHS

©Awyyx M. 1., 2025
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BHUPa3HOro 00pa3zy MOBL. XapU3MaTUYHUM IUCKYPC BHPI3HIETbCS HACHYEHICTIO
eJIeMEHTaMHU E€MOIIIITHOT BUPA3HOCTI, BUKOPUCTAHHIM TMOBTOPIB, METaop, a TaKOX
areIIOBaHHSIM JI0 TIOYYTTIB Ta HAIIOHAJIBHOI 1AEHTHYHOCTI. BaxnmuBy (QyHKIIIO
BUKOHYIOTh MapajiHTBICTMYHI CKJIQJHUKH, Taki SK I1HTOHAIlis, May3H, »XECTH Ta
MIMiKa, IO MiACUIIOITh €(DEKTUBHICTD 1 BIUTMBOBICTh BUCIIOBIIOBAHHS.

EdexTruBHICTh XapU3MaTUYHOTO AUCKYPCY 3aJCKHUTh B KIIBKOX KIFOUOBHX
yiHHUKIB. [lepmii 13 HUX — 4YiTKa CTPYKTypa BUCTYIy. 3pO3yMijia JIOTiKa BHKIALY,
aKIICHTYBaHHS Ha OCHOBHMX Te3aX 1 BHJIUJICHHS BaXJIUBUX 1JIeH CHOPUSIIOTH
JOCTYIIHOCTI ¥ UUIICHOCTI KOMyHIKamii. Jlpyruii UYHMHHMK — 3acCTOCYBAaHHS
PUTOPUYHUX TPHUMOMIB, TaKUX SAK IOBTOpHU, aHAPOpH, aHTUTE3W, MeTadopu Ta
PUTOpUYHI 3anuTaHHd. BOHM J0Jal0Th MNPOMOBI JWHAMIYHOCTI, (POPMYIOTH ii
MEJIOIIMHICTE Ta 3a0e3MeUyI0Th JICTIIE 3aaM’ STOBYBaHHs ckazaHoro [1, . 186].

BaxnuBuM € akIeHT Ha B3aeMOli PI3HMX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKAIIii.
Pe3ynbpTaTuBHICTh XapU3MAaTUYHOI TMPOMOBH JOCATAETHCS 3aBISKH 30aJaHCOBAHOMY
MOETHAHHIO BepOAJbHUX (CIOBHUKOBUW 3amac, KOHCTPYKI[iSl pPEYeHb, PUTOPHYHI
puiioMu), HeBepOaIbHUX (KECTH, MIMiKa, BIITIHKU TOJOCY, 30POBHIM KOHTAKT) Ta
MapaJiHrBICTUYHUX (TEMI MOBJICHHS, TAY3H, PUTM) CKJIaI0BUX.

Y migxomi C. AGpamoBHuYa XapU3MaTHYHICTh MYOJIIYHOI MPOMOBH IOCTAE
pe3yJabTaTOM TapMOHIMHOTO TIOEJHAHHS JIOTIYHOI apryMeHTalii Ta eMOIIMHOTro
BIUTMBY. ABTOp MIJKPECITIOE, 10 MOBHA Xapu3Ma (OPMYETHCS UYEpe3 PUTOPHUHI
3acoOM — IHTOHAINIO, JKECTH, J00ip eMOIIMHO 3a0apBJiCHOI JICKCHKH, 5Kl
3a0e3MeuyoTh JIOBIpY Ta 3allikaBlieHHs ayauTopii. OcoOJuBOro 3HAYCHHS
Ha0yBalOTh MEPEKOHYBAJIbHI MPOMOBH TOJITHKIB, Y SIKUX MOETHAHHS JIOTOCY, Tadocy
Ta €TOCY CTBOPIOE e(PeKT pUTOPUIHOrO JigepcTra [1, 192].

Tperiit acriekT — eMoIliiiHe 3a0apBiieHHs] TPOMOBH. [HTOHaIlisl, TeMOp ToJIoCy,
MIMiKa, >KECTUKYJSLIS Ta BI3yaJbHUA KOHTAKT (DOPMYIOTH Yy CIyXadiB BIAYYTTA
MPUCYTHOCTI, JIOBIpM Ta CIIBHEPEKUBAHHSI. YeTBepTUil acmekT — amessiis [0

KOJIEKTUBHUX LIHHOCTeW Ta iaeHTuyHocTi. Jlimep Qopmye BIiI4yTTS €IHOCTI,
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MIIKPECTIOE CHUIBHI METY Ta I[IHHOCTI, IO O3BOJISi€E MOOUTI3YyBaTH ayAUTOPIO 1
3MIITHIOE TIOJIITHYHHUI aBTOPUTET.

BaxsmBuM ~ acnekToM  €(DEKTHBHOI  XapU3MaTHYHOI  KOMYHIKAIlli €
BUKOPHUCTAHHA CTPYKTYpPOBAaHUX HapaTHBIB 1 METOJIB CTOPITENIHTY. XapHU3MaTHYHI
JiIepyu HE TPOCTO TMepenarTh 1HGOpPMAIil0 — BOHHM CTBOPIOIOTH ICTOpPIi, Y SKHUX
ayIUTOpPisS MO’KE BIM3HABaTH ceOe, CBOI MiHHOCTI Ta Mpii. Takuii migxix crpuse
BCTAQHOBJICHHIO €MOILIIMHOTO 3B’SI3KY, MOCHJIEHHIO MOTHUBALli 10 11 1 (OpMyBaHHIO
BIIUyTTs €aHOCTI. Hanpukiman, konuuiHii npem’ep-MiHicTp Benukoi bpuranii bopuc
JI>KOHCOH aKTHBHO BIIPOBAKY€ KYJbTYpHI ajlt03ii, IpOHIIO Ta HAPATUBHI MPHIOMH,
AK1 POOJISATH CKIIQHI MOJITHYHI TeMH OUTBII JOCTYITHUMU JUIsl po3yMiHHs. HaToMicTh
Honansa Tpammn 30cepelKyeThCS Ha MPOCTHX, JIETKO 3araM’ STOBYBaHUX Te3ax 1
MMOBTOPIOBAHUX MOCJIAHHSX, 1110 aKIIEHTYIOTh YBary Ha CUJIl Ta pillydocCTi Jijepa.

Takox BaxuMBUM (GAKTOPOM € ajanTaiis JUCKypcy J0 0coOIuBOCTEH
aynutopii. Jlimepu OepyTh 10 yBaru cCOLiaJibHI, KYJbTYpHI Ta €MOIMHI aCHEKTH
noTped ciayxadiB, BUKOPUCTOBYIOUM OJM3bKI iM CHMBOJHM, 00Opa3u Ta PUTOPHUYHI
npuiioMu. Takuil mMAXiJ COpusie€ 3MIITHEHHIO JIOBIpH, T1IBHIICHHIO 3aI[iKaBICHOCTI ¢
aKTUBHOCTI ayJUTOpli, 1110, Y CBOIO YepTy, MiJCHIIOE Xapu3My MOBIIS Ta YKPIILIIIOE
HOro aBTOPHUTET.

[IcuxoyoTiuHI  pUCH XAapU3MATHUYHHUX JIJEPIB BKIIOYAIOTh BIEBHEHICTb,
€HEPriiiHICTh, EMIIATIIO Ta 3AATHICTh HAIUXATH, 110 Jonomarae (opmMyBaTH JOBIPY 1
MIIBUIYBATH MOTHUBAIO B ixHBOI aynutopii. ColiagbHUNA acCleKT Xapu3Mu
MPOSIBIIAETHCS Yepe3 €(PEeKTUBHY B3a€EMO/III0 3 OTOUCHHSIM Ta 3MIITHEHHS KOJIEKTUBHOT
11eHTUYHOCTI. JIIHTBICTUYHUI acmeKT BiAOOpakaeThCsl Y MaCTEpHO MOOYIOBaHUX
MPOMOBAX, 3aCTOCYBaHHI1 CTHJIICTUYHUX MPUAOMIB: METaQOp, pUTOPUYHUX 3aMUTAHb
1 IOBTOPIB, K1 MOCUJTIOIOTh €MOLIITHUI BIUIUB.

AMEpUKAHCHKMI TICHUXOJIOT 1 JOCHIHUK JinepctBa Ponampa Pimxkio
MIJKPECTIOE BAKIMBICTh TAPMOHIT MIXK BepOaJIbHUMH Ta HEBEpOAILHUMH 3ac00aMH,
a/pke caM€ BOHA CIpHUSE LITICHOMY CHPUMHSATTIO XapU3MaTHYHOI OCOOMCTOCTI.

EdexTtuBHa KOMyHIKalisl XapuU3MaTUYHOIO JiJiepa cropsMoBaHa Ha (opMyBaHHs
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MO3UTUBHOTO IMIJIKY, 00’ €IHaHHS ayIUTOpIi Ta YCIIIIHE BUKOHAHHS 3aIlIaHOBaHUX
KOMYHIKaTUBHUX ITiJICH.

Pimxio Takox 3a3Hadae, MO0 Xapu3MaTHYHE JIAEpCTBO (OPMYEThCS Uepes
B3a€MO3B 30K MK OCOOMCTHMH SIKOCTSMH JIiiepa, OCOOIMBOCTAMHU HOTO MiAJETIUX 1
KOHTEKCTOM CUTYallii. BaXXJIMBY pojib y IbOMY MpOIIeci BiIrpae 31aTHICTD Jiaepa 10
4iTKOi HeBepOaJabHOI KOMYHiKalii, sika crpuse e(eKTHBHIM mepedadi eMoIliid Ta
HaMipiB, THM CaMUM ITiICHJIIOIOYH HOT0 Xapu3MaTHIHUI BIUUB [2, 8].

BucnoBku. Orxe, GopMyBaHHS Xapu3MH MOJITUYHOTO Jijiepa y MyOII4HOMY
JUCKYpPCl € 1HTErpOBaHUM IMPOIECOM, KU BUMAarae B3aeMOJli TPhOX KIIOUOBUX
KOMITOHEHTIB: IICUXO0JIOTIYHOI BIEBHEHOCTI, COIIaIbHOT MOO113aI1ii Ta JIIHTBICTHYHOT
MaricrepHocTi. E(EeKTHBHICTh NPOMOBU JOCATAETHCSA 32 PAXyHOK TapMOHIMHOIO
MOE€THAHHS BepOAJIbHUX, MAPATIHIBICTUYHUX Ta HEBEpOAJbHUX E€JIEMEHTIB, J€ YiTKa
CTPYKTypa Ta HapaTUBHI TPUHOMH MiJBUIIYIOTh JIOCTYNHICTh 1 €MOIIIHY
HAaCUYCHICTh, @ B3a€MOJIisl 3 KOJEKTUBHUMM I[IHHOCTSMH 3MII[HIOE aBTOPUTET MOBIIS
Ta 3a0e3neuye 3rypTOBaHICTh ayAUTOPIi.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT
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MIZKKYJIBTYPHA KOMYHIKALIA. ETHOJIHI'BICTHKA.
COHLIOJIIHI'BICTHUKA.

KaaunoBcbka M. B.— 3100yBauKka oCBITH
3 Kypcy (pakynabTeTy iH03eMHOT (h1710I0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBwuii kepiBHUK:

Hacuk JI. A. — xaHauaaTKa (GUIONOTTYHUX
HayK, JAOLIEHTKa, 3aB1lyBay Kadenpu
HiMenbKo1 ¢inonorii BHY imeni Jleci
YkpaiHku

3HAUYEHHSA ®OPM BBIYJIMBOCTI
B HIMEIILKOMY ITPO®ECIHHOMY KUTTI

IlocranoBka mnpodaemMu. BBIWIKMBICTE Yy HIMEUbKOMY mpodeciiiHoMy
CEepEelOBUIIl € HE MPOCTO (POPMANBHICTIO, a BaXXJIUBUM 1HCTPYMEHTOM MOOYI0BU
npodeciiHuX BIIHOCUH Ta €(EeKTHUBHOI KOMYHIKAIIl, aJ)ke YCHIIIHA MIKKYJIbTypHa
KOMYHIKaIlisl HEMOXJIMBa 0e3 BBIWIUBOCTI [1].

HiMeripbka MOBa MpOMOHYE MIUPOKUI CIIEKTP MOBHHX 3aC001B JJIsI BUPAKCHHS
BBIWIMBOCTI, IKI aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOThCS y TipodeciitHomy KUTTi. OCOOIHUBICTIO
HIMELbKOT Npo(deciiHOi KYyJIbTypU € YITKE PO3MEXKYBAHHS MK (POpMabHUM
3BepTaHHAM «Sie» Ta HedhopManbHuM «dUy». 3arajibHi MpaBHia BUKOPUCTAHHS IHX
3aiiMEHHUKIB y HIMELbKIA MOBI aHAJOTIYHI MpaBWIaM B YKPAiHChKIA MOBI. Y
npodeCiftHOMY KHUTTI TPaIUI[IIHO BUKOPUCTOBYETHCS 3BEpTaHHA «Sie€» 10
MPOJIABIIIB, JIIOJEH IMaHOBaHUX Mpodeciit (Jikapi, MOMIIENHChKi, Cyai, MONITHKH),
BEJIbMUILIAHOBHUX OCI0 TaKUX SIK LIEPKOBHI Jis4l, & TAKOXK KEPIBHUIITBA, APTHEPIB,
KJIIEHTIB, HOBHUX KOJIET, CTyICHTIB TomIO [1]. Po3ymiHHS Ta npaBuiIbHE BUKOPUCTAHHS
1MX (GOpM € BaXJIMBUM ISl YCHIIIHOI IHTErpalii B KOJEKTUB Ta MOOYI0BU Kap’ €pHU.

Meta pociig:keHHsI — TMpoaHali3yBaTH JIEKCHUYHI Ta TpaMaTH4YHI 3aco0u

BUPQXEHHA BBIWIMBOCTI B HIMEIbKOMY TnpodeciiHOMy >KUTTI Ha Marepiail

‘© Kanunoecoka M. B., 2025
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nigpyunnka «Linie 1 Beruf B2. Deutsch fiir Berufssprachkurse» [2] Ta Bu3HauuTH iX
(hyHKITIOHATIBHE 3HAYCHHS B PI3HUX KOMYHIKATUBHUX CUTYaIIisIX.

PesyabTratn  J0CHiIKEeHHS. Himenpka  mpodeciiiHa  KOMYHIKaIlis
XapaKTepPU3y€e€ThCs BUKOPUCTAHHSIM YCTaJlleHUX ()OpM BBIWIMBOCTI, SIKI BapilOIOTh
3aJIC)KHO BiJI CUTYAIlIl CIIUIKyBaHHs. Y JINCTYBaHHI CTaHJAPTHUMU € 3BepTaHHs “Sehr
geehrte Damen und Herren” (mis 3araapHuX 3BepHEHB) abo “Sehr geehrter Herr /
Sehr geehrte Frau” (st nepconidikoBanux 3BepHEHbB) [2, c. 13]. 3aBepieHHS JTUCTA
Takox Mae dopmainizoBanuit xapakrep: “Mit freundlichen Griilen” e yniBepcanbHOO
(GhopMyJIOI0 BISTYHOCTI Ta rmoBar# [2, ¢. 15].

[Ipu BHCIIOBJIEHHI MTPOXaHb HIMEIbKa MOBA MPOMOHYE T'PaJiallif0 BBIWIUBOCTI.
Haiinpocrima ¢opma — “Bitte” y moennanni 3 imneparuBom: “Bitte packen Sie die
Kartons aus” (bynp nacka, posmakyiite kopoOku) [2, c.29]. Bpiunusimmmu €
KOHCTPYKIIi 3 MomansHuMu giecmoBamu: “Konnen Sie bitte das Telefon abnehmen?”
(Uu moxkeTe BU, Oy/b JIacKa, MIHATH CIyXxaBky?) [2, €. 12], “Konnten Sie bitte heute
die E-Mail schreiben?” (Uu morsim 6 Bu choromHi HamucaTH eJIEKTPOHHOTO JHcTa?)
[2, c. 12]. HaiieBiwnugimow ¢opmoro € koHcTpykiis 3 Konjunktiv 11 “Waire es
moglich, dass Sie...?” (Uu Oyno 6 MoxiuBo, 11100 Bu...?) [2, c. 12].

J171s BUCJIOBJICHHS TPOIO3UIII BUKOPUCTOBYIOThCS Taki Bupasu: “Ich schlage
vor, dass...” (5 npomonyro, moo...) [2, c. 51], “Wir konnten...” (Mu morium 0...) [2,
c. 50], “Wire es nicht besser...” (Hu He Oyiio 6 kpaire...) [2, ¢. 80]. IIpu moropkeHHI
KOJIETH BHKOPHCTOBYIOTH: “Gut, dann machen wir das so” (/lo6pe, Toai Mu Tak i
3podumo) [2, ¢. 50], “Einverstanden” (3roana) [2, c. 57], “Das halte ich fiir eine gute
Idee” (S BBakaro 11e rapHOIO ime€r0) [2, ¢. 51].

Oco06nMBy yBary BapTo NpUAUIMTH GopMyJiaM JJIsi BUPAKECHHS HE3TOAU YU
3arnepeyeHHs, Kl B HIMEUbKIN KyJIbTypl MalOTh OyTH 0COONMBO nenikaTHuUMH: “Das
sehe ich anders* (5 6auy e iHakie) [2, c. 25], “Das finde ich schwierig, denn...” (51
BBaXKal0 I CKJIagHuM, 00...) [2, C.25], “Ich bin da geteilter Meinung” (S maro
HEOJJHO3HAYHY TYMKY 3 IBOTO MpHuBOAY) [2, C. 120]. IIpsme “Das stimmt nicht” (Lle

HE TaK) BBAXAETHCS HEAOCTATHHO BBIWIMBUM JJIs1 TPOPECIHHOTO KOHTEKCTY.
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OCHOBHUM IpaMaTHYHUM 3aCO00M BUPAKECHHS BBIYJIMBOCTI B HIMEIbKiil MOBI1
e BukopuctanHs Konjunktiv II, mo Hamgae BHCIOBIIOBAHHIO TilIOTETUYHOTO,
BBiwIMBOro xapakrepy. I[lopiBasiemo: “Ich will mit Thnen sprechen” (51 xouy 3 Bamu
MIOTOBOPUTH) 3BYYUTh KaTEeropudHO, Toi sk “Ich wiirde gerne mit Ihnen sprechen” /
“Ich mochte mit Thnen sprechen” (S xotiB 6u 3 Bamu HOroBOpUTH) — 3HAYHO
AenikatHime [2, €. 62]. Jnsg HagaHHS MOpaj y MHUHYJIOMY 4Yaci BUKOPHCTOBYETHCS
koHCcTpyKiis “hétte + Infinitiv + sollen/miissen”: “Du hattest die Reise friiher
stornieren miissen” (To6i ciig Oyyio ckacyBaTH MOAOPOX pawime) [2, €.63], “An
deiner Stelle hitte ich eine Versicherung abgeschlossen” (Ha tBoemy Mmicmi s 0
oopmMuB f0rOBIp cTpaxyBaHH:) [2, C. 63].

[lacuBHI KOHCTPYKII TaKOX CIyXaThb 3aCO00M BUPaXCHHS BBIYWJIMBOCTI Ta
00’€KTUBHOCTI, 0c00MMBO B odimiHux mokymeHnrtax: “Die Unterlagen werden Ihnen
zugeschickt” (Joxkymentu Oynyte Bam Hamicnmani), “ES wird gebeten, piinktlich zu
erscheinen” (Ilpocumo 3’sBisiTHCS BYacHO) [2, C. 49]. Bukopucranus Partizip I ta
Partizip I sk npukMeTHHKIB 10/1a€ TeKcTy dopmanbHocTi: “die bestehenden Méngel”
(nasBHI Hemoniku), “die installierten Programme” (BcraHoBiieHi mporpamu) [2,
c. 161].

Oco0nuBOi yBaru 3aciyroByIOTh CTiMKI CIIOJYyY€HHS IMEHHHUKA 3 J1ECIOBOM,
xapakTepHi st odimiliHo-aioBoro ctwimro: “Bezug nehmen auf” (mocunartucs Ha)
[2, c.160], “in Anspruch nehmen” (cxopucratucs) [2, €. 194], “zur Verfiigung
stehen” (6ytu HasBHUM) [2, C. 66], “in Betracht kommen” (6parucs no ysaru) [2,
C. 194]. Hampuknan: “lch nehme Bezug auf unser gestriges Gesprach” (5 mocunarocs
Ha Hally BYOpAIIHIO po3MoBy) [2, €. 160], “Bei Fragen stehe ich Ihnen gerne zur
Verfiigung” (3a HasBHOCTI MHUTaHb 5 oxoue jJ0 Bammx mocnyr) [2, €. 45].

BucHoBku. AHaii3 marepiaiiB migpyunuka “Linie 1 Beruf B2. Deutsch fir
Berufssprachkurse” nemoHcTpye, 10 BBIWIMBICTH y HiMEIBKOMY mpodeciiiHomMy
CepPEIOBUIII Peali3yeThCsl Yepe3 KOMIUIEKCHY CHCTEMY JICKCHYHUX 1 TpaMaTHYHUX
3ac00iB. 3HaHHS MHMX 3ac00IB € HEOOXIAHOI YMOBOIO YCHIMHOI MpodeciitHOi

KOMYHIKaIlii B HIMEIIbKOMOBHOMY cepenoBuilli. [IpaBuiibHe BUKOpUCTaHHS (HOpM
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BBIWJIMBOCTI HE JIHIIE JEMOHCTPYE MOBHY KOMIIETEHTHICTh, aji€ W CBIIYUTH IPO
MOBary /0 CHiBPO3MOBHHUKA, PO3YMIHHSI KOPIOPATHUBHOI KYJIbTYypU Ta 3aTHICTH O
e(hEeKTHBHOT KOMYHIKAITIi.
Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT
1. 3auena I. M., MuxaiinoBa M. 1. «BBIWIHMBICTE» K KOMIOHEHT MIKKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHITIT (Ha PHUKIai HIMEIbKOI MOBH). CyuacHi MidicHaApPOOHI 8iI0HOCUHU!
axmyanvHi npooaemu meopii i npakmuxu. 2020. C. 62—69.
2. Moritz U., Rodi M., Rohrmann L., Kaufmann S. Linie 1 Beruf B2. Deutsch fiir
Berufssprachkurse. Stuttgart: Ernst Klett Sprachen, 2022. 360 c.

KoBanbuyk C. B.— 3100yBauka ocBitu 1
Kypcy (dakyJIbTeTy 1HO3€MHOI (PioJorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Kanunoscbka I. M. — kanauaaTka
(b1710JI0TIYHUX HAYK, TOLEHTKA Kadeapu
MPUKJIATHOI JTIHTBICTHKH

BHY imeni Jleci Ykpainku

MNOPIBHAHHSA AMEPUKAHCBKOI'O TA KAHAJACBKOI'O BAPIAHTIB
AHIIIACBKOI MOBH

IlocranoBka mnpodaeMu. AHTIICBKA MOBa € 3ac000M  MINKHApOIHOTO
CHUIKYBaHHA, $Ka Ma€ BaplaHTh, CGOPMOBaHI i BIUIMBOM ICTOPUYHUX,
reorpadiyHUX Ta KyJIbTYpHUX YHHHHKIB. OmHUMH 3 HAWIIKABIIUX IS
JIHTBICTUYHOTO aHami3zy € amepukaHcbka (American English, AE) ta kananchka
(Canadian English, CE) anrmiticeka. [Torpu crijibHe MOXOKCHHS Ta TEPUTOPIaIbHY
OJU3BKICTh, 111 BapiaHTU AHMIIMCHKOI MOBHU JIEMOHCTPYIOTh MEBHI BIAMIHHOCTI Y
BUMOBI, JICKCHIIi, opdorpadii Ta rpaMaTHIIi, SKi JOCTIHKYOTh HayKoBIi [1; 2; 3].

Kanancpkuii BapiaHT aHTJIINACHKOI YacTO CHPUMUMAETHCS SK TOXITHUN Bij

aMEpUKaHCHKOTO, X04Ya HACIpaB/i BiH Ma€ BJIACHY ICTOPIIO CTAaHOBJICHHS Ta BUpPa3HI

‘© Kosanvuyx C. B., 2025
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0COOJIMBOCTI, 3yMOBJICHI JABOMOBHICTIO KpaiHW, BIUTMBOM (pPaHIy3bKOi MOBH, a
TaKOX OpUTAaHCHKUMU MOBHUMH TPAJAUIIISIMHU.

Meta aociaiukeHHsI — OXapaKTepu3yBaTU OCHOBHI (DOHETHYHI, JIEKCHYHI Ta
opdorpadiunai ocobmuBocti amepukancbkoro (AE) ta xanancekoro (CE) BapiaHTiB
aHTJIIMCHKOT MOBH, a TaKOX 3’SICYBaHHS NPUYMH (POpPMYBaHHS CHEIU(BIYHUX PHUC
KaHAJIChKOT aHTIIHCHKOT.

PesyabraTtu pocaimkenHs. Kananceka anrmiiiceka copmysanacs y XVIII
CTOJIITTI BHACHiJIOK KoJioHi3amii Kananu OputaHisiMu Ta Qpaniry3amu. 3rojioM Ha
PO3BUTOK MOBH BIUIMHYJIM ¥ aMEpUKAHCBKI TEPECceNeHIll, [0 MPHU3BEIO0 0
noenHanHs puc opurancbkoro (BE) ta amepukancekoro (AE) BapiaHTiB aHTIMCHKOT
MoBU. 3araiom, (GopmyBaHHs CE MO)XHa yMOBHO MNpEACTaBUTU Tak: OpUTaHChKa
aHrIiicbKa + (ppaHIly3bKi 3aM03UYEHHS + BIUIUB aMEPUKAHCHKOI aHTIIHCHKOT.

Y CE noeaHyroTbCcs HOPMH OpUTAaHCHKOTO Ta aMEPUKAHCHKOIO IPABOIMMKCY.
Hanpukman, y ciaoBax colour, honour 30epiraetbcss OputaHchbKHii cydike -0Ur, Tomi
sk y realize, recognize — amMepuKaHCbkHiA Cy(iKC -iZ€ 3aMicTh OPHTAHCHKOTO -ISE.
[ToxBOEHHS MPUTOJIOCHUX Micis cydikciB, sik y cioBax travelled i marvellous, Takox
ommxde no BE, mpore Bapiantu traveled, marvelous BBakaroThCs MPUHHATHUMH.
Otxe, CE nemoncTpye opdorpadiudy rHyukicTh, BAKOPUCTOBYIOUM OOUJIBI TpaauIlii
3aJIEKHO B1J KOHTEKCTY.

BuMoBa B kaHaJChbKil aHTTINCHKIN OUIBIN CX0Xa HA aMEPUKAHCHKY, OJIHAK Mae
neBHi puch. HaiiBigoMiroro € Tak 3BaHa «kaHajchke miaHsaTTs» (Canadian Raising)
— BUMOBa AUPTOHTY [au] 3 MIAHATTAM Tepes TIYXUM MPUTOJOCHUM [2], yHACTIIOK
4oro Taki cioBa, sk OUt i house 3Bywarb sik [AUt] 1 [haus]. Tlepen m3BiHKUM
MPUTOJIOCHUM 1 B KiHIII cJ0Ba el nudToHT BUMOBIA€EThC, sK 1 B CLLIA, ToOTO [au]:
down, loud, bows, rouse. 3Byk [r] y KaHaaChKili aHTIIHCHKIA BUMOBJISETHCS YITKO Y
BCiX mo3uilisx, moaioxo a0 AE (car, north, start).

Jlexcuka CE BigoOpaka€e JIBOMOBHY TMpUPOAY KpaiHW. 3HA4YHY 4YacTUHY
CTaHOBJIATh  (PpaHIy3bKi  3amo3uwdeHHs: Voiture (aBtomoOinb), dépanneur

(minimapker), allons-y! (xomimo!). VY TNOBCSKICHHOMY CIUIKYBaHHI IIHPOKO
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B)KUBAIOTHCS CIIOBA, MpUTAMaHHI Jinie kKaHaasaM: toque (3uMoBa mranka), washroom
(Tyaner), runners (kpociBku), loonie/toonie (MoHeTr HOMiHamoM 1 1 2 m;onapm),
Canuck (kamamienp), mountie (kopoiiBcbka KaHAa[ChbKa KiHHA IOJIIis), give'r
(Buepen) [1]. OcobmmBotro pucoro CE e Buryk “Eh!”, sxuii Moke BUpaxkaTH 3rofy,
3IMBYBaHHS YM 3allUTaHHS, 3aJI€)KHO BiJl IHTOHAIIII.

AmepukaHchka aHriiiiceka cdopmyBanaca panime — y XVII cromirri,
30epiraroum pucu OpPHUTAHCHKOT MOBH KOJIOHIATBHOTO Tepiony. AE Bim3HavaeThes
cripoiieHHsIM TpaBonucy: color, center, traveled, Tomi sk BuMOBa 3ByKY [r] €
000B’s13k0BO10. Cepell BapiaHTIB PO3PI3HAIOTh TPU OCHOBHI JIIaJICKTH — M1BHIYHUH,
IEHTpAIbHUH 1 miBaeHHnA. Hanpukinan, y miBneHHOMY BapiaHTi help BUMOBIsE€ThCS
sk [hep], a wolf [wuf]; y miBaiunomy hog [hag], roof [ruf]. Jlekcuka AE Garata Ha
3aM03WYEHHS 3 1CIIAHCHKO1, 1H/IIAaHCHKUX Ta KapuOChKUX MOB. Jlo HEi Halle:KaTh CIoBa
barbecue, canoe, avocado, chocolate, papaya, ski yBiHILIM B aHMTHCHKY ITiJ Yac
TOPTIBIII B KOJIOHIAIBHI YaCH.

AE 1 CE maroth 6arato coiibHOTO: pOTaIIiHICTh (YiTKa BUMOBA T), CIPOIICHA
rpamMaTHKa, CX0ka BUMOBa Ta MoAi0HICTh AianekTiB. Bognoyac CE 6mmkua 1o BE 3a
opdorpadieto Ta Mae OUIBITY KUIBKICTh (PpaHIy3bKUX 3amo3udeHb. Y Tou uac, AE
BUPI3HAETHCS CTAHIAPTU30BAHICTIO Ta BIUIMBOBICTIO Y CBITI 3aBASIKM KYJIbTYpHIM
nominamii  CIIIA. Kanmanceka anrmiickka €  1i0pumgoMm, SKui 00’ €qHye
HalxapakTepHill pucu 000X BapiaHTIB.

BucnoBku. I[IpoBeneHe mociiKeHHST 3aCBIIUYy€e, 10 KaHAJAChbKa aHTJIIHChKa —
OKpeMHIl BapiaHT aHMIINCHKOI MOBU 3 BJIACHUMHU (DOHETHUYHUMH, JICKCUYHHMH Ta
opdorpadiuHuMi  0COOMMBOCTAMM. 1i  yHIKANBbHICT MONATAaE Yy  IOEJHAHHI
CTabUIbHOCTI OPUTAHCHKOI TPAJUIli, THYYKOCTI aMEPUKAHCHKOI CUCTEMHU Ta BIUIUBY
¢dpany3skoi moBu. [lopiBasaus AE Ta CE gomomarae 3po3ymiTi MexaHi3MU MOBHOI1
BapIaTUBHOCTI, a TAaKOX MIJKPECTIO€ 3HAYEHHS ICTOPUYHUX, COIIaJbHUX Ta
KyJIbTYpHUX (DakTOpiB y (POpMYBaHHI HAI[lOHAJIbHUX BapiaHTIB aHIJIINCHKOI MOBH.
Po3yMiHHS TakuX BiIMIHHOCTEH € BaXKJIMBHM Il €(EKTUBHOTO MIKKYJIHTYPHOTO
CHIJIKYBaHHS, BHKJIQJIaHHS AHTJIINCHKOI SK 1HO3EMHOI Ta MOCHTI/DKEHHS Cy4acHOi

MOBHOI ry1o0aJri3arii.
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Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeJT

1. Tapacum T. O., 3yopux T. O. Kanajncbkuil BapiaHT aHTJIHACBKOI MOBHU:
€TUMOJIOTTYHUN acnekT. Bueni sanucku THY imeni B. I. Bepnaocvkoeo. Cepis:
Dinonoeia. Kypnanicmuxa. 2021. Tom 32 (71). Ne 1. Y. 2. C. 56-60.

2. I'apamyx JI. A. OcHOBHI (OHETHMUYHI Ta aKIEHTyaJbHI OCOOJIMBOCTI
KaHAJICBKOTO BapiaHTa aHTJIIHCHRKOI MOBM Ha CydacHOMY eTami. BicHux
Kumomupcokoeo Oepocasnoeo yHieepcumemy. Dinonociuni uayku. 2010.
Bun. 51. C. 88-91.

3. T'opbau H. JI., Kampuenko T. M., CaBuernko O. O. OcHOBHI TpaMaTH4Hi
BIJIMIHHOCTI MK aMEpPUKAHCHKUM Ta OpUTAHCHKUM BapiaHTaMM aHTJIHCHKOI
MoBU. Hayxosuii sichux Mixcnapoono2o 2ymaumimapHo2o YHigepcument).

Cepis: @inonoeis. 2022. Ne 55. C. 153-158.

KpaBuyk P. C.—3100yBau ocBitu 6 Kypcy
dakynbTeTy 1HO3eMHOI (Pis10JI0Ti
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

HManunnwok H. O. — nokropka (ijo0Ti4HuX
HayK, npodecopka kageapu mpuKIaaHOl
miarBictuku BHY imeni Jleci Ykpainku

MOBHA CUTYALISA I MOBHA ITOJITHUKA
B KPAIHAX €C HA TIOYATKY XXI CT.

IMocranoBka mpodJsemu. Kpainun €sponeiicbkoro Coro3y (GyHKIIOHYIOTh Y
CUTYyallii 6araTOMOBHOCTI, KOJIM MOEAHYIOThCS O(ILiitHI MOBHU, MOBH HalllOHAJTbHUX
MEHIIIMH, IMMITPAHTChKI MOBHM Ta aHTJilChbKa sK JiHrea (panka. lle mopomxkye
CIIEKTp TMOJITUYHHUX 1 YIPaBIIHCHKUX 3aBJaHb: 3a0e3Me4YeHHs PIBHOCTI MOB Yy
JIEp>KaBHOMY CEKTOP1 Ta OCBITI, IHTETPALlisl MITCPAHTIB, 3aXUCT MOBHUX NPAB MEHIINH,
a TaKoX MIATPUMKA KOHKYPEHTOCIPOMOXHOCTI 4Yepe3 MOMIMPEHHS 1HIIOMOBHOT

KOMITETEHTHOCTI HaceneHHs. BogHouac micis bpek3uTy i Ha TJ11 MirpamiiHux XBHJIb

‘© Kpasuyx P. C., 2025
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MOCUJTWIIACA HAmNpyra MiX MparMaTUiyHOIO JOMIHAHTOIO aHTJIIMCHKOI Ta 1€O0JIOTIEI0
«EMHOCTI B PI3HOMAHITTI», fKa IIJIKPECIIOE I[IHHICTh MOBHOI'O PO3MAITTS IS
JEMOKpATIi Ta coIliaibHOI 3rypToBaHOCTi [3].

Mera pociigkeHHs. Y3arajgpbHUTH CydacHl TpPEHAM MOBHOI CHTyalii Ta
MOBHOI TOJITUKU B JiepxkaBax €C, BUOKPEMUTHU IHCTUTYIIHHI MEXaHI3MHU, OCBITHI
IHCTpYMEHTH Ta BHUKJIMKM (Mirpamis, Iu¢poBi3allisi, «aHIJIOMOBHHH 3CYB»),
OKPECITUTH PEJICBaHTHI JUIsi YKpaiHW YpPOKH I OpIEHTUPH €BPOIHTErpaIiitHO
rapMoHi3aIli.

Pesyabtatn gocaimxenns. [lomituka OararomoBHOCTI €C cnupaerbcs Ha
IOPUJMYHO 3aKPIIJIEHY PIBHICTH OQIIIAHUX MOB JEp’KaB-WJEHIB Ta 1HCTUTYIIMHI
MEXaHI3MHU TEepeKIany/TIyMauyeHHs, M0 TapaHTylOTh Y4acTb TPOMAIsSH ¥y
AEMOKpAaTUYHUX TIpolecax IXHIMA MOBaMH. PO3BUTOK MOBHUX PEXHUMIB
CYNPOBOIKYETHCSI IHCTPYMEHTAMH MPABOBOIO MEPEKIay Ta YHI(iKaIii TepMIHOIOTI]
(mamp., mokymMeHTH 3 mnepekiany akTiB €C yKpaiHChbKOI MOBOIO), IO BiAOMBA€E
HEOOXIiHICTh TOYHOCTI B MYJIbTHIIPABOBHX IpocTopax [2].

Hepxapu-nigepun €C 3acBiAuy0Th pi3HI KOHDIryparii MOBHOI MOMITHKHU: BiJl
OoQIUIAHOTO  OUTIHIBI3MY/TPUJIMHIBI3MY /10  PO3TAIYy)KEHUX CXEM  3aXHUCTY
perioHanbHUX MOB. CHUIBHUMH JUIsl HUX € TaKi PUCH. TOEJHAHHS CTAaTyCHOTO
MJlaHyBaHHS (MPaBOBHIl CTaTyc MOB) 1 KOPIIYCHOTO IUIAHYBaHHsS (CTaHAApTH,
TEPMIHOJIOTIS1), «BOYJIOBAHICTh» MOBHHX MOJITHK Y IIUPII CTPATErii 11€HTUYHOCTI,
1HTerpariii Ta 6e3neku, NepMaHEHTHUH NOLTYK OaJaHCy MIX JIIHTBICTUYHOIO PIBHICTIO
Ta aIMiHICTPATUBHOIO €PEKTUBHICTIO [3].

Ha mouarky XXI cT. 30i1bIIeHHS MITpaiiHUX TIOTOKIB TIPU3BEIO [0
Meperyisily IHTErpallifHuX Ta OCBITHIX MOMITHK. Y HH3L1 KpaiH 3aroCTpUiIUCS
JTUCKYCIT MO0 MEX MIATPUMKH MOB IMMITPAHTIB Ta BUMOT JI0 3HAHHS JACP>KaBHOI
MoBH. BopHouac aHrjilicbka MOBa IIOCHIIFOE€ CBOi IO3MINi sSK pobOodya MoBa
MIDKHApPOJIHOT B3a€MO/II1, 10 MOPOKYE «IParMaTUYHUN MOHOJIIHTBI3M» B €KOHOMIIII

Ta Haylli, aJle HOPMATUBHO KOPHUTYEThCS MOJITHKOIO IUTopmiiHreizmMy. Ludposa
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KOMYHIKAIii CTUMYJIO€ HOBI JOMEHH MOBOBXHUTKY Ta moTpeOy B LU(POBHUX
pecypcax aiis «Maiux» MoB [3].

€Bporelicbka OCBITHS MOJITHKA 3aKpiIUIIOE METY OBOJIOJIHHS LIOHAMMEHIE
«JIBOMa MOBaMH Ha J0JATOK 70 pigHoi» (L+2), mo 1HCTUTYIIIHO peali3yeThCs uepes
CTaHAApTU, KOMIETEHTHICHI MIAXOAHW 1 MYyJbTH/TUTIOpUIiHTBaibH1 npaktuku (CLIL,
MDKKYJIBTYpHa OCBITa, IHTEpKOMIIpexeHcis). B ykpaiHOMOBHUX myOmikamisx
3apikcoBaHO IMIUIEMEHTAIlIHHI MEXaHI3MH 11i€i paMKd Ta OHOBJIIEHI OCBITHI
iniiaTuBu €C, peneBaHTHI IJ1s AepiKaB-uiIeHIB 1 KpaiH-kaHauaatis [4].

OnutyBanHsi Ha KitanT Eurobarometer cTaOlIbHO MOKa3ylOTh CHUMBOJIYHY
MIITPUMKY 0araTOMOBHOCTI CepeJl €BPOIICHIIIB, BOAHOYAC 3aCBIAUYIOYH PO3PUB MIX
MO3UTUBHUMH YCTaHOBKAMH Ta pEaJbHUMH MOBHHUMH BMIHHSAMH. JlocmimpKkeHHs
JIHTBICTUYHUX JaHAMAPTIB Ta MYJIbTHIIHTBAIBHUX MPAKTUK JEMOHCTPYIOTh, IO
BUJIMMA TMPHUCYTHICTh MOB Yy IMYOJIYHOMY TMPOCTOpPI KOPEIIOE 13 COLIAIBHOIO
HEKOH(IIIKTHICTIO Ta IHTErPALIITHUMU CIIPOMOKHOCTSIMH CHUIBHOT.

VYKpaiHChKI JOCHIIHUKK AaKIEHTYIOTh, 110 HAOJIMKEHHS JI0 €BPOMEHCHKHUX
CTaHJapTIB MOBHOI MOJITUKHU Tiependavac: BXKUBAHHS JEp>KaBHOI MOBU B MyOJIIYHUX
cepax; HaEKHUN 3aXUCT MOB MEHIIMH; 1HCTUTYLIIHI ME€XaHI3MU TUIAHYBAHHS Ta
OIiHIOBaHHS e(eKTUBHOCTI (y T. Y. dYepe3 HEe3aJIeKHI HarisIoBl 1HCTHUTYII);
1HTerpallito OcBiTHIX minei L+2 i mudposi pecypcu it MOBHOT 1HKITFO3IT [1].

BucnoBku. Omxe, Ha novyarky XXI cr. €C 30epirae HOpMaTUBHY NapajgurMmy
«ETHOCTI B PI3HOMAHITTI», OJHAK HA MPAKTHI[l MOJITHKH BapilOIOTh MK Jep KaBaMH
BIJIMOBIJIHO JI0 1CTOpii, MITpAlIfHMX BUKIUKIB Ta IHCTUTYLIHHOI CIPOMOKHOCTI.
OcBiTa JNHIIAETHCS KIIOYOBUM IHCTPYMEHTOM JIOCSITHEHHS ILijedl 0araTOMOBHOCTI
(L+2), npuuomy HoBI Qopmu HaByaHHs (CLIL, miropuiiHrBanbHl MIAXOAM)
BU3HAIOTHCS €(DEKTUBHUMHU HOCIAIMM MOJITUKHU. AHTIIIAChKAa MOBa K JIHIBAa (paHKa
MiJBUILYE TpaHCHALIOHAIbHY KOMYHIKAaTUBHY €(EeKTHUBHICTh, MNpoTe NOTpelye
MOJIITUYHUX 3alO0DKHUKIB, 00 HE MapriHali3yBaTH «Majli» Ta PErioHajibHI MOBH.
Jlns Ykpainu peneBaHTHI Taki KPOKU: IHCTUTYLIOHAMI3AIlsl BUMIPIOBAHOCTI MOJIITUK

(lHIMKaTOpW/ayAUTH), MIATPUMKA MOBHHX IpaB MEHIIUH Yy MEXax €BPOINEHCHKHUX
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CTaHJapTiB, po30ya0Ba HU(POBUX PECYpPCIB JJIsI MOB OCBITH, MOCHJICHHSI ITPABOBOTO
nepekIiaay 1 TepMIHOTBOPEHHS MMijI acquis.
Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt
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Kyauxk O. B.—3100yBauka ocBiTH 6 Kypcy
bakyapTeTy 1H03€MHO1 (PiI0JIOT 1]
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBuii kepiBHUK:

Caamyk A. A. — kagauaaTka GiaoJoriyHIX
HayK, JOIeHTKa Kadeapu aHrIiHChKOT
¢inonorii BHY imeni Jleci Ykpainku

BINCHKOBUM CJIEHT SIK COIIOJIIHTBICTUYHE SIBUIIE
IMocTanoBka npodaemu. CydyacHa JIIHTBICTHKA Bce OLbIIE 3BEpTa€e yBary Ha
HeopManbHI MOBHI SIBHILA, 30KpEMa Ha CJIEHT, KWW BIJITPA€ BAXIUBY pPOJb Y
dbopMyBaHHI TPYMNOBOI 1JEHTHUYHOCTI Ta BHYTPIIIHBOI KOMYHIKAIli B OKpPEMHX

comaneHux rpynax [3]. OcobimBe Micie cepen TakuxX TPyl IMOCiIa€e BIMCHKOBE

‘© Kyaux O. B., 2025
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cepenoBuilie, e (PYHKIIOHYE BIACHKOBHU CIEHT — JIEKCHMYHWUU TUIACT MOBH, IO
dbopMy€eThCSL TiJI BIUIMBOM CIHEeUU(pIKKM BINCHKOBOI ISUIBHOCTI, YMOB CITY>XOH,
CyOKyNnbTypu Ta TpodeciiiHoi B3aeMojli. BilicbkoBulI CJIEHT € HEe JHIIe 3aco00M
KOMYyHIKarii, a ¥ eJIeMEHTOM COIIOJIHTBICTHYHOTO aHaji3y, M0 Ja€ 3MOTY
JOCIIIKYBATH B3a€MO3B’SI3KM MIXK MOBOIO, COLIIYMOM 1 KyJbTYPHUMHU MpPaKTUKaMH
BCEpeInHI BIMCHKOBOI CIUIBHOTH. MeTO10 11i€i CTaTTI €:

® TIpoaHaNi3yBaTH BIICHKOBHIA CIEHT SIK COLIOIHTBICTUYHE SIBUIIIE;

® BHU3HAUUTHU HOTO (YHKIIT y BIHCEKOBOMY CEPEIOBHIIIL;

® BUSBUTH HOr0 poJib y (OpMyBaHHI I'PyMHOBOi 1IEHTUYHOCTI;

® OKPECIUTH MCUXOJIOT1UHI Ta KOMYHIKAaTUBHI aCTIEKTH BUKOPUCTAHHS CJIICHTY
B apmii.

Pesyabtatu gociigaxenHsi. CIeHr y JIHTBICTULI PO3IVIAIAETHCA K MOBHE
SABUIIE, MPUTAMAHHE TMEBHUM COIIAJIBHUM TpylaM, 10 Hece HepopMaibHE, YacTo
eMOLiiHO 3a0apBieHe 3HA4yeHHA. Moro kmacudikyloTh 3a cepor0 BKMBAHHS
(npodeciitHuii, MOJOIIKHUN, IHTEPHET-CIEHT), TMOXO/HKCHHSIM  (HEOJIOTI3MH,
3aMO3MYEHHS) Ta COLIANBHOIO (yHKINE (TpynoBuM, i1HAUBIMyanbHHM) [1].
BilicbkoBuif CIEHr HaJICKUTh 10 MNPO(ECIiHOTO CJIEHTYy, MpPOTE Ma€ HUBKY
0COOJIMBOCTEM, 30KpeMa:

® 3aKPUTICTH (3PO3YMIIUH JIUIIIE «CBOIMY);

® IIBUJKE OHOBJICHHS JIEKCUKU;

e cMOIliliHE HaBaHTAXKEHHS;

® CHUTyaTHBHA 'HYYKICTb [3, c. 2].

BiiicbkoBuUii clIeHT BUKOHYE iAeHTH(IKAINHY (QYHKIII0O — J0MoMarae 4jieHam
BIMCHKOBOTO MIAPO3AUTY YCBIIOMJIIOBaTH ce€0€ YaCTHUHOIO CIUJIBHOTH, IO Mae
VHIKQJIbHUMA KUTTEBUU JOCBIJ, CINUIbHI PU3UKH Ta €JIEMEHTU BINCHKOBOI KYJIbTYpH
[2]. Hanpukuan, cnoBa Tumy grunt (miXoTUHEIb) i boot (HOBoOpaHelb) CTBOPIOIOTH

IpYyNOBY CUMBOJIIKY Ta 3MII[HIOIOTh BITUYTTS «MU».
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VY GoioBHX yMOBax HeoOXi/iHA MIBUIKA, TOUYHA, 3p03yMisia KOMyHikallis. CiaeHr
JI03BOJISIE CTBOPIOBAaTH CKOpoYeHl abo KomoBaHI (hOpMH BHUCIIOBJIICHHS (HA KILITAJIT
sitrep — cutyaniinuii 3BiT, LZ — 30Ha Mmocaaku), MO0 € 3pyYHHMH B YMOBax
MiJBUIIICHOTO CTpecy 1 MoTpedu B epeKTUBHIN nepeaadl iHGopMarii.

BukopuctanHs BIHCBKOBOIO CIEHTY CIIPHUSi€ 3MEHILIEHHIO COLIaIbHOIT JUCTAHIT1
MK wieHamu miapo3aiury. Bupasu Ha kmrant FNG (F*cking New Guy) a6o Sarge
(cepkaHT) BHKOPHCTOBYIOTBHCS 0e€3 (OpManIbHOTO TUCTAHIIIOBAHHS, IO CIPHUSIE
CTBOPEHHIO TOPU30HTAIBHUX 3B’SI3K1B, HE3aJIEKHO B1Jl BIICHKOBOI'O PaHTy.

CrnenroBi Bupazu tumy SNAFU abo FUBAR warote rymopuctuune
3a0apBIEHHS, HAaBITh SKIIO CTOCYIOThCS KpUTHUYHUX cuTyariil. Lle no3Bossie
coJigaTaM pO3pSAIUTH TCUXOJOTIYHY HaIpyry, BIOpaTUCSA 31 CTpaxoM, 30epertu
ooitoBuit ayx [3].

JlocnmikeHHsT BIACHKOBOTO CJIGHTY BIJIKDUBAa€E HOBI TEPCHEKTUBH TS
PO3yMIHHS:

® BINCBKOBOT CYOKYJIBTYPH;

® POJIbOBOI JUHAMIKH B MiAPO3I1II;

® MOBHOI ajanTaiii 0 eKCTpEeMaJIbHUX YMOB;

® BIUIMBY MOBU Ha (DOPMYBaHHS CBITOINIAY BIHCHKOBOCITYXOOBIIIB.

BucHoBku. BiiicbkoBuil ciieHr — e 0araToyHKLIOHAIbHUNA MOBHHH ILIACT,
[0 He Juie 3a0e3neuye ePeKTUBHY KOMYHIKAIIIO Y BIICBKOBOMY CEpEIOBHII, a i
dhopMye rpynoBy 1ICHTUYHICTh, 3MEHIIIYE TICUXOJIOT1YHE HABAHTAXXEHHS Ta 3TYPTOBYE
KOJIEKTHUB. SIK COIIOJIIHIBICTUYHE SIBHIIE, BIH € ITOKAa3HUKOM MOBHOI ajanTailii 1o
npodeciiiHoi peanbHOCTI, pe]IeKCiel0 BHYTPINIHBOT KYJbTYpPH Ta JI3€pKaIoM
E€MOIIIMHOTO CTaHy BiMChbKOBUX. I[loganblie MOCHIIKEHHS BIHCHKOBOIO CJICHTY
JI03BOJIUTH KpaIlle 3p03yMITH MOBHI MEXaHI13MU BUKWBAHHSI, COJIIIAPHOCTI i TYMOPY
B YMOBAaxX €KCTPEMAaJIbHOTO CTPECY.

CnucoK BUKOPUCTAHUX JIKepeJt
1. boiiko B.JI. OcHoBu Teopii comianpbHO-TPYNOBUX IiaJeKTiB: aBToped. muc. -
pa ¢inonorii, 2009. 379 c.
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Mapxkapsin K. ®.— 3100yBauka ocBiTH 2
Kypcy (hakyabTeTy YKpaiHChKOI Ta 1HO3€MHOT
(b1710J10T1i, )KYPHATICTUKH Ta MUCTEIITB
XepCOHCHKOTO JIEP>KaBHOTO YHIBEPCUTETY

HamiB A. O. — 10KTOpKa PLIOIOTIYHUX
HayK, npodecopka kapeapu aHrIiiChKOl
(1710JI0T1i Ta CBITOBOI JITEPATYPH IMEH1
npodecopa Onera MimrykoBa
XepCOHCHKOTO JAEP>KABHOTO YHIBEPCUTETY

HAPATUBHE KOHCTPYIOBAHHS HAIHIOHAJIBHUX CTEPEOTHIIIB B
AHTJIIMCBKOMOBHHMX XYJIO0KHIX HAPATHBAX

IMocranoBka nmpo6Jiemu. Ha cydacHoMy erarii po3BUTKY JIHTBICTUYHOI HAYKH
BCE OLIBIIOTO 1HTEpECY AOCHITHUKIB MPUBEPTAE MUTAHHS CIIOCOOIB PETpaHCISAIIT
KOJIEKTUBHOTO JIOCBIJy Ta KyJbTYPHOI Ham’siTi, IO PENpEe3eHTYIOTh TOM 4 TOWU
eTHoC y xynokHix HapatuBax (b. Mamien [8], J. P. Paiic [8], E. O’Camnian [10],
A. Mencon-Cimimon [7]). Y TakoMy KOHTEKCTI XYIOXHI HapaTHUBH I JITCH Ta
MIJUTITKIB MOCIIal0Th OCOOJIMBE MICIIEC, aJPK€ B HUX pealli30BaHl HE JIMIIE Ti YM Ti
KyJIbTYpHI TaTepHU, a ¥ 3aKIaJCHO OCHOBHU HAI[IOHAIBHOI 1ICHTUYHOCTI IS
YCBIIOMJICHHSI 4MTauda. Y XYyJIOXKHIX 00pa3zax, CrOKeTaX, 4epe3 BTUICHHS IMEBHUX
HapaTUBHUX CTPATEriil y XyJI0KHIX HapaTHBax Uil JITEH Ta MIJUITKIB Peali3yr0ThCs
CTEPEOTUITHI YSBJICHHS MPO BIACHY KyJIbTYpY, 1HIII HaIlii, YHIBEpCaJbHI MOpaJbHI

I[IHHOCTI TOIIO.

"‘© Mapxapsn K. @., 2025
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HarmionansHuil (€THOKYJIBTYPHUN) CTEPEOTHI € KOTHITUBHUM YTBOPEHHSM, IO
aKyMYJIIO€ COILIAJIbHO 3HAYyI[l 3HAHHS PO TUIIOBI O3HAKU IEBHOTO €THOCY W
BepOami3yeTbcss y MOBHIM KaptuHi cBity [1]. Ilpm 1mpoMy BiH BHKOHYE
KOMYHIKaTHBHY (DYHKIIIIO, @ CaM€ CTAa€ YHHHUKOM MIKKYJIBTYPHOTO MOPO3yMIiHHS Ta
OJTHOYACHO O3HAKOI0 KYJIbTYPHHUX BiMiHHOCTe# [2]. HapaTuB mocTtae mpocTopom st
KOHCTPYIOBAaHHSI CMHUCJIIB IIMOAO HAI[IOHAIBHUX CTEPEOTHIIB, 30KpeMa 3aBISKH
MOBJICHHIO XYI0XHIX IIEPCOHAXIB, HapaTopa, abo TOYKHU 30py (okaiizaropa [3; 4; 5;
9]. Opranizariist XyJ10’)KHBOT'O TEKCTY, SIK-OT BHOIp icTOpii 1 caMoi Hapalii, XyI0XKHi
MepCoHaXI1, HapaTop, oKam3aTop, XyJ0KHIN Yac 1 MPOCTIpP HAPATUBY € €JIEMEHTAMU
HAapaTUBHOTO KOHCTPYIOBAaHHSM HAIIOHAJBLHUX CTEPEOTHUINIB, 10 CTAaHOBUTH
HayKOBUM IHTEPEC HAIIOI PO3BIIKH.

MeTtoro gocaigxeHHs € 3’ ICYBaHHs MEXaHI13MIB HAPATUBHOIO KOHCTPYIOBAHHS
HalllOHAJIBHUX CTEPEOTHUIB y XyA0XKHIX HapatuBax miusa aitedt CIIA Tta Kanamw,
BUSIBJICHHS crielii(iku IXHBOT penpe3eHTallii.

Pesyabratn pociimkenHs. HapatuB — 1e cmoci® ocMUCIEHHS JIMCHOCTI
gyepes OMoBiAb (Hapalliro), 1o 3ade3neduye 3B’ A3HICTh MOAIN Y 4acoBif Ta MPUIUHHO-
HACJIJIKOBIM MOCTiIOBHOCTI. Y Hapatojoriuaux gociaimkenusax (K. XKenerr [6], B.
Imiar [11], M. ®nyaepnik [5], . 'epman [9], A. O. IlamiB [4] Ta iH.) 11e MOHATTS
pO3IIIAlaeThCsd He Jmiie gK (opma XyOOKHBOI peamizalii TeKCcTy, a ¥ SK
YVHIBEpCaJIbHUN KOTHITUBHHMI I1HCTPYMEHT, IO CTPYKTYypye OOCBiA Ta (opMmye
ceitormsan. Cam TpolleC HapaTUBHOTO KOHCTPYIOBAHHS TIONSATAE y CTBOPEHHI
CMHUCJIOBOi KapTUHHM CBITYy 4Yepe3 OMOBiAb, Yy sKiil aapecaHt (abo X Haparop)
BIITBOPIOE TIEBHI KYJIBTYPHI, COIIalbHI, I[IHHICHI, TIOBEIIHKOBI OPIEHTUPH TEBHOI
CIUJIBHOTH, 110 CHOPSIMOBaHI Ha CIPUMHATTA ajpecaTta. Y XYyJIO0XKHIX HapaTUBaX IS
JITel Takuil MpoIeC BUKOHYE MOJIBIMHY (DYHKIIII0O — €CTETUYHY, IO COpPSIMOBaHa Ha
XYJI0O)KHE OCMHUCIIEHHS TIWCHOCTI, Ta BUXOBHY, 1[0 CIPsIMOBaHA HA OTMAHYBAaHHS TUX
9M THX MOJICJIel TOBEIIHKH Ta YSBJICHb PO COLialbHI HOpMHU cribHOTH [7; 8; 10].

VY CBITJII Cy4acHUX OCIIKEHb HAIlIOHAJIbHI CTEPEOTHUIIH 1HTEPIPETYETHCS SK

y3arajpHEHE YSBJIEHHS MPO XapaKTepHI PUCHU MPEICTAaBHUKIB MEBHOTO €THOCY, IO
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(hIKCY€eThCS y KOJCKTHUBHIN CBIJIOMOCTI Ta MPOSBISETHCS Y MOBJICHHI, TTOBEIIHIT Ta
MDKKYJIBTYPHIH KOMYHIKallli; BOHHM BHUKOHYIOTh SIK 1HTETPaTUBHY (3MII[HEHHS
HOYYTTS «MH»), TaK 1 JudepeHIiHy (BiAMEKYBaHHS Bl «IHIIMX») QyHKI0 [1; 2].

3miCHEHMI aHalli3 HU3KKU XYM0XHIX TEKCTIB /i faited Ta mimmnitkiB CIIIA Ta
Kanamu (3oxpema aBtopctBa JI. M. Montromepi, JI. Jlyk, Ix. b. lllaxuep, JI. M.
OnkoTT Ta 1H.) pI3HUX TEPIOAIB O3BOJWB BHUSBUTH JBI 3arajbHI TEHICHII]
KOHCTPYIOBaHHS HalllOHAJIbHUX CTEPEOTHUINIB: peaji3oBaHl HapaTUBHI CTpaTerii
COpUSIOTH a00  YTBEP/DKEHHIO  HAIllOHAJIBHUX  CTEpPEeoTHIiB, abo kK ix
MIEPEOCMUCIICHHIO 3 HOBOT TOUKH 30pYy.

Pernpesenraiiisi HaIllOHAIBHUX CTEPEOTHUINIB Y XYIOXKHIX TEKCTaxX IS JiTeH
BiIOYBAa€ThCS HAcaMIIepe] 3aBASKH MOE€THAHHIO HApAaTUBHUX Ta MOBIECHHEBHUX
3ac00i1B, SIK1 CIIUJIBHO YTBOPIOIOTh 0AaraTOpIBHEBY CUCTEMY €THOKYJIBTYPHUX OOpa3iB.
B nepmy wuwepry 3azHauumo, 10 came TO3Ullli Hapartopa Ta QokaiizaTropa
BU3HAYAIOTh, SIK Oy/le MO/1aBaTUCh CTEPEOTUITI30BaHE OAUECHHS CBITY, HOTO OI[IHHICTh
1 CTymiHb HAOJMKEHOCTI JI0 CBIJOMOCTI TMOTEHIIHHOIO YWTaya. 3 TEPCIEKTHUBH
HapaTopa Ta (QokamizaTopa GOpPMYEThCS YSABIECHHS TPO KYyJbTYpHI BIIMIHHOCTI Ta
3a/1a€ThCS MEBHUM KYT CHPUUHATTS I1HIIMX €THOCIB, HEPIAKO Yy IPOTHUCTABIICHHI
BJIAaCHOMY. Y NIEIKUX TBOPAaX HApaTOp € JIIETCHETUYHUM, CaM€ TOMY W BIATBOPIOE Ti
YH Ti YSIBJICHHS TIPO «IHIIKX» Yepe3 3BUYHE II0JICHHE MOBJICHHSI.

PerpaHcnsiiss HalloHaNIbHOI CTepeoTHmi3alli BiOYyBAa€ThCA W Yepe3 MOBHI
3aco0u, IepeIOBCIM JIEKCHYHI OAUHUIT, 10 (POPMYIOTh CEMAaHTHYHE MOJIE «IHIIIOCTI»,
AK-OT €THOHIMH, TOIOHIMH, OLIHHA ¥ KyJIbTYpPHO MapKOBaHa JIEKCHKA, €THO(POIII3MU
TOIIO; emiTeTH, MeTadOpH Ta MOBTOPHU MIJACHIIOIOTH EKCITPECUBHICTD 1 3a0€3MeUyI0Th
TATIICTh HAI[IOHAIBHUX O00pa3iB y KyJIbTYpHIH mam’sTi couiymy. CHUHTaKCHYHI 3k
O0COOJMBOCTI — KOPOTKI, ENINTHUYHI pPEYEHHS, NpsiMa MOBA, BUTYKH TOILIO —
B1ITBOPIOIOTH JKMBE MOBJICHHSI ¥ M1 IKPECITIOIOTh €THIYHY 1IEHTUYHICTh TIEPCOHAXKIB.

BucHoBku. HapaTtBHe KOHCTpYIOBaHHS € HE JIUIIE MEXaHI3MOM BiITBOPEHHS
y)K€ HasgBHHX y KyJIbTypl YSBIEHb MpPO Ty YW Ty HAIlllO, €THIYHY HAJIEKHICTh YU

«IHIIUX», aje W AaKTUBHUM IHCTPYMEHTOM (OpMyBaHHS, MEPEOCMUCICHHS Ta
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TpaHchopmarlii HaliOHATBPHUX CTEPEOTHIIB Yy KOJEKTHBHINA CBIIOMOCTI. Y TakKwid
CToci0 HapaTUB MOCTAE MPOCTOPOM CTBOPCHHSI HOBUX €THOKYJIBTYPHHX MOJIEICH Ta
ySIBJICHb MPO HaIlIOHAJIbHY 1IEHTUYHICTb.
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KoJsiomeens B. M. — crapina BUKIagavyKka
kadeIpu MPUKIIATHOI JTIHTBICTUKH

BHY imeni Jleci Ykpainku

MIKKYJIbTYPHA KOMYHIKALIA B 'OTEJIBbHOMY BI3HECI CIIIA:
ETHOJIHTBICTUYHUM TA COIIOJITHIBICTUYHU ACIEKTH

IHocranoBka mpodjemu. ['otenbHuit O0i3nec CIIIA € oaniero 3 HaNOIIBII
MYJIBTUKYJIBTYPHUX TaTy3€H, y SKii B3a€EMOAIIOTh MPEACTABHUKU PI3HUX €THIYHHX 1
MOBHHUX Tpyml. Y TaKuX yMOBaX MDKKYJIbTYpPHA KOMYHIKAIlisi BUCTYINA€E KIFOYOBUM
YUHHUKOM e€(QeKTUBHOI MpoeciiiHoi MisiIbHOCTI. BiAMIHHOCTI Y MOBHIN MOBEIHIIL,
KyJIbTYpHUX HOpPMax 1 COINAIbHUX POJIAX TMPAIIBHUKIB MOXYTh CHPUYUHSITH
KOMYHIKaTHUBHI Oap’epu, 110 BIUIMBAIOTh Ha SKICTh OOCIYrOBYBaHHS Ta
KOMYHIKaTUBHUI MPOCTIP Yy KOJEKTUBI. AKTYyaJbHICTh TEMH MOJSATae y morpeodi
Kpale 3pOo3yMiTH, SIK MOBa 1 KyJbTypa B3a€MOMIIOTH MDK CO00I0 y TOTEIHLHOMY
013Hecl Ta SIK 11€ BIUIMBAE HA CMJIKYBaHHS MPAIlIBHUKIB.

MeTo10 1IbOTO JOCIIKEHHS € aHalli3 MPOsBIB MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIi B

rotesbHOMY 013Heci CIIIA 3 ypaxyBaHHSIM €THOJIHTBICTUYHUX 1 COLIIOJIHTBICTUYHUX
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0coOmMBOCTeM MpOo(ecifiHOrO CHUIKYBaHHA TMPALIBHUKIB PI3HUX KYJIBTYPHHX
CHUJIBHOT.

PesyabTatn gociaimkeHHsi. MiKKyIbTypHa KOMYHIKAIlii B TOTEIbHOMY
oi3ueci CIIIA ¢gopMyeThCs mia BILTMBOM €THOJIHTBICTUYHUX Ta COIIOIIHTBICTUYHHIX
yuHHUKIB. CrocTepekeHHs y OaraTOHAI[lOHAJILHOMY KOJIGKTHBI ToTento Mission
Point Resort (Mackinac Island) mokazamu, mo croigpHa mnpodeciiiHa IiSUTbHICTD
npauiBHuKiB 13 CIIA, fAmaiiku, Cxignoi €Bponu, Adpuku, JlatTuncbkoi AMepuku Ta
A3ii notpedye moCTiitHOT MOBHOI ajjanTalili Ta KyJIbTypHOI THYYKOCTI.

ETHOJIIHTBICTUYHUI aCHEKT MPOSIBISIETHCS Y CHIBICHYBAHHI PI3HUX BaplaHTIB
aHTJIIHCHKOT MOBH, SIKI B1IOOpa)KalOTh KYJBTYPHY I1JIEHTUYHICTH HOCIIB. 30Kpema,
MpaliBHUKU 3 SIMaliKu MO€AHYBaJIM CTaHAAPTHY aHIJINCBKY 3 Jamaican Patois —
aHTJIO-KPEOJBbHOIO MOBOIO 31 CTaJIOK0 T'paMaTUYHOIO cucTeMoro Ta honetuxoro [1]. Ie
3YMOBIIIOBAJIO MOTpeO0y y CHPOIICHIN JIEeKCUIll Ta BUKOPHUCTAHHI HeBepOaJbHUX
3ac001B KOMYHIKAIIll AJI1 JOCSATHEHHS B3aEMOPO3YMIHHS.

JlocnmiKeHHsT MOKa3yloTh, IO MUDKKYJIbTYpHI KOH(JIIKTH BUHHMKAIOTh HE
CTUIBKU Y€pe3 MOBHI PO301’KHOCTI, CKIIBKU Yepe3 Pi3HE PO3YMIHHSA COIIaTbHUX HOPM
1 MOBEAIHKOBUX MOJIEJIeH, BKIIFOYHO 3 HEOaKaHHSAM JI0 KOMIIPOMICY Ta OpakoM 3HaHb
PO  KYJbTYpPHI KOHTEKCTH. Y TOTEIBHOMY CEpeAOBHUIN MOMiOHI cHTyalii
CIIOCTEpIraucsl cepell MPaIliBHUKIB 13 HEIOCTaTHIM 3HAHHSIM aHTJIACHKOI MOBH, SIK1
piaiie Opaiau y4acTh y CHUJIbHUX 0OroBopeHHsx. Lle mpu3BoaAMIO 10 HEMOPO3YMiHb 1
HENPABWJILHOTO TIIyMAau€HHs 1HCTPYKLIH, IO 3HIWKYBaJIO €QEKTUBHICTh iXHBOI
poOOTH Ta BIUIMBAJIO HA COLIAJbHUU cTaTyc y KojiekTuBi. IIpore mpu yiTkomy,
3pO3yMIJIOMY MOSICHEHH1 3aBAaHb TaKl MPaIiBHUKY BUKOHYBAJIM iX 0€3 MOMMIIOK, 10
CBIJTYMThH: MOBHMI 0ap’ep He BU3HAuUae piBeHb MPOGECIHHOCTI, a JIUIIE YCKIIATHIOE
KOMYHiKailito. TakuM 4YHHOM, MOBHA KOMIIETEHTHICTh BHUCTYIA€ COIIAJIbBHUM
MapKepoM, sIKWi BU3HAYA€ PIBEHb y4acTi MpalliBHUKA y B3aeMoil [2].

CoLioMIHrBICTUYHI ~ OCOOJMBOCTI  BUSIBIIIIOTBCST 1 B KOMYHIKATHBHHUX
CTpaTerisix. AMEpPUKAaHCbKI TMpPAIIBHUKA YaCTIIIE KOPUCTYBAJIUCA MOJEIUIIO

«MO3UTUBHOT BBIWIMBOCTI» — KOPOTKI BHcIoOBmOBaHHs, small talk, miprpumka
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HEUTPaTbHO-IOOPO3UWIMBOTO TOHY, IO CHOPUSIIO CTBOPEHHIO CHIPHUSATIMBOTO
MIKPOKJIIMaTy, Xoua He 3aBXJIH 3a0e31edyBajio BIIKPUTICTh Y BUPIIICHH] KOH(DIIIKTIB
[2]. Perymspui mepem3minni 3yctpiui (pre-shift huddles) BukonyBamu mnepeBakHO
MOTHBAIIHY (QYHKI[IO, 10 € THUIIOBUM JJisi KOPIOPATUBHOI KYyIbTypu cdepu
TOCTUHHOCTI [3].

KpiM MOBHUX 1 KyJIbTYpHHX BIIMIHHOCTEW, Ha €()EKTHUBHICTH CILJIKYBaHHS
BIUTMBAIOTH 1 TMOBEAIHKOBI YMHHHUKK. KyJIbTypHO 3yMOBIEHI BiJIMIHHOCTI Y
BUP@)XXEHHI €MOLIN 1 caMOIpe3eHTallli MOXYTb BH3HAYaTH CHPUMHATTSA KOJIETH Ta
PIBEHb 3a/I0BOJIEHOCTI CHUJIBHOIO AISUIBHICTIO [4]. Y MyJNbTHUKYJIBTYPHOMY KOJEKTHBI
TOTENIO0 L€ MPOSIBIUIOCS Y PI3HUX (popMax peakili Ha KPUTUKY UM MOXBAJy: TOJIL SIK
MPEICTaBHUKNA CJIOB’STHCBKMX KpaiH JEeMOHCTPYBaJM CTPUMaHICTh, aMEpUKaHIII
MparHyjiay BIAKPUTO MIATPUMYBATH KOJIET BEpOAIBHO.

BucnoBku. [lpoBeneHe HOCHKEHHS MIATBEPAWIO, IO MIKKYJIbTypHA
B3a€EMOJIiII Yy TOTEJIIbHOMY CEpEJOBUIIl 3aJ€KUTh HE JIMILE BiJl PIBHA BOJOMIHHS
MOBOIO, a ¥ BiJ COIIIOKYJIbTYPHOi 0013HAHOCTI MPAIliBHUKIB. Y CHIIIHA CHIBIpals Yy
OaratoHaIlOHAJIPHOMY KOJIEKTHBI MOJKJIMBA 3aBISKH PO3BUTKY TOJEPAHTHOCTI,
eMrnatii Ta KyJIbTYpHOI UyTJIHMBOCTI. ['OTOBHICTH pO3YyMITH CHIBPO3MOBHUKA,
BpaxOBYBaTH MOro MOBHI OCOOJIMBOCTI Ta YHUKATH CTEPEOTHINIB CIPHSE
dbopMyBaHHIO JO0OpO3UWINBOI poOo4oi armochepu W MIABUIIEHHIO SKOCTI
00CITyrOByBaHHS.

TakuM unHOM, eeKTUBHA MIKKYJIbTYpHa KOMYHIKalis y c(epi TOCTUHHOCTI
IPYHTYETbCS HA  TOENHAHHI  MNPOQPECIHHUX, MOBHUX 1  COIIOKYJbTYPHHX
KOMIIETEHTHOCTEH, 110 BHM3HAYaIOTh YCIHIIIHICTh KOJEKTUBHOI poboTu #
MDKHAPOJIHUN 1IMIK TOTEIIO.
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BHY imeni Jleci Ykpainku

CTEPEOTHUIIN ITPO HIMEYYHUHY TA HIMIIB Y CYHACHOMY

MEIIAITIPOCTOPI (HA MATEPIAJII INSTAGRAM TA TIKTOK)

VY cydyacHOoMy 1H(QOpMaLIHOMY CBITi YSIBI€HHSI PO HapoAu (GOPMYIOThCS HE
yepe3 JO0CBIA MOJOPOKEN UM JITepaTypy, a 4yepe3 KOpPOTKi BiJIeO, MEMHU Ta OHJIAMH-
myOmikarii. Taki Menia 3aco0u CTBOPIOIOTH y3arajbHEHI oOpa3u KpaiH, siKi CTaloTh
OCHOBOIO JIJIsl MOOYTOBUX cTepeoTurniB. HiMeuunHa — ofHa 3 KpaiH, Ky HalyacTiiie

CHOpUHMAIOTh 4Yepe3 MPU3MY YCTAJICHUX YSBICHb NP0 MOPAIOK, JUCIHUIUIIHY U

‘© Moposz A. 11., 2025
247


https://books.google.com.ua/books?hl=uk&lr=&id=ysRUDwAAQBAJ&oi=fnd&pg=PP1&dq=Ting-Toomey+S.+Communicating+Across+Cultures.+2nd+ed.+New+York:+The+Guilford+Press,+2017.&ots=wcB5mTNA_W&sig=NrLPdRwD12SsAakXNGMZDiGuprc&redir_esc=y#v=onepage&q&f=false
https://books.google.com.ua/books?hl=uk&lr=&id=ysRUDwAAQBAJ&oi=fnd&pg=PP1&dq=Ting-Toomey+S.+Communicating+Across+Cultures.+2nd+ed.+New+York:+The+Guilford+Press,+2017.&ots=wcB5mTNA_W&sig=NrLPdRwD12SsAakXNGMZDiGuprc&redir_esc=y#v=onepage&q&f=false
https://books.google.com.ua/books?hl=uk&lr=&id=ysRUDwAAQBAJ&oi=fnd&pg=PP1&dq=Ting-Toomey+S.+Communicating+Across+Cultures.+2nd+ed.+New+York:+The+Guilford+Press,+2017.&ots=wcB5mTNA_W&sig=NrLPdRwD12SsAakXNGMZDiGuprc&redir_esc=y#v=onepage&q&f=false
https://books.google.com.ua/books?hl=uk&lr=&id=ysRUDwAAQBAJ&oi=fnd&pg=PP1&dq=Ting-Toomey+S.+Communicating+Across+Cultures.+2nd+ed.+New+York:+The+Guilford+Press,+2017.&ots=wcB5mTNA_W&sig=NrLPdRwD12SsAakXNGMZDiGuprc&redir_esc=y#v=onepage&q&f=false
https://books.google.com.ua/books?hl=uk&lr=&id=ysRUDwAAQBAJ&oi=fnd&pg=PP1&dq=Ting-Toomey+S.+Communicating+Across+Cultures.+2nd+ed.+New+York:+The+Guilford+Press,+2017.&ots=wcB5mTNA_W&sig=NrLPdRwD12SsAakXNGMZDiGuprc&redir_esc=y#v=onepage&q&f=false
https://www.academia.edu/8042224/%20HUMAN_RESOURCE_MANAGEMENT_FOR_THE_HOSPITALITY_AND_TOURISM_INDUSTRIES?auto=download
https://www.academia.edu/8042224/%20HUMAN_RESOURCE_MANAGEMENT_FOR_THE_HOSPITALITY_AND_TOURISM_INDUSTRIES?auto=download
https://www.academia.edu/8042224/%20HUMAN_RESOURCE_MANAGEMENT_FOR_THE_HOSPITALITY_AND_TOURISM_INDUSTRIES?auto=download

JlinrBictuuni ropuzontu XXI cTosiTrs

MYHKTYaJIbHICT. Y COIIATbHUX MepexkaxX 1 HOBHHAX Il PUCH BUCBITIIOIOTHCS SIK 3
[I0BArolo, TaK 1 3 ipOHI€0, CTAIOYU YaCTUHOIO KYJIBTYPHOTO T'yMODY.

Metor pociaigzKeHHsI € pO3IIAHYTH, sKI crepeoTunu npo Himeuunny ta
HIMIIIB TIEPEBaXaIOTh y Cy4YaCHOMY MEIIalpoCTOpi Ta K BOHHU PENPE3CHTYIOTHCS B
Instagram 1 TikTok.

PesyabraTi gocaimkeHHst. OAHUM 13 HaWIMOIIMPEHIMIUX € CTEPEOTHIl PO
MYHKTYaJIbHICTh Ta cepilo3HICTh. HIMIIIB 4acTO 300paXyrOTh SIK JIFO/ACH, JJIs1 SIKUX BCE
Mae OyTH CIUIAaHOBaHO JI0 CEeKyHau Ta 0Oe3 emomiid. B Instagram-myOmikamii
«Stereotypes of Germans» 3raaytoThCsi IBa HAUTUIOBIIII YSIBJICHHS — I1I0 HIMIII HE
MalTh TYMOPY 1 HaATO MyHKTyanbH1 [3]. ¥ cyuacHiil KyJbTypl IIi pUCH BXKE HE
KPUTHKYIOTh, a YACTO CIIPUKUMAIOTh SIK 03HAKY BIAMOBIIAILHOCTI Ta OPraHi30BaHOCTI.

Jpyruii cTepeoTunn — CTPUMaHICTh Ta MEBHA «XOJOJHICTH». HIMIIB Hepiako
BBAKAIOTh 3aMKHEHUMH Ta MAaJOKOMYHIKaOelbHUMH. Y Mejla 1€ MOSCHIOITH
OCOOJIMBOIO COIIAIbHOIO €THKOIO: HIMIIl HE 3BUKIM HAaB A3yBaTH CHUIKYBaHHS
HE3HalOMIISIM 1 BBaXKalOTh MOBYAHHS B TPOMAJICBKUX MICLSX HOpMOI0. BogHouac 1s
CTPUMAHICTh MOEAHYETHCA 13 cniocTepexiuBicTio — y TikTok dacto kapTyroTh mpo
T€, 110 HIMII JIOOJATh MUJIBHO IUBUTHCS Ha 1HIUX [4]. [lompu Taki ysBieHHS,
HACIpaBIl HIMII I[HYIOTh IIHUPICTh y CHUIKYBaHHI ¥ yMIIOTh OyTH TEIUIUMU Yy
OJMKUMX KOHTaKTax. ToMy Iel CTEPEOTHUIl CKOpIIIe MOKa3y€e PI3HUIIIO KYJIbTYp Y
BUPAXEHH1 €MOII}, HIXK peaibHy «HEIPUBITHICTHY.

HactynHuii mommpeHuii CTEpEeOTHI TOB’sS3aHUN 13 JTIO00B’I0 O MPaBHI 1
MOPSIKY.3 OTHOTO OOKY, TOTPUMAaHHS MPABWII CIIPUHMAETHCS SIK HEBiJl'€MHA YaCTHHA
rpOMaJICbKoi KyJbTYpH — HIMELb HE MEPEeXOAUTHME JOpOTy Ha YEPBOHE CBITJIO MU
HaBITh Y OPOXKHBOMY MICTI IOYEKAETHCS 3€JIEHOT0. 3 1HIIOr0 — y Cy4acHUX Mejia 1
puca B)Ke MOJAEThCA HE SIK CYBOPICTh, a SIK MoBara 70 iHmux. Y matepiani Babbel
False German Stereotypes 3a3HauaeTbes, IO Ui HIMIIB mpaBuiaa — e (opma
B3a€MHOI 3py4YHOCTI Ta JoBipu [2]. Taka mo3ullis CBIAYUThH MPO TE, 110 CTEPEOTHUIT
«3aKOHOCTYXHSHOTO HIMIIS» CHOTOJIHI YacTillle BUKOPUCTOBYIOTH 13 MOBaru, a HeE 3

HACMIIIIKH.
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OxpeMy TpyIy CTaHOBIISATH TACTPOHOMIYHI CTEPEOTUTN. TpaaUIliifHE YSIBICHHS
Opo HIMI 3 KEJIMXOM MHBa Ta TapuUIKOI KOBOACOK 1 KapTOIUIl 3aJIMIIAETHCA
HAUMOMYJISIPHIIIMM Yy CBITOBIM MacoBiil cBigomocTi. OpHak cydacHa HIMeIlbKa
KyJIbTypa Xap4dyBaHHS BXK€ NaJeKO Bimiinuia Bix mporo odpasy. Sk mumme Munich
Business School y my6umikariii Stereotypes or Reality: The Truth About the Germans,
cporonHi B HiMeuunHi nmomyssipHi BeraHChKi Kade, PyaTpaku i MiKHApOIHA KyXHSI.
ToMy racTpoHOMIYHHN CTEPEOTHN BTpayae AaKTYaJdbHICThb, 3AJUIIAIOYHCH PAIIIES
KaPTIBIMBUM CUMBOJIOM, HIXK peasibHUM (akToMm [1].

BucnoBku. TakuM YMHOM, YyCl Il YSBJIEHHS — TMpPO IyHKTYaJbHICTb,
CTPUMAHICTh, JOOOB JO TpaBWi Ta TpaJUliifHE XapuyBaHHA — (OPMYIOThH
y3arajibHEeHUH 00pa3 «THUIOBOrO HIMI». AJle B CydaCHUX MeJia BiH Ha0yBae HOBOTO
3MICTY: 3aMICTh OCYJly UM CapKa3My 3’SIBISE€TbCS IPOHIYHE CAMOPO3YMIHHS Ta IoBara
no BigMiHnHocTed. Crepeotunu npo Himedunny W HIMIIB y Cy4acHOMY
MeI1anpoCTOPl HE 3HUKAIOTh, ajie CTAIOTh THYUYKIIITUMHU.
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MHOJIKOJAOBICTDb IHTEPHET-MEMY: JIIH'BOKOT'HITUBHI TA
COLIOJIIHIBICTUYHI ACIIEKTH (HA MATEPIAJII AHIJIIMCBKOI
MOBHN)

IlocranoBka mnpodsaeMu. Y cydacHIM JIHIBICTHIN Jefani Oijblle yBaru
NPUIIISETCS  JOCHIKEHHIO SIBUIA TOJIKOJAOBOCTI, IO CTaJl0 OJHIED 3
BU3HAYAJIBHUX XapaKTEPUCTUK KOMYHiKailii 1udpoBoi enoxu. Tpaguiiiiine ysiBIeHHS
PO TEKCT SIK PO CYTO BepOajibHE YTBOPEHHS BUSBWIOCS HEAOCTATHIM, OCKUIBKU B
peaTbHOMY KOMYHIKATUBHOMY CEPENIOBHIII, /i€ yBara - HalJIOpOTOIIHHIIIA BaIIOTa,
Jefanl dYacTillle CIOCTEPIraeThCsl B3aEMOJIS CJIOBa 3 IHIIUMH CEMIOTUYHUMH
CUCTeMaMU - 300pakeHHsAM, rpadikoro, ayaio- 4d BiaeopsaoM. IHTepHeT-MeM, SK
OJIUH 13 HAWSCKpaBIIUX MPOAYKTIB IUGPOBOI KYJIbTYypH, € MOKA30BUM MPHUKIAIOM
MOJIIKOJIOBOTO TEKCTY.

Mera  pocaigxenHs. Meroro  gaHOoi  poOOTHM €  KOMIUIEKCHUH
JIHTBOKOTHITUBHUYN Ta COLIOJIHTBICTUYHUI aHaji3 TMOJIIKOJOBOCTI IHTEPHET-MEMY,
BUSIBJICHHSI 3aKOHOMIPHOCTEW HOTro (YyHKIIOHYBaHHS Ta BU3HAYEHHS HOro poii y
Cy4YacHIf KOMYHIKaIfii.

Pesyabratu gociaimkenns. [1oikom0BICTh BU3HAYAETHCS SK CIIBICHYBAHHS
KITBKOX KOJIIB B OJHOMY TMOBIJJOMJICHHI, 3aBISKM YOMYy BOHO HaOyBae
0araToBUMIpHOCTI i cTa€ 3M1aTHUM €(EKTHUBHIIIIE BIUIMBATH HA CBIJOMICTh ajpecarta.

InTepHer-MmeM moenHye y co01 BepOanbHMIl Ta HeBepOalbHUN PpIBHI,

CTBOPIOIOUH IIUTICHE TOBIJOMJICHHSI, SIKE BOJHOYAC € JITKUM IS CIPUUHATTS Ta

‘© Ianacenxo C. M., 2025
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O6aratum 3a 3mictoM. Came Il BIACTUBICTh 3a0e3Medye MeMaM iXHIO BIPYCHICTb,
TOOTO 3/IaTHICTH MOIIMPIOBATUCS B MEPEXKI1 3 BETMKOIO IIBUKICTIO.

A. YepHerpka HaroJomlye, o iIHTEPHET-MEM CIIIJ PO3IJISIATH K «HOBUW THII
TEKCTY», SIKUH (YHKIIIOHYE 3aBASKH B3a€EMOJIIi PI3HUX CEMIOTUYHHX PECYpCiB 1
CTBOPIOE SKICHO HOB1 MOKJIMBOCTI JIJIs1 KOMYHIKarii [4].

[TonmikogOBICTh Yy MEMAaxX HE € MEXaHIYHMM IMO€IHAHHAM CJIOBAa 1 KQpTUHKH, a
BUCTYIA€ SIBUIIEM, J€ OIUH KOJ mocwioe iHmudA. Hampuknan, BepOanbHui
KOMIIOHEHT 3a/la€ pPaMKy IHTEpHpeTailii, TOJAl SK BI3yallbHUA o00pa3 CTBOPIOE
OCHOBHMI emoliitHuil edekt. be3 TekcTy 300paxeHHss MOTIo 6 OyTH HEUTpATbHUM, a
0e3 300pakeHHsI TEKCT - OaHAJIbHUM. Y X MO€IHaHHI BUHUKAE e(PEKT KOMIYHOCTI a0
1pOHIi, 110 i CTAHOBUTH CYTHICTh MeMy. Lle mpo mepexia Bijl €eNoXy CHOKHBAHHS J10
€NO0XU TBOPEHHS aJKe TOM, XTO MOXE I€HepyBaTH HOBI 11l Ta JaTu iX CBITY -
OTPUMYE yBary, NpUXuUiIbHICTh, MOMYJSPHICTh, IPUOYTOK, TOLLO.

I'. Tecniupka 3a3Hayae, M0 Y MEMI1 BaXXJIMBUM € HE JIMIIIE CIIBICHYBAHHS JIBOX
piBHIB, a W OCOONMMBUN THUIl iXHHOI B3a€EMOJIl, SIKa CIIPUS€ CTBOPEHHIO HOBOTO
CMHUCIIOBOTO mpocTopy [3]. Y mpomy i mojsirae cuia MEMIB SIK MOJIIKOIOBHX TEKCTIB -
BOHM 3MYIIYIOTh ajpecaTa 3AIMCHIOBATU CKJIAIHy KOTHITMBHY po0OOTy 3
po3mdpyBaHHS IMATEKCTIB, 1 caMme I 1HTEICKTyajdbHa AaKTHBHICTh BHUKIIMKAE
E€MOIIMHUHI BIJTYK.

KOrHiTUBHUI acneKT MOJIKOJOBOCTI BUSBISETHCA y CHEUUPI JAEKOIYBaHHS
MeMiB. 171 aleKBaTHOTO PO3YMIHHSI MEM MOTpeOye 3ayueHHsI TAKUX MEXaHi3MiB, 5K
iH(pepeHia (BUBEIEHHS NMPUXOBAaHUX 3HAYEHB), pecyrno3ullis (hoHOBI 3HaHHS, 0e3
SKUX MOBIIOMJICHHSI BTpayae CeHC), POKyCcyBaHHS Ta 1e(hOKyCYBaHHS yBaru, a TakoxX
KOHLIENITyallbHa 1HTerpanis (OJIeHIUHT).

A. UepHerpka HaroJomrye, Mo CMHUCI MOJIKOJA0BOTO TEKCTY (POpPMYEThCS HE Yy
caMUX 3HaKax, a B iXHI{ B3a€MO/IIi, sIKa 3aIMyCcKae mpoliec KOTHITUBHOI 1HTerpartii [4].
Came TOMy MeMHU 3pO3yMUIl JIMILIE TUM, XTO MOJAUISAE TMEBHUM KyJIbTYpHHH YU

couianeHuil nocBia. Hampukman, sxapT Ha OCHOBI momyisipHoro ¢inbMmy Oyne
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CMIIIHUM JIMIIE AJisl THX, XTOo 0auuB Led ¢iabM, a amo3is Ha MOMITHYHY MOMII0 -
JIMILE JUI TUX, XTO CTEKUTh 3a NOJIITHKOIO.

BaxnuBoio pucol0 IHTEpHET-MEMIB € JAMHAMIYHICTh ixHiX cmuciaiB. C.
TapacoBa mokaszana, 10 MaHAEMIiiiHI MEMH 3MIHIOBAJIM CBOI (YHKIIT 3aJI€KHO Bif
€TamiB PO3BUTKY MOJIN: Bl TYMOPHUCTUYHOIO 3HATTSA COLIAJbHOI HAmpyru Ha
nouatkoBux eramax COVID-19 no xputuku [id ypsiAiB 1 CyCHiJIbHOT MOBEIIHKU
sronoM [2]. Lle cBiguuTh, IO KOTHITMBHI MEXaHI3MHU IHTEpIpeTalii MEMiB €
THYYKMMH: PEIUIIEHT IMOCTIHHO KOPUTYE BIJIACHI IHTEpIIpeTarlii, CIUPAIOYUCh Ha
aKTyalbHUN KOHTEKCT. Taka BIACTHBICTP POOUTH MEMHU OJHUM 13 HANIIBHILINX
PEaKTUBHUX KaHPIB LIU(PPOBOI KYIbTYpPH.

CoUlOMHIBICTUMHUA BHUMIP TOJIKOAOBOCTI TMOJISITA€ Y BIAMIHHOCTIX Yy
COPUMHATTI MEMIB PI3HHUMH ayAuTOpisiMU. YUepHelbKa CIpaBeJIMBO 3a3HAYa€, 10
piBEHb JOCTYMHOCTI MOJIKOAOBHX TEKCTIB «BU3HAYAETHCS CTYIEHEM COLIaIbHOI
oOi3HaHOCTI aapecara» [4]. lle o3Hayae, 10 MEMU BUKOHYIOTh M€ ¥ (YHKIIIO
COIIAJIBHOTO MAapKYyBaHHS: PO3YMIHHS YM HEPO3YMIHHS MEMY BUSBIISIE HAJICKHICTh
a00 B1JICTOPOHEHICTb BiJ] MEBHOI KYJIbTYPHOI CIIJTILHOTH.

ColanbHO-€KOHOMIYHUN CTATyC T€X MOKE BIUIMBATH HA PO3YMIHHSI Ta OLIHKY
MeMiB. Y BHIMAJKy IaHICMINHUX MEMiB, SIK 3a3Hayae TapacoBa, CHIJILHUM JOCBIA
KpU3M CTBOPIOBAB YHIBEpPCAJIbHE TOJI€ [JIsl iXHBOTO pO3yMiHHA [2]. Ane y
MOJITUHYHOMY JUCKYpPCl MEMH YacTO BUKOHYIOTH (DYHKLIIO MPOTHUCTABIICHHS, KOJIU
OJIHA coIllajbHA TpyIla BUKOPUCTOBYE MeM JUisl BUCMiOBaHHA iHIIOI. Ile cTBOproe
€(EKT «CBOIX» 1 «UYKHUX» Yy COLUIOTIHIBICTHYHOMY BUMIpI.

He wmeHm BaxxiauMBUM € JIHIBOKYJIbTypHUHM acmekT. T. bimenpka ta O.
["aBprIItOK MiAKPECTIOI0Th, M0 MYJIbTUMOAAIBHUNA TEKCT MOBHOIIIHHO (YHKIIOHYE
JUIIE TOJ1, KOJIU aJpecaT BOJOJIE CHIIBHUM KYJIbTYpPHUM OEKIPAayHIOM 13 aBTOPOM
[1]. Lle o3Hauae, MmO AaHIJIOMOBHI MEMH MOXYTb OYTH HE3PO3YMIIUMH JUIs
YKPaAiHCbKUX KOPHUCTYBauiB, SIKIIO BOHM HE 3HAMOMI 3 BIAMNOBIIHUMU KYJIBTYPHUMH
amo3iAiMUA. Y TaKUX BHUMNAAKaX BIAOYBA€TbCS MPOLEC MEPEKOTyBaHHSI: MEMHU

AJaITYOTBCA, TICPCKIAJAr0ThCA abo CTBOPIOIOTBCA  HaA OCHOBI  JIOKaJIbHUX
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KyJIbTYpHHUX KOAIB. Taka Jokami3ailisi CBIAYMTH IMPO TPaHCHAI[IOHATBHUIN XapakTep
IHTepHET-MEMIB, iXHIO 3JaTHICTh MEPETUHATH KYJIbTYPHI MEXI Ta HaOyBaTH HOBHUX
CMUCIIB.

[TparmaTu4Hul MOTEHIIAN IHTEPHET-MEMIB OCOOJIMBO BUPA3HUIl y MOJITHUII Ta
peximami. II. Maprtuniok 1 O. MenemeHko T0BeNId, IO MOJITUYHI MEMH 3AaTHi
MOOLTI3yBaTH TPOMAJICHKY TYMKY 3aBISKH IMOEIHAHHIO TYMOpPY, 1pOHIi Ta KPUTHUKH
[4]. Lle pobuth iXx [Ji€BUM IHCTPYMEHTOM TOJITUYHOI MpOMAaraHAH, 3JaTHUM
BIJIMBATH Ha €JIEKTOPaJIbHI HAcTpoi. Y cepl pekiiaMu MEMH BUKOPUCTOBYIOTBCS SIK
IHCTPYMEHT BIPYCHOI'O MApKETUHIY: iXHS TMOJIKOAOBICTh 1 3JATHICTh IIBHJKO
MOILIMPIOBATUCS JI03BOJISIE KOMIIaHISAM TPUBEPTATH yBary MOJIOJNOI ayAuTopii Ta
CTBOPIOBATHU BIIUYTTS «CBOED» KOMYHIKAIIII.

BucnoBku. OTxe, IHTEpHET-MEMH € OaraTOBUMIPHUM ()EHOMEHOM CY4YacHOI
KoMyHiKallii. BoHu moeaHyoTh y €001 MOJIKOJOBICTh, KOTHITUBHY CKJIQJIHICTb,
COIIOMIHTBICTHYHY BapiaTUBHICTh i KYIbTYpHHII TIOTeHIiaN. IXHe BUBUEHHS 103BOJISAE
3pO3yMITH HE Jullie crenudiKy Cy4acCHUX KOMYHIKATUBHUX MIPAKTHUK, ajlie ¥ TIMOWHHI
mporiecd  (GOpPMYBaHHS  KOJIGKTHUBHUX  1IGHTHYHOCTEH y  1udpoBy  m00y.
[TomikoAOBICTh Yy LIbOMY BHMAJKy BHUCTYNA€ HE TEXHIYHOK XapaKTEPUCTHUKOIO, a
KJIFOUOBUM MEXaHI3MOM, KU 3a0e3nedye e(peKTHBHICTh 1 BIUIMBOBICTH IHTEPHET-
MEMIB.
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Copoka 0. B.— 3100yBauka oCBITH
6 Kypcy, hakympTeTy iH03eMHOT (iI0IoTii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:
Muxaabuyk C. O. — KaHIHIaTKA
MOJIITHYHUX HayK, TOLUEHTKa Kadeapu
pomaHcbkoi (pinosorii BHY imeni Jlect
Ykpainku
MOJHUI AKCECYAP JIIHI'BICTUKU: AK CJIEHT
BIJ/IBEPKAJIIOE AYX YACY
IocranoBka mpoOJjemu. MoBa € CKIAIHOI CHUCTEMOIO, 10 Oe3nepepBHO
3MIHIOETBCS TI1J] BIUIMBOM COIIAJIbHUX, KYJIBTYPHHUX 1 TEXHOJIOTTYHMX YHHHHKIB.
OnHuM 13 HaWIWHAMIYHIIIUX IapiB JIEKCUKHU € CIIEHT, KU BiI0Opa)kae aKTyalbHI
CYCNUJIbHI MPOLIECH, ILIHHOCTI NEBHUX COLIaJbHUX TPyl 1 TEHAEHIIi MacoBOi
KynabTypu. [lompu dHCIIEHHI MOCHTIKEHHS, 3aJHINAETHCA BIIKPUTUM TUTAHHSA
BU3HAYEHHSI CYTHOCTI Cy4acHOT'O CJIEHTYy, Moro kiacudikailii Ta po3yMiHHS PiBHIB
roro iHTeHCcUBHOCTI. [loTpeOye yTouHeHHS i pojb KyJIbTypHOT KOMIETEHIIi MOBLS Y
COPUMHATTI CIEHTY, SIKAA YacTO HapOKYEThCS Oe3MocepeHh0 B  MpOLEC]
KOMYHIKaIIii.
Meta npociaigxeHHsi. MeTow JOCHIDKCHHS € aHali3 ICTOPHYHOI €BOJIIOMIT

IMOHATTSA «CJICHI», IIPOCTCIKCHHSA 3MIHU HOTO CTaTtyCcy BiII COHiaJ'IBHO MapriHaHBHOFO

© Copoka FO. B., 2025
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SBUIIA JI0 TOBHOILIIHHOTO €JIEMEHTa JITepaTypHOI MOBH, a TaKOX BUOKPEMJICHHS
Cy4YaCHHUX TEHJCHIIH Y (YHKIIIOHYBaHHI CIIEHTOBOI JIEKCHKH.

Pesyabtarn pociaimkennsi. J[. I'piH BukopucToBye BiIydHy MmeTadopy,
OMUCYIOYH CJIEHT, 3a HOr0 CIIOBaMHU CJICHI MO>KHAa BUKOPHUCTOBYBATH SIK «MOJHUMN
akcecyap» [4]. Take bopmyinroBaHHS, Ha HAITY TYMKY, OCOOJMBO BIIyY4HE ChHOTOJIHI,
Oepyun 10 yBaru TOW (PakT, IO YACTO CJICHT BIIA3EPKAIIOE «BIPYCHI» TEHICHIIIT
CYCILIBCTBA (CIOAM BIAHOCMMO MEMH, KJIIOUOBI MOJI{ Cy4acHOI MOM-KyJIbTypH, MOSIBY
HOBHUX pOJIbOBUX MOJENEH, a TaKOX MOMyJSIpHI (PUIBMHU, MY3UKY Ta IOIKACTH).
BignoBigHo, abu He BUNACTA 3 PUTMY MOJHUX TPEHJIB, BapTO PO3YMITHCS Ha
CJIEHT'OB1M JIEKCHII].

CrooctepiraeMo Taky TEHJEHLIIO, 10 Cy4YacHI BU3HAYEHHs CIIEHTY BCE L€
0a3yloThCsi Ha MOro ICTOPUYHOMY 3HA4Y€HHI, TOOTO Ie JOCI MPUCYTHS acolliallis
CJICHT'Y 13 MOBOIO 3JIOUMHIIIB it KpunTorpadiyHux mijied. OgHak Take BU3HAYCHHS
HE OXOIUIIOE MHOXHUHHICTh (OpM, SKHUX HAOYB CJEHI MPOTIrOM CTOJITh. Y
Cy4acHOMY CBITI ICHY€ TEHJEHIIS JO CTBOPEHHS TaK 3BAHOT'O «3arajlbHOTO CIICHTYY,
SKUM TIOCJIyTOBYETHCS BEJIMKA YaCTKA HACEJICHHS, HE3aJeKHO Bij 11 MPUHAIEKHOCTI
10 TEeBHOI comianbHol Tpymu [3, c. 5-27]. Ha Hamy nym™mKy, CJIEHT Ma€ pi3Hi piBHI
1HTEHCUBHOCTI. KaTeropis «3arajibHOro CJICHTY» XapaKTepHU3y€e€TbCs YITKICTIO (opM
Ta 3HayeHb. CJeHT 1i€l KaTteropii Oyae 3po3yMuUIUM AJid OyJb-IKO1 BIKOBOI IpYyINH Ta
COLIaNIbHOI poii. 3a3BUYaii, y 1[I0 TPYIy BXOIATH CJIOBA MUHYJIUX MOKOJIHb, SIKI HE
BTpaudalOTh CBO€i aKkTyalnbHOCTI. Ha mpoTuBary «3araJlbHOMY CIEHTY» ICHY€
«CUTYaTUBHMU CIIEHI», TaKUH, 1110 BUHUKAE y MeBHUX ymoBax. [1[o0 3po3ymitu nei
PI3HOBUJ CIIEHTY MOTpiOHO OyTH Oe3mocepeAHiM YYaCHUKOM KOMYHIKaTUBHUX
CUTYyaIlid, JIe¢ 1€l CJIIGHI MO)Xe BHUKOPHUCTOBYBATHCS Ta BOJIOAITH KYyJIbTYpHOIO
KOMIIETEHINII0 B il cdepi (po3yMiTHCS HAa PEUTHMHTAX TOMYJSIPHUX OJIOTEpIB,
cepiayiB Ta (UIBMIB 1, B 3arajJlbHOMy, I[IKABUTHCS MOJIOADKHOIO KYJIBTYPOIO).
KynbrypHa koMmneTeHIlisl TakoX BKJIOYae B ceOe Bi3yalbHHMM JOCBIJ JIIOAWHHU, 200

AKIIO TOBOPUTH MeTahOpUYHO, HACKIIBKM JIIOJMHA Ma€ «HABUYEHE OKO».
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be3cymHIBHO, 1110 CIIEHT - 1I€ MpaKTHUKa, ajieé BApTO BpaxyBaTH BUMAJKHU, KOJU CICHT
HAPOKYEThCS O€3MOCEPEAHBO i1 Yac pO3MOBHU. TOMY T€ HACKUIBKU J00pe 0 uHa
BOJIOJIITUME CJICHTOM, 3aJIeKHUTh BiJ] KIJTBKOCTI KOHTEHTY, KM BOHA OIpalioBaia.
Hasenemo mpukian curyatuBHOro ciieHry - check du coude - ¢pasa yrBopena
MOETHAHHAM JIBOX MOB: aHrmichkoi check (mepesipka) Ta ¢paniry3skoi coude
(;ikoTh). Ha mepiuii morsisa, Moxe CKJIACTUCS Bpa)KE€HHs, 110 JaHa ¢pa3a BUpBaHA
13 KOHTEKCTY Ta HE Ma€ CEHCY, OJJHaK TOH, XTO epedyBae B MPOCTOP1 (PpaHIly3bKOTO
OJIOTIHTY Oapa3y 3pe3oHye i3 1€l (¢paszoro, amke came Tak Léna Situations
3aBepiiye cBoi Bimeo. Tomy 11 dpaza He MOTpeOye MOJATKOBUX IMOSCHEHb, BOHA
BUKOPUCTOBYETHCS SIK CBOEPIIHE TMPOIAaHHA, [HTepHET-anbTepHATHBA TPATUIIHHOMY
au revoir.

CneHr 1€ «ciOoBa, BJIACTUBI PO3MOBHIM MOBI JIIOJIEH, MOB'SI3aHUX IEBHOIO
CHUIbHICTIO 1HTEpeciBy». Take Bu3HaueHHs npomnoHye M. Kouepran y cBoill KHM31
«BcTyn 10 MOBO3HABCTBa» Ta JOMOBHIOE MOTO MPUKIAIOM CTYJAEHTCHKOTO CIICHTY
(HampuKIam, «XBICT» Yy 3HA4YEHHI 3a00prOBaHICTh, «IJIaBATU» — IOTAaHO 3HATH
matepian) [1, c¢.215]. Takum YHMHOM, CJIGHT BHCTyMHae SK crenudiuaui 3acid
KOMYHIKaIlii B MeXaX MEBHHUX COILIAJIbHUX TPYyM, BIAOOpakarouW iXH1 IHTEpECH,
3HAHHS Ta 0COOJMBOCTI MOBJICHHEBOT MOBEIIHKHU.

[. Annen posrnsgae ciaeHr 3 OOKy HOro (pyHKIIOHAJIbHOCTI Ha MPHUKIAAL
aMEPUKAHCBHKOTO CJIEHTY. 3TiHO 3 JYMKOI HAyKOBIS, CJIEHI 3JaTeH chopmyBaTu
o6pa3 Mmicta (y naHomy Bumaaky Heio-Mopk) Ta cxapakTepusyBaTH HOTro pUTM i
cTHiTb. «COTHI, HABITh THCAYI CIIEHTOBHX CIIiB Ta BHpa3iB npo xkutTs B Hero-Hopky,
0c001MBO B MaxeTTeHi - 11e CKapOHUIIS COLiaabHOI Ta KyJIbTYpHOI icTopii» [2, ¢. 3—
5]. 3a crmoBaMM HayKOBIS, HOBI CJIOBa Ta 3HAYCHHS 3/aTHI MOPYIIMTH THIILY
CTOJIITHBO1 TPAJIUIIii, MPUHECTH HOBI 171€1 Ta 3a1I0YaTKyBaTH HOBY KapTUHY CBITY.

BucnoBku. OTxe, CJICHT € TUHAMIYHUM SIBUIIEM, 10 BiJJOOpa)kae CollialibHI Ta
KyJbTYpHI TMpoliecH cycnuibcTBa. CydacHHUH CIEHI BUKOHYE KOMYHIKATHBHY Ta

igeHTudikamiiiny (QyHKIl, MOETHYIOYM MOBY 3 MOMN-KYJIbTypol # IuppOBUMU
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teHAeHuisiMu. [login Ha «3aranbHUN» Ta «CUTYaTUBHMIDY CJIEHT BiloOpaxkae pi3Hi
P1BHI 10TO TIOIIMPEHHS Ta PO3YMIHHSI.
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Xaiimuk 1. B.— 3100yBauka ocBiTH 6 KypCy
bakyabTeTy 1HO3eMHO1 (00T
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Bbepaaaun O. b. — kanaugaTka
NearoriyHuX HayK, IOIEHTKa Kadeapu
npukiaaHoi JiHreictuku BHY imeni Jleci
YKpaiHku

MOPIBHAJIbHUN AHAJII3 CJIEHTY B AHIJIIMCHKI MOBI PI3HUX
HOKOJIIHb: OCOBJUBOCTI ®OPMYBAHHS, EBOJIIOLIA TA BIIJIUB
COHIOKYJIbTYPHUX YNHHUKIB

IMocTanoBka mnpodjaeMu. Y CydyaCHOMY MOBO3HABCTBI MOHSATTSA «CJICHI»
Ha0yJ0 0COOJIMBOrO 3HAYEHHS, aJHKe BOHO BiI0Opa)ka€ >KMBHUM MPOLIEC PO3BUTKY
MOBHU Ta B3a€EMOJII0 COLyMy 3 JIHTBICTUYHUMH IHHOBAIisMU. CJIEHT MOCTae SK

,Z[I/IHaMi‘IHI/Iﬁ IjacT JICKCMKHM, III0 BHKOHYE HC JIMIIC CKCIIPECHMBHY, a u

‘© Xanumux I. B., 2025
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imeHTrdIKaiitny QyHKIII0 — 9epe3 HhOTO0 MOBEIb BUSBIISE HAICKHICTH O MEBHOI
COITIaJIbHO1, BIKOBOI UM KYJIbTYPHOI IPYIIH.

Pi3Hi mokoJiiHHS HOCIIB aHriiicbkoi MoBu — BiJ Baby Boomers go Alpha —
(GbOpMYIOTh BIIACHI CIIGHTOBI CHCTEMH, IO BiZOOpakarOTh CBITOTJISAM, COINQJIbHI
IIIHHOCTI Ta  PIiBEHb  TEXHOJOTIYHOIO  PO3BUTKY  emnoxu. [lix  BrumBom
COLIIOKYJIBTYPHUX YHHHUKIB, 30KpeMa ypOaHizallii, Mac-mMeia, My3U4HOi 1HAYCTpii Ta
1 poBOi KOMYHIKallli, CJICHT 3a3HA€ MOCTIMHUX 3MiH, PO3IIUPIOE CBOIO CEMAHTUYHY
CTPYKTYpPY Ta aKTUBHO BIUIMBA€E HA JIITEPATYPHY HOPMY.

Knacuuni miaxoau [0 AOCIHIPKEHHSI aHTJIOMOBHOTO CJIEHTY IPEICTaBIICHI B
nparsix E. Tlaptpimka, skuii OgHUM 13 TEpIIMX CHUCTEMaTHU3yBaB aHTIMCHKI
HeopmanibHi Bupasu, Ta P. Cripca, aBTopa CIIOBHHKa Cy4acHOTO aMEPUKAHCHKOTO
cieHry. B ykpaiHChKiMl JIIHTBICTHIIl 3HAYHUN BHECOK Y BHUBYEHHS MOJIOJIKHOTO
MoBieHHs1 3poounu JI. Jlenucrok 1 H. JlaninoBa, ski po3risgaloTh CIEHT sIK 3aci0
camMOBHpaXeHHsI MOJIoAil, a Takok FO. Hectepenko, sika aHamizye CICHTOBY JIEKCHUKY
AK  BiIOOpakeHHS  aHTIIHCBKOro  cBITOrMsAy. COLIOMIHTBICTUYHUM  aCTEKT
aMEpPUKaHCHKOTO MOJIOIIKHOTO CIEHTY AociikyBaB B. Jlopaa, akIieHTyr04YH Ha MOT0
3B’SI3KY 3 KyJbTYPHUMH TIPOIIECAMHU Ta BILTUBOM Mejlia.

[Tonpu 3Ha4YHY KITBKICTH Mpallb, MPUCBIYCHUX MOJOJIDKHOMY MOBJICHHIO,
KOMIUIEKCHI MDKIIOKOJIIHHI  JIOCJIIJIPKEHHSI aHTJIOMOBHOTO CJICHTY 3aJIMIIAIOThCS
HEJIOCTaTHBO po3podsieHnMU. Came TOMY aKTyaJbHUM € aHaji3 €BOJIIOLII CICHTY SK
COIIIOJIIHTBICTUYHOTO ()eHOMEHA Y KOHTEKCT1 TTOKOJIIHHEBUX B1IMIHHOCTEH.

Meta pocaigxennsi. MeToro poOOTH € MOPIBHSJIBHUM aHa3 aHTJIOMOBHOTO
CJIICHTY pI3HMX TIOKOJNIHb, BH3HAYEHHS WOT0 COINOKYJIBbTYPHUX JETEPMIHAHT 1
TEHJICHIIA PO3BUTKY.

JInst moCSATHEHHS BU3HAYCHOI METH TTepe10auyeH0 BUKOHATH TaKi 3aBIaHHS:

— 3’5ICyBaTU CYTHICTh NMOHSTTS «CJIEHI» Ta MOrO CHIBBIAHOLIEHHS 3 1HIIMMHU
TUIIAMH HEJITEPaTypPHOI JIEKCUKU (KaproOHOM, apro, MpoCTOpivUsIM);

— OMHCATU XapaKTepHI 03HAKU MOBJIEHHS PI3HUX MOKOIiHG (Big Baby Boomers

no [Tokominus Alpha);
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— 3OIACHUTH JIEKCUKO-CEMAHTUYHHUM aHalli3 HalyXUBaHIIIMX CICHTOBUX
OJIMHUILIb Y KOHTEKCTI iX ICTOPUYHOTO PO3BUTKY;

— BUSIBUTU BIUIMB COLIOKYJIBTYPHHUX 1 TEXHOJIOTIYHMX YWHHUKIB Ha
(dhopMyBaHHS Cy4acHOTO CJICHTY;

— OKpPECIIUTH TEPCHEeKTUBH MOAAIBIIOTO (YHKIIOHYBAaHHS CJIEHTY B
AHTIIIHCHKINA MOBI.

PesyabTatu JociaigkeHHsi. MarepiamoM IS aHami3y CTad  KOPITYCH
cydacHoi anrmircekoi MmoBHU (The Corpus of Contemporary American English, British
National Corpus), enektponni mxepena (Urban Dictionary, Oxford English
Dictionary Online), a TakoXX 3pa3Kd MOBJCHHS 3 TOIMYJSIPHUX ITiCE€Hb, QUIBMIB 1
COLIIAIbBHUX MEPEXK.

[IpoBeneHe MOCHIIXEHHS TMOKAa3ajao, M0 JIEKCMKA KOXKHOTO TOKOJIHHS Mae
BJIACHY CHCTEMY MapKepiB, K1 BII0OpaKaroTh COIIOKYIBTYPHY PEabHICTh Yacy.

Tak, nns nokosiHHg Baby Boomers (1946-1964) xapakrtepHuM € CIEHT,
MOB’SI3aHUM 13 KYJBTYPOIO MPOTECTY, My3UUYHUMHU TEUISIMU Ta MOJIOADKHHUM PYyXOM
1960-x: groovy, hip, cool, bummer, chick, dig. i cnoBa BimoOpaxkawTh TyX
CcBO0O/M, IHAUBIyaTI3MY Ta MPArHEHHSI 10 CAMOBUPAKCHHS.

[Toxomiuas X (1965-1980) 3acBoino cieHr, TOB’sI3aHUNA 13 PO3BUTKOM
MONKYJIbTYPH, TeJIe0aueHHs Ta MEepIIMX KOMIT IoTepHux TexHousorii: dude, chill out,
lame, geek, couch potato.Y MoBI [BOro TOKOJIHHSA BITYYTHUH BIUIUB
aMEpPUKaHCHKOTO KiHeMaTorpada Ta My3H4HHUX CyOKYIBTYP.

[Toxonminass Millennials (1981-1996) cranu cBigkamu mnepexony B
aHanoroBux 10 uudposux (opM KoMyHikarii. IXHiil cleHr akTHBHO 3amo3uuye
TepMiHM 3 1HTepHeT-pocTopy (selfie, troll, hashtag, FOMO, DM), a Takox
BijloOpaxkae mparHeHHs 0 camopeduiekcii Ta iponii (adulting, meh, hangry).

[Moxomiaas Z (1997-2012) ta Alpha (3 2013 p.) AEMOHCTPYIOTH CTpIMKE
OHOBJICHHS CJIEHTY MiJ BIUIMBOM collianbHUX Mepexx — Hacamnepen TikTok, X

(Twitter) Ta Reddit. Hatimommpenimn oguHuUI: rizz, sus, bet, cap/no cap, vibe check,
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slay. bararo 3 HUX BHHUKIW Yy BiZICOIIPOBHX a00 MEMHHMX KOHTEKCTax, a 3rOojOM
NOTPAIUIIM 10 MIUPUIOTO MOBHOTO BXXHUTKY.

CemaHTHYHUN aHaNI3 3aCBIIUMB TEHJEHIII A0 MeTadopu3ailii, CKOpOYCHHS
(manpukan, savage — sav), GOHETHUHOTO cripomeHHs (you — u, for real — fr) ta
1HTepHamioHam3anii (ciao, amigo, kawaii). I{i mporecu 1eMOHCTPYIOTh T1OpPUIHICTh
Cy4acCHOTO aHTJIOMOBHOTO IPOCTOPY, y SKOMY MO€IHYIOTHCS E€JIEMEHTH Pi3HUX
KYJBTYp 1 MOB.

BaxnuBo, 10 COLIOKYJIBTYpPHUM KOHTEKCT O€3MOCEpEe/IHbO BIUIMBAE Ha
JEKCUYHI TpedepeHiii MOoKoiHb. /sl cTapmuxX NOKOMIHb OIbII  XapaKTEpHI
CJICHTOBI OJMHUII, II0 BUPAXKAIOTh COIAJIBHUN MPOTECT, TOAI SK MOJIOAIII
MOKOJIIHHS ()OKYCYIOThCSI HAa €MOI[IHHOMY CTaHi, CaMOIJEHTUYHOCTI Ta OHJAMH-
penpesenTailii ocoouctocti. TakuM YUHOM, CIICHT BUKOHYE HE JTUIIIE HOMIHATUBHY, a
1 KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTU4Hy (YHKIIIIO, CTAl0OUMd 3acCO00M caMoieHTU(IKAIll Y
U(GPOBOMY CEpPEIOBHIIIL.

BucnoBku. [IlpoBenene  JOCHiKEHHS  MIATBEPAWIIO, IO  €BOJIOIISA
AHTJIOMOBHOTO CJIEHTY TICHO TIOB’si3aHa 3 KYJbTYPHHUMH, TEXHOJIOTIYHHUMH Ta
colllaJbHUMH TpaHchopMallisiMu CcycriabcTBa. KoxkHe MOKOJIIHHS CTBOPIOE BIIACHUI
MOBHUU KOJI, SIKUW CIYTy€ MapKEPOM HAJIEKHOCTI J0 CHITBHOTH.

OCHOBHUMH TEHJACHIIISIMU PO3BUTKY CY4aCHOTO CJEHTY € Horo rioOaiizaiis,
MYyJIbTUMOJIATBHICTh 1 MPUCKOpeHe OHOBIEHHs. CIeHr cTae YacTHHOIO IyOJIYHOI
KOMYHIKaIlii, MepexoAuTh y JITEpaTypHy HOpPMY, a 1HOJI HaBiTh Yy CIIOBHUKOBI
JoKepena.

OTxe, MDKIOOKOJIHHUI aHali3 CIEHTy JO3BOJIsi€ HE JIMIIE OINUCaTH
JIHTBICTUYHI TIPOLIECH, ajieé W TMPOCTEKUTU 3MIHY KyJIbTYPHUX IIHHOCTEH Yy
rio0ajnizoBaHOMYy CBITi. [IepcieKTUBHUM HampsiMOM TOAAIBIINX JOCTIIKEHb €
KOPIYCHHM aHaj i3 YacTOTHOCTI B)KMBAHHS CIEHTOBUX OJMHUIIb, BUSBICHHS
3aKOHOMIPHOCTEH 1X CEMaHTHYHMX TpaHchopMaliii 1 JOCHIIKEHHS B3aEMOIT

aHTJIOMOBHOTO CJICHTY 3 1HIIMMH JIIHTBOKYJIbTYPaMH.
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KOI'HITUBHA JIIHI'BICTUKA. KOMYHIKATUBHA
JIIHI'BICTUKA. ®YHKIHIOHAJIBHI XAPAKTEPUCTHUKH
MOBHUX OAUHUID PI3BHUX PIBHIB

JleBuyk 0. C.— 3100yBauka oCBITH
2 Kypcy (hakynbTeTy 1HO3eMHOI (iosorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii KepiBHUK:

Pucek JI. ®. — kanauaaTka QiaoJoriyHux
HayK, JIOIEHTKa Kadeapu HIMEIbKO1
¢1mosorii

BHY imeni Jleci Ykpainku

CJIOBOTBIPHI XAPAKTEPUCTHUKHU HEOJIOI'I3MIB CYYACHOI
HIMEIIbKOI MOBHU

IMocranoBka mnpoGuaemu. Ilonpu 3HAYHY KUIBKICTh JOCHIIKEHb Yy cdepi
HIMELIBKOTO CIIOBOTBOPY, aHalI3 CIIOBOTBIPHUX XapaKTEPUCTUK HOBOTBOPIB Cy4aCHOI
HIMEIIPKOT MOBHU JIa€ 3MOTY BHUSBHUTH TEHACHIII PO3BUTKY JIEKCHYHOI CHUCTEMH,
MIPOCTEKUTHU MPOLIECH MOBHOI 1HHOBALIT Ta 3’SICyBaTH ME€XaHi3MU (hOPMYyBaHHSI HOBUX
HOMIHATUBHUX OJMHUIIb. TaKuM YHMHOM, aKTyalbHICTb JOCHIPKEHHS 3yMOBIICHA
MOTPe00I0 KOMIUIEKCHOTO OIKCY CYYaCHHX CIIOBOTBIPHUX TMPOLIECIB Y HIMEIBKIH
MOBI1, BU3HAYEHHSI OCHOBHHUX HaIpsAMIB i1 €BOJIIOIIT Ta YTOYHEHHS POJIl CJIOBOTBOPY
SK BOKJIMBOTO YNHHUKA PO3BUTKY JIEKCUYHOT CUCTEMH.

Meta pocaixaxenHsi. MeTow JOCHIDKEHHS € 3°sCyBaHHS OCOOJIMBOCTEH
CIIOBOTBOPEHHSI HEOJIOTIYHOI JIEKCMKM CY4acHOi HIMEIbKOI MOBH, BHSIBIICHHS
TEHJICHIIIA PO3BUTKY CIOBOTBOPYMX MPOIIECIB IiJi BIUITMBOM BHYTPIIITHHOMOBHHX 1
30BHIIIIHBOMOBHUX (haKTOPIB.

Pe3yabTaTi AociaigkeHHs. Sk Mokas3aio JOCIHIIKEHHS, POBEICHE Ha OCHOBI
31MCHEHOI BHOIPKHM HEOJIOTi3MIB OCTAaHHBOTO JECATHIITTS, HAWMPOIYKTHUBHIIIUM

CrocoOOM CJIOBOTBOPEHHsI HeoJioTi3MiB € cioBockiianandsa. Cepen 240 BimiOpaHux

‘© Jlesuyk 1O. C., 2025
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HOBOTBOPIB 216 € CKJIIaTHUMH CIIOBAaMH, aJDKE TaKUM YHHOM «MOXXHAa TOYHO Ta
JAKOHIYHO TepedaTu CKiaaHl moHaTTs» [2, c. 121]. KoMno3utu yTBOpPIOIOTHCS SIK
Oe3rmocepeIHIM TIOEAHAHHAM CKJIAAHUKIB, sIK OT Hasskriminalitdit — Hass +
Kriminalitét; Tak i 3a momoMororo croyiydHux eieMmeHtiB: Herrendutt —Herr + en +
Dutt. Ilepmum CKIaIHAKOM IMEHHHUKOBUX KOMIIO3HTIB, SIKI CTAHOBJISITH aOCONIOTHY
OUTBLIICTh Cepell CKIAJHUX CIIB, MOXYTh BHUCTYNATH pPI3HI YaCTMHU MOBH: 1)
imennuk:  Beitrittsperspektive; 2) npukmernuk: Falschbehauptung; 3) miecnoso:
Leihgrofseltern; 4) npucniBauk: Sofortiiberweisung; 5) uncniBauk: Nullemission; a
Takox: 6) mitepa: B-Promi; 7) cmoBocrosrydenns: Neun-Euro-Ticket.

[Hmi cmocoOu  CIOBOTBOpPEHHsST € 3HayHO MeHm nouwmpeHi. [lnsxom
CKOpPOYEHHsI yTBOpeHO 9 Heosori3miB. Lleil cmoci0 moB’s3aHuil 3 TEHACHIIEID 10
JAKOHIYHOCTI Ta €KOHOMIi MOBHHX 3aco0iB. b.I'iHka y3araJbHMB pi3HI TUIHU
ckopoueHb [1, c. 124-127]. CkopodeHHsI MOXYTh 3a3HABaTH CKJIaJHI IMEHHUKH Ta
CJIOBOCTIOJTYYCHHSI, 3arajioM OyJ0 BHOKPEMJICHO HACTYMHI BapiaHTH CKOPOYEHB:
1) ckopoYeHHs MepIIoro CKiaaaHuka kommnosurta: E-Rezept; 2) ckopoueHnst 060x (abo
i Oumpmie) ckiaagHuKiB kommosuTa: Katwarn (Bim Katastrophenwarnsystem);
3) ckopoYeHHS KOMITO3MTa 13 JoaaBaHHsAM cydikca —i: Glubschi (Bix Glubschauge);
4) cxopoueHHsI cioBocnonydeHb: Vokuhila — moBaa gopma vorne kurz, hinten lang —
3ayicKa.

He nyxe npoaykTuBHUM € 1 cnoci® adikcauii mpu yTBOPEHHI HEOJIOTI3MIB
HIMEIIbKOT MOBH. AiKcallisi — 11e BUJI CIOBOTBOPY, MPHU IKOMY JI0 KOPEHsI T0JaI0ThCS
agikcu, T00TO cydikc Ta/abo mpedikc. TakMM YMHOM YTBOPEHO § HEOJIOT13MIB. 3
J0JIaBaHHAM Cy(iKca YTBOPEHO HACTYIHI HEOJNOTI3MH: Irdumchen, yTBOPEHHIA
MOENHAHHSIM 1MeHHMKa Traum Ta 3MeHIyBaibHOro cygikca —chen; iMEHHUK
Quetschie yrBopeno Bix ocHoBH quetsch- i3 nogaBanHsM cydikca —ie. CydikcaabHuUM
CrocOOOM yTBOPEHO B OCHOBHOMY MPUKMETHUKHU: 13 JOJaBaHHSIM 3alepedyHOro
cydikca -los — kassenlos, diskussionslos; a Takox i3 gomaBaHHsM cydikca —bar —

erfragbar — ocHoBa Bij miecioBa erfragen Ta cygikc.

263



JlinrBictuuni ropuzontu XXI cTosiTrs

3a mormomororo npedikcaibHOTO CIoco0y YTBOPEHO KijlbKa JIiecIiB: einnetzen —
npedikc ein- Ta aiecioBo netzen; mitmeinen — npedikc mit- Ta Ai€cI0BO meinen.

IT’siTh HEOoJIOTi3MIB YTBOPEHO IIISXOM KOHTaMiHallii: Bompel — BOynoBanumii B
NPOKIKY YAaCTHHY CBITJIOBUW CHUTHAJ, YTBOPUBCA 3MUTTSAM iMeHHUKIB Boden Tta
Ampel; SolidAHRitdt, 3mutTs reorpadiynoro tomoHiMa Ahr i3 cioBoM Solidaritét;
Ottifant — nepconax, nmpuaymMaHuii HiMerlbkuM kKoMikoM OtTo Baankec, yrBopeHuit
masxoM 3nuTTs iMeHi Otto Ta imenmmka Elefant. Heomorismm Oxit Ta Pflexit
YTBOpEHi 3a aHaJoriero 10 ciosa Brexit, Oxit — 3muttam Osterreich + Exit; Pflexit —
Pflege + Exit. Taki yTBopeHHsI cBII4aTh PO HAOYTTS KOHTAMIHALIIEID BaKIIMBOI POJIL
SK HOBOT'O CIIOCOOY TBOPEHHSI HOBUX CIIIB y Cy4acH1/ HIMEIbKIA MOBI.

HaliMeHIl TpOJyKTUBHUM BUSIBUBCSI CHOCIO KOHBEpCIi, JIMIIE JiBa JI1€CIOBA
YTBOPHJIUCH IIJISIXOM TIEPEX01y 3 IMEHHUKA B JiecioBo. [liecmoBa netzen ta scholzen
BUHHMKJIM B pe3yJbTari BepOamizamii iMEeHHMKOBUX OcHOB Netz Tta Scholz 3
noJaBaHHsIM (GOpMOTBOpUOro cydikca iH(pIHITHBA -€N.

BucnoBku. Takum ynHOM, TIEpeBakHA OUIBIIICTh HOBOYTBOPEHD € CKIAIHUMHU
CJIOBaMH, /K€ CIOCIO CIIOBOCKJIQIaHHS € OJIHUM 13 HAUMPOAYKTUBHIIIUX CIOCOO01IB
CJIOBOTBOPEHHSI B HIMEIbKI MOBI Ta BJIACTUBUMN ISl IMEHHUKIB, SIKI CTAHOBIIATH
OLIBIIICTH cepell Heoori3MiB. KoMmo3uTH, 3aBISKU MOETHAHHIO PI3HUX €JIEMCHTIB,
3a0e3MeuyoTh TOYHY Iepefady 3HA4eHHSA, MOXYTh (DOKyCyBaTH Haily yBary Ha
MEBHUX XapaKTEepPHCTUKAaX IMO3HA4YyBaHOro. [HIN cmocoOu CIOBOTBOPEHHS —
JiepUBaIlisi, CKOpOUYCHHS, KOHBEPCisl Ta KOHTAMIHAIlISl — € 3HAaYHO MEHII TOIIUPEHi,
ajle TeX BaXJIMBI Ui PO3BUTKY Ta 30aradeHHs JIEKCMKO-CEMAaHTHYHOI CHCTEMHU
HIMEIIPKOT MOBH.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt
1. T'inka b. 1. Jlekcukonoris HIMEIbKOT MOBH: JICKIIII Ta CEMIHAPH : HaBY. MOCIOH.:

BHJI. 4-T¢, mepepoOur. 1 gom., 2015. 420 c.

2. Tlacuk JI., Puck JI. IMEHHUKOBI KOMIO3UTHU-METAPOpPU SIK OCOOIUBUIA BUJ

CJIOBOCKJIAJTHOT HOMIHAII. AKmyanvHi numanus iHozemuoi ¢hinonoeii. JIynpk:
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Manaxoscbka S. I.— acniipanTtka 4 poky
HaBYaHHSA (HAKYJIBTETY 1HO3EMHOI (PioJorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBwuii kepiBHUK:

Kpucanoa T. A. — fokTopka Qi10710r19HUX
HayK, npodecopka Kapeapu NpakTHUKU
aHTIIIICHKOT MOBHU

BHY imeni Jleci Ykpainku

KOMYHIKATHUBHI XAPAKTEPUCTUKHU NEPECYA3UBHOCTI B
AHI'VIOMOBHOMY HABYAJIBHOMY BIIEOJUCKYPCI

IMocranoBka npodseMu. Y 1i1006ani30BaHOMY CBITI, 1€ KOMYHIKAI[isl TPOHUKAE
B ycCl cepHu KUTTA, TMEpPCya3uWBHICTh BIJITPA€ BAXIMUBY poJib Yy (opMyBaHHI
CYCINUIBHOI AYMKHU Ta PETyIIOBAHHI COLIaIbHOI B3a€MOJIi, IO AKTyall3ye MOTpedy
KPUTUYHOTO OCMHCIICHHS KOMYHIKATUBHOTO BILJIUBY.

[Ipobnema nepcya3uBHOCTI SIK (POPMU KOMYHIKATUBHOTO BIUIMBY Ma€ IIHOOKI
KOpEHi, 1110 BEIyTh /10 aHTUYHOI PUTOPHUKH, JIe TIEPEKOHYBAHHS MOEIHYBAJIO JIOTIKY,
emorii Ta etuky [3, €. 1356a]. ¥ XX cTOJITTI aKIICHT 3MIiCTUBCS Ha TMCUXOJIOTIUHI
MexaHi3mu [8] Ta koMyHikaTuBHI crparterii BmuBy [6; 7]. CydacHi qOCIiIKEHHS
PO3IIIAIal0Th TIEPCYa3UBHICTh SIK 0araTOBUMIPHY KaTeToOpilo, IO OXOIUIIOE€ MOBHI,
KOTHITMBHI Ta COIIOKYJbTYpHI acnektd [4; 5]. OnpHak cucreMaru3aiis il
KOMYHIKaTUBHUX XapaKTEPUCTUK 3ATHIIAETHCSA HEJOCTATHHO JOCIHKEHOTO.

PoGota 6a3yeTbcs HA KOMYHIKQTUBHO-TIparMaTUIHOMY Miaxomi [2], akuii mae
MOXJIMBICTh JTOCTIPKYBATH SIBUILEC TIEPCYa3MBHOCTI SK IUIICHUM MPOIEC B3aEMOII,
7Ie Pe3yJIbTaTUBHICTh KOMYHIKAIIT 3aJIKUTh BiJl TAPMOHIMHOTO TOETHAHHS 3aC00iB,

IHTEHIIIM MOBIISI Ta KOHTEKCTY CHUTYaIIii.

‘© Manaxoscvxa A. 1., 2025
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MartepiagoM BUCTYIalOTh JAEMOHCTpALiiHI BIJCO3aMHCH YPOKIB aHTIIHCHKOT
MOBH, TPOBEACHHI BUYUTEISIMH-HOCIIMM MOBH JUISl YYHIB IOYaTKOBHX IIKUT A3ii
BiiOpaHi 3 Mepexki YouTube, Ta TeKCTOBI CKPHIITH 10 IIUX BiJI€O.

Mera pocaimkenHs. PoOoTta cmpsmMoBaHa Ha BHIUICHHS OCHOBHHX
KOMYHIKaTUBHUX XapaKTEPUCTHK IEPCYa3UBHOCTI B AHIVIOMOBHOMY HAaBYAJIBHOMY
B1JICOAMCKYPCI.

PesyabTraTn gociaimkeHHsi. IlepcyasuBHICTh pO3TISAAETHCA K TMPOIIEC
KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY, 3a SIKOTO MOBELb LUIECHPSIMOBAaHO, 3a JONOMOIOIO
ayIioBi3yalbHHUX 1 MOBHHX 3ac00iB, 3 ypaxyBaHHSM KOHTEKCTY B3aemomii [4, C. 1],
IparHe 3MIHUTH CTaBJICHHS, TyMKH Ta Jii penuIrieHTa B atMocdepi BUIbHOTO BUOOPY
[5, c. 59; 6, c.4; 7, c. 3]. Take TpakTyBaHHs Ta aHaJi3 aHTJIOMOBHOI'O HABYAJIHHOTO
Biieonuckypey (nami AHBJI) naroTe MOXKIMBICTh BUJIUIUTA OCHOBHI KOMYHIKaTHBHI
XapaKTepUCTUKH siBUlIa nepcya3uBHOCTI. AHBJI po3ymiemMo sk CKIafHE COL1aIbHO
3YMOBJIEHE SIBHILIE, SK€ BKJIIOYAE OCOOJMBY KOMYHIKATMBHY B3a€EMOJIII0 YYaCHHKIB
HABYAJILHOTO MPOIIECY Yy PaMKax CTaTyCHO-POJHOBUX BITHOCHH, IO JAETEPMIHOBaHI
METOI0 OCBITHBOTO IMPOIIECY Ta KOHKPETHOK HaBYAJIbHOO cuTyaitiero [1, ¢. 113].

VYV mexax AHBJI nepcya3uBHICTh mOcTae ik 0araTOBUMIpHE KOMYHIKaTHBHE
SBUILE, IKOMY IpUTaMaHHa HU3Ka XapaKTEePUCTHUK, 1110 BU3HAYAIOTh €()EKTUBHICTH Ta
cnenugiky BIuMBy. llepemyciM, mepcya3uBHHMI BIUIUB € KOHTEKCTYaJlbHUM, TOOTO
3IMCHIOETBCS B MEXKaX KOHKPETHOIO COLIAJIIBHOTO, KYyJbTYPHOTO Ta CUTYaLIHMHOIO
cepeoBHILa. Y HaBYaJIbHOMY BIJCOJIUCKYPCI 11€ OXOIUTIOE BIKOBI OCOOJIMBOCTI YUHIB,
OCBITHI I[J1l, TEMAaTUYHI PaMKUA Ta KYyJbTYpHI HOPMH, IO BIUIMBAIOTh Ha 3aco0u
peastizailii BIUIMBY Ta OCOOJMBOCTI B3a€EMOJI1 YYaCHHKIB HaBYAJIbHOI MEpPCya3UBHOI
KOMYHIKaIIii.

[lepcya3uBHICTb €  HEI30JbOBAaHUM  SIBUIIEM, SKE€ pEali3yeTbCid B
KOMYHIKaTHBHIN B3aeMo/lii Mi>k MOBIleM Ta perumnieHToM. B AHB/I nepexonyrounm
BUCTYIIA€ YYUTEIb, SIKUW 3A1MCHIOE BITUB B CHUJIy CBOIX CTaTyYCHUX NMOBHOBa)KEHB Ta
CUTyalllHHUX MOXJIUBOCTeW. llepekoHyBaHMMH € Yy4Hi, fIKi 4yepe3 Opak TOCBiay

noTpedyIOTh 3HaHb, 1110 POOUTH iX CIPUIHATINBUMU 10 BILIUBY.
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[nTenniiina o3Haka nepcyasuBHocTi B AHB/I mpezacraBrnena ycBinomieHUM
IOPAarHEHHSAM YYMTENIs 3MIHUTH JyMKUM Ta CIOHYKaTH J0 [l y4YHIB 3 METOIO
(dopMyBaHHS 3HaHb Ta HABUYOK. Take NparHeHHs € II00AJbHOK NEPCYya3uBHOIO
IHTEHIII€10 B HABYAJIbHIM KOMYHIKAITii.

[lepcya3uBHICTD peani3yeTbes uyepe3 LUIECHPIMOBAHE BUKOPUCTaHHS MOBHHUX
Ta ayJioBi3yaJbHHUX 3aCc001B, SIKI BapilOIOTHCS 3aJICKHO BiJl METHU Ta KOHTEKCTY, IO
3YMOBJIIOE€ 1HCTPYMEHTQJIBHHM XapakTep Iboro sBuia. lTakuii BmimB B AHBJI
peanizyeTbcsl uepe3 IMIIEpaTHBHI KOHCTPYKIIIi, MOAAJIBHOCTI, CJIOBa Jii, OIlIHHY
JIEKCHUKY, BKa31BHI KECTH, EMOLIIHY MIMIKY, (POHALIIIHI Ta Bi3yalbH1 3aCO0H.

HasiBHICTh BUIBHOTO BHOOpPY € (PyHIAMEHTAJIBHOIO O3HAKOIO MEpPCYa3sUBHOCTI,
AKa BIAPI3HSAE ii BIJ MaHIMYJSii Ta NPUMYCY. YUHTENb CTBOPIOE YMOBH, B SKHX
Y4€Hb JOOPOBUIBHO 3aIy4aeThCsl JO HaBYAJIbHOI KOMYHIKATMBHOI B3a€MOJII 4epes
amessIio A0 pallloHaJbHOI apryMeHTallli Ta eMOIIIMHMX 3aco0iB, sSKi 3aIiI0Th
1HTEepecH, MOTpeOM Ta CTaBJIEHHS Y4YHIB, IO CHOHYKAa€ iX J0 J0OpOBUILHOTO
3a1iicHeHHs dii.

BucnoBku. IlepcyasuBHicTh mocTae sK OaraTOBUMIpPHE KOMYHIKATHBHE
ABUIIE, IO peai3yeThCAd Yepe3 UIIECHPsIMOBAHY I1HTEPAKLII0 MK Y4YUTEIEM 1
VYHSIMHU, 3 ypaxyBaHHSM KOHTEKCTY, IHTEHIIH MOBI, 1HCTPYMEHTAIBHOTO
BUKOPUCTAaHHA MOBHUX 1 ay/110BI3yaJIbHUX 3ac001B. BayXIMBOIO 03HAKOIO € HAsIBHICTD
BUILHOTO BUOOPY ajipecara, 1o 3ade3neuye epeKTUBHICTh BIUTMBY 0€3 MPUMYCY.
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Mopo3 A. JI.— 3100yBadka OCBITH 5 Kypcy
bakyabTeTy 1HO3eMHO1 (00T
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Cemenmwok T. Il. — xkanmumaTka
(b1710JI0TIYHUX HAYK, TOLEHTKA Kadeapu
HIMELbKOI (inoorii

BHY imeni Jleci Ykpainku

OB’€EKTUBALIA HIHHICHOI'O KOMIIOHEHTY KOHULEIITY FRIEDEN

Y CYYACHIA HIMEIIbKOMOBHINA KAPTHUHI CBITY

IMocranoBka mnpoOJieMH. Y CydyacHId KOTHITUBHIN JIHTBICTUII OCOOJUBY

yBary HpI/II[iJ'IHIOTB I[OCJ'IiI[)KCHHIO KOHI_IeHTiB SK CKIIaJJHUX MCHTAJIbHUX YTBOPCHb, Y

SKUX B110OpaxaroThCsl KyJbTYPHI, €MOIIiHI Ta I[[IHHICHI OPIEHTUPHU TIEBHOT'O HAPOY.
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Konnent FRIEDEN / MHP € ogauMm i3 KIIFOYOBUX Y HIMEIIbKOMOBHIN KapTHHI CBITY,
a/pke BIH OXOIUTIOE HE JIMINE TMOJITUYHUM YW COIIAJIBHUM 3MICT, a W TJIHOOKY
aKCIOJIOT1YHY CKJIQJIOBY. Y CY4aCHOMY HIMEIIbKOMOBHOMY IPOCTOPi, OCOOJMBO Ha
Tl POCIACHKO-YKpaiHCBhKOI BIWHU, MHUpP TEpecTae CIpUMATHCA JMIIe $K CTaH
CIIOKOIO — BIH HaOyBa€ MOpPAJIbHOTO, IMOJITUYHOIO Ta ETUYHOTO BHUMIPY, IO
MIPOSIBISIETHCS. Y MOBHUX 1 MUCKYPCUBHUX mpakTukax [1]. LliHHICHMIT KOMIOHEHT
[[HOTO KOHIIENTY BIJIrpa€e BUPILIANbHY poJib, 00 came BiH (OpMy€e €MOLIIHO-OI[IHHE
CTaBJICHHS MOBIIIB JI0 SIBUIIAa MUPY, MEPETBOPIOIOYN HOT0 3 aOCTPAKTHOTO MOHSTTS
Ha 3HAYYIIWUW KyJIbTYPHUU CUMBOJI.

Metorw agociigieHHsi € BUSBJICHHS OCOOJMBOCTEM 00’€KTHBAIlli I[IHHICHOTO
koMmroHeHTta  koHuenty  FRIEDEN y  cydacHoMy  HIMEIBKOMOBHOMY
MyOMIIIUCTUYHOMY JUCKYPCl, a TaK0XX BHU3HAYEHHS OCHOBHUX TEHACHIIA HOro
CEMaHTUYHUX TpaHcPopMalliii y 3B’SI3Ky 3 CYCHUIbHO-TIOJITUYHUMHU TOJISIMH
ChOTOJICHHSI.

Pesyabratu npocaimxennsi. I{inaicauii xkommoneHT koHienty FRIEDEN
B1JI00pakae crociod, y KUl HIMEIIbKa MOBHA CBIJIOMICTh OCMUCITIOE MUP HE JIUIIIE 5K
MOJITUYHUN YM COLIJIBHUN CTaH, a SK MOpPaJIbHY KaTEropiro, IOB’sI3aHy 31
cBOGOIO0I0, CIIPABEIUIMBICTIO Ta TIOAIHICTIO. MOro polb mossirae B ToMy, o0 uepes
MOBHI 3aco0M MepenaTH €TUYHY IMO3MIII0 CYCHIIbCTBA, J€ MUP — L€ pe3yibTaT
CB1JIOMUX JI1{ JIFOJIMHU, a HE TPOCTO BIJICYTHICTh BiiiHM [1].

[To3UTHBHI CMUCIIM KOHIIENTY PEMPE3EHTYIOTHCA Yepe3 cTaji BucioBu Frieden
stiften, in Frieden leben, Frieden bewahren, siki BimoOpaxaroTh aKTUBHE MPArHCHHS
MiATPUMYBaTH TapMoOHit0 [2]. CHMBOJIYHMM y IIbOMY KOHTEKCTI € BUCHIB Bimm
bpanara “Frieden ist nicht alles, aber ohne Frieden ist alles nichts” (Mup — 1ie He
BCe, ajie 0e3 MUpPY BCe — HIIIO), M0 (IKCYe MOPATbHO-I[IHHICHUN CTaTyC MUPY SK
OCHOBH JIOACHKOTO criBicHyBaHHs [4]. [lopsn 13 muMm, y cydacHOMY HIMEIbKOMY
JAMCKYypCl TIOMITHI W KpWTWYHI iHTepnpertarii. 3okpema, BuciaiB “Ein ungerechter
Frieden ist eine zynische Farce, die zu noch grofferem Unrecht fiihren wird”

(HecnpaBemnuBuii Mup — 1e HuHIYHUN ¢apc, SKUil mpusBene A0 e OIbIIol
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HeCHpaBeIMBOCTI) [3] BHpa)kae 3acyKEHHS KOMIIPOMICIB, IIO Cylepedarh inei
npaBAu ¥ TiAHOCTI. Taki KOHTEKCTH IEMOHCTPYIOTh, 110 CydacHa HiMelbKa KyJlIbTypa
TpakTye MHUp HE SIK OyIb-iKy Yyroay, a SIK IIHHICTb, HEPO3PUBHO TMOB’si3aHy 31
CIPaBEJINBICTIO.

VY upomy acnekti koH1entT FRIEDEN y HIMEIIBKOMOBHOMY ITPOCTOPI IMOCTAE K
MOpaJbHUM OpIEHTHP, SIKUU B1IOOpa)kae TyXOBHY 3pUIICTh CYCHUIBCTBA i BH3HAYAE
MEXy MK CHpaBeIMBUM MUPOM Ta ¢opMaibHUM KommpomicoMm [1]. be3zanepeuno,
IO IIHHICHI O3HAaKM aHaJi30BaHOT'O KOHIIETITY MOXXYTh MaTd pPi3HE KOHOTAaTHUBHE
3HAYEHHS, 110 MU 1 IJTAHYEMO JOCIIIUTH Y MOAAIBIINX HAYKOBUX PO3BIJIKAX.

BucHoBku. IIpoBeneHe [OCHiKEHHS I[OKa3ajlo, IO B  Cy4YaCHOMY
HIMELIbKOMOBHOMY  JUCKypcl IiHHICHMM koMmoHeHT koHuenty FRIEDEN
BijloOpaxkkae HE JIMIIE COIliajJbHO-TIONITHYHY, a i MOPaJIbHO-€TUYHY CYTHICTh MHUpY.
Mup nepectae crpuiiMatucs K NpOCTa BIACYTHICTh BIMHU — BIH IIOCTa€ SIK €TUYHA
HOpMa, MOKa3HUK AYXOBHOI 3p1J0CTI, BIAMOBIIAJBHOCTI Ta TYMaHICTUYHOTO BHOODPY
moauHu. Yepe3 CTiiiki ClIOBOCMONy4YeHHs, MeTadopu Ta IUTaTH, 3adiKCoBaHI B
MyOMITUCTUYHUX TEeKCTaX, HIMEIIbKa MOBa BIJITBOPIOE €BOJIIOLIIO YSABICHB ITPO MUD:
BiJi CTaOUIBHOCTI JO aKTUBHOI [1i, CIOPSIMOBAHOI HA CIpPaBEIJIMBICTH 1 CBOOOIY.
BongHnouac y MOBHINM KapTUHI CBITY 30€piraeTbCsi KpPUTUYHE CTaBJICHHS [0
HAB’S3aHOTO YHM HECIPaBEAJIMBOTO MHUPY, IO 3aCBiIYy€ YCBIAOMIICHHS HOTO
MOpPaIbHOT BIJIMOBITAJIBHOCTI.

OTtxe, FRIEDEN y HiIMEIIbKOMOBHIM KapTHH1 CBITYy — 1€ HE JIUIIE MOJITHYHA
KaTeropisi, a CAMBOJI €THYHOT'O BUOOpPY, TyXOBHOI 3pIJIOCTI Ta CHIJIBHOTO MpParHEHHs
JI0 TApMOHIi.
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Hesipeusb A. B.— 3100yBauka ocBiTH
1 kypcy dakynbpTeTy iH03eMHOI (inosorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii KepiBHUK:

KaaunoBcbka I. M. — kangugaTka
(1710JIOTTYHUX HAYK, TOLUEHTKA Kadeapu
MPUKJIATHOT JTIHTBICTUKHU

BHY imeni Jleci Ykpainku

OCHOBHI BIZIMIHHOCTI MI’K BPUTAHCBKUM TA KAHA/ICBKUM
BAPIAHTAMM AHTJIIMCBKOI MOBH

IMocranoBka mnpodaeMu. AKTYyaldbHICTh TEMH JIOCHIIKEHHS 3YMOBJIEHA
HEOOXITHICTIO po3MexyBaHHs KaHajacbkoro (mami CE) ta Opurancekoro (mami BE)
BapiaHTIB aHTJIHCHKOI MOBH, OCKIJIbKU TOTIPHU 1ICTOPUYHI 3B’SI3KH, 111 BAp1aHTH MalOTh
CYyTT€B1 BIAMIHHOCTI Ha (oHeTnyHOMY, oOpdorpadiyHOMy, JEKCHYHOMY Ta
rpaMaTHYHOMY PIBHSIX.

MeTa gociizKeHHsI — OKPECIIUTH OCHOBHI BIJIMIHHOCTI MK OpPHUTaHCHKUM 1
KaHaJCbKUM BapiaHTaMU aHTJI1HCHKOT MOBH.

Pesyabtatun  gociaimxennsi. Ha  ¢oumermunomy piBai CE  cyrreBo
BigpisuseTscs Bixm BE. IMo-mepiie, CE € pornunoro (rhotic) moBoro, 1m0 o3Hayae
BUMOBY 3ByKa /r/ MiCJIsl TOJIOCHOI y Takux clioBax, sk car, far, better, Tomi sk

outemicTh craHmaptHuUX akineHTiB BE (3okpema Received Pronunciation) e

‘© Hesipeyv A. B., 2025
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HepornunuMu. [lo-npyre, y CE icHye yHikagpbHa prica — KaHAAChKE ITiTHCCCHHS
rojgocuux (Canadian Raising) [1]. Ile ¢oHomoriuamii nporec, Ae AUPTOHTH /al/ Ta
/av/ y cioBax Ha KmTait write, ice, out, about BUMOBJISIOTECS 3 BUIIMM ITOYaTKOBHM
MOJIOKEHHSIM SI3UKa Tepe]] TIyXUMH MPUTOJOCHUMHU, IO BIAPI3HSIE iX BiJ BUMOBHU B
BE ta amepukancekiit anrmiicekiid. [To-tpete, y CE 4acto crocTepiraeTbecsi 3IUTTS
TOJOCHUX y CJIOBax TUIY cot Ta caught (cot-caught merger), siki BUMOBJISIOTHCS
0JIHAKOBO, Ha BinMmiHy Bix BE, 1€ 111 3Byku 3a3BHU4ail po3pi3HAIOTHCA.

Ha piBHi opdorpadii CE gemoHcTpye 3MilIaHuii XapakTep 1 4acTo 30iraeTscs 3
BE. Kananmi, six 1 Opuraniii, numuryts colour, honour, flavour (i3 3akinueHHsM -0Ur),
a TakoX centre, theatre (i3 3akiHueHHsM -re) [2]. BoHm Takox 30epiraroTh
OpHUTaHCHKY TpaJHMIIifO MOIBOEHHS iTepH -l y Takux croax, sk travelling, cancelled.
Omnak y CE geski crmoBa TperpbKOTO TOXOMKCHHS MOXYTh MHCAaTHCS 3a
aMepHUKaHCBKUM  3pa3koMm: anesthesia, encyclopedia (3amicTh OpHUTaHCHKHX
anaesthesia, encyclopaedia). Kpim TOro, kaHamii uYacTillle BHKOPHUCTOBYIOTH
aMEpPUKAHCHKUI BapiaHT -iZ€ 3aMiCTh OPUTAHCHKOTO -ISe y JIECTIBHUX 3aKiHUCHHSIX
(realize vs realise). Ile saemoHCTpye, IO TONPH 30EPEIKEHHS MEPEBAXKHO
Opurtancbkux npaBuii, CE mMae BiacHi 0COOJMBOCTI y MPABOIMKCI, IO BiI0OpaX)arTh
reorpadiuny 61u3bkictTh 10 CIHIA.

Ha nexcuuyHoMy piBHI ICHYIOTH MOMITHI BiaMmiHHOCTI. ¥ KanHani BXXHBa€eThCs
YMMaJi0 YHIKQJIBHUX CIIIB — TaK 3BaHMX KaHamu3miB [3]. Hanpukian, kanammi
BUKOPUCTOBYIOTH Washroom samicte Oputancbkux toilet ado 100, Benmukuii m'sikmii
nuBaH Has3uBaoTh Chesterfield (xoua 1ieid TepMiH 3acTapiB i pijiie BAKOPHCTOBYETHCS
MOJIOJIIIUM TTOKOJIIHHAM) 3amicTh SOfa. CropTuBHE B3yTTS Ha3WBalOTH FUNNErS
(ocobmuBo y 3aximui Kananmi), mo BIApI3HAETbCA BiJ 3aralbHOOPUTAHCHKOTO
trainers. Iumi npukmagu kaHagu3miB: toque (B's3ana 1mamka), loonie Tta toonie
(monetu B 1 Ta 2 nonapu), double-double (kaBa 3 gBoMa nopiisiMu IyKpy i BEpILKiB),
hydro (emextpoeHeprist y aeskux mpoBiHIisx). Bomnouac CE 3a3Hama 3Ha4yHOTO
BIUIMBY aMEPUKAHCHKOI aHTJIMCHKOI uepe3 reorpadiyHy OJU3BKICTh 1 KYJIbTYPHUM
oOMiH: KaHaIli KaxyTh gas (a me petrol), truck (a me lorry), apartment (a ue flat).
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HasBHICTh IMX BIACHHUX JIGKCUYHHUX ONUHUIL miakpecioe, mo CE e camocTiitHOO
MOBHOIO CUCTEMOI0, BIIMIHHOIO sIK BiJl BE, Tak 1 Bijl aMepuKaHChKOT aHTTIMCBKO].

Ha rpamaTtuyHoMy piBHI BIIMIHHOCTI MEHIII BUPAXEHI, ajie BCE K MPUCYTHI. Y
CE, sk i B BE, wacrime BukopucroBytoThcs ¢opmu have got (3amictb
amepukancbkoro have), shall nns maiibyTHBEOrO Yacy y ¢popmaibHOMy MOBIIECHHI [2].
OpHak KaHa[Il CXWIbHI BUKOPHCTOBYBAaTH aMEpPUKAaHCHKI (HOpMU HEMpaBUIBLHUX
niecmB: gotten (3amicTe OpWTaHCHKOTO (Ol SK TiEMPUKMETHWKA), Xo4ya OOWIBa
BapiaHTH € NPUHHATHUMHU. Y TUTAIBHUX PEUCHHSIX KaHAIII MOXYTh JojaBatu €h?
HATPUKIHIII PEYCHHS TS MiATBEp pKeHHs a0o noromkenns (It’'s cold today, eh?), mo
€ XapaKTEPHOIO PUCOI0 KaHAJCHKOTO JIIAJIEKTY.

BucnoBku. Kanancbka aHrmiiicbka € YHIKQJIbHUM BaplaHTOM aHTIIACHKOI
MOBH, KWW c(POpMyBaBCs K OKpeMa MOBHA CHCTEMa IiJi BILUIMBOM OpPUTAaHCHKOT
KOJIOHIQJIbHOI CHAAIIUHUA, aMEPUKaHCbKOi reorpadiyHoi OJIM3bKOCTI Ta BIACHOTO
KYJIbTYPHO-ICTOPHYHOTO PO3BHTKY. i BiIMiHHOCTI Bif OpHTaHCHKOI aHTMIHCBHKOI
HaWOIBII MMOMITHI HA PiBHI BUMOBHU (POTHU3M, MITHECEHHS TOJOCHHUX, (hOHOJOTIUHI
3UTTSA), TOMAI SK TMPaBONUC 3AeOUIbIoro 30epirae OpUTAaHCHKI Tpaauiii 3
eJeMEeHTaMi aMEPUKaHChKOIO BIUTMBY. JIEKCMUHMII pIBEHb JEMOHCTPYE HAMOLIBITY
PI3HOMAaHITHICTh, TMOEJHYIOUM OpUTaHI3MH, aMEpPUKaHI3MU Ta BIACHE KaHAJCHKI
iHHOBali. L1 ocoOmuBOCTI copMyBamucsi BHACHIOK YHIKaJbHOTO 1CTOPUYHOIO,
reorpadiyHOTO Ta  KyJIbTypHOTO pO3BUTKY KaHagm Sk  [IBOMOBHOI Ta
MYJIBTUKYJIBTYPHOI KpalHHu.
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Oxceniok B. P.— 3100yBauka ocBiTH 6
Kypcy, hakyabpTeTy iH03eMHOT (17I0JI0Tii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

€dpemona H. B. — xanangaTka
Gb1T0NOTIYHUX HAYK, JOIEHTKa Kadeapu
MPaKTUKU aHTJI1ACHKOT MOBH

BHY imeni Jleci Ykpainku

AHI'JIO-KAHAJICBKA JIEKCUKOI'PA®ISA AAK BIJOBPAYKEHHSA
HAIIOHAJIBHO MAPKOBAHOT'O KOHIEINITYAJBHOI'O ITIPOCTOPY

IMocTanoBka mpodiaemu. CydacHa JiekcuKorpadis € He JHIIE 1HCTPYMEHTOM
¢ikcanii MOBHUX OJMHHIb, & ¥ MEXaHI3MOM peNpe3eHTalii KOHLEMNTIB IMEBHOIO
KyJIbTypHOTO TmpocTtopy. Oco0nmBe Micle B IIbOMY KOHTEKCTI 3ailMa€e aHrjo-
KaHaJChKa JIeKCUKorpadis, ska BioOpakae TIOpUAHY NPUPOAY KaHAJICHKOTO
BaplaHTy aHIiicbkoi MoBU. KaHana moeqHye OpUTaHCHKI, aMEPUKAHCHKI Ta BIJIACHI
aBTOXTOHHI MOBHO-KYJBTYPHI €JI€MEHTH, 0 (POpMy€e YHIKAIbHUN KOHIENTYaTbHUN
MpOCTIp CJIOBHUKIB [1; 5]. AKTyanbHICTh JOCIIDKCHHS 3yMOBJIEHAa HEOOXITHICTIO
rMOIIOr0  PO3yMIHHS TOro, SK JIEKCHKOrpadiuHi pkepena BiIoOpaxaroTb
JIHTBOKYJIBTYPHY Clieln(iKy perioHaTbHUX BapiaHTIB aHTIIACHKOI MOBH.

Mera pocaigkeHHss. MeETO0 € OKPECIEHHS OCHOBHHUX XapaKTEPUCTHK
KOHIIENTYaJIbHOTO TPOCTOPY aHTJIO-KaHAaAChKOi Jiekcukorpadii, aHami3 crnocobiB
JeKkcukorpadiuHoi penpe3eHTallli HallioHAIbHO MapKOBAaHUX JICKCEM Ta BHUSBIICHHS
KITFOYOBUX TEMATHUYHUX KOHIIEMTIB.

Pe3yabTaTu pociimkenns. Jlekcukorpadis sk Hayka MpOMIIIIa €BOOIIIO B
JNECKPUNITUBHUX CJIOBHUKIB JI0 KOTHITUBHO OpIEHTOBAaHUX JEKCHUKOTpapiuyHUX
mozaeneil. CydacHul eTan po3BUTKY XapaKTepPU3YEThCS YBAarow J0 KOHIENTYaTIbHOTO
PIBHSI 3HAUYEHHSI Ta KyJIbTYPHUX KOHTEKCTIB [7]. B aHro-kaHancbkiit excukorpadii
el mpolec NPOSBISETHLCS Yepe3 IHTErpaliro 0araTOMOBHUX, ICTOPUYHHUX Ta

COIIOKYJFTYPHHX HaIllapyBaHb aHTIiHChKOi MOBY B Kanami.

‘© Oxceniok B. P., 2025
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[Tepmii aHTII0-KaHAACHKI CIOBHUKHU 3 sSBHIIMCS Y XIX CTOMTTI SK peakiis Ha
noTpely kommdikamii perioHamizmiB [1]. [logampmmii po3BUTOK JieKCHKOTpadii
B1J10YBaBCs 3 OMOPOIO0 HA IIPUHIIMIIA OMTMCOBOCTI, ypaxyBaHHS MOBHOI BapiaTHBHOCTI
Ta HaI[lOHAIBHUX pealtid. OJHUM 13 KITFOYOBUX €TalliB ctajio ctBopenHs Dictionary of
Canadianisms ~ on  Historical  Principles —  Mepmoro  MacmTaOHOTO
JeKCUKOorpaiyHoro TMPOEKTY, 10 CHUCTEMaTH3yBaB JIGKCHYHI  OCOOJIMBOCTI
KaHaJICbKOTO BapiaHTy aHTTHChKOI MOBH [4].

KonnenryanbHMii MPOCTIp aHII0-KaHAChKUX CIIOBHUKIB (POPMYETHCS HABKOJIO
TEMAaTUYHUX MOJIB, K1 BIOOpaxaroTh KyJbTYpHY crieuudiky kpainu. Haliuactime
e TIOJIA «CIM’51», «i’Ka», «IPUPOJia», KTBAPUHUY», «ETHIYHA 1IEHTUYHICTHY, «3UMOBI
BUaU cropty» Tomio. Hampukinana, ciosa loonie, toque, double-double, raccoon
MarOTh HE JIMILE JEHOTATUBHE 3HAYEHHA, a W YITKO BHPAXKEH1 KyJIbTYpHI KOHOTALIi,
1110 (iIKCYIOThCS B CJIOBHUKOBUX jAediHimisax [3].

JlekcukorpadiuHa penpe3eHTallisi KaHaJChbKOTO BapiaHTy aHIJIiACHKOI MOBU
TaKOXX  JIEMOHCTpye  1HTep(depeHiil0  OpUTAHCHKUX, AaMEPUKAHCBKUX  Ta
bpankoMoBHUX eneMeHTIB. lle mposiBIsieThcss y BaplaTUBHOCTI  MPABOIIUCY,
CEMaHTUYHUX BIJIMIHHOCTSAX Ta COLIOKYJIbTYpPHIM MapKOBAaHOCTI NMEBHUX OJIMHUIb.
BaxnuBuM acnekToM € TparHeHHs Cy4YacHMX YKIJIaJadiB CIIOBHUKIB HE JIUIIE
OMHCaTH, a W IHTEPIPETyBAaTH KOHIENTH, IO BH3HAYAIOTh KYJIbTYpPHUU MPOCTIp
Kananu [2].

3 TEOpeTUYHOi TOYKU 30py, KOHUENTYyaJbHUM MPOCTIp Yy JieKcukorpadii
PO3YMIIOTh SIK CTPYKTYpPOBaHY CYKYMHICTh KOHIIETITIB, BITOOpaxeHUX y Ne]iHimisx,
MpUKIagaX BKUBAHHA Ta CEMAaHTUYHUX 3B’s3KaX. BiH BUKOHYE pOJb KOTHITHBHOI
KapTh MOBHOi KyibTypu [6]. ¥V Bunaaky Kanaam usg kapra OaraToimiapoBa, IO
0OyMOBJIEHO MOJIIETHIYHICTIO Ta 6araTOMOBHICTIO CYCHUIbCTBA.

TakuM ymHOM, aHali3 KJIIOYOBHMX CJIOBHHKIB TOKa3ye, L0 aHIJI0-KaHAJChKa
nexkcukorpadiss € He JMIle JHKepeJoM MOBHUX JIaHUX, a W 1HCTPYMEHTOM

KOHCTPYIOBAaHHSI HAIIOHAJIHOI 1J€HTUYHOCTI. BoOHa pemnpe3eHTye KyJIbTYpHO
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MapKOBaHI KOHIIENTH, SIKI JO3BOJIAIOTH BHOKPEMHUTH KaHAJCHhKUI BapiaHT
AHTJIUCHKOI IK CAaMOCTIHHE SBUIIIE.

BucnoBku. JlocmipkeHHsT 3aCBIAUMIIO, 10 KOHIENTYaJbHUN MPOCTIP AHIJIO-
KaHaJChKO1 JIekcukorpadii popMyeThCs Ha MEPETHHI JIHTBAIbHUX, KyJIbTypHUX Ta
icropuunux (akropiB. Moro oco6IMBOCTAMH € MOMILEHTPUYHICTh, TEMATHYHA
MapKOBAHICTh Ta 1HTETpaIlisl PI3HOPIIHUX KYJIbTYPHHUX IUIACTIB. Y CIOBHUKAX aHTJIO-
KaHaJChKOT AHTIINCHKOT (DIKCYIOTbCA KOHIICTITH, SIKI B1IOOpaXaroTh YHIKaIbHUN
KynabTypHuid npodine Kanamu. Takuil migxig BiIKpUBA€ TNEPCIEKTUBU IS
MOJAJIBIIUX JOCHIKEHb Yy Tally31 KOTHITHMBHOI JIEKCMKOTpadii Ta MIKKYJIbTYpPHOI
KOMYHIKarlii.
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Caxan K. B.—3100yBauka ocBiTu 4 Kypcy
bakyapTeTy 1HO3eMHO1 (ioorii
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii kepiBHUK:

Pucep JI. ®. — kanauaaTka GpiaogoriaHuX
HayK, TOIeHTKa Kadeapu HIMEIbKOT
dimonorii

BHY imeni Jleci Ykpainku

CJEHI' HIMEIIbKOI MOJIO/II: CIOBOTBIPHI TEHAEHIIIT
TA IIJIAXU YTBOPEHHSA

IMocranoBka npoOJjemu. MoJIOADKHUIA CIIEHT € AUHAMIYHUM 1 KpEaTUBHUM
IJJACTOM CYYaCHOI HIMELBKOI JIEKCUKH, SIKMU BigoOpaxkae coliaibHl, KyJbTypHI Ta
KOMYHIKaTUBHI MOTPEOH MOJIOAOTO MOKOJIIHHS Ta MOCTIMHO MOMOBHIOETHCS HOBUMU
nexcuyHuMH oguHUIsIMU. CeniBanoBa O. 3a3Hauana, 110 CIEHI — L€ «I0JaTKOBa
JEKCHUYHa cHucTeMa Uil TEeBHUX (OpPM MOBHOIO ICHYBaHHS, IO MPEACTABIISIE
napajiesibHy €KCIPECHBHO-OIIHHY, HAaW4yacCTIIe CTHJIICTUYHO 3HUKEHY CHUHOHIMIIO
MO3HAYEHb 3arajJibHOBIJIOMUX TMOHATH 1 HAJIEKUTh MEBHINW COLIAIBbHIN CYOKYIbTYpi»
[3, c.560]. duHamidHMii PO3BUTOK MOJOIIKHOTO CIICHTY 3YMOBIIIOE 3POCTaHHS
1HTEepeCcy N0 HWOro BUBYEHHS, IO POOUTH IO TEMYy OCOOJMBO aKTyalbHOW. BiH
aKTUBHO (DYHKIIIOHYE cepeJl MPEACTaBHUKIB MOJIOOTO MOKOJIHHA, 0 i BU3HAYMIIO
rioro Ha3By Jugendsprache.

Meta focmiDKEHHsS TIONATAaE B aHaji3l Ta OMUCI CHOCOOIB TBOPEHHS
MOJIOJIKHUX CJIGHTOBUX CJIIB CYy4acHOI HIMEI[bKOi MOBH.

PesyabraT gociaimxenHs. CieHr BkiIouae y cebe Kuibka (QyHKIINA, oAHA 3
AKUX — IIe colllaJibHa. BoHa mossirae y BUKIIOYEHHI a00 BKJIIOYEHHI JIIOJUHU Y
0JIM3bKE OTOYEHHS, BXKMBAHHI Ti€l MOBH, siIka (DYHKIIIOHY€E y MEBHOMY KOJI JIIOJEH, Y
neBHii podecii. «IleBHI Tpynu dt0el BXKUBAIOTH CJIICHT, TOMY 10 «iM HE BUCTa4ae
noiiTuyHo1 Biaau. Lle mpocTo Oe3neyHuit Ta ePeKTUBHUM CIOCIO MPOTECTY MPOTHU

YOroCh BCTAHOBJIEHOTO, TIPOTH MOBHHUX TpaBwi» [ 1, c. 2].

‘© Caxan K. B., 2025
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3aBISKU COIIAIBHUM MEpeXXaM MOJIOADKHHUM CJIEHT HIBUIKO IMOUIUPIOETHCS,
OKpEeMi CJIOBa MOXYTh BXOJUTH JI0 3aTaJIbHOBXHUBAHOI MOBHU. barato ciiB, siki KOJUCH
BBAXKAJIUCS CIICHTOM, TETEp CTald YACTUHOIO CTaHIAPTHOI HIMEI[bKOi MOBH.

CrneHr TOCTIMHO 3MIHIOETHCS, BiIOOpaYKAIOUW KUTTSA Ta CBITOTJISAI MOJOIUX
monei. st BimoOpaXeHHsT HOBHX SBHII, a TAKOXX 3 METOIO HaJaHHSI MOBI OUTBIIOL
EKCIIPECUBHOCTI Yy MOJIOJDKHOMY CJIEHTY 3 SABJISIIOThCS HOB1 cjoBa. HaiOinbim
MOIIMPEHUM CITOCOOOM BUHUKHEHHS HOBHUX CJICHTOBHX CIIIB € 3aIO3WYCHHS 3 1HIITUX
MOB, B OCHOBHOMY — 3 aHIIicChKOi. [IpukinagamMu Takux 3amo3uyeHb y HIMEIbKIM
MmoBi €: Loser — Verlierer; Beef — Streit, Auseinandersetzung; jumpen — springen;
chillen — sich erholen; flexen — prahlen.

[HmM  crocoOoMm  30aradeHHs MOJIOADKHOI JIGKCUKH € CJIOBOTBOPEHHS.
[IpoyKTUBHOIO y MOJIOADKHIM MOBI € KoHBepcid. Ilin KOHBEpCi€Ew pO3yMilOTh
Oe3adikcHe YTBOPEHHS CJIOBA OJHIET YaCTUHU MOBH BiJl CJIOBA 1HIIIOI YaCTUHH MOBH,
AK pe3yJbTaT CEeMaHTHUYHOro 3cyBy [4, c¢.220]. Jnsd MOJOADKHOI MOBU €
XapaKTEpHUMH BHIAQJIKM KOHBEpCii BIACHUX Ha3B: Ha3B 3aCTOCYHKIB, IMEH
3HAMEHUTOCTEW YM HaBITh BIIOMUX (PIryp 3 KOMIKCIB. MU BHOKpEMUIIM BUTAIKU
BepOaizalli, TOOTO mepexoly BIACHUX HA3B y JI1€CI0BA 3a JIOMOMOTOI J0J1aBaHHS
rpamaTiyHoOro cydikca iH}piHiTHBa: SKypen (koMyHIKyBaTH 3a jomomororn SKype);
wiksen (mykatu indopmarnito 3 Wikipedia), zuckerbergen (mepecmigyBatu B
COIIAIbHUX Mepexax, yTBopeHo Big iMmeHi Mark Zuckerberg). I[lpuknagom
aJ’eKTHBAIll € yTBOpeHU# Bix iMeHi repos komikca ['ydi mpuxmernuk goofy, mo
03HA4Ya€ CMIIIHUM, KOMIYHHI.

MonopixkHa MOBa TIparHe 10 JIAKOHIYHOCTI, TOMY MPOJYKTUBHUM CIIOCOOOM
YTBOPCHHSI HOBHX CJICHTOBUX CJIB € ckopoueHHs: bro (brother) — der Bruder; Yolo
(you live only once/xuBemo oawn pa3); Sus (suspekt) — verdédchtig; Schoki
(Schokolade).sIxk 3a3navamu Puce JI. @®. Ta ITlacux JI. A., mnommpeHown Yy
MOJIOADKHOMY CJIeHTy € 1 KoHTamiHamis [2, c.109]. KonraminoBaHi cioBa

YTBOPIOIOTBCS CXPEIIEHHSM JBOX CJIB 3 YAaCTKOBUM YCIUYEHHSM iXHIX OCHOB:
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Smombie (Smartphone + Zombie, nroauHa, sika 3ajexHa Bix cMmapTdony); Videot
(Video + Idiot); Sauftrag (Saufen + Auftrag, 3amranoBana nwstuka), Génnjamin
(gbnnen + Benjamin, roauHa, sika JTOOUTH KyIyBaTH co01 gopori pedi). Taki ciioBa
MIPUBEPTAIOTH yBAry, € €KCIIPECUBHUMH Ta TIEPEIAOTh CKIAAH] TTOHATTS.

He3Baxkatoun Ha Te, 110 HAWMPOAYKTHBHIIIUM CIIOCOOOM YTBOPEHHS CIiB B
HIMELbKIA MOBI BUCTYIIa€ CIOBOCKJIAJaHHSI, CEPe]l MOJIOIIKHOT JISKCUKH BOHO HE TaK
mMpoKo TpezcrapieHe. CIOBOCKIAJaHHIM YTBOPEHO Taki ciioBa, sk Ehrenmann
(Mann der Ehre); Geringverdiener (meist scherzhaft verwendete Beleidigung);
Dummfall (dummer Unfall); Faltenbiigler (Schonheitschirurg).

Inkonu cioBa HaOyBalOThb HOBOIO META(QOPUYHOTO 3HAYEHHS, HANPHUKIAA:
Aura (Status oder Ansehen innerhalb der Gruppe); Feuer ao Bombe (etwas sehr
Cooles); Lauch (jemand, der schwach, blass und ohne eigene Meinung ist).

BucnHoBku. PO3BUTOK MOJIOAIKHOTO CIEHTY TICHO TOB’SI3aHUN 13 BIUIMBOM
aHTJIACHKOT ~ MOBM, MAacOBOi  KyJbTypH Ta  LHU(PPOBOTO  CEpeIOBUIIIA.
HalinomwupeHimyMu cnoco0aMu TBOPEHHS MOJIOADKHOI JIGKCUKH € 3arlO3UYeHHS,
KOHBEpCIisl, CKOPOYEHHs, KOHTamiHallig Ta cloBockiaganHs. L1 mpormecu
320€3Me4yl0Th MOBHY €KOHOMIIO, EKCIPECHBHICTh 1 BIJOOpaxaroTh CBITOTJISA
Cy4acHOI MOJIOJI.
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®enuna B. 3.— 3100yBauka ocBiTH 6 Kypcy
dakyabTeTy 1HO3eMHOI (PiT0JI0T1i
BHY imeni Jleci Ykpainku

HaykoBuii KepiBHUK:

Bicky0 1. I1. — toxTopka (1I0J0TTYHUX
HayK, npodecopka kapeapu NpUKIaIHOI
JHTBICTUKHU

BHY imeni Jleci Ykpainku

HayxoBuit KOHCYJIBTAHT:

Cmousip A. 1. — acucrenTtka xkadenpu
IPUKJIATHOI JTIHTBICTHKH

BHY imeni Jleci Ykpainku

KOHIIEINT MOBHUX ITOP SIK ®OPMU )KUTTHA Y ®LIOCO®II
JIOJBIT A BITTEHIITAHHA: POJIb KOHTEKCTY B
KOHCTUTYIOBAHHI 3HAYEHHSA

IMocranoBka mpodJemu. [IpoGiema 3HAYeHHS MOBHUX BHCIOBIIOBaHb Ta
iXHBOT 3aJIGKHOCTI BiJi KOHTEKCTY € OJHIEI0 3 IEHTpalbHUX Yy (itocodii XX
CTOJITTA. TpuBanmuil yac JIHTBICTH U (iiocopu po3risgand MOBY SIK 3aMKHEHY
JIOTIYHY CHCTEMY, B SKil KOXHE CJIOBO Maj0O YITKO BH3HAYEHE 3HAUEHHS, IO HE
3aJIeKUTh BiJI KOHKPETHOI CUTYyaIlli CriIKyBaHHs. Takuil miaxia, BIACTUBUM JIOTIKO-

CEMaHTUYHIM  Tpajaullli, TparHyB CTBOPUTH  VyHIBEpCaJbHI  MpaBumia, SKi

‘© ®eouna B. 3., 2025
280



JlinrBictuuni ropuzontu XXI cTosiTrs

BCTAHOBIIIOIOTH MPSIMUI 3B’ 130K MK MOBOIO Ta pealibHICTIO. JIfoABIr BiTreHmraiin y
CBOIH Mmi3HIM (iocodii 3anmponoHyBaB 1HITY TOUKY 30py. BiH cTBep1KyBaB, 1110 MOBa
— 11e He a0CTpaKTHa CHCTeMa 3HaKiB, a JUHAMIYHHMA TPOIEC, TICHO IOB’s3aHUM 13
JOJICHKOI0 TISUTBHICTIO. Y CBOEMY TBOpI «DitocodChKi AOCTIHKEHHSY MHCIATETh
BBOJIUTH MOHATTS MOBHOT I'pH, 00 MPOJAEMOHCTPYBATH, 110 3HAUCHHS HE BUHUKAE Y
BaKyyMl BCEpEIMHI CIIOBA, a BH3HAYAETHCS CIIOCOOOM MOro BUKOpHUCTaHHS. 3a
BitrenmraiitnoM, MoBa € HEBIIIIJILHOIO YacTHHOW (OPMHU JKUTTS — TEBHOI
KyJIbTYpPHOI ¥ MOBEAIHKOBOI CHIJIBHOCTI, sIKa 00’ €HYy€ J0JeH y IXHbOMY MHUCJIEHHI,
JiSIX 1 COIKyBaHHI. TakKMM YMHOM, 3HAYEHHS MOBHUX BHUCJIOBIIIOBaHb 3aJICKUTH BiJ
KOHTEKCTY, y SKOMY BOHH BHWKOPHCTOBYIOTBCS, 1 BiJl THX TIpaBWJI TpPH, SKUX
OOTPUMYIOTBHCS 11 y4acCHUKH [6, c. 21].

Meta nocaigxennsi. MeToro OCTIKEHHS € aHali3 KOHIIETTIB MOBHUX 1rop 1
dbopm xkuTTa y igocodii Jlroasira Bitrenmraiina, mo0 MOSCHUTH MeEXaHI3M
(dhopMyBaHHS 3HAUYCHHS Ha OCHOB1 KOHTEKCTY. KpiM TOrO, 3aBIaHHSM € MOKa3aTu, 110
MOBJICHHSI BHUCTYNa€ COIIAJILHOK TMPAaKTUKOI, HEPO3PHMBHO TIOB’S3aHOI0 3
KyJIbTYPHUMU YMOBAMHU, KUTTEBUM JIOCBIJIOM Ta M1)KOCOOUCTICHOIO B3aEMO/IIEIO.

Pe3yabTaTtu gociimkenHs. Ha mouarkoBoMy eTarmi CBO€i TBOPUOCTI, 30KpemMa
B «Jloriko-dinocodcbkomMy TpakTaTi», BiTreHmTaiiH cnpuiiMaB MOBY SIK CUCTEMY
BHCJIOBJIIOBAaHb, IO BigoOpaxkaroTh (akTu peanbHOCTI. Ha #oro aymky, KOKHE
TBEP/HKEHHSI MaJI0 BUCTYIATH JIOTIYHUM 0Opa3oM MeBHOI cuTyamii. OqHaK y Mmi3HIX
poboTax ¢inocod BIAXOAUTH BiJl IBOTO MiAX0Ay. BiH MpUXOAUTH O BUCHOBKY, IO
3HAQYEHHS CJIOBa BU3HAYAETHCS HE BIAMOBIAHICTIO JO peaJbHOCTI, a Moro
BUKOPUCTAHHSAM Y KOHKPETHIM MOBHiii rpi [7, c. 15].

[Tin moBHOW0 rpoto JlroaBir BiTreHmTaiiH po3yMiB KOHKPETHY CHUTYallllo
CHUJIKYBaHHS, JIe coBa HaOyBatoTh neBHOi ¢yHkuii. [logid6HO 10 mpaBua y rpi, TYT
ICHYIOTh CBO1 3aKOHH, HaMIpH 1 OUiKyBaHHS y4acHHKiB. Hanpuknaza, ogHa i Ta cama
dbpaza Moke B3MIHIOBATH CBIA 3MICT 3aJ€XKHO BIJI KOHTEKCTY, y SKOMY BOHa

BUKOPUCTOBYETHCA. YU TO BI/IFJIHI[i KapTy, Haka3s MOJIMTBH a00 HayKOBOI'O
>
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nosicieHHs1. OTKe, MOBa 3aBXIU HEPO3PUBHO MOB’sI3aHA 3 JIIOACHKOIO JISUIBHICTIO Ta
COIIAIbBHIUMHU TIpaKTHKaMmu [ 1, ¢. 54].

TicHo MoB’s3aHe 3 UM MOHATTA (HOPMU KUTTA, sike BiTreHmTailH TpakTye sk
CYKYITHICTh 3BHYOK, KYJIbTYPHHX HOpPM, CIOCOOIB TMOBEMIHKHM Ta MUCJICHHA, IO
(GbOpMyIOTH OCHOBY JIJIsl MOBJICHHEBOTO TIpOIecy. BUKOpHUCTOBYBaTH MOBY O3Ha4a€ HE
JUIIEe ONEPYBATH CIOBaMU, a i OYTH YaCTUHOIO MEBHOTO KYJIbTYPHOI'O CEPEIOBHUIIA,
31 CBOIM YABIIEHHSIM PO CBIT, MOpajbHI MPUHIUIH, MOYYTTSI TyMOPY YU KpUTEpii
JA0pedHOCTi. be3 boro KyabTypHOro KOHTEKCTY MOBa BTpadae CBOIO 3HAYUMICTbh. 3a
cioBaMu BiTreHiraitHa, TOBOPUTH MOBOIO — II€ HEBIJI'€MHA YaCTHHA JISUIBHOCTI 200
BIJINMOBIIHOT (hOpPMHU KUTTS [2, c. 42].

VY TNOBCAKIACHHOMY >KHTTI MH TIOCTIMHO OepemMo yd4acThb y pPI3HOMaHITHHX
MOBHHUX Irpax: BIJJJAEMO HaKa3W, PO3IMOBIIAEMO 1CTOPIii, BUCIOBIIOEMO TMOISKY,
criepedaeMocsi 4u kapTyemMo. KoxHa 3 IIUX irop Mae BiIacHUW HaOlp MpaBui, sKi
HEMOXJIMBO C(OPMYIIOBATH B MEXKax OJHIEI yHIBepcasibHOi cuctemu. Came TOMy
¢bimocod 3BepTaEThCA A0 MOHSITTS POJMHHOI MOAIOHOCTI: MOBHI I'pM MOXYTh MaTu
CHIIBHI PHUCH, alleé HE €JUHY CYTHICTb. Y I1IbOMY KOHTEKCTI Ba)JIMBUM CTa€
PO3yMIHHS POJIi CUTYyallii Ta HaMmipiB MOBLA [4, c. 41].

KOHTEKCT 0XOIlTI0e HE JUIIE CIIOBA, 10 OTOYYIOTh BUCHIB, aje W IMIMPOKUN
criekTp (¢akTopiB: OOCTAaBUHM CHIJIKYBAaHHS, COIIaJIbHI POJIi, 1HTOHAIl1, eMOLIMHUI
CTaH 1 HaBITh KyJIbTYpHUI J0CBIf [3, c. 57].

OTxe, 3HAYCHHS HE € YUMOCHh (DIKCOBAHMM UM Hamepe]] BU3HAYCHUM — BOHO
BUHHMKAE W (OpMYeEThCS B IMpolieci B3aemojli. 3a BitreHmTailHoM, MOBa — 1€ HE
mpocTo 3acib mepenayi iHpopmMariii, a cnocid CHiIBbHOTO iCHYBaHHSA. MU po3ymieMo
OJIHE OJTHOTO HE€ 3aBJSKH OJIHAKOBUM CJIOBHMKAaM, a 4Yepe3 MOIiJIeHI KYJIbTYpHI
nocBiau, 3BUYkH Ta Gopmu moBemiHkd. Came 3 1€l TpUYMHU TEepeKiaj 1
MDKKYJBTYpHAa KOMYHIKAI[iSi HEPIIKO BUKIMKAIOTh TPYIHOUI — aJ’Ke€ Pi3HI MOBH
HAJIeKaTh /10 PI3HUX MOBHHUX IrOp 1 BTUTIOIOTH y €001 pi3HI (GOPMU KUTTEHISIIBHOCTI

[5, c. 66]. Y mi3Hiil pinocodii BitreHmraitHa KOHTEKCT NMEPEXOIUTH 13 APYTOPSIAHOTO
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Ha LIEHTpaJbHE MICIIe, CTAlOYM OCHOBOIO, 0€3 SIKOi HEMOXKJIMBO 30arHyTH 3HAYECHHS
BUCJIOBIIIOBaHHsS. MoOBa JKHMBE JUIIE€ B aKTHBHIM MPaKTUIl, Y MeXaX KOHKPETHOI
cUTyaIii B3aeMo/Iii.

BucnoBku. Konueniis MoBHuX irop y ¢inocodii Jlroasira Bitrenmraiina
MPOIOHYE HOBUHM MIAXiJA M0 PO3YMIHHS MOBHU — SIK Jii, HEPO3PUBHO IOB’S3aHOI 3
KUTTSAM CHUIBHOTU. 3HAYEHHS NepecTae OyTH aOCTPAaKTHOIO CYTHICTIO 1 BUHMKAE B
KOHKPETHOMY KOHTEKCTI, 4epe3 MpaKTUKy BHUKOPUCTaHHS. TakuM YMHOM, MOBa
CHpUHMMAEThCS SIK JKHMBA, COLIAJILHO OOYMOBJIEHa U KOHTEKCTyalbHa (opma
KoMyHiKarlii. Came KOHTEKCT 3a/1a€ MpaBuiia I'PH, 3a SIKUMH CIIOBA OTPUMYIOThH CBIii
3MICT, @ TAKOX € TUM CEPEJOBHILEM, SIKE POOUTH MOXKIMBUM B3a€EMOPO3YMIHHS MIX
JTHOABMH.
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I. I. MeunukoBa

T'EHJIEPHA COEIIU®IKA NOBYJIOBH IPOMOB TED TALKS NEBHO1
TEMATHUKH - CHHTAKCUYHU BUMIP

IHocranoBka mnpodJsemu. [IpeacraBieHe AOCHIKEHHS 30CEPEIKYEThCS Ha
aHadi31 JIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH aMEpPUKAHCHKOTO HAyKOBOTO CTEHJANy SK
Cy4acHOTO PI3HOBUAY NyOniyHOi KomyHikalii. OcoOiauBUi akieHT 3poOJieHO Ha
B1JI00pa)KE€HHI F€HAEPHOI0 MEHTAJITETy aMEPUKaHIIB B apXITEKTOHIL1 1 BepOami3anii
I[bOT'O TUITY IPOMOBH.

VY cydacHOMy 1H(QOpPMaUIMHOMY CYCHUIBCTBI, [€ MyOJIYHMA BUCTYN CTa€
OJIHUM 13 TOJIOBHHMX 3aCc0O01B BIUIMBY Ha ayJAMTOPIIO, )KaHp CTEHJAIy Ta MOro MOXiJHi -
— 30kpema, opmatr TED Talks — HaOyBatoTs nmemaini Oinbinoi HaykoBOI yBaru. 3a
Bu3HaueHHsM FO. [Tonomapenko: «lle — ryMopucTUUHI HOMEpPU PO3MOBHOIO KaHPY,
TOJIOBHUMHU XapaKTEPHUMHU OCOOJMBOCTSIMHU SKHUX € HAsBHICTh BEJIMKOI KUIBKOCTI
IHTEPAKTUBY, SICKPaBl KOCTIOMH Ta MPUCYTHICTH SIK M’ SIKUX kKapTiB, III0 MOXKYTh OyTH
noOyJ0BaH1 Ha IHTENEKTYyalbHIN Ipl CIIB, IIKABUX ICTOPISIX 1 BATOHYEHHUX CIOKETaX,
Takli OpyAHUX, SIKI HEPIKO TMEPEeXOJATh MOPAIbHO-CTHYHI MEXi, NMPUMYITYIOUH
risgava a0 ayKe pisHux omiHok» [1, ¢. 161]. HeoOXigHo migkpecauTH, mo (Gopmar
TED Talks noeaHye eleMEHTH KJIACHUYHOI OpaTOPCHKOi MPOMOBH, CTOPITEIIHTY,
HAyKOBO-IIPOCBITHUIILKOT'O BUCTYITYy Ta apTUCTUYHOIO NepPopMaHcy.

He3Bakatoum Ha 3pOCTaHHSI 1HTEpPECY [0 JIHIBICTUKM YCHOTO MOBJICHHS,
npobnemMa reHnepHoi crenudiku CUHTakcHYHUX opraizamniid BuctymiB TED Talks

3aJIMIIA€EThCA HEAOCTATHBO ,ZIOCHiII}KeHOIO.

"‘© Xmenvuuyvka-Conoseti A. M., 2025
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AKTyaJIbHICTb JTOCIIPKEHHS 3yMOBJICHA MOTPEOOI0 BUSBICHHS JIHTBICTUYHHUX
MEXaHI3MIB, IO 3a0e3Me4yl0Th €(EKTUBHICTb MOBJICHHEBOTO BILIUMBY, a TaKOX
OCMHCIICHHSI pOJII TEHJEPY y MOOYI0BI CHHTAKCHUHUX MOJIENIEH, XapaKTepHUX s
Cy4aCHHUX aHTJIOMOBHHX ITPOMOB.

Mera pocaimkennsi. BusHaueHHs audepeHIIMHUX O3HAK KIHOYMX Ta
YOJIOBIYMX JICKCUKO-TPAMATHYHUX KOHCTPYKIIIH, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS Y BUCTYIAX
TED Talks y KOHTEKCTI CHCTEMHOTO aHami3y iXHIX CHHTAKCUYHHUX, KOMyHIKATUBHUX 1
MparMaTuyHuX QyHKITIHN.

MartepiajaoM ciyryBalid BiJIeO3aIlluCH IIIECTH BHCTYIIIB TPhOX Y0IOBIKIB (Kevin
D. Parker, Michael Timms, Ray Kurzweil) i prox xinok (Kelly D. Parker, Louise
Mabulo, Francesca Hogi), 3arainpHo0 TpHBaIiCTIO 58 XBHIMH 33 CEKYHJIH.

PesyabTarn pgocaigxeHHsl. AHani3 MOBJIEHHS CHIKEpIB II0Ka3aB, IO
cnenu@ika MOBJICHHS CTEHJANEpiB MPOSIBISETHCS HAacamIiepe]] Y CUHTAaKCUYHHUX
MOJIEISAX IXHIX PEIUIK, JIGKCHKO-CEMAaHTUYHOIO HABaHTaKEHHS pPEIUIiK  Ta
MparMaTMYHUX  CTpATerisix, OOpaHWX MOBISIMH  3aJUIsl  JOCSATHEHHS  CBOE]
KOMYHIKaTUBHOT 1HTEHIII].

Ha mijncraBi mpoBefeHOro aHalizy (pakTUUHOrOo MaTepialy BCTAHOBJICHO, IO
KIHKH-CIIKEPKU TSKIIOTH 10 BUKOPUCTAHHS CKIIAIHUX CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIiH,
€MOI[IMHO HACUYEHOI JIEKCUKU Ta €KCIPECUBHUX 3aC00iB MOBIIOMJICHHS. 3 MO3MUIIIL
CUHTAaKCHYHOI Oprasizaiii OpOMOB, y >KIHOYOMY MOBJICHHI BHUSBIICHO UIMPOKY
CUHTAaKCUYHY BapiaTUBHICTh KOHCTPYKIIM Ta iXHIO CKIAAHICTh. 30Kpema, MUTOMa
Bara NnpocTux pedyeHb cTaHoBUTH 38,7 % ( 3 Hux 19,8 % HeemnTuunux Tta 18,9 %
SMNTUYHUX). Y CBOIO dYepry, CKIaAHl pedyeHHs ckianawtsh — 16,2 %, 3 akux
ckyanHomiapsaaaux — 12,6 %, ckiagHocypsauux-3,6 %. PeueHHs 3 rpaMaTUUHUMH
KOMILJIEKCAMH CKJIaJialoTh 6,3 %. 3a CBOEI0 KOMYHIKATUBHOIO METOIO PEUYECHHS -
PEIUTIKHY JKIHOK PO3KJIanaroThes Ha aekimapatuBHi — 71,1 %, inTeporarusui — 8,1 %,
imriepatuBHi — 4,1 % Ta exckimamatuBHi — 17,3 %. Oco0JIMBO BapTO HATOJIOCUTH Ha
TIBUIIEHIA YaCTOTHOCTI caMe €KCKIaMaTUBHUX peUYeHb (MaiiKe 1’ siTa YaCTHHA BCIX

peYeHb), M0 € IHAUKATOPOM EMOIIMHOI 3aTy9€HOCTI, IMIMPOCTi, BIJKPUTOCTI [0
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Jiaiory, a TaKko)XK HaMaraHHsS CTBOPUTH €(PEeKT OCOOMCTIM 3aIliKaBIECHOCTI y TeMi
CBO€ET MPOMOBH. BapTo 3ayBakuTH, 110 y KIHOK MIKUPIIA TATITpa KOMYHIKaTUBHHUX
3ac00iB  CHUIKYBaHHS — BiJl BHUTYKIB JI0 PUTOPHUYHMX NHUTaHb — IO CTBOPIOE
EMOLIIMHUN KOHTAKT 1 3aimy4ae ciayxada. OKpemMo 3BepHEMO yBary Ha BUKOPHCTaHHS
3BEpTaHb JI0 CIIyXauiB, $5KI CIyTYIOTb «CUTHAJIaMHU BKJIIOYEHHS» ayJduTopli B
npoOiieMy, MO OOTOBOPIOEThCA.  YacTo TparuIsIFOTBCS BCTAaBHI KOHCTPYKIIT Ta
MOBTOPH, IO CTBOPIOE PHUTM, MIJACHIIOE CMHUCIOBY Bary TBEpKeHb 1 (opMmye
aeKTUBHUN KOHTAKT 3 ayauTopiero [2, ¢. 70]. JlocmiauBim JIEKCUYHI OCOOJIMBOCTI,
MU MOKEMO CKa3aTH, 110 KiHOYEe MOBJICHHS BUPI3HAETHCS aKTUBHUM BUKOPHCTAHHSIM
EeMOIIIMHO 3a0apBJICHOT JICKCUKH, a TaKOX CTHUJIICTUYHHX 3acO0iB, 30KpeMa eMiTeTiB
ta Metadop. CHikepku OpraHiyHO MOEJHYIOTh HAYKOB1 MOHSTTS 13 CTOPITEIIHIOM,
110 HaJa€ BUCTYNaM €KCIIEPTHOCTI MpHU 30€peKEeHH1 TOCTYIMHOCTI.

JKiHoye MOBIIEHHS, TaKUM YHHOM, TSXKI€ 10 aQEKTUBHO-KOMYHIKATUBHOTO
TUIly, OPIEHTOBAHOTO Ha €MOIIiiiHEe 3aJTy4YeHHsl CIyXadiB 1 CTBOPEHHS JIOBIPJIMBOIO
KOMYHIKaTHBHOTO TPOCTOPY CHUIKYBaHHS 3 ayJAUTOPIEIO.

[[lomo domOBIKIB-CITIKEPIB, MPOBEACHE IOCITIDKCHHS BUSIBUJIO, IO BOHH
BUSIBJISIIOTh TPOTHIIEKHY TEHACHIII0 — JO JIAKOHIYHOCTI, TOYHOCTI Ta JOTIYHOI
BIOPSAKOBAHOCTI. YoJI0BIYl IPOMOBH MalOTh 3HAYHO BUIILY MUTOMY Bary MpPOCTHX
peuenb — 57,64 % (30,56 % — weenmintuyi, 27,08 % — exinTryni). YacTka CKiIaIHUAX
pedyeHb CTaHOBUTh — 34,72%, 3 mepeBakaHHSAM CKIQJAHOMIAPSIAHUX KOHCTPYKLIIH
(20,72 %) nan ckmagHocypsaaaumMu (14 %). 3ayBa)kuMo, 110 OCTaHHI THIIH pEYEHb
MalOTh EKCIUTIKATHBHHUM XapakTep, IO BUSABISAE TOMIHYIOUUH TCHUXOJOTIYHUNA THII
MOBIISI.

3a KOMYHIKaTMBHOIO METOIO: y YOJIOBIKIB YITKO JIOMIHYIOTH JEKJIapaTHBHI
KOHCTpYKIii — 88,65 %, y Toil "yac ik yci iHIII BUOU PEUYEHb MPE/ICTABICHI 3HAYHO
MEHIIIOI Mipor (iHTeporatuBHI — 9,67%, immepatuBHi — 2,84%). IlepeBakaroua
YaCTOTHICTh  JACKJIAPAaTUBHUX KOHCTPYKIIM CBIIYUTH MPO OpIEHTALII0 Ha
1H(QOPMATUBHICTD 1 paIllOHATFHUI BUKIAJA AYMOK CIikepa. Y MOBIEHHI YOJOBIKIB -

CTEHJIallepiB YacTO BKUBAIOTHCA MpodeciiiHi TepMiHU (O0COOIMBO B TEXHIYHHX ab0
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YOPaBIiHCHKUX BHUCTYIAX), aKTUBHUHN CTaH AIE€CIIB, MpsiMa MOCTIAOBHICTh BUKIAIY.
EMoriifHiCTh TPOMOB 3HAYHO 3HM)KEHA, HATOMICTh MEPEBAXKAIOTh JIOT1YHI MOOYI0BH,
o0 mnepenarTh (PakTUUHMK ab0 aHAMTHYHUN 3MIcT. Takuil CTHIb JEMOHCTPYE
KOTHITUBHO-QaHAJITUYHUM THUI MOBJCHHS, J€ JOMIiHye (DaKTOJNOTIYHICTh Ta
indopMarriiHicTs [3, ¢. 268].

BucHoBku. VY pe3ynpTaTi MPOBEACHOTO aHaI3y 3’s1coBaHo, 1m0 ¢popmar TED
Talks € yHiBepcampbHUM MaiilaHYMKOM JUIsl peaji3alii Cy4acHHX MoJejel
KOMYHIKaIlii, IPOTE CUHTAKCUYHA CTPYKTYpa IPOMOB CYTT€BO 3aJICKUTh BlJ] FEHAEPY
crnikepa. Y MOBJICHHI CTEHJANepiB CIOCTEPIraeThCsd TEHIEPHO MapKOBaHa
acumetpis. JKiHOuMH  MOBJICHHEBUH CTWIb €  aEKTUBHO-OPIEHTOBAHHM,
XapaKTepPU3y€e€TbCsSd CHHTAKCMYHOIO THYYKICTIO, VYCKJIQJHEHUMHU TpaMaTUYHUMU
3B’sI3KaMU Ta MParMaTUYHOIO amelsIiero 10 eMolii aynuropii. Ha mpotuBary nupomy,
YOJIOBIUMH CTWJIb € palllOHAJBbHO-aHATITUYHUM, TSKIE J0 NPSAMOTH BHUKJIANy,
HOMIHATUBHOCTI Ta JAKOHI3MY, JEMOHCTPYIOUM OpIEHTALII0 Ha 1HQOPMATUBHICTH Ta
cratyc. OTpuMaHi pe3yJibTaT CBIIYATh MPO TE, IO MOBJICHHS CTEHIAMEPIB Y IIbOMY
KaHpP1 BIAJBEPKAIIOE HE JIMIIE 1HAUBIAYyaTIbHUN CTUIIb MOBII, @ M COIIOKYJIBTYPHO
3yYMOBJIEH] T€HIEpHI TATEPHU KOMYHIKAIII.
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